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VOLU MS’ BJJINTO. 

§*Nullius*ddiftus iurare in verba Magiari . gj 




Stratagemmi , e infidi f in guerra [e fer decoro • 
ca'vallerefco fieno convenienti , Progtn». *, V. i \ 

Obile di materia , coriofa di cognizione , conveniente a qnefti Vola-' 
mi, ove fi ragiona della virtù cavallereica; mi rafiembra la prefenté 
quiftione : Se nelle battaglie fia lecita , e onorata imprefa per leggi 
di Marte ; acquiftar la vittoria con aperto valote , o con infidiou 
firatagemmi . Sopra tal controverfia varie fono le temenze de’ Cri* 
tic! ,• e vari fon gli efempi degli Scrittori . Alla prima opinione fono . 
favorevoli quelli amori . Corn. Tacito nel fine del lib. z. d. Annali. 

No» fraude ncque occulti! ; (ci palum } ti armatum ,pefUlutn Re- 

m unum botta jucr ulcifci ; parole magnanime del Senato Romano . Appreflo Euripide £ 
Refo nella fua tragedia, verf. jio. . 

Nulla r •vèr forti r vult clam 

lntcrficcre lofiem fei vaimi in con fife Cium. 

I Legati degli Elvezi appo Cefare de Dell. Gali. lib. primo . Se ita a patribur f m ttitrf* 
bufane fui! didici ffe i ut magri virtute , quarti dolo contendermi , aut infidi jt eiterentur • 
Aulo Irzio de Bell. AIric. Gallo t bpminet aperto t , minimeque infidiofot : qui per virtutem, 
non per iolum dìmicarè ccafueverunt . L. Fioro fib., primo cap. n. Eam finut Canalini 
tiir fanttui , ti fapient fciebat ver am effe vittoriani , qua faina fide , ti integra dign stati 
parar et nr. Polibio lib., 13. Ver fu tu ttuimm nemo fanì reg'mm effe dixerit i necrfiqrium ta- 
min ahqui ad pragmatitat rat ione t. dieirc volani , tuta nunc oltmct , Acbai qurdem aimo- 
duna crani ab itla alieni ; tane éniin próeùi qberant ab eo , ut ad frcvebcndoi Jctentatut fuot 
maìis arti cut uterentur erga amieoi , ùt ne hcjiet quiicm per fraudvlentiam vincere vclue- 
rint : radicante t nec illufire effe fattum , nec firmarti ; nifi quii manifefia fogna aiver fattoi 
forti animo vinc.it . Unde ti confiituerant inter fe , ne oeeultii iaculi t invtctm uterentur . 
ti fclam manifeflam dimicationem, qua prompta marni eominut fiat t veram effe rerum diju- 
drcationem par alani . Denique bcjlei li pugnai inter fe primum denunt rabant , quando redi 
f.ig'ndi ferictrium inire decreverant ii loca quoque , in qua ad btllum crani pgrefiuri. 
Nane veto dicunt , eam non effe bonum ducerei , qui manifejfè aliquid rerum belliearam exer 
quitur. FJl autem extguum adiste prifea zicluntatii vefiigrum atud Rcmanot m bellieii ne- 
gl 'ut rcltquum . Nam ti bella franuntrant , ti rnfidsji raro utuntur ; pagi 
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Hat inique centra fluitar» situi verfutra ditta Junto ; quei rum 
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flut aquo inter Principe! , tam in filitica , quqpi bellica (economica emeriti . Claudiano iru. 
fexto confi Honor. 

nulla eli vittoria maior 

Quarn qua confefios attimo quoque fubiugat hofiei,. t 
AlefTandrd M. efiendo ^fonato , e /limolato a dare 1 *' «Tatto alPefetcito del Re Dario 
in tempo Notturno , e i /nprovrifo : rifpote ; Furtiva/»' vittoriano cum turpitudine efle co- 
munti .im ; Ale** ndrt e'fi aperto Marte 5 non ajìu vittoriani conferai » . ( 5 os^ affermano 
Arrtaho ; ftor. tib. j. CX Curzio lib. 4- Zonara lib. primo. Plutarco "in Alex.’M. Anto- 
nio ;-e Maffimo in colleélàn. ferm. 39.- Dione declamatore in orat. prima. Simplichatern , 
ij veritatem exifliry,^ a g Rcg tm , XJ prudentem pertincre ; ajìuttam autem , XJ dtlum ai 
fatuot , fervilemjjue condii tonti» : conjìderans , quod Xst befliarum umidifima , igncbilijfima- 
que omnium maxime mentiantur , atque f allatti . Eliano de animai, lib. 11. c. 40. Nafis 
fifeatio infidi ofijfim a tft , XJ minimi convenie ingenui s virit . * Hamorum ratio fapuntijjìma 
•fi i W borrainibu s liberit dignijfima . Anche nqrda peicagionc pare che le infidiofc prcfe_. 
de’ pefei non fieno degne di animo nobile. Tito Livio lib. primo di Tarqiiinio : Minimi 
arte Ramana j fraude , ac dolo Gabioi aggrefiui efl . E nella dee. 5. lib. 1. Martine , XJ At- 
tiliut legete liner» in Capieolio ita rerturttiarunt } ut nulla re magit glori areni ur , qu.xm de - 
eepto per ipducias , XJ fpem pacit Rege Perfeo * Hoc , ut fumata rntione atta , magna pare 
Scnxtus approbabat : Velerei , XJ morie antiqui memore f r ,~ negabar.t fe in ea Legatione Ro- 
mana: aguofeere arte: . Non per in/idtae , XJ notturna fruita , nc cumulatane fugane , ine - 
provtfofque ad incautum bof.em reditus , tue ut qflu magi: ^ quarn vera virtute gloriaren’.ur > 
bella maitfhs gefifie . Ìndie ere prittt , quarn gerere folitoi bella : denuntiare etiam , interdum 
locum finire , tn quo eh mie a: uri efient . Eadem fide indicatimi Vyrrbt Regi medicnm riti r vi- 
ta infidiantem ; eadem Falìfcit vinttum , traditane proditori» liberorum regi s . lite Roma- 
na effe , noie ver futt arti 11 Puntcarum , ncque calliditatis gru:* ; apud quos filiere botto» , 
quarn vi fu forare gloriofiut fieri t , interdum in prafenr tempus piu s propri dolo , quarn vie- 
tute : fed eius demum animum in perpetuimi vinti , cui conf: fi 1 exprefia fil ; fc ncque arte , 
tacque c a fu , fed cullati s comtnut viribut , mila , ac pio bello effe f operai urn .’ lite Seniores 
qmbus nova bac minus plaeebat fapientia : vteit tamen ea pare Senati 1/ , cui potine utili r , 

f u am honefii cura erat , ut comprobaretur Jfrtor legatio Matti) . Plutarco nel pnralello fra_» 
’elopida , c Marcello. Furtim XJ ex infidi)! non extxi rii ulla getta Marcelli , cuiufmodi 
Fehpida ^ Valerio M. lib 6 . cap. J. Camillo Confi!: Pbalìfto: citeumfeiente , rnagtiler ludi 
plurimo! , Hobilijfimos inde pueros ve! ut ambulandi gratta eduttee , in cafra Romanorum^ 
ferduxit : quibur mterceptis non erat dubium , qui» Pbilifci deperita belli gerendi pertinacia , 
traditimi fe noflro imperatori efient . Ea re cognita , fiutata t cenfuit , ut pn eri vinttum magi- 
ftrum virgit cadente! in patri am remitterentur . Quello fitto 2 narrato anche da T. Livio 
lib. J. da Frontino I. 4. c.4. da L. Floro I. t. c. ir. da Plinio de Vir. iUu l. cap. 13. da. 
Plutarco in Camillo s il qual Capitano quivi foggitmge . Sua innixut virtute magnili de- 
bet dux , non fraude rei gerere aliena . Valerio M. di nuovo nel mede fi ino luogo. Timo- 
thares Ambracienfii Fabrtcio pollicitus efl fe Pyrrbum veruno per filittm fmeno , qui potiontbut 
eius peserà : , necaturutn . Ea rei cimi ad Senatum debita e fin ; miffis legafii , Pyr riunii 
monuit , ut adyerfut buiui generi r iiifidiai Cantilli fc gei-ere: memor urbem a fitto Martir con- 
Jitam y armii bella , non venenir gerere debere . Simile accidente fi racconta eziandio dal 
L. Floro 1 . 1. cap. 18. da Eutropio 1 . 1. da Agellio I. 3. cap. 8. da Cicerone de Off. 
lib. 3. cap. Cum tgitur aliqua XJe. da Plutarco in Pyrrho ; da Seneca nella epifl. no. da 
Giulio Frontino lib. 4. cap. 4. da Svida in Fabricio ; da Ammiano Marcellino lib. 30. da 
Eliano var. fior. lib. ir. cap. 33. dicendo ; Romani virtute forte! effe didicerunt ; non 
tecbnii , calliditate , ve! infidi Js boiler» fnperarc; da S. Ambrogio de Offre, lib. 3. cap. 14. 
il quale aggiunge : Reve ra prselarum , ttf qui virtutis certamen fufeeperat , notte! fraude 
vincere’, Non enim in vittoria honcjìatem ponebat , fed tpfam , nifi bonefiate qu.tfitam , vi- 
floriam turpem prsnunciabat . Svida in Borianthus fa menzione , come alcuni ucci lero 
Borianto inimico a i Romani, portando la tefla per averne premio, a Scipione : il quale 
rifpofe : Nullo modo apud Romano! more reeeptum effe , ut in laude fonane infidi ai , quar 
fubictli eontra fuoi Ducei moliuntur . Temiflocle deliberando con improvifo , e fraudo- 
lento alla Ito di mettere a fuoco , e fiamma tutte le navi Spartane i fu ributtato emù 

quella 
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? netta rifpofta 5 che il configlio era utiliffimo ; ma era ingiuftiflìmo . Vedi Valerio M. 
ìb. 6 . cap. J. e Plutarco in Temiftocie, e in Arittide , e Pietro Tolofano de Rcpub. 
hb. 14. cap. 8. Stazio nel io. d. Teb. dice di Capaneo 

Ipfe hauti dignatur in beflem 

In dolo 

Ricusò di artaltar il campo inimico in tempo notturno; (limando limile azione degna di 
animi codardi , e indegna di magnanimo cavaliere . Quinto Smirneo ; lib n. v. 70. 
induce Neottolemo , figliuolo di Achille a riprovare la invenzione del cavallo di legna) 
e, in quella vece a guerreggiare col valore , e con 1* arme alla (coperta. 

- Strenui viri comtnur cuna bofttbut 

Pugnane : extra autem confpeClum caute rem gerenter de turrihui , 

Pnliantur imbelle s , quornmeumque animum timor infringit . 

Qua re nequaquam dolot nunc meditemur , aut macbin.tr 
Aitar , labore enim viror percettore dece t ; 

Et hafla ; in palio entm praflantiorer fune viri forter. 

Anche appo Sofocle in Philoélete ; lo (letto Neottolemo non vuole acconfentire di ufuf- 
pare con inganno a Filottcte 1’ arco , e le faettc di Ercole : e benché alle perfuafioni di 
Uliffe , aderifea poi a quello tradimento > alla fine pentito , e fdegnato di limile opera 
maliziofa ; rende a onta di Ulifle a Filottete le armi fottratte . Luciano in Opufc. Cai. 
non tcm. cred. nel to. 1. gr. lat. car. 846. Nomo fi aperto marie vincere potefl ; tnfidijr in 
bello cenare decermi . Giovanni Pontano de Magnanimi, afferma, come al magnanimo tutte 
le operazioni aftute, e infidiofe, e finte ; fono contrarie, e repugnantittime ; come quelli, 
che ama la (inceriti dell'animo, e opera le cofe di manifefto valore. I due Pottevini,cioè 
Bautta , e Antonio ne’ libri loro dell’ Onore , con forti ragioni , e con filofofiche au- 
tomi dichiarano , come 1’ huonio infidiatore fi dee reputare ingiullo , ignobile , malva- 
gio , difenorato , e codardo : e concludono , che il valorofo cavaliero adopera la for- 
teza ficcomc il timido foldato fi converte all’ inganno . Dall’ altra parte Giudo Lidio 
nella fua Politica ; lib. 5. cap. 17. concorre nella opinione , e nella difciplina di Fron- 
tino , e di Polieno ; che in guerra fieno leciti , e nccettarj , e utili tutti gli dratagemi t 
Quorum proprie vtr in arte , folertiaque polita proficit ; tam ubi cavendus , quìm ubi oppri- 
tnendut boi ir fit : cfpone Frontino nella fua prefazione . Similmente Polieno fui princi- 
pio. Eortttudo efl , fi quii robore pugnante! bòiler devincit ; eonfiltum vero , extra pralium 
arte , atque dolo vittoriani adiptfei . Prima entm eli egregiorum ducum fapientia , viSlo- 
riarn fine perienlo comparare. Optimum vero efl , etiam tn rpfa arie quiddam mae binari ; 
ut confilio preveniente finem prslij viCloria paretur . Id mibi etiam Homerus eonfulere vide - 

tur . Cum entm f.tpenumero dieat fett dolo Seu vi nihtl aliud pacipit , quam arti - 

but , {jf Jbratagemat ir adverfut boiler uti : fin bac via non fuccedat , tum v-rò corporei m vr, 
ite robore perichtandum effe. Appretto egli foggiugne : che il primo fra i Greci macchina- 
tore d’ irfidie fu Sififo , nato di Eolo : il fecondo Autolico, figlino! di Mercurio: il ter- 
zo Proteo ; il quarto Ulitte . Il pruno , e il fecondo furono ladroni : il terzo , come pit- 
fillaninio, e fievole fi aiutava con le fraudolenze , il quarto fu maligniffimo contr’ a Pa- 
lamede , e fugace in guerra : ficchè da tali perfone fi può formare quello argomento ; 
che gli Operatori delle infidie , non fieno uomini di onere , ne di forteza laudabili. 
Omero nella Ulittea lib. ti. v. 118. per bocca di Tirefia parlando a Uliffe: 

Catcrùm ptflquam procor domi tua 
Intcrfeceru Jtve dolo , fi ve palam acuto ferro . 

Non dice ; Interfice , come a fuo modo traduce il Lidio ; ma fofiquam rnterfectrit : aven- 
do riguardo al cotttime di Lllitte : il quale fpetto nell’arme ricorreva molto volentieri 
a gl’ inganni : o vero accennando la malvagità, c la indigniti de’ proci i contro i quali 
come contro a ladroni , e a infami , fi poteva debitamente ufare anche la fraude , con- 
forme a i demeriti loro . Ne! primo della Iliade v. xzd. Achille fvergogna in fi fattea 
parole Agamennone : 

Ncque unquam in bellurn una cum p optilo armari: 

Ncque ai infi di as ire cum forttbur duelliti Aebtvorum. 

Quello barbammo etico di Omero , non dee far efempio imitabile ; fi perché quello 

Poeta 
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Poeta fi dimoftra molto indifciplinato nel decoro cavallerefco per entTo i Tuoi poemi : 
si perchè i Greci anno fempre cattivo nome nella realtà , e integrità dell' animo : ficco- 
me il proverbio Grtua fidet , ne rende telhmomanza ; prcfTo Erafino, e Adriano Giugni; 
eretici. Nel D igeilo : lib. 4. tit. 3. cap. j. Velerei bonum dulum dicebant , li prò filertia 
hoc nomea accipiebant mix in* ji aiverfut boftem , latronemve quii macbinaretur . Intende 
qui nella voce Hijlem propriamente quello inimico ; il quale tenta di occupare , o pure 
à ufurpate le altrui poilclfioni : favonfee quella mia gioia il fulfegucncc vocabolo copu- 
lativo Latronemve . Onde ficcome non è furto , ma è ragione ; quando fi procura di 
racquiflare occultamente la fua roba ; la quale in altra maniera u poteva ricuperare : 
cosi non è frode , ma è fagacttà ; quando con alluzia fi procede contro que’ rimici, che 
per violenza , e ingiuflizia vogliono impadronirli dell' alimi gittrifdizioni . Adcrifce al 
mio giudizio , e ancora efplica la predetta legge Mufonio appreflo Stobeo ; in ferm. 1. 
Verfutum , li calltdum effe , ubi rei pullulai , li fraudalo conira bofitm externum adbtbere ; 
utile : 4r neee/farium ejl : fei ingenium fubdolum , li comminifcendit malti fagax perpetuò 
habtre , li contea quofl'it i non /alerti* , ut q ttdam putant ; jed peffima inferno attnbuo . 
Similmente S. AgoltmO in Quzil. fup. Jofue : cap. IO. Qutd DEUS lubrt loqtieni ad 
Jofuem , confina»! Jjbt retrorfut tn/idiat : tdefi , ìnjìdiintei b llataret ad tnjidundum hofli- 
bui : bine admonetnur non iniufiì fieri ab bit , qui tulìum bellum geruttt : ut mbtl homo in- 
fluì precipue cogitare deb. it in bit rebur , nifi ut tullum beUum fufcipiat , cui bellartf.it e fi: 
non enim omnibus fai efi . Cum autem iufium peli uni fufeepent ; utrum aperta pugno _ , 
tttrum injidtjl vinca t i mini ad lujhtiam mterejl . Jufia autem bella definiti fileni , qui ul- 
cefcuotur imuriat ; Ji qua geni , vel civitat bello pctenda eSl ; vel vindicare neglexerit , 

f uod J fuit improbe fatium eli ; vel reddere , quod per imuriat ablatum efi . Noè dopo il di- 
uvio feomparti a tre fuoi figliuoli Sem , Cam , Jafet il mondo tutto in tre parti divifo; 
a Sero fu allottila fpecialmente la Palellina ; la quale da i poderi di Cam fu a Senu» 
ufurpata. Dopo il trafeorfo di molti, e molti anni DIO giutlilfimo a i defeendenti di Seni 
condotti dell’Egitto in Paleftina, renimi le rapite ragioni, con la fua onnipotente mano, 
c con le armi degli eredi Ebrei ( leggi S. Epifanio in Ancorato, Giorgio Cedreno car. io. 
e altri) Per la qual cofa le inlìdie lopraddette ne all’ onore umano , ne alla giudizia di- 
vina furono contrarie ; già che 1’ huomo giullamente può tentare ogni arte per ritornare 
in portello del fuo patrimonio , ritenutogli a forza da potenza tirannica . Siccome altresì 
non fu peccato di menzogna ,■ ne d’ inganno ; quando Jacob confegui la benedizione 
della primogenitura comperata da Efau ; per quella via di fingerli quale elfo non era_«. 
Non fu eziandio furto ; quando gli Ebrei prelero in preftanza dagli Egizi tanti arnefi di 

f ran valimento , nella dipartenza loro traportati feco : perciocché fi fatte robe accattate 
crvirono a pagare gli Ebrei di tante fatiche , e di fi lunga ferviti ; nelle quali opere 
per centinaia di anni erano rimali defraudati delle dovute mercedi . Concludiamo , che 
1 militari llratagemi fono leciti , quando le pretenfiom della guerra fon giulle . A que- 
lla propofizione fi deono indrizare quelle parole di Valerio M. nel lib, 7. cap. 4. llla 
vero pari calli dilani egregia, li ab orniti reprtben/tone procul remota ; cuiut opera, quia it pel- 
lai ione noflra vix aptè exprimt pofiunt , grata pronuneutione Stratagemata dicantur. Tutta- 
via generai dottrina de’ Politici , e frequenti (fi ma u fan za de’ Capitani propone , riceve, 
approva in guerra qualunque ordigno ingannevole , e ogni aziope infidiofa. Onde Seno- 
fonte in Hipparcho 960. circa il mezo . Re vera mbtl adeofruàuofum in bello atqut * 
fallacia. Lo fteflb autore nella Ciropcdia circa il fine del primo libro infogna , e lodi^ 
quella medefima difciplina d’ jnfidiare contro gli avverfari gueltrcggianti . Lifandro Spar- 
tano traeva fua origine dalla flirpa di Ercole nelle guerre coftuma va di eflere in mille 
guife prontiflimo infidiatore ; gli furono rimproverati limili impieghi, come indegni , 
t inumati nelle imprefe di Ercole : rjfpofe ridendo Si Leonina peliti non fatit efi , vilifi- 
ca efi addenda : ficcome rifenfee in quelle parole il Proverbia latino , e Zenodoto ; 
e Svida in an be Leoni c , e Plutarco in apophtheg. imperar. &in Laconic. inflit. & in vi- 
ta Lyfandri . Polfeno aferive quello motto a C'eandrida, nel lib.z. Agefilao Re diSparta 
diceva Ftdem in fatdere filiere tmpium efie : Loftet autem decipere non iufium modo effe, 
U laudabile , fed et 1 am fu ave , ac luerofum tellimone Plutarco nella fua vita; e negli 
p potentini . Crafida capitano de’ Lacedemoni dice appo Tucidide .lib. 3. Belli ^1 Macia 
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puhberrimam laude m babent , per quar maxim è quii bttlern follenr , fummo amicar affici, at 
commodo . Il mcdcfimo BraUda mentitore di fc Beffo ; o vero TucWkte inconff rnre di 
opinione , fi difdice nel Iib. 4. Turpiur efl virai ahcuiui dignitatii qttxmvit decenti frate le\ 
quam vi mamfefla fuperare . Nam violentia iure potenti * , quam fortuna largita efl ; frane 
autem infidijt iniufli propofiti grajfatur . Quelle parole fon regiffrafc andre preflo Sfobeo 
in ferm. 51. Polibio altresì lunatico viene a repudiare nel lib. 13. ( comedi fopra fi è 
trafcritto) quella medefima lentenza, ch’egli aveva legittimata nel lib.9. la quale è que- 
lla . Q^od vero in bellieii rebtti minori r fint momenti qua manifeftì , W cum violentia per* 
ficiuntur , quam qua cum dolo , li opportune fune ; facili potei! fi quifquam velit , ex tlhr , 
qua 'pam falla funt , cognofci. Plutarco in Marcello : Sparta ex ducibut , qui fe imperio 
abdieant ; il le qui rem dolo , aut fuafìone confecit , bovem immolai ; qui pralio , gallunr. . 
Qui Spartiate , quamquam e/fent bellicofìffimi , exccllcntiorcm tamen , oc magie congrue n* 
tem ducebant homini rem dteendi facultate , ac folerci a perpetrai am , quam vi , tf virtute . 
Euripide prefTo Stobeo in ferm. jx. F allacijt Mari amicut , Quivi Antigonut interrogami J 
quomodo oporteret boflei aggredì i dixit : aut dito , aut 'vi , aut aperti , aut per infidtat , 
Diodoro nelle Egloghe compilate infieme dal fuo interprete Lorenzo Roaomano : e* 
lib. xi. e c. 1. Ignorantia , if fraui fapc non minut eff cium , quam ftrenua in arma opera. 
Pindaro in lllm. od. 4. llrofe 8. ragionando quivi di MeliHo vincitore nello ftadio 

llle emm animafitate fimtlit efl 

Audaci* graviter frementium leonum ad venandum 
Cum labore : folertia autem efl vulpet > 

Qua fupina iacent aquila 

Jmpetum cobibet . Oportet miteni quidlibet 

Fedendo labefalìare adverfarrum . 

Quell' arte di fuperare 1 * avverfario ne’ Giuochi Olimpici non pure con Fe Forze , ma_. 
eziandio con indullriofe , c a ftute maeftrie ; fi legge untata , e convenevole ; appretto 
Pietro Fabro in Aeoniflic. lib. r. cap. 15. Niceforo Grerora Borico lib. io. fa menzione 
di alcune maliziole ,\e fallaci invenzioni polle in ufo da famofi perfonaggi nel tempo 
antico i quali approvandole anche nell’ Imperatore di Collantinopoli , che le adoperò 
anche al fuo fecolo. Coreba Troiano appiedo Virgilio nella En. lib. x. v. 390. 

dolut , an virtur qmt in bolle requiem ? 

Qui l’interprete dottiamo Lod. della Cerda . Preci tri hec oratio datar iuvenr Cborabo iu - 
venihter exultanti ; non Mne* , non alteri ducum ; in quibut fetenti a rei militari r : ad hec 
hoc firmane doli aflruuntur . qui indigni Adita . * Ilir omnibur iure ifla oratio Cborabo at- 
tribuita i cuiui fatuitai in proverbtum et: am abijt . S. Agoffino in Ocìoginta trium qux- 
llionum cap. 53. Sicut flemma , Cf propi divina virtui efl , neminem decipere : fic ultimane 
vitium efl , qucmlibet decipere . Ab ho - ultimo vitio ad Uhm fummam virtutem tenden - 
tibut gradui efl ; neminem quidem , vel amieum , vel ignotum ; fed tamen inimicum ali- 
quando decipere . Unde etram rllud a poeta ditlum proprii iam proverbi} confuetudinem. 

cbtinuit è— Diluì , art virtur qua in bolle requie ali Sed quoniam ipflt boli ir potefl 

plerttmqke iniufli decipi ; voluti cum pachem alrquod fit de temporali pace , quei induciti 
vocant . Cf non fentatur fidet ; multo efl purgatior , fummeque illi vintiti propinquìor , qui 
tanquam velit hoflem decipere ; non eum tamen denpit , nifi autbontate divina. Il Vipera- 
no de Regc , & Regno, cap. io. Dolo vincere bo'flei , laudabile fit , nec ne ; vid-rint altj , 
Ejuidemji de laude ipfe certarem , dolit minai utercr : eum de vita , {j t fatate dimieatur , 

direrem cum poeta dolut , an virtut } quii in bolle requirat * Ac quoniam boflei et tana 

ip.‘ dolit innituntur ; malo nodo [ ut efl in proverbio ] malur cuneur . Il Pontano lco! itila 
di Virgilio , fopra le antedette parole di elfo poeta , dice. Sunt qui rem ita diflinguant ; 
in odijt privati t , nee ferro , nec dolo uteodtim : In bello iufli fufeepto , ad dolum licere coi 1 
| fugete . Quivi (ìmilmente il Cerda . Apud Homerum in Odyff. hb. 13. Ulyfet Orfilocbum 1 «- 
terfecijfe fe ait nofìu , U ex infidijt . Cuiur fedi facinorit nulla efl alta excufatio , quim bte 
-- dotai , an virtut , quii in hofle requirat ? — Sed advertit tamen Spondanut Homert latinuc 
interprei , bane rattonem aggrrdicndr ex infidijr in bellit laudari poffe , non in privati! diffi- 
di] t ; quatta erant Orfllocht , %} Ulylfii : ut bine videa 1 dtferimen Ptrgilij , (J Homeri . Pir- 
"iliut emm in bello inducit Troiano s conantei aggredì ex infidijt j Homerus in privato odio. 

£ BelU 



8 PROGINNASMI 

E nella En. lib. 11. v. 515. fppra quelle parole di Turno: F urta paro Itili : fogginone*». 
Confiderà 10 vigliati fimo poeta hoc verbum datura Turno . Apage ut illud /Enei darei: 
Sraut enim , fjf dolut longì , ut, pìurimum , a botto duce : tt certi multa funi neeefiaria , ut e a 
fraui lauderà babeat * Cavit ergo poeta , ut labent baie darti patri Rornanortim JEnet. 
Non fi ricorda l’interprete dell'inlolente vantaggio, anzi dell' inumano alTaffinamento, 
che a forza fi procaccio Enea contro a Turno privo di lancia , e di fpada nell’ diremo 
duello: infulto più enorme di ogni trama ; perocché l’inganno fra Tamii fi fa fcufabile 
nella incauta mileRfaggine dell’ avvedano , il quale dee con la prudenza prevedere, e col 
valore anco reprimere i fofpetti , e gl’ incontri de* marziali contraili ; ma la tirannica, 
e fopraftante impertinenza , quale fu oltraggio di Enea ; non merita fcuCa neffuna. Giudo 
Lidio nella fua Politica lib. 5. cap. 17, At negat , wquit, Euripidei , efie viri gtnerofi f cioè 
fervirfi degl’inganni in guerra} F.rrant . non tilt de bolle publico , aut prxlijr loquitur: fed 
fentit de privati t inimicrtijt ; rn quibui locura ( iufiè quidem) efie non vult buie fraudi . aliud 
efl in bellit . Il Cerda nell' pn. lib. 9. verf. 137. ammette le Infidie ; ove fieno perigli di 
vita, e fublimazion di forteza ; quali furono efequite da Nifo Troiano. Polliamo dunque 
co* l’ autorità de’ foprafcritti Umanifti, fentenziare ; che le arti delle infidie fi permet- 
tono in guerra, perocché quivi fi ripone tutto lo (lato della Repubblica ; la cui prote- 
zioneln tutte le maniere fi dee difenderei concioilìachè nella fua ditela condite la vita, 
la roba, l'onore d'innumerabili perfine : ma quella licenzia d’infidiarc, non fi dee am- 
mettere fe non nella ftoria . Nella poefia epica , dove i Cavalieri fanno profelfione più 
di onore; che (lima di vita: dove il poeta va imitando col valor eroico i Cavalieri : dove 
fi ufa ogni ftudio nella perfezione della, magnanimità cavallerefca ; io giudico , e affermo; 
che a principali guerrieri fi difeonvenga’ ogn’ impiego d'inganno , e ogni vantaggio di ar- 
me, e di cavallo: cioè, combattere l’uno a cavallo ; e l’altro a piede : quelli con la-, 
lancia; c L’ altro con la fpada; un’ altro con lo feudo ; e l* avvertano fenza feudo. Ne* 
duelli cavallcrofchi la maeftrìa della feberma , e della lotta; fi dee nominare arte guer- 
riera, non atto ingannevole. Efempi notabili le ne leggono approdo i'Ariollo, e il Tallo 



Argomento epico dee principalmente effer fondato f opra 
fucceffo avvenuto. Autori , che affermano quejla 
verità con diverfe ragioni . Proginn. 1. 

N ON fi celebra fra gli fiorici battaglia fi orribile ; ne fi canta fra i poeti duello 
Eroico tanto fiero, che in paragone della prefente contefa non riufeiffe una guer- 
ra in fogno, o un contrailo dipinto. Qui Greci, qui Latini, Ih Tofcani, e tutti 
2 più fegoalati di nome, e mirabili di dottrina , che fieno al mondo , quelli dico tutti 
empiono di tumulti le carte, di ambiguità le manti ,di parzialità i Critici, fenza veruna 
fperanza di pace , fenza temperamento di tregua, fenza una minima parola d’accordo. 
E io, che fone in comparazione di s\ Marziali , e invincibili guerrieri un foldato novizio, 
difarmato, e inefercitato avrò cuore tanto Scuro , e audacia cosi temeraria , che io vo- 
glia effe r pure fpettatore, non che teozonatore in quello perigliofiffnno agone? Final- 
mente io non potrò contenermi ; perchè io fono anch’io uno de’ congiurati contr’ Arifto- 
tile capo di quella fazione, e contro i fuoi collaterali ; e fon rifoluto di morir per la ve- 
rità; e s’io non potrò dar favore con l’opete , interribilirò con le grida , e con l'animo 
almeno. Il cartello della Disfida è quello. Se il Poema fi può fondar tutto fopra la-, 
fioria: Se deve tutto effer tàvolofo; Se vuole il fuggetto folo llorico , e gli cpifodi finti. 
La mia rifoluziòne fi è quella; che il poeta fia obbligato a prender l’argomento princi- 
pale da ftoria , e poi veftirlo di vari accidenti fa volo fi . Attendiamo alle fentenze de’ 
miglioii Giudici Critici. 

Giudo Lidio nelle pillole mifcell. cent. 3. pili. 61. Mytbìflona fabulat vero mixtai ; 
Infiori a pur u in , fj mcrum veruno habet ; in tlla poeta funi, Ì3 td gtnui , qui obleUanrenta 
auribnt animifque quartetti , W florida ifla vede ornarti , W augent torpus hoc veritatii. 
Qui abprpya l’argomento (lotico , e i mezi favolofi . 

Giulio Celare della Scala ragionando nella poet. lib. r. c. X. della Storia , e del’» Poefia: 

Difierun *, 
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pìjjfertmt, quod alteri ur fida certa verni» 13 profitetur , 13 proiit t fimpliciari filo lextus or» u 
«ronfi» ; altera aus addi! fitta vera , aut fittii vera irmtatur , motore fané apparata. * Ha ita 
autem Pcefim appellar»»! , proptcre a quoti non folum Tedierà vocibut ret ipfar , qua effent , 
verum eliam qua non tfìent , qua/i ejfeat , tf qteomodo effe ve l pofeat , vti dtbereat , rtpra- 
fcntaret . E lib. 6. cap. %. . - u 

Ifidoro nelle Grigi n. lib. 8 . cap, de Poetis . O/fieium poeta in eo e/t, ut et , ano veri gefl» 
funi in aliai fpeciei obliqua fgurattontbus tur» decere ah quo eorrverfa tran fiutoni . Uni*, 
li Lucanus idea in numero poetarum no» poni tur, quia videtur bifloriat compofuifi» no n poema t 
cioè non falfeggiò con accidenti iavoiofi l'argomento borico : ma quali copiò la fto-i 
ria in verfi. > • - -< ’■». 

Palefato nella prefa*, d. Fatui. Narrat. Qua fatta quali tm revera fuerme» , poeta, na- 
gatorefque plerique in incredibile magli, acque admir.ibiltur quedf tam canvertcranl j ut rfia 
Ugent'es temine* in maximam aJmiratiemem perdurerent . ' ■ i . 

Filoftrato, negli Eroi , in Euforho . Homerut gejla , veraque narravi! , frate*- panca, qtt» 
ideine f ponte mutaffe videtur , «f tmriam , oc fuavtorem redderct poefim. * t 

liberto Foglietta fi contenta di concedere l’ argomento borico, purché fu veltro, 
e variato rii Epifodi favolofi ; dice dunque neli’oputc. «i. firminoci, normae Polybiane, 
Ncque veritate, oc falfitate bittorteum ab Epico poeta dt fi input ; mqua re verfart magnante 
errerem eorum , 170 r pu tetti ea io prtmit re htjioncum ab Epico poeta differre , quid tlk in nar- 
rando verax Jìi , hit mendax » tlliufque narrat tanti» vtram , iiucttt falfam , ae fittam efft* 
aporteat : quorum errerem aperiendum effe ; ncque emm biftoricam Epici poeta narratienem , 
qua vera eft, ex quatuar partibui Epico poeta necelfarijc , falfam , fj menaacem effe ne c effe eff. 
Niljilominui cairn erit poetica narrat 10 peci eque convenirne , fi vera , ac fi fai fa fit . qui» 
eiiam Homerut , 13 Virgihut vera! narrationer tun pieni funt . Vere tnim Trota decem anni* ‘ 
a Credi cneumfeffa narrat ur . Iteot vera eft JEnee navigai io , verufque in Italiam adven- 
tui , verumque pralium cum Turno de Lavinia nuptiji fecum ambrgente commifium . * ha 
quo ergo Epicut ab btfiorkgrapho differì ? qvod hifiorte fenptor rem fimpheiter narrat , mhtlqut 
a proposito aberrai , nibilque à fe confittum , aut extrinfeeur delettandi caufa petftum , qutdque 
à narratitene alienum fit , ilhufque feriem interrumpat , narrationi infiituta interponit. jft 
Epicut poeta quo* , tg quanta meboata narr attorti inferii 1 quat fabula t à fe confitta! , quet 
tue unda mendacia inculcai ? ut minimum operit pertem fufeepta narrat io obtineat * Ncque 
veri fabula*’, tantummodo extrinfecìt t acctrfitar poefi fu a inferii poeta , fed ipfam hittoricam 
n.rrrationcm fabulosi contexit , cum tamen veritatem hi fiori a non pervertat . Kibtl tnim 
probibet verum fuiffe , Ig ex btììoria petitum , JEnea tlaffcm tenipeftate iattatam , ae proeellia 
peni ebrutam effe. Qua ret cim fauci t expediri potuijfet , quel fabttlofit commenti t illam 
poeta dilatai , ac variai * Tantcque praJLantior eft poeta , quanti ad inveniendum , lg finge» - 
dum natura eji babiltor . Quare Vlutarcbut, Ncque numeri , inanit, ncque verborum immuta - 
tiene: , ncque iittionis matefiar, ncque translationit opportunità s , ncque con tinnii ai , tf rom - 
pofit io tantum habet blanditi a, atque grana , quantum fabula opti eonnexa dìfpofitto. Nom- 
igli ur [ id qued nomea ipjhm declami ] fimphx narrator efl Epicut poeta , ut bifiorie fcriptor, 
fedfittor. Ut creator. Quod nome» non tam à carminibut faciendit , 13 crtandit tmpqfttuwu 
habet , qu.:m à fabulis ,t fe fittit , Ig ereatit dcduttttm . quod tiracorum auttoritate firmatar. 
Velerei enim est , qui rem fimpliciter earmimbus narrabant , carminaque faciebant . nullit 
fabularum fomenta admixtit , non divino hoc poeta nomine drgnabantur ; fed epopeeos boe 1 
< fi verfifieatorei appellata ut . Tradii enim idem Plutarchut facrificia nonnulla etoris Ig tibijs 
carercpoffc. Poe/im fabularum , Ig figmentorum expertem effe non pefie . Quare F armeni di t , 
13 Empeioclis invefìigationei , Ig difputatianei de Rerum Natura , quibus addere pofiumut 
Lucratami item Ntcandri tberiaca, ac Tbecgnidii fententia , qutmvii carmtnilut conferitale, 
pccmata tamen non funt nequ* tllarum auttoret in poetarum numero unquam babai funt, 
aut poeta nuncupati. Jam vero-ipfemet Poeta Epicut in initto poemat il fui fife non narrare ^ 
aut fc riber e , fed canere profitetur , Mufafque proinde invocai , qua /ibi carienti adfint , c atten- 
da que infpìrent : qua prece 1 fupervacanea piane rffmt , fi ipfe , ii quod facit bifioncur narrarci 
tantummodo , ncque fingere t , ac ret creare t , quod nifi divino quodam inflinttu , ac furare ^ 
mcntei poetarum fatta efficere non poficnt. Che Achille fu (fe perfona vela , e non finta il) 
©mero, lo argomenta con quelle infra ferine parole . 

Prog. Nif. Voi. j. B Luciani 
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Luciano [qitom. JiìR. fcrib. ) Hi -nero quamquam fotuiefx plurima de Achille ferip ferri, 
mutuili tante» io adducuntur , ut tUi imm y /idem adbibeant i unum hoc argomentante 
mi demonlrationem veritatrr magnttm exifUmantei , quoti no» de vivo ilio fcripfit . Noto 
cairn caufam altquam vtdeut , cutmt gratta mentuttur , cioè morte da adulazione vetfu 
quel!' Eroe. 

■ Adriano Tnrnefeo nella fu» prefaz. in Dionigi Cofmografo , e poeta . Dionyfio in perni ir 
confiat / Uei : mavultque rnalui perla , q-iam falfut au'lor bahert . Itaque fi poti arane pro- 
pri um tfi fabula r ferere , ex ea parte jpeilart , tflimarique non vult j ut ji tata poefir fitt 
ut veruni eloqui non po.fit , eam p*n ut eiteratmrur fit , quarte ri vero ree tffurut . Ac mediar 
fidimi veller» esteri poeti veri amantioret fr.flent , nec tane voluptati annuir. i indulfiffent , 
fri utilitari bominum potius toofnluiffcnt . certi maior , y ubenor frullai ex poefi caper : tur , 
Nane ili a tllecebrarum iuvttamcnta blaniijfimi carmini t , qwbur veri afferrili lenirt debuit , 
ab eri tota ad felli commendar ionem flint traduila : ut à quo , vtl poto a deterreri debtremut , 
ai id etiam voluptati iueundrfimi carmini! trahamur . Plato pbtlofopborum gravilfimns tu- 
Ventutem Kerpub. fui Dionyfìt poeta minime fabulofo eruditudatn tradtdifiet : a! idem fiume rum, 
qt inventati! eorruptorem , unguento dehbutum, infulifque redima uno , urbe fua expellrt , curo 
eo fe etiam mendacrum exltrmtnare credenr : ita uhi locar noi ejfet Ho mero , Dionyfio premia 
eonfirtuerentur : Et cine Himerum incoiane ferre Plato non poffet , hbcnli/fimì Dtony/tum et ■* 
vene adferiberet. E nella prefazione in Tucidide. Si mi vero melrut , mbtl bone/hut , cen- 
tra nibtl falfo deleriut , nrbil turphet , quii tandem efi , qui non infiori am, idejt veri pnfejfio- 
nem , maximo {Indio ornatimi coleniam effe extfiimetl nifi forti quei ita peterilrter iefipit , 
ttt filar fabular , qui no incorrupta rerum monumenta , libentiut legot : quem lucubratienibur 
auicnlarum lana -re facientium potiut opnrtcat intere/fe, quarte /iterar di fiere. Me quiden» poe- 
tar um pudet , qui dum ineptir lenocinantitr attribuì , li pucrir , non vìrit, ratiere fe putant , 
Vtritatem fabularum jigmmtit adulterarunt , y fanilot fe valer effe prtdieant , y Ùcorum 
indi aria concititi , qui mendaciuni , y fucum , quo nibtl Dtjt immortalrbut magie invrfum 
ed , prò vero nobit approh t" eonantur. V’ideo quem iffrus vanitati! piguerit ; qui ri ]fudicrit 
illil prtdligijs aèferiam bifioriaw carmetn traluxerit. Et tante n ujque ideo falfit c.tpimur ; 
Ut poetane eo nomine effe negrità i , quii non menttalter -, virate ei , ut opinar , non efi tanti 
iUtur nominit ambitio , qui contumelia , Hf probro rondai: mete alt qere cernir tifiti aulire , 
quim menda* poeta vorari . Plutarco nella vita di Solone racconta come l'itteflfb Solone.» 
udendo Tefpi rapprefentar tragedie, agramente il riprefe , che non fi vergovnaffe alla 
prelenza di tanta gente!, dire tante bugie. A cui Tsfpà rifpondendo , che ciò non era 
fconvenevol colai, ne dannofa , (acendofi per ifcherzo , Solone replicò ; Bene tolto lo- 
dandoli quello giuoco , e orntn lofi fi ritroverà ne' mercanti , e ne' contratti . Il che_. 
a punto coti fttc certe , perché dilettando al popolo quella vaniti , fi corti tuirono Talari 
del pubblico a gl'iftrioni , a i cori, a i poeti , e a i fonatori ; e vi fi ordinarono fopra ciò 
magi 11 rati , e miniftri, che averterò il carico , a la cura di fimi! negozio. Vedi Francesco 
Patrizi nella Poet. difp. lib. 7. car. 1 53. . 

Lattanzio, ficcome ìfidcro di fopra, ne! lih. t. cap. xt. Va» rei ipfat gefltt finxrrunt 
poeta s quod fifactrent, eficnt vauffimt ; ftd rebut gefiit addiieruot quemdam colcrem [ cioè 
foprappofero invenzioni favolole] Offitium poeta eri in eo , ut ea, qua gefla funi vere, in 
ahquai fpeciet obliqui! figuratioeiibut cune decere ahquo eotrverfa traducami Per la qual cofa. 
Orazio nella poetica dice , che ’l Poeta . 

Rei gefla regumque , dutumqut , y tr.fiia bella , 

! 2 vo feribi pofient numero moufiravil Homerus . 

E quivi altrove verri falfa remifeet : cioè fopra la ftoria va rpifodeggiamJo favolo- 

famente . • 

Ecco la ftoria in campo fotto Rei gefla. Gio. Banda Pigna interprete, di fu» fantafia fog« 
ghigne. He noi bijloncuut capiamus , Rei ge/U , prout geri debent , ab Horatio capiuntur , 
W non quale r omninò fueridl. Il tefto dice R't gefit , cofa molto differente dalla cortili 
immaginazione, ut geri debent. Se Oriizio averte voluto intender la cofa altrimenti , ave- 
va tanto lenno , e arte, che farebbe l'aputo lpecificare. 

Ftaocefco Patrizi c tanto fondato , eiperto , licnr.j » Maeflro nella dottrina poetica , 
Eccome i Cuoi dottifluni fcritti , ne fanno indubitata tede , che io (timo ogni fentenza_ 
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fu* quali un* oraeoi d’ Apollo. Quelli fece tremare Ariftotile ; convinfe di falfità molti 
fuoi interpreti , e rimelfe nel Peggio fuo la Verità : Andrò da' fuoi libri fparfamentc 
lacoglienJo il luogo della fua giulliflima raziocinazjone . Egli dunque nell* ottavo, 
d. Poet. difp. car. 17$. Le materie da faenze , o da arte , t da fioria cemprefe poffano efiere 
convenevoli fumetti a poefi a , e a poemi ; parchi poeticamente fieno trattate . e. 1 66. 167. 
168. 169. Dice Anftottlc [ Se adunque occorrerà che cofe fatte fi poeti , mente manco poeta é 
l’ croce Li delle cofe fatte niente vieta , alcune ejfer tali , quali è convenevole , che avvengano 
fecondo eh’ egli è poeta loro J il qual luogo è pur troppo ebtaro , che il poeta pojfa cofe avvenute 
e fatte poetare * Ariflotile fleffo a fon, a da venta tirate , e a fe meàefimo eintradicendo • 
terna a replicare in quefle parole. [ Pofiiaehì è imitatore il poeta , ficccn.e il dipintore , c al- 
eun' altro effigia tare , è neetfiari » di tre cofe imitare fempre una -, O vero quali furono o fono : 
O vero quali le dicono e lot paiono : Overo quali deano effere . Óra le due parole {furono , 
0 fono) che altro importano che cofe già avvenute ; 0 che al prefente fono , 0 fueeedenoì K le 
rotali , fcrivendo in profa , fanno lo florteo , e ferivendofi in verfo , fanno tjìcrieo e poeta. 
E conforme a ciò , piu oltre firiffe parimente ( Óra intorno a poche eajatc , le belltfimc tram 
gedie fi compongono , ficcarne eirca Alcmeom , If Edipo, e Orejle, e M-lcagro, e Tiejìe , e Teleft t 
e a quanti altri avvenne 0 patire cofe terribili , od operarle . ) Ove il dire ( intorno alti > 
rafate , alle quali avvenne di fare , « di patire crudeli avvenimenti ) molto chiaro fa , eh' egli 
J aria di cofe avvenute , e iflonche . Il che cadere fitto la poetica penna , provò con l' f [empio 
d' Omero [ Divino patria parer Omero fifra gli altri . P ,rché la guerra , cerne che avente* 
principio , e fine , non imprefi a poetare tutta Perciocché ella troppo grande e non ccnfpicua 
era per efiere : 0 mediocre in grande za ejfendo , ravviluppata nella varietà . Ma ora un tu 
parte prendendone , vi uro di molti loro epifidi . Da qual guerra certa eofa è che tra avvenu- 
ta , e da molli poeti prima che da Omero firma in verfi . £ Omero , conte Aiifl. qui dice , 
non volle poetarla tutta ; ma una parte ne fceife , e quella poetò. Adunque la lliada d’ Ome- 
ro ? parte della Troiana guerra , cioè parte d' fiorii , e d' azione ad fioria pertinente , e io 
ificria narrata ; e azione che al poema dà il fuggetto principale . Eble la medefitna opinion» 
anche Platone dicendo. ( Divino è certamente ed enteaflico tl genere de' poeti , lodante molte 
delle cofe avvenute per verità ; e con certe grazie, e Mufe fpef amente le va toccando.) £ nel 
Fedro ( La terza occupazione è furor delle Mufe , prendendo tenera , e non profonda anima , 
e incitandola , e infuriandola con ode, e con altra poefia, ornando le migliaia de’ fatti degli an- 
tichi, ammxejtra qua eh' anno a venire) He’ quali ambedue luoghi, ejfendofi detto della Verità , 
delle Cofe avvenute , e de’ Fatti degli antichi , fintai dubbio fi tocca materia fiorica. * 158. 
Similmente Ar fi stile) V Ifiorico , e il Poeta non fono differenti in quanto parlano con verfo 
e finta verfo. Perciocché fi potrebbe la Jlorta di Erodoto porre in Verfi ; e pure non meno fiori» 
farebbe j ma in ciò differirono che I ’ uno dice le cefi fatte ; e l' altro quali elle potrebbon a 
far fi . La qual fentenza parimente noi diciamo , che è data per fila propria autorità , e fent' 
allegarne ragion veruna . Il qual modo di filo fif are da lui ne’ pii) antichi molte fiate è flato 
hiajimato . 160. E poi diremo qual' è quella ragione , che qui taciuta potè averlo meffi a coti 
dire? Forfè l' ufi de' poeti , che non mai avanti a i tempi d' Ar fiat ile , d' fiona feciono tot * 
fai Certamente Palamede , Corintio , Darete , Siagro , Artino , Lefcheo , della guerra 7>o« 
tana p oetarono . E Lieea , ii Affo , e Cinetone , ed Eurr.elo , e molti altri , fiorie in poefi» 
d fi e fero ; i quali tutta l’ Antichità poeti reputò . O pure fn , perché il poeta , mentre fiori» 
pone in poefia , non è imitatore i e non rafiomiglia narrando le cofe fatte ? Chi non vede che 
T fior uà le tfprime con parole ; c fa l’ ifleffa opera , che il poeta , e che il pittore fa co' colorii 
E finalmente che egli le pone avanti a gli occhi per la medefima via dell' evidenza , col poetai 
1 58 E fi Arfi. dice [ Non è ufficio del poeta il dire le coté fatte ; ma quali diirieno farfi , e le 
poffibiti fecondo il verifimtle i 0 necefiano . ] 160. Noi diciam , che il vcrifimile , e il nectfla- 
no ricercato , nel regolamento delle parti del poema ha luogo , ed é comune coi) nelle cofe fat- 
te , toccanti allo , /lotico , come nelle cofe formate in quella guifa , come devrieno , e pari- 
mente nelle poffibili * Ora fi le condtzieni del vcrifimile , e necejfario fono comuni coi) alle 
co'c fatte già allo fiorirà pertinenti , come alle firmate dal poeta , e alle pcjfibth ad avvenire, 
eonvìen dire a gli efpofitori [ poiché il maeflro loro noi difie ] la ragione , la quale aflringa* 
T ufìzio del poeta a fuggir le cefi fatte ; e accomodarli alle pejfibih dal poeta . (ib. 7. car. 149. 
Omero ptr conffimn di tutti fu poeta : e la Iliade fu» , e l' Odtffea finta dubbio veruno firn 
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formi : t nondimeno la Ilìadi fu prima cbt da lui , da molti altri feritta , da P il sm 'di , da 
Corinna , da Darete ; i quali in quella guerra fi trovarono ; e da Demedoro , e da Siagro : 
t .chiaramente da Cornino tolfe molte eofe. E Diodoro graviamo ferii tue afferma , che Omero- 
molte cofe prefe dal poema di Dafne figliuola di Trrefi» . Omero dunque non pure il fuggttto 
della pta Iliade ebbe dalla fiorii ; ma anche poema fece tir foggetto , che da allrr era flato 
pure in poefia trattato. Il perché fe fuffe vero che chi le cofe trovate , e feriti e da altri metti 
in ver fi , non faffe poeta , Omero non farebbe poeta nell’ Iliade : ma in effe egli è poetaci 
adunque può altri effer poeta di e afa da altri prima trovai* , e feritta . E fé mr dteefle , che 
bene Omero trovò !» guerra Troiana , e 1 tra d’ Achille ferma da altri : ma egli poi / a f riffe 
in altra maniera , mutando di lei quello- r che gli parve , aggiugneaio , e d‘ altri epijodi 
riempitnd-Aa da quelli , che coloro aveano fatto . Rijpondo che cib i in ofeuro , e ninno autor 
T allega che lo dica ; e perdo è a puro piacimento detto . Ora fi arma conlr’ Annotile im- 
pugnando la Tua erronea opinione di «ifurpare a Empedocle tirannicamente il titolo di 
poeta . A ri fi. Utente è comune a Omero , t ad Empedocle fuor che ’l ver fi . Vero colui giujlo- 
5 di appellar poeta , e coflui piuttoflo fi/ìologo , che poeta.. II Patrizi 139 . Non par dovere 
e he Anjt. in paragone di fola autorità , in fatto di poefia , abbia da anteporfi ali' autorità di 
tre , Cicerone che l' opera di Emp. chiama Egrcgium poema ; Orazto che T appella Poeta Gi- 
uliano , e Quintiliano . T4t. E Ari. lotile Jiefft per poeta ti riconobbe nel fecondo d. Meteore , 
e nel terzo d. Retorica , ne ' quali due luoghi l'opera di Imfied. è da lui chiamata poefia. Per 
terzo vi è un- luogo di Laerzio , che nella vita di impeti, adduce come fermo da Ariflot. 
Emped. ejferc Omerico , e c fiere flato valente in frafi , e metaforico-; e tifar le condizioni a poetica 
pertinenti.) Se gli feruti adunque di Emp. fono da Arift. tre fiate nominati poefie , confcguenza 
acce fiori a farà che l’ autore Uro fia foeta . * Secondariamente diciamo T che anco dai lato 
della favola , Emped. è non fol poeta , ma poeta niente minor d’ Omero . Onde Macrobio . Py- 
thagorat , otque Empedocle t , Parmemdes quoque W Hcrnclitics de dijr fabulati funi . Di 
quèfli Dei favolofi di Emped. ne fa menzione Simplicio , e F ornuto * Ora vengafi al parago- 
ne delle favole di Empia, e di Centro . Quelle iP Omero fono d’ uomini , e di dei. E quelle 
t Emp.. fono altresì di dei per l’ una parte -, e dall’ altra , pii alto eie d’ uomini , di cofe r 

* di opere di Natura favoleggiale . E in quejfa parte , quanto Natura è ad uomo fuperiorz 
tanto fono le favole d' Emped. alle Omeriche fuptriori . E fe fiotto m fieri 0 fono quelle d Omero 
entefe-, non manco furono quelle d' Emp. miflenofe così ne’ fenfi divini , come ne’ finti menti na- 
turali . Ora [e le finali favole in Omero fono poetiche - r perchè non fino alerei) poetiche in Emp.* 
Anzi Bmp. per merito della maggioranza della fica favola , maggior poeta è d' Omero . C011- 
tào/fiacofocbì la favola della Iliade altro non è che uno fdigno d ' un Barone fot fi contr’ ad un 
fuo Rè , e un dolore prefo per la morte d ’ un fuo amico . Per riempire i luoghi vacui de' quali 
fin no , e dolore fi fanno molte indignità , e fielcranzc fra gli Dei , e gli uomini . * E la fa- 
vola del!' Odi fica , che altro è ella, che due viaggi ai due ben piccioli fignoretti tP Itaca % 
padre, e figliuolo} * I vacui della qual favola riempiono , non Epifodt tP opere Eroiche, ma* 
di lunghi mangiari , e ragionari . * All’ incontro il poema d' Emped. fecondo che per Simplicio, 
per Eornuto, r per P lut. e per molti altri fi può vedere , fa una favola alt filma della Fabbrica 
del mondo. Nella quale fi adoperarono moltiffimi Dei ; eiafeuno quella operazton facendo , eh' al 
filo ufich per tene a , e gli tra dal fimmo Fattore comandata * tutti cafl'i , gialli , e prodi ; 
e non infami , e federati T quali gli Omerici fono- * Finalmente quanto meglio pentirono di 
Ariflot. non fol Cicerone , Orazio , e Quintiliano , * nominarlo poeta ; ma con loro Dionigi 
Ade. grò» maeflro d' ogni dicitura , il quale P appellò poeta ? £ anche Strabene , e Piut. Sefio , 
filo fi fi grandi , e gravi , con grandi, fimo novero di Atri antichi feienziati. * E fe i primi pa- 
dri deUa poefia Uno, Orfeo, e Atri poemi fedone di eofe di natura, e poemi gli appellarono , 

* fot) P Atra gente , perchè non farà poema e P opere di Efiodo , e quelle di Empedocle, e di 
Arato , e- di Nic.tn.ln , e A Lucrezio, e di Virgilio nella Georg. , e di Marnilo , e di Sereno t 

* di tanti Atri } Nel lib. 6 . c. 134. Archi a fece poefia de' fatti di Cicerone nei fuo con fi- 
lato , e la guerra de' Cimbri -, e Teofane i fotti di Pompeo Magno ; e Simob i fatti del 
Romani ,. che ifforie erano, e non favole-, e i fattori loro , poeti , e- non- fiorici eran nomi- 
dati . izq. £ fe Arili, dice, Che al poeta -avviene di effer pile facitore di favole , che di verfi , 
ciò non è per fe fleffo chiaro, ne provalo in verun luogo di quel libro. E quivi dice ferrza ninni 
tqgione , ed argomento , il che fi a filofofo no» convien di fare converrà et filo/ofante libero 
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nen credere eofa n»H provata. Quindi prova efferfi nominate e da Ariìlof. e da gli oltrE 
fcmpre poche alcune fpezie poetiche , nelle quali non era la favola per (oggetto prin- 
cipale ; tuttoché per incidenza vi petefle talora effete intrecciata ; e quefle lono gl’In- 
m , gli Oracoli d’ Apollo , i Treni, 1 Giambopei , cioè Satirici, i Ditirambi, e i comicf 
antichi , i quali componeano l'argomento fui particolare di quella , e di quel la perfo- 
ra ; così anche r Linci'; e gli Elegiaci , egli Epigrammatici. Pcfeia. 1313. fi maravr* 
giia di Plutarco , il quale nell' opufc. de Audienci, poet. dice [ Sacrifizi fenza cori, 
t Cinz' anti fappiamo j ma non fappiamo poejra fenza favola , fcr.za bugia ] Dove il Patrizi 
allega incontro , lepredette nominate fpezie di pocua , riputate fetrrpre da ciafcuno Serie» 
tore , poche . 

Scrittori, che furono innanzi' a Omero ; e che a lnr fornminiflrarono o il tutto , o le 
parti del fuo argomento.. Dal che fi può formare quello aflioma , che la Guerra Troiana 
fu fiata vera ; e che Omero abbia poetizato fui vero > Svida in quello nome f Corinnur 
Ih e n/ir . Epoptrur [ ide/l beroteat poeta ] unus ex iji , cui fuerunt ante Homerum , ut qutbuf- 
darri vrfum eft : Et primus Iltadem feripfit , bello Troiano aàbur durante, fuit antera Pata- 
medtr drfeipului , fi Vorieir hlerir à Palamede invanir , feripfit . Scripfit fi Dardanj bt - 
tei» ad ver [ut Papblagonar ; ut Homerur forar» fa a peefit argumcntum ex ifte fumpferit , fi ■» 
fu u hbrit pofuerrt . Giu ilo Lidio , per bocca di Euftazio nella prefaz. d. Uliff. dice co,'. 
ncll’Opufc. De Bibliothecis Syntagma cap. r. Hcmerum Naucrater quidam plagij acculati 
fi in Àgyptum ehm veniffet , librer reperijfe Pliant afa fumine ; qua Iltadem , atque Ulyjfeatrt 
feripfrrrt , fi Mcmpbr in tempio depofutrit Vuleanj -, Homerum igttur vtdi/le , / ibi adfertp/ijfe , 
fi cdidtffe . Giovanni Zeze, chif. v. fior. 19, De Silypho. 

Sifypbort Coen dicane Teucri fenbam; 

Et ante Homerum , butte fcripfiffr lliada . 

Qpnd cum Teucro una mihtaffer , vidijfctque omnia } > • 

A quo ad latrtudmem pojle» Homerum tranfluìifle . 

Hac antem Jeanne t quidam Meleler ternporum feriptor, ' I 

De DiéVy Cretenfr. 30. . > • ' • 

1 /le Cbronreur inquit , D ittyn quoque Crtf-nfem , > e 

Tdomenea fequutum , fi pugna gejla feripfiffei 
Ex qurbur , ite dixi , pojle a Homerum eranluhjfe .. 

Giorgio Cedreno car. 104. Uomenei fcriba fuit Dtttyi , vir pr .telante , ti prudettt inter cor,' 
qui ex Creta ad Utum belli caufa prefetti funi . ir faro belli tempore cum ldomeneo f uit , 
fi omnium qu.teumque ab initi » ad finem ufquv gejla flint iuxt» veritatem confcrip/it , tic. 
Guglielmo Xilandr» eretico «elle annotazioni fatte a Cedreno, tradotto da lui ; car. 6q6e 
5 . 67. Ego ut non negem D ittyn r atque eli am Paretene Infiori am belli Troiani compofuijfeì 
ria prrftiaden nunquam pattar , ut qui botile tjbts titubi eircumjeruntur libelli prò genuinir t 
cut fife , nel etiam lettu dignit bobe am . Eliano var. fior. Irb. n. cap. 1. Or albani ij Tra *é 
zenij poeti ala ante Homerum ext iterane, ut ferunl Trazenij . Item Parer Pbryx , ut dieunt , 
ante Homerum vixif, eurut Pbrygiam Iltadem ufque in bune diem confinari feto. Meli fan- 
der Lafitbarum , fi Centaurcrum pugnane literii prodi!. E lib. 14. cap. ir. Poeta quietami 
nomine Syagrur extitit pojl Orpheum , fi Mufaurn ; qui dieitur pnmur Troiar.um bellum ce* 
einiffe : maximum argumentum earmine aufnr trattare . Plutarco , d. 1*1 tifica , dice.,, 
T luffe Demodocum Corcyraum yeterem muficum , qui c armine exprrjferit .Utj txeidium , 
fi Peneri r rum Vulcano nuptiar ; fc.t fi Pbemium Itbacenfem de reditu ecrum , qui cum 
Agamennone ad Troiam fuerant prefetti, ver fu r feciffe. E quefle cofe riferifee qui per te- 
ifimonianza di Eraclide Pontico, Della Mufica. E approva tutto quello anche Gregorio 
Giraldo nella fioria de’ poeti antichi lib. ». car. 61. E anche Martin del Rio fui princ. 
d. Troad. di Seneca ; Parr. feconda . E il Patrizi , pr.ctic. difp. lib. z. ar. 30. e fih. 8, 
car. 160. E nella poetica fiorini, lib. r. car. 19. 30. 31. 31. E Raffaello Volterrano in piti 
luoghi!, fecondo i nomi di quefli Autori . Cornelio Nipote , nella epifl. a Saturno, 
1 biffa a! fuo tradotto Darete. Quum multa Atbenit e uriti ì agtrem y inveni bijlorram Pa- 
reti! Phrygij ipjiui manu fcript am , ut titulur indicai. * Quam ego tranfiuli .flc. Ifidoro. 
otig. lib. 1. iiil fine Hijlonam pnmur apud noi Motfes de 1 /ntic Mundi ecnjenpfit : a pud Gen- 
tile! vero primus Vara Ptrygiut de Creai , fi Traumi b’Jlonam tdidi) : quam in fohj$ 
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ytlmtrum ab ee confcriptam qfle fierunt. Dilla Guerra Troiana molti antichi (Ti ni Scrittori 
comi di doria vera, anno fatto memoria.' lo tedifica Eufetuo j. Preparai. Iib. io. cap. 3. 
E Dionigi AlicarnalT. Antich. Rom. lib. 1. Velleo Patercolo lib. «. in Omero. Microbio 
lib. r. e. i. di Pifandro . Svida in quello nome Diflys . Cùm [uh Claudi 0 Creta terra motu 
concufia futfi Tt , multa fepuìehru aperti! , in borum quoddam opui biflorieum Dittar eji reper- 
tum , quid bellum Troianum eontinebat. Quod CUuiiut aceeptum tradidit drfcribendum . 
Di alcuni Scrittori delle cofe Troiane ancJie Solino cap. 1. e 8. Dione, Declamat, ir. 
S’accolla alla predetta tedimonjanza d’ Eliano anche lo Scaligero nella poet. lib. i.cap. 1, 
Il TalToi del Poema Er. L3, car. 59. Tefeo figlimi d' Ippoerate , [enfie eie le guerre di Troia 
mn furono favoloje . E molti fiorici fanno tefiimtntanzx del medefimo : E fra gli altri Erudito, 
di Greca ifiorta padre. E Archiloco nella fua Cronologia ; e Senofonte negli Equivoci; 
E Manetone nel fuppleiuento a Eerofo Caldeo ; E Jornandes d. Gothorumreb.getl. cap. 9. 
Gio. Zonara vol.i. Giorgio Cedrano. Paufania 1. 4. e 8. 

Malafedi Porta nel fuo Dialogo, Il Rolfi , con fommo giudizio forma un’argomento 
invincibile per refillere , e abbattere qualunque oppofizione degli Avverlari c. 15, I*- 
foe/ia tutte le azioni potremo dire , che 0 vere fieno , 0 venfimih . Ma le venfimih convengono 
efier tali , che vere paiano ; che altrimenti non fi prefierebbe lor fede . Ma le vere fi credono 
più che le verifimili * perché Propter quoi unumquodque tale , illud maga: dtfie firifi. 
Ora il poeta dee cercar fede ; che farebbe pazia del poeta lo fcrivere ; ne potrebbe muovergli 
affetti , ne defiare le perturbazioni. Segue dunque , che migliori fieno quelle favole , e migliori 
qui' formi , che fu! vero fondati fono , e pofeia di verifimile arricchiti * E vaglia di più l' au- 
torità di Giulio Ccfare iella Scala ; il qual diffc , Deinde quii nefeiat omnibus epica hifioriam 
efie prò arguimmo ? quxm tilt aut aduno oratam , aut illufiratam , certi alta facie cuoi ollen- 
dunt , ex hifioria confidimi poema: nani quid aliud Homcrutì * Che il Poeta filoni facitore, 

10 noi niego , * perciocché trovato f argomento , e l’ uni ver fole in ilioria , pub fondarvi la fa- 
vola, e trovare i mezi particolari , onde quel nudo argomento divenga compofizione di cofe. 
E ror? far.) trovatore dell' argomm'o fiorici , e facitore fingendo i mezi * E ficcarne il facitor 
d’ un giardino, non perde l' eff irne facitore, perch' egli abbia avuto da gli altri il terreno dove 
formarlo; così parimente l' avere il po-t.i trovato 0 in ifioria , 0 prefo dalla fama V umvcrfale 
argomento, e pofeia con mezi favolali verifimilmente riempitolo, c fattolo compofizion dì cofe , 
non pub fare, che egli non fia facitore di poema Eroico * 37 Senza dubbio i migliori fono 
quei poemi , i quali fu miglior fondamento t' appoggiano : ma il vero è fondamento d'ogni ve- 
rifimile. Laonde que' poemi, che meno in fe ritengano del vero ( intendiamo fempre univer- 
sale) anno meno fiabtle il fondamento loro ; ma fermo più, feful vero fi fondano i fermi fimo poi 
T anno quei poemi , i quali oltre il viro della imitata azione , veri nomi , e luoghi ritengono : 
deboli fimo è quello delle commedie , e delle favole bofcarecce "le auali anno di vero , fenza più 

11 rapprefentare vere Città, 0 veri Paefi . E perciò predo Strabane lib. 6. Zoilut orator H>- 
tnirum tanquam fabularum fcriptorem vituperai. 

Poeti ,1 che fi fono per fuggetto principale ferviti di floria , e non di favola. Ce- 
dreno car. 191. gr. Iat. Pelagiuc Patnciut carminum compofitione infigmt , tic. extat 
hifioria ab co fcripta verfibut , ab fiugufio Ci fare orfa . Sedulio, Giuvenco, Aratore, il Vida, 
il Sannazaro furono poeti dorici . Pietro Apollonio poetizò fopra la dedruzione di Ge- 
rufaiem. Svida in qtiedo nome Arrbianut , herotcui poeta, qui epici feripfit Jlcxandriadcm: 
cioè i fatti di Alellandro Magno. E nella voce Epopea , udite favi , e rinfavite dotti; 
Epopaia ,fic vocatur hifioria b eroico ver fu fcripta. Kvv poefit , qui care t fabula , eft Epopacij, 
E anche in quedo nome Chrifiodorur he-oieui poeta * Scripfit Ifauriea libra fex . Contine t 
autem Ifaurn exfugnationem ab An ili a fio Imp. fattane , e lo fteflb Muftus Ephefiut verfifi- 
tator feripfit Pcrfeidot W.Jio.| ti de Eumene, ti Aitalo . Apprettò Francefco Patrizi, nella 
Poetica doriate lib, r. c. 117.' Ideo fcrijfe un poema delle cofe di Rodi in verfi tremila. 118. 
Soterico fefifie un poema fileftndri.co \ che contiene la prefa di Tebe. 119. Giorgio Pi ide 

J 'o età la guerra d' Eraclio centr' a i Perii . Ifaco fece un poema della mina d' fintiochia . 
ib.i.cir. 184. M.fcolqte potfie di favole, e di fiorie dtfie Proclo e fiere fiato il Circolo Epico 
di. Scalino ; e Microbio il porno t di Filandro. E parimente mi fo 10 a credere , che fufiero tali 
de Iliadi , e ì coti futi altri delle co fe tra i rei fuecedute'., e Troiani , di cotanti , che ic- 

feri fitto ; 0 i Ritorni it',. Crea ffic. 18». Per quanto chiaramente, da Paufania fi trae, 
.c,n * ' ' Eumelo 
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Ettmeh Corintie , fece in fcefia la i/laria Cerini tata ; t perdo fù detta pteta ferire', e irci fi 
altri . * lficrie d'ttn paefe mefirano e fiere fiate , l'Aurea ài Etefitto , e quella dì fetreide Att- 
niefe ; e pii quella di Eu fernette d’ lflro. * E la Smima di Miiuetermo , rbe narra la ferra 
di quella Citti centri a Gige * t la Me fiatimi a di R arre , che coki enne In guerra di Mrfiene 
fonti’ a Sparta * E la Rdltaglia Leiurrita di Egemone Ale fi art inno ; e' finti di' Romani di 
Stirolo , e di Ennio * E la fuma guerra fumea di Nevio , e di Albino; E poi le fiorie di l.n- 
eano , e di Stlio ; * le Guerre Getira , e Gitdonira di Claudiana. Ma de’ falli d’ alcun Re, 

« Capitano fu la poefia di Simontde Geo, fatta fopra Cambife , t il primo Dario ; t la pu- 
prm dì Serfe allo Àrtemi/io , e pei quella a Sai a mina ; e il Salammo) di Salirne ; t la fpr- 
dtlion di Cedro , di Pania/i i e la pugna di Pittato , e l'altra di Autogeni da , cantate^ 
da Aieeo ; e la fife fa di Serfe in Grecia di Empedocle * ZI’ A rebelai da di Partenio 
a E 1 ' Antioco di Stmonide Magne/io ; £ il Romolo di Bufa * £ il Pompeo di Ter, fonemi 
con moltiiTimi altri poemi , e poeti per brevità qui tratafciati , e q uvi raccontati. Leggi 
(bora il medefimo difeorfo il Maioni lib. 3. cap. 60. e 6 . Di Sotonc , che ptefe a cantai 
ta llona della guerra fra gli Atenieiì , e gii Atiant:ci, vedi il Patrizi, ut fupra I. 1. c.<5», 
Plutarco in Solone; Platone nel Timeo, il Ficino quivi nell’argomento cap. 4. Svida in 
Simonide. EndoCia poetò fopra la vittoria di Teodofio contr’a 1 Perfianl. del che Nice- 
foro lib. 14. cap. il. Socrate lib. 7- cap. ai. li Petrarca nel fuo Poema intitolato Affrica,’ 
poetila fopra i gefli di Scipione Atfricano. 

Giovanni Zeze fui principio d. comment. in Elìod. Teogon. dice, I poeti fenz’efler 
mentovati col proprio nome, fono per eccellenza nomati quelli, che fono ; fegnalati peP 
quattro cofe; per lo ver fio Eroica per la favola allegorica ; per la fioria , ovvero antica nar- 
ratone ; e per lo parlar qualificato. Il Trudutcor latino Giorgio Enifchio , interpreta coti a 
Ahj veri, ani fine nomine per excellentiam poeta dicuntur , ex bit quatuor reber c agno f ci paf- 
futa : fi videlicet babeant metrurn beroicum , allegoria™ , biftonam , feu narrattonem vete- 
rem , Cf dttìionem aliquam , qua non vulcani , ncque bumtlit , fed b-rorca , fcf piena , di - 
gnitatis , metroque heroieo convenìeni effe delti . Dice narrazione antica; perocché lejftorio 
de’ fatti antichi portano feco maggiore autorità , e maeilà . Vedete dunque |efler| necef- 
faria la lloria , (fratta da fiiccelG antichi , per farla piu nuova , c più maeftcvole... 
Leggi il Mazoni lib. 3. cap. 38. il Rodigino lib. 7. cap. 4. 

Epicuro appo Dio". Laerz. lib. io. Eacienda non fingenda poemat* rlixit. 

Jacopo Mazoni nella fua introduzione alla Difefa di Dante dal numero 44. fin a 6 q. '• 
molfra credere, foftiene con l’ autorità dello Hello Ariftotile , che fi polla poatizar’ epi- 
camente fopra azione ftorica. Non allego la fua tcihficazione, perchè s’allunga di fo- 
verchio . * 

Giulio Cefare della Scala nell’Orazione contra Poetices calunniatores car. 411. Nequts 
animadverterunt trivralei 1 /li, d por/i bidonarti nihit differre nifi modo diti ioni r . E nella 
poet. lib. I. cap. i. An Lucania fit poeta} Jani tft : nugantur enim more fuo Grammatici , 
quum obliciunt , illum btfiortam confcripfifie . Principio , fiat hitloriam meram : oportet curiti 
a Livio differre . differt atitern verfu ; hoc vero poeta e fi. Demde quii nefeiat , ormi, dui Epi- 
ci t Poeti t bifioriam effe prò argomento} quam itli aut adumbratam , aut illuflratam , certi 
alia fané , quum ofiendunt , ex bifioria confidimi poema. Nam quid a’titd Homerui} Quid 
Tragicii ipfii facremutì Sic multa Lucano fitta ; Patria imago, qua fefe ojfcrat Cafari: exci- 
tarrt ab inferii animarli , atque alta taira. 

Oherto Gifanio in Lucrezio , nella fua Vita. Non proba tur nobit recentiorum indie rum ; 
qui Lucrctium , U Lucanutn rerum gravium fcriptorei in poetarum numero non babent : nam 
If veterano in hac re fententtam ijt poffum opponete, se de Lurretio qindem Ciceroni t, ac Corti. 
Nepctir, autlcrum minimi vuìgarium , qui eum non poet am dumtaxat , fed pnfiantijfimum 
etiam toctam laudanti CS hoc adderò ; fi ea efi Lutti t arai condicio, tngeninm , ut nifi 
qui fabula!, amerei, V ti genui alta nugatoria irati et ; aut vera rrbut obfcunt faìjìfquc . » 
rnvoivat , in poetarum ordine confifierc non pofiìt , eam arici n infuper babendam pottur , 

Cé ahjeiendam fuaferim ; qua prater fpurea , nugatoria , tf figmenta fuavibut leporibut ad - 
Jperfa , rubli Jet è adolefeentrbui prabeatur. 

Dionigi Lambino innanzi al filo Lucrezio, nell’epift. a Carlo Nono ; In Epieit non tir 
lame» numerando! effe duci , qui rei forlittr , V preclare gefiai bellaque tetinenuH % 

ut Home- 
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«t ffimirut , Apotionittr , Vtigileur , Ltunttr : aut qui de A^ricultura ferie [crani , ut H Re- 
ità è au! qui de Pifab.ii , i# Vantimi , ut Oppiarmi: vtrkm etiam , multeque adeo migli 
tei , qui rerum, tanfi! limitai , a.'^ue i natura involuta! , /vagir vefjìbus < txptiearunt , wf . 
Jimptiader , & Lucretim : *j qui de afedihttr animi ceenprimendii , de vtrtutibur exptien- . 
dir, de vitiji fughiti/! b troie t e armine preape a reliquerunt , #f Pytbagerai , ut fbteylidee, i4 
tu Hit attui. Him ehm ? rerum naturalnem cogitinone, morumque , «c virtutum txplicatione 
bominet effi ciati tur nefcio quomodo maiorei , Mera e elartirei : ty dm ex utraque re animi ma- 
gnitudo co»tra fortuna impelai , rerumque humnnarum imbecillitale» , fedititi» lontra mor- 
ti! timorem , temperanti a cantra libiiinem , confUntta centra fuperfittionem comparetur i 
poetit antera hoc maxime propotitum effe debeat , ut letiorem reidant meltirem , fecunio loco, 
ut deletient ; zbfurdum fit profetò eum , qui talts argumenta heroico esimine fra return ^ 
digntiate tradurti, indignimi, pòrta nomine tuàtfari: beliorum , aut rerum rutiiesrum , Ufi- 
tnilium fcriptorem folum in pett.irum dumeto , cxtuque collocari . Magnopere etiam ab iji dif- 
fentìo ( quamvii travet jint audoret) qui Empeioclem , %i citerei Jmiut generi! fenptoret 
e poetar um e boro fufiu'.erunt i ntbiique eoi , ne eque poeta propriunt , ncque rum Homero com- 
muta , preter numerar babert pronunti.tr uni : iji tibeiuiui affé nt ter , qui tlium ii pbilofopbum 
prt/lantem , -ty optimum poti am fuifie ceufuermt . Hcn eiiim poe/im imitatone fola , fed , 
gj figuri ! , ty ziirtutibur po-ticir mette ndam putì : neque poetavo inutatorem querelarti fatuo ; 
tantum, fed ingenti exceilentem virtin , (j mente concitsium , li pene dicane , itvinum , 
nerbi r non femper utentem ujìtatu , ty popularibur , Pi de medie fumptie : fed interium , 
fi quidem fapiut , nevati!, prtfcii , tingi arcejftiit , rei magnata, rei admtr abile t , rei abjìru- 
fat v ac , recondita! ite lutem froforetitem . Dcniqur ei , cui fit tugenmm ,-eui meni dtvinior, 
utque ut mtgn* [maturali do nomini t bure.: honorem, ut iubet Fiaccare 

Deraetrio Faleteo ragionando di Ctefia tronco . .189. Et omnìno inique poeta bit [ poeta m 
tnim ipfum votarti aliquif meritò] evidenti* oprftx in univtrfa btfioria. Stimo ve rufi in a !* 
coniettura dell'interprete P, Vettori r che quello Scrittore adornando vatiaraeate le fue 
fiorie, di cofe favoiolìlEme , fia ripotato quali Poeta dal Eetore . Quind, fi dee argo- 
mentate principalmente il fuggetto ibvnco , e accefldriamente epifodi favolofi . 

Piero Angeli da Barga fotte rie ancia' egli acaule , e Biffimi , perchè nella fu* Siriada 
fenile argomento ftorico, dalle quali oppofizioai fi francheggi» vittoriofaraent? in un fuo t 
ragionamento al Lettore quivi innanzi all'opera. Arijlttclct ait ; Posta muniti effe ea di- 
etro, qua tali a fumi , quatta fieri operili , qutque ve! prebabiltter , voi tteeefisriò fieri pofiurti. 
Dtbet egitur it , qui fo fietam effe' prefi t et ur , ea in primi! ai poema confittiti dum fumerei’ . 
qua probabili*' fune . nifi tnim tali a exifbmentur , ut fiere pet aerini , ridicala videbuntur ; 
ncque ullam legentibut , vii utiltiatem , vel voluptatem parimi. Prababihora autem viien- 
tur qua falla funi , ti fati* effe eonflat , quìm qua fati j non funi i qui * adbue non confisi 
buia fondi effe , ut fieri po$nt. precìpui viro id accidie in magni t , atque ardua rebit 1 , iit- 
qaibut admirabili quxdsm virtute oput efi ; quali a furti preclara itla fan nera , qua magno 
cum vita pertiuti a virii fortibut in bello eduntur . Kx quo fit , ut qui Compitai fcribunt , 
confitiuta fabula , per forni nomina imperiarti , qua volunt . Probabile enti» efi aut à fervuti 
berum deeipi , ac fraudati , aut virginem ab aiolefcente vii tal am futile , aut amantem filttem 
rem ttimefitiam itffip.tr e cinque buiuftìoii , qua revera frequentiffimi ufuvenire non tgno- 
ttamut : iitoqut ettamfi fida fcixmut , faeimmi tarma , aut vera effe eredimut , aut buiuf- 
f cidi certi, qua vera effe potuerint : nono snirn pene efi , qui ieculanutn in malum , aut ipfe 
aliquanio nontineiderti , aut olium incidi fin non viderti . Longì ah ter rei fe bobine in Epa- 
foia, ti Tragedia. Ham cum in iji rei graviffima tratientur , ti ea falla reprafentcntur , 
qua vcl propter eventorum etroatatem , Ve l propter admtrabilem vinati! pratiantiaen , audi- 
tor, ibut , ac tigentibm perfuadert vix pofiunt , poertr neceffe propemoium futi ai bifitriam cm- 
fugere : ex eaque certai perfonst , certafee bella feligere , quilur tanmam ex bifiorìa iarru 
pri.lcm cognita ai poimuta concinnar ì : uierentur. Hac tnim fattine fiitium efi , ut cum ab 
bidona, aut nibil, aut pania* omninè iticederent , rei ipfar , qua! tanen figmtntii alìqutbuc 
adombrare cogebamut , Me* modo probabile t , fed etiam verat facile perfmdertnt tic. 

Cicerone nel primo d. Leggi . Malta qturuntur in Mani , fitta ne , an vera fitti , tbf •) 
pounulln , qual Hf in reeencr memoria , ti m Arptnati hommi ventai ,i te potiulatxr. 

Et mtberfule ego me capto non me tdqeem puturi : fod tamen ifit facilini imperiti , qui 
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in i n t ipufculo non ut à fotta , fei ut à teff* vtrìtatem exigant . Intellìgo te fratte aliar 
in bi flotta lega obfcrvandai putire , alias in poemate. M. Quippe ehm in ili a ad veri lattisi 
Ttfrrantur , in bar ad deleftattonem pleraejue . 

Primieramente, come Copra quelle parole otterva lo Scoliate Adrian Turnebo M.fRTUS 
fuit Cietrotsir potuta y ouo rei i Mario munir, pe fuo gefias aiolt’rtnt txplìcarat al gloriami 
fu* germana patri*. Cicerone dunque con il predetto poema fa efempio , e confermazio- 
ne , che Copra ftoria fi pofTa fabbricar poema , ed apprelfo meritare il nome ancor d) 
poeta. Ne! fuddetto luogo, conforme al noflro protetto, elegge la favola , cioè digreflio- 
ni finte, per dilettare altrui : cioè fotto l’eccitamento del diletto muover ammirazione 
altrui per condurre il noflro intelletto alla fpeculazion delle cofe per fe flette magnifi- 
che , e fublimi , e per noi gioconde, e giovevoli. E la favola di fua natura induce dilcr- 
tamento, e maraviglia, perche è remota dall’ufo volgare delle azioni o ferme , o per 
fama udire: e col mezo di quella fua novità fi rende amabile , e ammirabile. Il Filofofo 
ne! primo della fovrana fpcculativa : Aim'ratio bom-nes , bit ’J primis temporibus ai 
fhtlefophandum exeitavif. principio efuidem faeiles qusfliones ehm mirarentur; deinde fenfìm ita 
progreffi effent , ut de maioribtts r.iam rebus quirerent ,veluti de luna , /olir fleti or umcjue affé- 
dtontbus , de ortu etiam un, ver fi. Qui autem quarti admiratur , is fa igntrare exiflimat, 
Quapropter , iffalulxrum amatcr Pbihftpbus qttodttmmod» effe v, detur ; ehm fabula ex aimi- 
rahlibus eompojìtafit . Demetrio Fa lereo 141. Fabula cum ufurpatur tempefliv è, venula eli 
E perciò pare che la Favola perda il fuo onore , quando fi favoleggia fopra un medefi- 
mo fuggetto piò fiate ; come diciamo altrove delle antiche tragedie : ne approvo per 
artifiziofa invenzione , che il Barga . e il Tatto correttone , poctizando , a un medefimo 
fco JP° », f l «pufOMion di Gerofalemme ; dove f uno dall’ altro difeordando negli 
epifodt favo! oli , inducono il fofpctto della verità ; e cos) fpogliano la favola de’ fuoi 
privilegi , eh’ è il piacere , c 1 ’ Inufitato delle cofe . Per la qual cofa Virgilio nel proe- 
mio del 3. d. Georg, ci pone in confiderazione , che le azioni da altri cantate , e fpettc 
volte imitate , non rendono gloriofo , ne immortalo T intelletto del poeta ; ma più to- 
rto quelle imprefe , che non anno tanto affòrdate le orecchie degli auditori , ne ftaDchc 
le penne delli fcrittori , operano , che il poeta patta fe fletto 
T oliere bumo , viftcr.jue virum volitare per ora. 

Dalle predette parole di M. Tullio formiamo un’ ammaeflramento affai commendabile 




bulli , de ni‘0 pecuharitrr aJlrotKm. 
Prog. Nit Voi. 
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Quorum esrminibus nife il e fi nifi fabula etti ut» . 
flato tn lib. de Repub. ni ulu piu iter impeti t Homerttm velati metti seem fjt. 

Gio: Piero Malacreta contr* alla Tragicommedia del Guerini riprova per conforme alle 
poetiche leggi quella favola , per elTer del tutto finta. )o concorro nel fuo parere. 

Lodovico Calici vetro, fopra la noetica d’Arid. parte princ. 3. particella 7. car. 184. &c. 
difeorre , afferma , e conclude , che il fuggetto Epico , e Tragico debba efferc avvenuto, 
• vero i o fia tale per fama , o per iftona . Solo concede , anzi comanda , che 1 mezl 
poi fieno finti dal poeta . altrimenti fc il fuggetto , c i mezi tutti feffero tratti dalla.» 
Boria , e dalla verità del fatto , allora il poeta non farebbe veramente poeta , ma fem- 
plice (lotico. Tuttavia nella parte princ. 1. patrie. 4. car. 18. 19. pare ufeito fuor di fe , 
e trasformato da fe fi e fio , dicendo che la Poi/ia ì la fua materia trovata , e immaginata 
dallo ingegno del poeta. * Lamie ragionevolmente Lucano , Silio Italico , e Girolamo Fra - 
tafloro nel fuo Giofefo fono da rimuovere dalla febiera de' poeti , e da privare del titolo [Iella 
foefia ; per ciocchi anno trattata materia nelle loro fcritture ; trattata prima dalli fiorici i 
e quando non fujfe ancora fiata prima trattata dalli fiorici , bafia bcuc , che fufie prima avve- 
nuta , e non immaginata da loro. 

Il Cenfore anonimo delja Tragedia dello Speroni , acculi 1 ’ autore , perchè non abbia 
riguardo alla fama di quell’ azion tragica fecondo 1' autorità di molti fcrittori ; e chr 
egli alteri , e confonda la vetith di quel fuggetto . car. io. ir. si. ip. 14. dovendo fer- 
mare il fuo argomento fopra fuccelTo avvenuto , o comunemente (limato vero ; c poi 
intrecciatameli te epifodeggiare a beneplacito del Poeta . Nella qual prudenza fu , come 
in tutte 1 * altre virtù poetiche , ammirabile il Taflò ; il quale fopra una fioria accomodò 
inolti , e molti epifodi finti da lui ; tuttoché I* Accad. d. Crufca affermi il contrario , 
nelPInfar. fecondo 384. 145. i8j. 167. Ne fece come l’ Arioflo , che a guida di puro do- 
rico , e d’ Ampliator di (loria , va fabbricando la fua vada mole poetica fui poema del 
Boiardo ; ficchè bifogna per forra aver letto quell* Autore , chi vuol rinvenire il fug- 
getto dell’Anodo [del che noi altrove ] E che egli prendcfle a finire fuccetli vani ente il 
Boiardo , ne fanno pubblica fede il Caftelvetro (opra la Poct. 154. xix. il Rttfcelli fo- 
pra P Arioflo in ottavo car. J64. & c. il Riccoboni fop. la poet. cap. 7. il Pellegrini Ca- 
puano appo la Critica, xx$. 167. e il TafTo ncll’apclogia Si. Ripugna quivi la nominata 
Accad. nell’Infar. 1. c. 73. e nell’ Inf. fecondo 107. Ma contr' al vero comunemente per 
tale creduto non vai ripugnanza alcuna. 

Girolamo Vida nel 1. a. Poet. 

....fida potei multa aidere ferii . 

accenna conforme alla noflra mente , per accidcnza la favola , e per fuflanza la fiorii . 

Criftofano Rtiffi nelle fue AntexcgiiTiata : Copra quelle parole d’ Arili. [lu.imvii con- 
tigerit reifadai pangere , nibilaminur poeta efi d'.fputa cosi . Hot ice* reo Poeta nomen .un it- 
ici il, qui ea ut gefia funi narrabit ,/i quilem ea talia fuerint f ut verifimile Jit , ac proba- 
bile eo modo evenire , quo evenerunf, U pctuerint facili ea ninne fieri qua falla ejfe canìt 
Poeta : Aiqut bac efi butti: leci fententia . 

Attemidoro lib. 4. C. 49. reputa (loria vera la guerra di Troia l e la didingue da quei 
fuggetti , che fon favolofi , o che per opinicn popolare per lp più fono (limati dorici , 
e veti. , 

Pietro Bellonio in ObCcnationibux lib. ». cip. %. peregrinando per diverfe parti dell* 
terra dice : Cberrbontfum ad dextram reliquimus ; in qua promantcnum efi , veteribui Ma— 
fi tifi a didum ; ubi Hecuba tumulai , fj Protefilai fepulerum erat . 

Amano dorico lib. t. racconta , come Alcflandro M. vide it Cepolcro di Protefilao, 
e di Achille : e come portò feco alcune armi , fofpefe nel tempio ai Palude in Ilio di 
Troia i le quali furono gih ufate nella guerra troiana ; e quivi per memoria confervate . 
Vedi Strabono lib. 13- Plutarco in Aleflandro. Flavio Vopifco in Probo. 

Francefco Pctra'ca m lib. ix. car. root. rerum fenil. P otta ofHctum efi non fingere , ideft 
mentirti quod quidam cogitane indodi ; afiaquin vulgata Mufk, 11 n imi multi paffirn 
in triviji poeti efent * quid erg)} cfiiei'im riui efi fingere , idefl componete , atque ornare » 
JJ ver it atem rerum , vel moralium , vtl naettralitam , ve 1 quarumlibet oliami artifieiofit 
jtiumbrau eden bus, y velo amotnx fili tutù 0 bnubett, quo dimoto , ventai duce fiat , -o trattar 
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i aventi! , qud diffìeilior fit quefitu . Enim veri auis hoc nefeìt , ab Tkmtra , a# Virgilio ti/# 
*’»o/ eleganti fimè faflum effe} Replica le medefime ragioni , e riconferma la medefima 
opinione a car. 1105. ne’la invertiva contr’ a un medico lib x. 

Ifac Gaftubono Copra Teofrndo in cnaraft. car. 87. in prol«gomen. Magna efl , l itane 
inter hiflorieum , y poeta, n Aijfere»tia- il [e re/ geli ai , uti getta fuwt , fìngi tener narrati 
bìc itf g e fiat [ecco l’argomento dorico ] non enim omnia pngunt [adunque non è tutta 
favola il fubbietto epico] feti multa afingunt [ecco gl'iiitrccciannenti epi iodici, e favolosi 
tantììm poetai ait vertffìmì fcriptor eruiitiflimus Strabo ; y qua gerì potuerunf [cioè l’ in- 
venzioni del poeta , verifìmili , c credibili epifodicamente innevate per entro il poema ] 
eum decenti imitatione txequitur : unite illi Poijfis , ut Plato doeet , nomen inditum : qwif. 
rerum , quar refert , non nxrrator folum , ut bi/lorieut : fed quafi fabricator eft , y nailon 
qaod tlle imitandi artificio praflat : omnir enim poeta Mimitis , ait idem Plato. Non è dun- 
que femplicemente fabricator , come i dorico : ma quafi fabricator , come poeta . E ne! 
lib. d. Satira Roman, cap. j. avendo prima difeorfo , come anco la filofofia , c la teolo- 
gia è data fubbietto della poeGa ; anzi che la detta poefia può ricevere prò [abitilo quii « 
quid efl ; foggiugne a car. 335. Quum bte ita fiat , quii non miretur , iam olino naturante 
poetica , y legittmum eiut ufum ita non folum vulgo , fed fummir et iam [otri/ fuiffe into~ 
gnitum , ut plani in alijt Lyncei , in hoc videantur caeutijffc > Gracerum ijfa vulgo erat fen- 
tentia iam tum Socratis avo ; nibil aliai potfim effe , nifi fabula/ verfu eontextat , aut etian» 
fine verfu nudai : nam y Sopbrenem , ae Xenarehum mimoi prefa conflat fcripfifft , quot ta . 
min poetar vocant Oraci. Qui fit fentiebant . ita definiebant poeftm : Poefii efl fermo viatfut 
metri! fabula; continenr ; aut fine voce , Vintlur metri t . Se cuna ejl iflcrum fententiantu 
y Soeratet , eum iuffut poema fcrìbere , omnia expertui, per qua oraculo fr obten.peraturum 
erederet ; hymno et iam in ApcUinir , y Diana comporto ; tubi! tamen egijft fibi vifureH. 
ntfi fabula t ab JEfopo mutuatut verfibut intexeret ; ut efl in Pbadóne Piai. * Ubi potè fi col 
gnofet * nemini poffe appeliattonem poeta attribuì , qui non fabula; fingat * Hac vulgi , Hae 
Soeratit fuit opimo : * Plato poema non eonflarefine fabula , eum Attica fua plebecula babuit 
perfuafum. * Dtniquc ex Piatomi, ataue Anfloteln mente ; y poefii efl figmentum , fabula 
mendacium : ideo eltam Homerum laudai tbilofopbur , quod dicert mendacia redi , prrmur 
calerci omnet doeuerit . Hac autem quam fint ab furia ex tlht parti , qua de prifea poeti etian» 
Qraeorum ante dicebamut . Aveva di fopra tenuto difeorfo , come la poefia era pretto gli 
Ebrei , e i Greci antiebiflima ; come furono poeti quelli , che fi appellano Teologi, 
1 qua ì pretto 1 Giudei erano Davide gli altri; e pretto iGreciOrfeOjMufeo.Lino.e altri; 
come poeti furono eziandio quelli, che erano filici > i quali furono Empedocle , Parme- 
ttidc, c a. tri : come finalmente furcno poeti , quelli altresi , che fono morali , quefti 
furono Ttognide , Focilide, e limili. Onde lde “ - 




qua gj pc^er, ut prodiera! , y mera legnimi poefect erat , non dicam propago , fri degenerano} 
Elettone emm falttUrum , y umverfa dramatìca antiquior efl , ve: ipforum teflimomo , poefia 
vitufltfjìmt bomtner ad fuperum arai ut ebani ur , cum laude t forum cancrene. 
Ommno dubitar, non debet , quin y antiquiifima, & neh, Uff, ma omnino fit bit poefit : cui ut 
preeuldubio exemplum exterie mortahbut deierunt , qui y veiuflate', y Pittate omnir 
popnlor vmrehant Hebrx, Concederne igitur Plotoni ; y Anfloteli , divneam Hebraoruo» 
pocjim , V fi qua fu, t , II, finitili , quia nulla in ta fabula , nulla pbantafmata.net fomentai 
potfeoi nomine eenfert non debere ? Apage tam imqugm , tam abfurdam fintini iam . Quimmì 
mebere iure contendat aliqun fot am bone effe ver am , y legitimam poefim , qua vel DEUM 
eanit, vel ad DEUM homi nei duetti quod y Flato tandem vtdetur intcllexifft : eum pul/ir 
àt Repub. fua poeta , fola oymnogeapboi retinuit ; Prudente! , verequt dtfmmen facient inter 
viri ut ir pcejim , y voiuptatti mufam . Dipoi dudiofo di mantenere , e di provare la fua 
opinione per concetto affiomatico produce in campo la Satira , disputando con Orazio 
fe poema lia , o non fia : e in queda forma fopra quedo dubbio argomenta. Si non eB 
Satyra poema quid ent i aut quo tandem nomine illam appcUabimut > Profa non efl , nequ 9 
itti potè fi , fa. lem pregni : atout duo hae fola funi a vetenbue proda* orarionit fummrn 
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gtfif'S r f*/uu , V numeri* attrici ; tsrtium gena ne , JeiflotHep qniiem auftor prtcipuut 
in tus p aradaxì valuit nominare. Sun t vero ili-ut manti {(rifiorii * e terno Rbettin-, verbi 
tjlaj que propofitam quafiionem faed* deci, lene : inquit enim: tintperni autem ferme toeutio - 
nit rhytbtnut efi , enne e ej ntetra fegmenta funi : linde rbytbmnm bebere oportet orationem i 
non jutem metrum : poema enim erit. Hat die . Ctrtam ite difictimtn fiatuitur tnter ratta 
orotion*m,qu* poema dici potefi % lS qua non patii : dì fcnmei* ditti c ;l metrum", quoi propriian 
facit patinati , ut iichomt folliti rbythmum . * lllud ventm, certuwqtte efl ", ornnern mitro 
afte td un oratwnem tfpofie, tj iibere poema diti * profane vero t m*tri;i:n nequelrgimut f neq-4* 
Itici pop: arbitrari iehemitt , Quamiùi orario mance eum metro , poimatir nomea amittere noi* 
potefi i quemam m metro maxtmì popi a eli poejlt tffenti * definiti. Sopra !e antecedenti pa- 
role tli Anllotilc C urne metro fermenta fune , foggiugne Pietra Vettori interprete. 5 tj. 

Curari rhylbmt fedirei , metro poetar um futi farfi'vU, quei tuie abfcifia fiat : mete t iz- 
enim rbyihpni pari eft : ajlntftor n inique ri-,:bmut rii. 

Quinto «Ila fopraddetta qiuftione, fc 'a tavola, ovvero la Sorla dee per «bàlia* ef- 
fcre il l'abbietto del peci»; oltre all’erud udirne rifpofte di tanti critici ; anch'io, benché 
abortiva citrico, movttò alcuni articoli fc non diffìnitivi, almeno confiderahili. 

Nel primo luogo; io ne._o l'autorità di Ariftotile come i > efficace di alcuna validità, 
co» quefta tuia t agtene: A mietile non è inventore della pocfia , ma è fenptice maeilr© 
de’ precetti poetici: adunque la fu a dottrina didafealiea a relazione a quaglie principio, 
ed è fubh:cttau fopr’ alcun fo'ia>»eoto. Quefto armamento apparile incontraflabiie ; 
perocché l'iftefto Àriftotils va fondando le regole della tr igeila fopra Sofocle, Euripide, 
e altri,' cl teoremi delia Epopea fopra la Iliade , e la Utiffea di Omero. Mi perocché 
querti due poemi anno la fondazioo principale fopra la Guerra di Tioia ; dunque il, per- 
no di tutto quefto difeorfo è piantato fopra quello punto; Se cosi fitta imprefa fu vera, 
o favolofa . v 

Nel fecondo luogo, rifpoodo a quella ultima e fondamentale obbiezione ; come tp* 
prefio i Greci, e i Latini fi legge ; che i noeti , gli fiorici , i cofmogufi , i cronologici , 
j filofofi, gli oratori, i politici, i moralisti , e in breve tutti gli fautori o per fug«c»o, 
oipcr allegazione, o per efetOplificszione, o per qualunque altra circoftanzi , o afferma-,,' 
no, o ratificano r o credono vera la guerra Troiana, Onde o fu flora di fucceftb verace- 
mente avvenuto; o fia fama dì accidente pet verace tenuto uoivetfal.nente , la predetta 
atione , come .primogenittice de i due patti epici di Omero; ci darà la ferite nza ioap» 
pellabile i che la fiori t , non la favola fu il primario argomenro della poefia. Or dunque 
Ari "tot ile , e gli Àrtttotcìifti rolleranno convinti ; fe non abbattono quefto capo razioci- 
nativo eoa altre armi , che con la op’ ione , e con la oftinazione . 

Ned tea© luogo ; A ridotti e dice Aptum a A peefuadendum aft it quoJ fieri potefi qua. 
feda non furti , nondum aredimui e fi* p affilili* : qu a fafta fun perfpicuum e3 quod polfibdia 
fune. Se i: vetifimile ci pitfuade, molto più efficace operazione avrà ia noi il vero, 
dunque la fioria , non la favola potrà muovere in poi pi affetti, e rimoderare i nofiri 
pravi cottami. Se quel che non & fatto ; noti fi crede pofSbile come quel eh’ è fatto; 
la guerra di Troia non fatta , ma finta ,-qiu! paffibtlità verace , « qual virtù potente 
ne" Lettori aoqti 1 db ne* tempi di Omero» ficchi potè ile altrui apportare ninna utilità 
morale? tanto più, che H proprio,* proporzionato Lettortdclla tragedia (idee ftatuireun Re, 
un Eroe, un Capuano , e «male altro perfonaggio ragguardevole .■ onde finn ili perfone 
o pet ìftudio fanno , o per avvilì eonofoone , o per ìnterefle ricercano gli avvertimenti 
notabili di tuttofi mondo. Per la qual coft immagiqando , o irtterulendo la tale azione 
poetica etTer favolofa , non la (Umano,* petconfeiiuenza non vj profittano anche mente. 
Dall'altra patte Anflotile concedi la favola dell'azione , e la finzione de 'nomi alla 
Commedia; perocché avendo per fuai uditori gente popolare , inefpena , «imperita i 
ogni volta che fia verifirpilp, e jpoffibile, nella fua iiwitazuae avrà confeguitoil Cuo iti», 
lento a fufficienza: il -che non fegue nelle poefie nobdi.fme per le ragioni aftegnate. 

Nel quarto luogo; Ariftofane compofc quafi tutte le fue commedie fopra fàpnofitidi 
trere perfone , e di avvenuti fuecefli; dunque non erano commedie , quando tali fon» 
pur tenute da i Greci, e da i Latini? Anzi lo fteffo Annotile ricevè Ariftofane per co- 
mico- fimi Unente Efchilo fbtaiò utu tragedia intitolata Ter fi fondata fopra no tifa 
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veramente occorfo : tuttavia dal numero delle tr»s:Jie noe vicqc da! Filofoto e Telala , 
dovendo egli di.cofe tanto importami farne qiilclie pali» J»ia , per u tìzio dell'artefice, 
e per documento degli tladenri . 

Nel quinto luogo; And itile precede nella fua poetica tanto confufa di parole , con* 
tradittorio di Sentimento, irrefoluto di opinione; che o non vuol* edere intefo dagli al- 
tri; o egli non intende fe lleTo, o non fa dich.ararc il fio int. ndìoicntn . Speli: fiate pro- 
pone fenza prove , fenza diluizioni , e iena' aatom'a : facendo fe Ite lo uu’ Oracolo di 
Apollo in poetica. Tutte le dottrine o fieno divine, o umane . fono llabiltte o fopr’ au- 
torità , o confermate con ragioni veraci. Le divine; anno per autore DIO , e per afiio- 
ma la verità. Le umane; anno; per autore la Natura , e per confermazione gli «detti 
univerfali. Arillotile in quc/li fua opera talvolta dalla pruprpttà della Natura c tal- 
volta dall’ufo uaiverfalc fi mo»ra difcorJc , e contrario. In prima -, fe alfxma , che la 
Epopea fi podi» coraoorre in profa ; quella opiniate del tutto e repug lan i.'lìiua e all'ufo, 
e a i poemi epici, de’ quali ninno f*t ma’ tatto in proft. Ancora ; fe acconfenre ,-che il 
poerii epico riceva diverfe fpecie di verfi : quello c un precerto affurdiflfimo ; perocché 
Omero ne’ fuoi poeui, che fono la idea dell’epica poefia preio Andatile , ufa il verfo 
esametro; e fe gli altri hanno a Vi fato quello ufo ; non fono Itati poeti riguardevoli , ne 
autorevoli: fenza che l’idefTo filofofo più avanti viene a decretare per utìtato , e prò-, 
prio, e convenevole verfo I’ efametro nella epopea. Non doveva egli dunque nella^' 
diffimzion? dichiarativa della epopeia inferire altri vcrli ; non approvati dall’ Arte, 
ne ancora convenienti all’artefice; fenza qualche ammonitoria djllinzio.oe. Più confide- 
raro di lui fu Orazio nella fu* poetica : ove fpecifica , e fUbili.fce nel poema eroico il 
verfo eroico folamente con l’autorità di Omero. Similmente all’univerficà degli uomini; 
perchè nomiotto poeta ciafcuno , che {opra qualunque cofa compone in vcrli , benché 
non adoperi la imitazione; con la Semplice autorità fua viene a contrapporli . Didrug- 
gere un' ufo antiehiflìmo, e un nome univcrfalilfimo con un folo capriccio d’ un’ uomo; 
veramente mi pare un’ arroganza, e uu* stoltizia llraordinaria, Bifognava con la ragione 
della Etimologia provare , che Poeta fignifica propriamente , e fpeci Scarne ore fingere, 
c favoleggiare: Infognavi eziandìo argomentare ; come ogni epico dee conformarli al 
padre degli Epici, ch’é Omtio veramente poeta; il quale avendo poetuato fopra favola; 
non lopra ftoria ; ogni altro epico altresì volendo meritare il nome di Poeta come 
P ideilo Omero , è tenuto a prender fuggetto favolofo : bifognava finalmente far tedi- 
monianza, come il vudgo foto; ma non già gli eruditi; crede , «he ogni v.irfificatore fi» 
poeta. Seguita dipoi a terminare lo fpazio della tragedia in un giorno , o poco più in- 
i: foggiugnendo , come gli antichi tragici non oflervavano quella prelcrizion tem- 
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corale; aìfermando ancora quivi , che la epopea non foggiate a quella lepre del tempo 
Vedete quanto prcfumc di fe ftelTo , poiché fenza teatmonianze , fenza ‘ragioni f e nzà 
prove come formio legislatore fa leggi altrui tutte le fue parole. Poteva con l’ef-mpi® 
della Omerica Iliade alfcgnare alla epopea il tempo di un' aRno. Doveva fapere e no- 
tare; che non pure le tragedie antiche, ma eziandio quelle che in-j-oduee per efirmplari 
cella fua poetica ; prevaricarono quello fuo decreto ; ficcome noi pai- filmo „<.[ ,Vt Z9 
Volume, Proginn. tji. Poco apprefio dice : Jppelio fabuìam tane tane i {tiontin rerum . 
E quivi fotto i H, eie m fabuìam , eoagmentationem rerum. E appella : Maximum bruna 
e]} ce aumentati o rerum* E ancora.* Frincipiunj , tanquaw antrnj tra^.irjt eH 

Primieramente ; in forma enigmatica , e divinatoria ci propone quelle -due voci * 
Compo/ìtro , V eoagmentatio rerum. Secondariamente; nella difSnizione della tra 
gedia non fa memora di favola ; non olla me «he in quella , cioè nella diffinil 
zionc debbano fpecificarfi le cofe necclfiirie , e fciilanz.ali ; e in quel* eie* n-l 
la favola egli riponga la maggiore importanza di tutte le cofe. Terzo ; <J, e4 Omò.-r 
tragadi* parte) ne ce {se tjt epe {ex , fecundum tfuas Iragcedi* quoti* qutjj.- eH Crìi ir et Fé- 
tu’* , mora , d,(ho {enteriti* , apparita* , U contenta, . Una volto cofti-ùif e ). F i 
vola principio nece Torio c formi elTenz.ale della tragedia ; un'altra vo ia ripone 
ftelfa favola tra le quahtadi ; e anche tra le qualitadi ; le quali non fono tutte con 
Danzali nella tragedia; ficco.ne egli (leffo dichiara . Oltre a ciò fri q .eie Darti 
principali , non fa menzione dell* co*gm:ntant return ; tanto da lui fjprcfaluta • 
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gVi ancora ; che avendo attribuito più volte il fecondo luogo al coftume per dimoftrar® 
qual fuffe la faa prerogativa tta le cofe formali della tragedia , foggiugne alla fine 
T ragadi* fine mortine altari ftttef! . Attenua di poi come ; Ree , U fabula finte t ragadi a. 
Quello è un tuo fine molto confufo , c improprio , e fallo ; perocché il fine materiale 
della tragedia è il funefio efìro deli’ azione tugiea : il fine morale ( quello è il vero, 
e intenzionale ; e principaliffnno di ogni poefia ) ti la correzione , c la perfezione degli 
nmani colh.mi per benefizio della Repubblica : il qual fine proprjtlimo fi corvtien nella 
favola , e fi compifce per le azioni : la dove egli dice fecondo il fuo capricciofo intendi- 
mento ; Ree y fabula finir frega. (ut . Similmente in altro luogo fcrive Vtrfpicuum autent 
ex dtclis , y quei non c* , que fetta funt , dicere , hoc poeta opur ejl , fed qualia inique fieri 
dibuerunt , y ce qus effet pijjiint fecundiwi vertfimile , vel teeceffarium . La dialettica^ 
prova le cofe con le ragioni : Aritlotile con la femplice ftia opinione , la quale non vai 
niente , fe non è fuppofitata fopra la predetta matfima ; ci à dimoftrato , cioè aggirato 
con fuc inverifimili , e inefficaci fnppofizioni ; che il poeta dee per necemtà edere favo- 
leggiatore . Ma fentite i fofifmi della Sfinge Arillotclica . Quamvit ccntigerit ree fidar 
pangere , nihilpmtnut poeta ejt : rerum entm fattami» nennullae nihil velai huittfeemoii 
elfe , qualee verifimtle ejl feri debuìfe ; y citte genette , ut effei ilio modo potuerint , f e can- 
dirne quod ille ipfarum poeta tfi . Qui gl' interpreti fi difperano , flillano il cervello , fu- 
riano fangue ; fra loro fi mordono , fi .1 rullano , s' indragano , per onerare quella Lar- 
va di Ariftotile ; per diciferare quella equivocazione ridicolofa . Argomentiamo cori ; 
fra la venti , e la menzogna non è mezo alcuno : adunque il foggetto del {poeta farà 
o favola , o fioria . Selloria ; dunque Ariftotile mentifee , formando il poema con la 
favola ; le invenzione favolofa ; perchè dice qui Ree fallar pangere ? E addietro Qua fa- 
lla funt , perfpicuum efi , quod po/fibilia funt . E molto più avanti : Heceffe efl imitati aut 
qualia fuerunt , vel funt , vel quatta aiunt , y videntur , vel quale efic oportet . Se pre- 
cetto affermativo , c ncceflario fi determina ; che il poeta debba fra le tre obbligazioni 
elegger per fi a materia eziandio un’azione anticamente , o modernamente avvenuta .* 
non fari dunque aromatica la dottrina della favola . Sopra le antecedenti parole-. ; 
Quamvit contigerit col rollo ; potrebbe uno Ariilarco fofillicare ; come Ariftotile accen- 
na quivi ; che un poeta ( fe per cafo poetizaffe mai |fopra qualche imprefa |in altri luo- 
ghi avvenuta ; ma da lui non rifapura ; e a lui ed a gli altri del tutto ignota ] farebbe 
nondimeno poeta ; perocché quella tale azione era debita materia di poema , perchè era 
verifimilc , e poffibile di fucccffo , e di credenza ; ne’ quali riguardi tempre dee il poeta 
riporre ogni fuo lludio maggiore . Or dunque riduciamo fimile aftrazion mattematica in 
concreto fcnfibile con fi fatto difeorfo . Quello poeta , mentre fi fcuopre , e fi crede il 
fuo poema effer fondato l'opra un’avvenimento in altro luogo , in altro tempo real- 
mente occorfo ; non è più {poeta ; dovendo edere inventore di cofe poffibili , e verifi- 
mili , non compilatore di cofe avvenute; ficchè gli fopra Ita tempre quello pericolo di 
effere fpoctaro ; e fe in atto c poeta , può in potenza non effer poeta . Similmente co- 
ffui , affinché fi contrapponga con opportuni ripari a tanto rifehio di non perdere la poe- 
tica laurea ; vicn coftretto a far con giuramenti , e con teftimonj rogare un contratto ; 
tome la verità è , che egli non feppe , non fu avvifato, non ebbe femore alcuno di effer 
già intervenuta quella azione , fopra la quale avea per fortuna fubbiettato il poema fuo. 
Àppreffo quello ; non può mai effer cafo poffibile , che alcuno compogna una poefia 
epica fopra un fatto altrove fuccelfo , che con quella poefia fi rifeontn co’ medelìini ac- 
cidenti di cote , e co’ medefimi nomi di perfone ; fenz’ averne conteza o per fam*_, , 
o per i fiori a. Per efempio ; un poeta non avea cognizione di Achille , quanto al nome; 
non avea notizia -della fua ira , quanto al fubbictto : replico effere imponibile , che li 
poffa inventare poeticamente la medéfima azione , e la medefima perfona . Alcuni altri 
fofifti nella dichiarazione delle predette parole; Quamvit contigerit ree fadar yr. coil. 
fenfi ieroglifici, con aggiramenti ineftricabili , come fe parlaffe la Sibilla Cumea, o il 
Burchiello poeta, dimoftrano a pieno la ignoranza loro quanto fià prefontuofa; volendo 
alcuni dichiarare quello, che nienre niente intendono effi lleffi: tanta è l'arroganza di ma- 
lignare contr’ alla Verità . Ma torniamo a rigirare per entro quello laberinro della Poe- 
tica ; ove & folleggia , che la Pecfia pane i nomi » la Commedia fìnge i nomi ; la Tra- 
gedia 
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peJit prende i nomi gii ufzti . Da limili fpropolìti ne derivano quelli i (Tardi . La Enei, 
de è pochi , ma non pone finti nomi , feri vendo fi de' nomi gii inventati ; adunque pre- 
varicando contr' all’ Arte , fari p clima poefia. La Commedia vecchia introduce no. ni 
veri , e cogniti ; adunque Anfiofane fu comico ftolido . La tragedia conferva i nomi 
gii fatti: caufa ejl.quod aptum ai ptrjuaiendum e fi ti , quoi fieri pctefl . Qua igitur ftSla 
wrt funi, ncnium creirmui effe peffbiHa : qua antan fa ta funi , per) pienum'e!! , quei poffì- 
bilia funi . La Tragedia nferba i nonii già ufati , per cagione d'imprimer negli animi la 
perfuafionc, e la credenza; ma la Epopea, c la Commedia, poefie , c imitatrici come la 
tragedia; noti fi obbligano a qiiefta ufanza tragica d’imporre 1 nomi; adunque non anno 
femplicemcnte bifogno , o non anno tanto bifogno , ficcome la tragedia, di acq iiftarl: 
con la perfuafiono ii venfimile , e il credibile;, tanto neceflario,' e fufiatuule in poclia, 
fecondo i dogmi poetici di quefto filofofo. Aggiugniamo quell" altro corollario più ge- 
nerico : Qui falla non funi , ncnium crciìmut effe foJjjb/Ua ; qua .interri fati a funi , poffiri- 
li a funi : Ma la favola , che non riceve code avvenute ; dilfiTnifce l’anima della ooefia; 
dunque le compofizioni poetiche come favolpfe non faranno credibili , e per eonfegueaz* 
non faranno profittabili ; dunque Ancorile o parla contrario a fe medefimo ; o non fa 
difiinguerc le fae fuppufizioni, o vuole ron le fae cavillazioni depravar la verità. Sopra 
quello nodo. Gordiano alcuni Arcolai fi aggirano con molte fallacie , con molte cifere, 
con molti ravvolgimenti: Andatile velfe inferir quello: non poteva concludere quello: 
fuppofe verifimilmente.' quello : bifogna correggere il tefto , c fubordinarc le parole, 
e il fentimento cosi ; nellimo à ben compie fa la mente del fi io Cefo in quello luogo ; 
si gran Maeftto non può errate; con mille altre chimere , ? capogiri , e pi ni le rie alfa; 
ragguardevoli. 11 Cafauboni della Satira ; lo Scaligero nella Poetica ; il Patrizi nella. 
Deca difputata: facciano fede, fe io parlo a palliane , o a ragione. Ma facciamo di nuo- 
vo reflcilio ìe a qaeft’.iltra incontlanzz di Arillotiic • il qual; approva , o commenda 
eziandio quelle tragedie; le quali contengono la totale invanzions de" nomi, c delle cole; 
appoggiando la opinione fisa per renderla razionabile , i'npra quelli tre fantafilm : Agato- 
ne li inventata lina tragedia con fimile argomento : le tragedie note fono a pachi note: 
E< fatte favole fono Ilare udite con gullo, e con ap'plaafo da tutti. A quelle con fidera- 
zioni oppongo quelle ragioni. Primieramente; Agatone da me vien riprovato , e rifiu- 
tato per tragico autorevole ; si perche Ariilotile in pochilli.ne , e frivoliltme cofc-» 
adduce il fuo efempio; li perchè la perdita di tutte le fuc cantafavole tcilifica , non ef- 
fe re fiato laudabile autore: la dove gli altri antichi tragici conferva'! dal te:»p» , am- 
mirati dal mondo, recati per corifei della tragedia dallo fidi» Ariilotile ; avendo tenuta 
llrada migliore}, debbono ellcrci più autentici efemplari deila imitazion tragica. Nella 
nicdefima gregge dozinale ripongo gl: altri lcrittogi ci fimili favole , prodotti fetiza nome 
«li petfane ; fenza titolo di poefie dal filofofa , come poeti di niuna fama , c di ninna 
validità. S«:ondariarueote ; le tragedie fono relative a illullri perfonaggi , come imita- 
trici di azioni illullri: ora perchè le perfone di alto fiato fon rar* di numero ; a quelle 
fole, non a tutte le brigate fia neceffario, o conveniente riguardo , che le tragedie fieno 
cognite. Ma perchè le favole inventate non faranno palei! anche alle perfone pochc^ 
c ignorili, per le quali fono compoftp ; oc avverrà , che non faranno da quelli ne cre- 
dute , ne fiimatc; ricche mancheranno da ogni autorità. Quinto al terzo punto ; fi può 
rifponderc con varie c©*tradizioni . Le M«taa»orfofi di Ovidio , benché prive di unni, 
dilettano comunemente: adunque /otto il prctcfto di fimil diletto univcrfalc; fi potranno 
fare i poemi [ contro Andatile J fopra generali ,Hzioni . Ancora; il Tallo; quantunque 

S oetizi fopra la ftoria', porta fomipa dilettazione albi Italia ; adunque A rifiorii» non,» 
ovrà contraffare , <h e non fi formino poemi fiorici. Oltre a quello : tutti appellavano 
già poeti quelli che erano verfificatoi'j ; ma commettevano errore, e mofiravana igno- 
ranza , fecondo il filofofo; adunque ancora quelli rutti , che fi appagavano co» guilw 
già di fi fatte compofizioni favolofe, non giudicavano conferme all'arte , ma poeforme 
al capriccio ; però s'ingannavano . Proviamo limile inganno. La natura l'-napr* op~ * 
quel che in arto efser dee, « il fuo fubbietto è ’a elìftenza deile cofe veie; l’Arte imi- 
tando la Natnra, tanto più farà perfetta nella irri tazione, quanto piu I udiolamentc rap* 
pre.cntcrà 1’ ordii!» della fua Madia : va la favola è appella .dilettamente al icuor della 

Nata* 
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Natura; dunque te tragedie mentite , fono pelfime . AnllotiTe fleti» "«”* ■ [>'■ *1 
can t dice: Ar, imitar Hatun.n: e nel probi. 7. ku 30 .&».#«■ *«.d **''•/ 5 » » £ 
rar „ y fretfar , w faeit . seguitiamo. Quello che è fatto , e avvenuto , diviene 

credibile e perfuafivo , adunane le invenzioni poetiche fondate in ana , non conleg , 1- 
r 3 n no effe tt o n e flù n o . Le poche gravi , e Cablimi; le piacciono a tutti , piacciono anche 
alla plebe; ma la gente plebea}, e imperita non può Jconofcere le virtù P n 0 f'^ì-L lti 
fononi artifizi delle figuie, la maeftà de* concetti, > alteza dette fentenze , 
d-'le dott* o . lo fplendore della inufiMta locuzione; adunque le tragedie poehe 
fievoli fe riefeono gratuliate anco al vulgo ; faranno componimenti vulgata , . « 
rari . Quelle favole avranno dilettato il popolo in generate , nlpctto “ 

alla fiuvita della mufica, e degli Ammonti nuif.ci ; alla imitazione de rec ''^ f * ^ 
novità delle cofe : le culli apparane tanto occupano , e fpeffo g"£? 
rfw riittcl letto non è libero, ne verace giudice in fimi cimento .fon» che .1 po- 
polo è tempre comporto di pocbiifimi fcienziati , e di tno tiflimi Ridurti . °" d f te n!«nri 
delle art, e.fendo nella e Carnee cr.tica fotmpofte al «odo» de * piopr, e 
attilli ; vengono a efcludere il parer del popolo ; che fpeffirtnne 1 olte i le : tu pre 
petizioni più immaginarie , che raaioiinative . Sicché Arillotile additfe^ 10 d fi . 
gione , il compiacimento del popolo ; non conclude 

a ntm Si an' , ii - f , nc un altro taUo graviHirno ; c:oe mentre che vuoi a 

re 1 per tragedie autentiche le favolose, ftabil.Vce ,1 fuo decreto ^"^'KXlfeX i 
eb/ett.tnt imnet : non volendo egli la pere , o ricordarli .che non 11 dllet • dc ]i # 
n-a la Durpazione degli affetti col mezo del diletto e il fine vero, e nece 
pnefia .^altrimenti qte’ poemi , che faranno più dilettofi al p 0 po!° i qua . . 
commedie, faranno più perfetti degli altri migliori e maggiori q§* mi ’ 

c le Epopee ; fe il diletto dee anteporfi a tutti gli altri piu importanti ngi *“ r ; ^ ojr 

fovviene un concetto morale di Quintiliano , da ninno critico a ^ 

varo , nella deci, ma a 5.4. Ni* fino oaufa vota, ,Ua , «**»»■• 

MÌiifuoi ecmnnferun , feelus , fanji agitar, , V totum erbe magi .Ut »+m* mrnt S 
~ , , r t . .. i- . -L rxoenmenta venerimi . tue iam 




febeo : mentre che fanno menzione de’ nomi unti ^nomm, ----- 

voi olì [ ahauid fabula fingimi ) del focccllb principale avvenuto ( alujuo e *'™t 
rtmf, ) del credibile fuppofitato fopra un fatto reafe , e vero ( wdiWe »*"*”'* J g 
munte le antecedenti parole ( Fattum efie al, quid ncceffe ejl > Palfiamo pii 
Quando Ariftotile diffimlce il prologo ; non ci ammomfee , fe nelle tragedie 1 ' » ntt ?f“ » 
o congiunto , o d.fg.nnto . n a feu/, amolo , perocché le tragedie greche fempre ulavano 
il prologo come proprio membro integrale Non menta feufa già mentre non ««««. 
fe il prologo fi ritrovi epi Iodico ; c fe anche fia viziofo ritrovandoli tale. Pro g 1 
dico intendo quello , che da una perfona eftrinfeca vicn recitato : liccome appreflo 
pide nella Eciba Poìidoto , nello Ippolito Venere : nel ! 1 Jone Mercurio co ne «nno le 
ino efprcffo : perocché tal: perfine fon dalla favola io tutto fequeftrate ; perocché moà 
comparifeono mai più nella fccna . Tralafcio il ridicololo , e mfip.do introducimento 
granfaticale ; quando nella poetica fi dilcorre nel mezo s de' primi principi de ia- 
Drammatica ; cioè della parola , della fillaba , della copula , del nome , del .verbo • , 
dell* attico’o , del cafo, delle vocali , c femivocali . Dentro un’ opera Cotanto Ictentinca 
un Filofofo , un 1 Ariftotiie ; quafi pedagogo con la fcutica in mano inicgnare 1 Abbicci 
y fanciulli ; difendere , e avvilirfi in fi fatte minuzie. Alcuni altri paradofli da noi per 
entro i ncftri Volumi critici fono in quella poetica notati : la quale per tutto e una ma- 
tafl a tanto fcompigliata , che par fatta da un' arcolaio : e nella perverfione dell’ ordine , 
feommettendofi le cofe da' luoghi loro ; mi par quella poetica quel moftro d' Orazio : 
ili, mane capiti , Ve. In quello litigio tra Anllotile , e me ; fia Giudice la Verità ; la 
quale non folo io difendo'contro gli altri ; ma defidero ancora , che fia difefa contro di 
me , fe per mia ignoianza ella rimane ofiefa nc‘ miei difeorfi : dicendo col Maeftro delle 
fen enze , nel fuo Proemio : In hoc trattati! non folum pium lettarem\ fed etiam liberane, 
corrtttorcm defidero t tnaximl ubi projur.aa viriatur ventimi qusfiio: j tix utmam tot haberet 

tnven - 



POETICI. ir 

iuvenltrtr , quot habet contradidorer . E col Beroaldo correggendo fe ì Beffo , neT coment» 
fopr’ A paleo: lib. i. car. 147. Far e/l mutare fententiam ; ubi po/leriorn eogitationer me-' 
fiore t funi prtoribui . E più avanti i car. 161. Sci t me aliter tradì Ìi/Te iit commentari}! Sve- 
leni} : fed cum liceat quotidie meliora inveline pratentir , 13 pogenoret cog itati enei pnaribut 
fini fapientiorer . vo lui obiter rei rad are id , ejuod ibi poter am videri dormitane , conviventi - 
bufque oculn infpexi/fe . Verum id i me alrubi quoque fiet , quotiefeumque \repaginandt , re- 
formandiqtie editor commentario t in meliorem fentcntiam dabitur occajio . Hominer fumar : 
nrc utili r inventur eft impeccabili! . f/ippocrater errorer fuor ingenui ronfe/Tui ejl : Augnflinut 
libro Retrad.ttrónum macular pnorum votnminum repurgavit : ti M Tullitir non dubitarne 
ohquot editor hbroi al'jt polirà feriptu ipfe danmare . Ma Tentiamo le fentenac de’ favoleg- 
giatori ; le cui favole ribatteremo , con altre ditnoftrarive ragioni con/orme alla venti 
iiccome fi è fitto di fopra . 



Scrittori , che alla Epopea •vogliono afcriverc rtccejfaria la favola ? 
come /aggetto principale . Rtfpofle covtro alle opinioni loro. 

Frog/nn. 3. 

Q UI accamperemo i nimici della predetta Scuola ; e o (ferveremo le fofiftiche arme 
loro . 

Benedetto Varchi nella fua prima lez. pwet. Car. $8o. dice che ne Efiodo, neLucre- 
zio , ne Lucano , nc Virgilio nella Georg, polfon efier poeti , ficcome ne anche appo 
-Arili, non è poeta Empedocle j si perchè una parte di loro mancano d’ imitazione ; 
si perchè alcuni fono puri fiorici. E a c. 117. replica il medefimo concetto. Nego quella 
fua opinione ; perchè non è provata con alcuna ragione. 

Plutarco d. Gloria degli Ateniefi : Poejìr gratiam bonoremque invenit fadit fimilia nar- 
rar. n ì ut ait Homerur , Odyjf. v. 193. Ferunl etiam Monandro famiharium quondam di - 
xi/fe : ingant Liberal in , i 3 tu comoediam nondum compofuifli ? atque eum refpondtfe : Ego 
turberete eomadiam feci , argumento iam matenaque difpofitir : regat tantum , ut ei verfut 
a crina ni . N am ip/i quoque poeta exifhmant rer maga efie quam verba necejfartar , atque 
pracipuat . Cortina ettaro Pindarum monuit effe eum mujica rudem quod nudar fabular feri- 
ptir infrreret , quod poeta egei o/gcium ; cum clocutio , 13 figura , ornatufqu e , li cantilena ’ 
ac carmini r modur tantum co ajferantur , ut rebus propofitìs fuavttatrm eoncilient . Huic ad- 
monrtioni Pmdarut cùm ammum per attenti xdvertiffet , carme n fcnpfit , cunit e/l initium', 
lfmenum ne , an aureit utentem fufii Meliam ; 

Aul Cadmum , aut Spartorum genut vtrorum y 

jtut Herculit omnia fuperantir vim canam ? * * 

Cttmque id Corinna exbibuiffet , ndrnr ea y Manu, inquit , ferendum e/l , imi* foto faeco . . 
Vite enim congeda omnir generis fabularunf / emina prom itene in illam odam Pmdarut confu- 
ti it . Entmvcro poe/im fabularum compqfìttenc occupatavi effe etiam Plato docu/t . E/t autem 
fabula narrano fai fa , ver» /imiti t. long è itaquc abrfl à rebur. Htgoria mini eg fti gega , 
fabula vero eg bidona fimulacrum ; tantòque intervallo abfunt fìngente r a vera marrantibuc 
quanto vera feribenter .1 rem ipfam gerentibur . Le quali parole ottimamente dichiara it 
Mazoni, nella Introduz. num. 44. E nell’Opufe. de Audiend. poet. dice Potft non admo- 
dum cura effe veritatem * Sam ncque numeri , a eque verhorum immutationer , ncque dici io- 
nie maiegat . ncque translationn opportunità! , ncque concinnità r , ti eompo/itio tantum babeC 
biondina , atque gratta, quantum fabula aptì connetta difpo/itio . Entmvero (icut in pidurit 
Cvlor plur afgeit quàm linea propter fimihtudmem cor poni , ti fallendi aptitudinem : ita in 
poematibur mendacium probabihtate temperatum magii pcrrcllit i 13 gratini ed apparati 1 
carmini r, ti didionit fabula , ti figmente carentir . Itaque Sacrate! qnibufdam forum jt ad 
fenbendum canfien eompulfur, ehm ipft , ut qui per omnem Titani prò ventate decertafet , fa- 
cult ate probabtlia mendacia fabneandt degli ueretur , JEfopt gabellar argumentum /ibi d elegie , 
poe/tm non putant eam , J qua abejTet mendjcium . Eterni» farrigota qutdam novtrr.ur chortr , 
Prog. Nif. Voi. 5. D tibiji 
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14 ti'jiji carenti* poifim fabuUrum ,14 Sgmentorum expertcm non ntviamr. Nam EmptdoeUt , 
tjf farmciuditverfut ,theri*eaNie*»dri ,atfeateati*TbfegiriJit t fsrmc»et funi , ut pedeflrit inr 
cffTut burnii ita; im ejfugcrent , grandi! eiem , 14 menfuram J poetica fra vehiculo mutuati 14 c* 
Senza it perchè non fi erede anche all Ipf> dtxil . 

Petronio Atbitro Belli Civili t ingenr opus qui qui r attigerit nifi plenut Uteri! , fub onere 
J.hettcr. No» enti » ret gefla vcrjihii comprcben.irnda funi, quei longì meli ut biflonci faciuitt, 
qtàm poeta, feti per ani àagtt , ieorumqut min fieri a , 14 fabulofum fententiarum tormenlum 
praciprtandus tjl Ir ber fpìntut , ut potivi furenti t animi vatieimuto appartai , quàm religiofa 
erottomi fub teflibut Hi er . Il fenfo i questo ; cl»e Lucano;, fcrittor della Guerra Civile, 
«job è poeta; perocché la narrazion-dslle cofe veramente avvenute è imprefa dello fiori- 
co , e non dei poeta ; il qual deve cantare quel che ùvolof, unente gl’infpira la Mula , 
non quel che gli Commini Ira realmente la fioria. Dice qua fi il medefimo anche 

Ermogene lib. i. cap, io. d. Form. d. oraz. In primis poefi funt propria fabuloft [intenti* 
amari, ut qua de Saturno , de Titambm , de Gii rnttbut , 14 de [ove tpfo , 1 1 ahi dtjt mere 
kumaru dieuntur , quafi falla futfent : 14 qua agoni , vtl egerint ipfi illi inter fe , U enne 
bominibut , 14 amerei eorum , 14 bella , 14 smunta , 14 natale t , 14 educati enei , 14 tolta. 
Ai bae ta qua funt de bominibut , 14 alili animantibur , qua centra eommunem fententiam 
tradurli ur ; ut quando Cadmus Draco fxtlut efi ex bomine : 14 qmmoio Alcyon avu ; 14 qua- 
lunque de Lufcinio , 14 Hirundimbut dieuntur. EtUfdtm farina e/t , multerei ex vidi f fin- 
gere , ut Tirefiam ; 14 viror ex muheribir , ut Caneuni . ltiiem beminet alato! ronfiato* 
ajfuert , 14 quaism atti manti a monP.rosl compita , ut Ptg-tfi, Gorgone! , Centauri , Silenti , 
Tritone! , Ltlfrygonet, Cyclopu , Perfetti , 14 tali a. Petronio ne anche Ermogene propon- 
gono, che il Poeta debba favoleggiare in fui fondamento delt’aziou principale ; ina :n 
fu gli Epifodi; contr* a Gian Dufa , e Giorgio Eraldo , c Francefeo Piteo, interpreti di 
Petronio; i quali fottilizaao, che Lucano come dorico fu riprenda Petronio , ne fia fli- 
tnato da lui poeta. Ed io affermo , che Petronio accufa Lucano , e ammonifee gli altri 
poeti, che di pefo convertono una fioria in verli fenza invenzioni cpifodiche. Perocché, 
fecondo il vero intendimento detle fue parole , il femplicc Jiftefo d’ un fatto avvenuto, 

2 opera affai più convenevole e propria allo Clorico , che al Poeta quod Ungi incitar (/fio- 
rici fociunt. ConciofCechè it Poeti per ambagi ! , per vie , e maniere allo (lotico infoine, 
com'è P unirli d' un’ azione , e 'il principio delia narrazione, la quale Cuoi cominciar 
dall' ultimo delPavvenimento imitato » e poi nel mero intrecciare l’origine di ella fac- 
cenda primaria : e in fui fine terminare più ftraordinariamente , che non fa lo dorico. 
Similmente deorum mini fieri a ; cioè per intervento operatorio di Dei , all’ufanza Omerica. 
Appreso, fabulofum fententiarum tormentum : cioè per opera, o inftrumento di concetti, 
o pa (faggi , o digreffioni favolofe deve Itbtr fpiritui Io ipirito , c l’intelletto poetico li- 
beramente, cioè fan za obbligar fi allo fttetto ufo dello dorico , il qual' £ tenuto a narrar 
le cofe conforme al vero , deve dico fpaziare per lo campo larghiilitno della poefia per 
via d’ invenzioni da lui trovate; acciocché paia d’ «fiere infpirato dalla Mufa ut patina 
furenti 1 animi vaticinatili appartai, cioè, come à detto di fonia Uberto Foglietta Jam - 
verò ip fernet poeta ftfe non non are , fti toner e profitetur. Mufafque invocai , qua eanend.t 
infpirent ; qua frecci fuptrz acanti ejfent , fi ipje quod foeit bifiorietu narret tantum modo | 
prave fingere t, ae ret erearet ; quod nifi divino quod am inflinBu mentri poetar um effictrt non 
f offerti : E acciocché paia di non ridire le cofe occorfe per l’appunto , come fe facefle 
«ina fede, o fiifle citato per teftimonio a giurare il vero. Il qual rigore ficcarne alla do- 
na è atto effenziale, con alla poefia è fuperftiziofo ; religiofa orationir fub teflibut fidi t . 
Èchi può creder mai , che Petronio intenda il fuggetto del poeta edere favolofo, poiché 
fi dichiara apertamente eoo quella loggia azione , fti per ambaget ; 14 ftntemiatunu ? 
E qual gramatico può interpretate ambaget , 14 fententiarum , per argomenti principali 
d’un poema? E cosi la iute» ancora Ermogene dicendo { tradurrò il tetto greco in latino! 
in primit verò poefi funt propria fahulofa fententia omnet . riferifee il fentitneato di quell* 
parole alla poefia di Omero , dove fopra la fiorii della rovina di Troia , e del psregrinag- 
gio d’Ulifle , intrecciati fi veggono que* concetti , o trovati fàvolofi , quivi da I Retot* 
compilati , e da quel poeta epilodizati . Il predetto luogo di Petronio quanto a Lucana, 
e a quell’ ambaget viene «Ulfidoro faprallogato , cfpredàmcntc riconfermato ; dicendo alla 
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féoperta Lucaaut , e riferendo ad ambage/ quell’ obliqui/ figuratienibur , i! che di (Te anche 
Lattanzio, ficcome s’è notato di fopra , « Maffimo Tino nel difcorfo 19. vuole inferire 
il medefimo. 

Diomede granitico nel lib. 3. Ila neutrale ; non confentendo , che adolutamente Ia_» 
fiori* ? ne Tempi icemente la favola fia il fuggetto del poeta* Poetica efl fitti , verave nar- 
vMtionis tongriunti rhytbmt , vel fede eompofita nutrie 0 flruttura ad utilitatem volnptatemqui 
aceommodata . E molto prima il medefuno parere ave* mofTo eziandio 

Eficdo nell* Teogonia v. 17. in perfona delle Mufe. 

Srtmus mendacia multa dteere veri/ /inulta : 

Scimi! t cium , fi velurrimu/ vera loqui . 

Anche il mcdcfimo pare che accenni 

Eufebio nell'Oraz. di Gofiantino,cap.io. Efl poetici proprium , animo/ audientium Lene* 
ciniji delinire * Efl edam boe poetica proprium ventati/ aliquantum inttrdum fibt furriptre . 

La Illufiriflima Accademia della Cru fca fortiffima efpugnatrice della contraria fetta, 
con vario, e dotto , e acuto difcorfo fi rapprefenta in campo armata. Nell’Infar. fecondo' 
car. 6 . Il poeta non ì poeta fcmza l' invenzione : però ferivendo flora , 0 foprafloria fiata ferite* 
da altri, perde l’ejfere interamente, tar. ro. E di due guife può effer la foprafloria ; la prima , 
quando alla floria' già fiata fcritta fi continua alcuna parte , rbe parca ette le mancafìe , quali- 
farebbono i cinque Canti alla Gerusalemme del Tufo aggiunti. La feconda , quando /’ allarga- 
la flona deferiti a con brevità, che può farfi in piò modi ; eioi 0 col diffondere piò alla eofe 
particolari -, 0 con l’inncflarvi dicerie , e giudici , 0 col raccontar le eofe mcdtfime ton piò pa- 
role . eap. 11. La invenzione poetica non è parte , ma il fondamento del netto, e. 1 6. La imi- 
tazione , e 1 ’ invenzione fono una cefa fiejfa quanto alla favola . eap. 100. La imita- 
zione . t il verfo fon neeejfari in poefia < ma la prima principalmente ; Jiccomc nell' uomo il 
difcorfo, e l'umano corpo neeeffariamente ì riebiefloima primieramente il difcorfo , 0 per dir me- 
glio la razionalità . e. tot . il fuggetto di Lucano farebbe poetico , fe fitjfe fiata fua invenzione.' 
Nel poeta tra i altre fi richieggono due condizioni : la prima del tutto necefìaria all' effe* 
poeta, e qutfla fi ì il trovato: la feconda forfè nceeffaria altresì ; ma non tanto , quanto liu 
prima", ei ì l’ ofiervanza del verifitnile . Il verifimile non folo è neccdario al poeta quan» 
to la invenzione ;ma più ancora. E quella è dottrina d’Anflotile: il quale o apertamene 
te, o ambiguamente moftra di concedere al poeta per argomento , il fuggetto dorico j 
ovvero fuccedò veramente avvenuto benché non ifcritto: ecco dunque abbattuta la ne» 
ceffitìi della jnvenzion favolofa. Ma quanto al verifimile , egli fpelfo , e gelofamente^» 
e con manifeftiffima chiareza lo raccomanda , e lo comanda per cofa necedaridìma . Udite 
in particolare : Ad foefim optabilius efl probabile imponìbile , quàm improbabile pojflbile ; 
fenza nioltifiimi altri luoghi. Seguitiamo: Quanto pertiene al verifimile può accadere , che 
fletta fcritta fia fuggetto di poefia: ma quanto all' invenzione , ò vietato il prenderlo tale. 
Dovendo/! adunque accordare inficine quelle due eofe ; non cofa che già fia feruta: ma cefa % 
ebe fia avvenuta, potrà accadere che di poema farà Soggetto: quella cofa avvenuta dico, che 
ritrovata dal poeta »’ abbatta a efiervtra. Se e cola avvenuta ; come può edere ritrovata 
dal poeta ? E poijcom'è poflibile , che al poeta fucccda inventare una cofa avvenuta» 
di fuo ingegno , in modo che non fi riconofca , e non fi creda ferniiflìmamente , ch’egli 
abbia prefo per fuo fuggetto quella cofa di gii occorfa? Mi dichiaro ; non può! darli 
quello calo , che uno polla inventare per efempio la guerra di Gerufalcm ( benché non 
fude fcritta da nedùno) ficchè concordi infieme il tempo , e il luogo , e le perfone * 
Difcordanti , e repugnanti quelle tre condizioni, non avrà poetizato fopra cofa avvenuta , 
oc vera ; ma concordanti, e corrifpondenti ; dico edere imponibile , cne il poeta podiu. 
averli immaginata quella materia , fenz’ averla ufurpata o dalla fiorii , o dalla fama. 
E quando pure quella impoflibilti fi concedette patibile ; niuno per difcorfo naturalo 
crederebbe mai, che quel poeta non a vede in qualche maniera quel fatto rifaputo: e cosi 
per 1* univerfale tenendoli per vero , e per chiaro , che quella poetizata azione fude un* 
avvenimento di già fucceduto , colui non farebbe poeta , avendofi perduto appo la gente 
la credenza dell’invenzione. Sicché uno porri ed'cr or poeta , poi non più poeta. Ora 
ioggiugaei Che ciò Pintefe da Ariflotile dicendo: ( E fe infatti accaggia far eofe fiate fatte 
alcune niente vieta effer fall, quali verifimile dovere effer e fiate fatte , e pofjìbili a e fere flati 

•i Di fatte 
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fatte , felonio il eie egli dà tfie coft ì poeta > Veleni» fortificare f che il poeta , non come di eofe 
fatte , ielle eofe fatte è poeta , ma tome il vertjìtfiih : che il mcdcfimo viene a dire ; cbt* 
delle fatte ì poeta per accidente. Annotile per certo non dice, ne vuol dire , ne può dir 
quello; altrimenti direbbe unofpropoGto quanto alla ragiono delle eofe; e contraverreb- 
bsaU'efempio di tanti poeti antichi, i quali fono veramente i primi fonti, e maedri delle 
regole poetiche; i quali anno poetato (opra lloria; e finalmente contradirebbe a fe ItcfTo; 
poiché in varie parti di quel libro fcopcrtamerte approva la poefia fondata fopra un_. 
/oggetto dorico : non efcludendo talvolta la favola : ma di raro . Eccone un faggio : 
Quia en'tm poeta efi imilolor , quemadmodum utique vel pillar , Vii quivi e aliut imagmunt 
expreffor. nceeffe efi imitar i tnum exifientium numero unum aliquod femper-, i. ant entr» 
quali a fuere , vel funi : ». vel qualia aiunt , viientur : 3. vel quali a effe opartet . Se_. 
Arid. intendeffe, come fi! perfuade la Critica , edere al poeta neceflària femprenrai la 
favola, doltizia, c incodanza farebbe data dei filofofo qui didinguere l’argoo-.ento poe- 
tico in tre divifioni; le quali io interpreto , per la prima , la lloria d’una cola fcritta, 
e vera, o a i nodri tempi avvenuta, per la tradizione privata di alcuni , o la fama pub- 
blica di tutti fopra una cofa non pubblicata in ferino : per la terza, la favola, cioè una 
invenzion del poeta non avvenuta , non ifcritta , e non detta ; ma folo imitata conforme 
adle regole poetiche. Similmente fe la femplice favola crea il poeta a che fine p-irago- 
nare il poeta col pittore? Quanti dicono elitre, dirò, Torcile carnali la poefia , e la pit- 
tura? Aiidotile nella poet/lpefle fiate; Plutarco de Aud. poet. e de Homero. e d. Glo- 
ria Athen. per tedimonio di Simonide: Plaione nel io. d. Repu. La Retorica ad Erennio 
nel 4. Orazio nella poet. Demetrio Retore : Gio: Pantano, dia*. A&itis: Lelio Bifciota, 
Hori fubfec. tom. ». lib. 3. cap. 3. Francesco Patrizi, poet. difp. lib. 4. prine. Fifoiliata 
il giovane, fui princ. d. fue lmmag. Ma fe la pittura propriamente ralfontiglia le cole 
vere, e reali; benché fi trasferifea eziandio alle eofe , quali o la fama , o la favola le 
canta , come fono gli Eroi, gli Dei, le Chimere, le Stingi; i Centauri , e fintili ; perchè 
dunque alla pnefia . ch’è quali una cofa (leda con la pittura , viene interdetta la imita- 
zione delle azioni doriche, e vere? Dell’antichiffìme poefie fatte fopra dori.» fempl.ee- 
ittente; o fopra favola {blamente ; o fopra favola , e dori» congiuntamente , leggi il Pa- 
trizi nella poet. dor. lib. ». car. t8». 183. 184. E quello pare, che mollo conformi , e for- 
tifichi la nodra glofa dianzi fatta fopra le antedette parole di Arid. cioè lloria loia . fa- 
vola fola, e fama e tradizione, ove può intervenire verifimilmente la favnladoria unita- 
mente. Contradice ora a tanti autori di fopra allegati , che Darete , e Dite non fieno 
{lati reali dorici, ma Romanzi favolofi : a car. S$. Vel [oggetto dell’ Iliade , e dell’ Uhfie t , 
quale florict ci fari egli , che t’ abbia per ficuto da’ vaiali’ uomini , che feriveffe innanzi ad 
Omero? Darete Frigio , e Dite di Caniia ? da’ quali , dalle battaglie in fuori degli uomini 
con gl’ Hit i , più favole fi raccontano , che non fa l’ifie/fo Poeta . Com’è a dire, che Ettore 
eoi) ferito uceife di propria mano in brev’ ora parecchi migliaia di perfine: Cosi Darete,. 
Qui fauciur multa milita oecidit. Proprio , e comunilfimo appo tutti gli dorici modo di 
parlar’ è: II Tale foggiogò tutto l’Oriente ,0 vero, efpugnò la tal Città ; O pure virile 
tutto l’efercito inimico . Ne perciò mai s'intende , che colui per fe defTo conducete 
a fine quelle fazioni folo , ma con l’aiuto de' fuoi foldati . Cosi a punto parla Darete. 
Seguita : C he Diana fdegnata con Agamennone d’Ife e fece tante gran eofe : Che nel facrificio 
d’ Ifigenia apparver tanti miracoli * Lafciamo Ilare i figliuoli dell’Aurora , e dell' altre Dee . 
Le eofe degl' Iddei [come altrove noi con invincibil ragioni proviamo] erano credute 
dall’Univerfalo ; aggiugni , che ’l Demonio; che in quei tempi era Princtpt mundi in- 
gannava la gente con aperti, e maraviglioG e vari accidenti. Ma fe la Divina Fede non 
fortificaflfe la noftra mente, e non la ftabilifle nella credenza del vero ; qual di noi Cri- 
ftiani direbbe luogo nella fua idea a tanti mifteri , a tanti miracoli? Segue : Se innanzi 
ai Omero ciucile due fiorie fi foffer trovate in efiere , pià verifimilmente che a Corn. Nipote , 
r a Settimio Romani , ad Arrotile farebbono fiate note. E fe note fiate gli foffero , 0 noi * 

ti avrebbe la fritto quel bel ricordo Le adunque ricevute favole fiior non > lecito 

t fieli’ averlo travalicato avrebbe riprefi gli antichi tragici ; i cui poemi nell’ effenziali cafe-t 
dell'azione, da quei due fiorici difeordanti fi trovan tutti. Non é imponibile, ne incredi- 
bile , che nel fecolo d' Andatile fodero fcpolte , e ’fuwrritc quelle due ftorie ; e per 

eoa- 
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eonfeguenza incognite a quel Filofofo. Ma concediamo eflergli fiate note; io non fo t 
ne mi fov viene, che Jnell’ ertenzialità delie azioni , Omero ila ripugnante a quei due 
feritori. So ben quello, che baila non rimutare il fuggetto principale, ne le perfone 
fudanziali: del redo è lecito diverfificare,aggiugnere ,epilodeggiarc , come piace al poeta . 
Nel che Omero non à fciohe le ricevute favole o (Ione altrimenti ; ne i Tragici altresì, 

E quando anche apparirti qualche fegno di contradizionc , tutte le Pocfie Epiche, Tragi- 
che , Liriche, « altre ancora, e le fiorie ilefTe fra loro [fono diverte in moltiflime cole, 
e in cofe d’importanza, e di notami riguardo: ficcome noi a pieno per quelle opere di- 
moflriamo con l’ortervazione d’infiniti luoghi appartenenti a fumi difputa . Ritrova ora 
un’ altro argomento per convincere i detti Storici cffcrc fuppofitizi , e non reali ; e que- 
flo è ( die’ egli ) La granii film» dìverfità ebe fi trova tra l'una e l'altra fiori» nelle cofe 
fuflanztali . Il ebe tra due fcrittori dello fleffo tempo , e intervenuti a que’la gnorri , tuttoché 
da contrarie parti , e pitti d' antmofità , non fi potrebbe credere in alcuna p-ojfihl forma . Prima 
con fimigliante coniettura, e probabilità rifpondo ; che fc quelli due Autori fono illc- 
citimi, qual di loro due avrebbe contradetto all’altro in cote di momento , per non ef- 
lere /coperto falfo, e bugiardo? Forfè quando fcriffero, l’uno non ebbe contcza dell’al- 
tro. Difficil cofa a credere, c più difficile a provarla. Tanto più fe l’origine di quelle 
due fcritture s’ attribuirti:, come alcuni fi pertuadono a Q, Settimio , e a Corn. Nipote : 
i quali crtendo Romani avrebbono molto ben faputa la realtà del fatto fleffo; e con ogni 
accortcza, e providenza avrebbono fcritte le cole in maniera tale , che non flirterò Ilari, 
per dir cosi, trovati in frodo. Senza che alcuno fcritrore gli avrebbe sbugiardati. Dipoi, 
quanti fiorici d’ogni lingua per paffione della patria, o per adulazione di perfonaggi, 
o per falfità di fama , o per altro interefle tra loro fono difeordauri in cofe infinite, 
e gravi? Chi li praticato fopra gli fiorici , o fopra i Critici , può eflcrne informato a dif- 
fidenza. Terzo non fa forza , che fieno intervenuti a quella guerra t e fieno tra loro in 
alcuna cofa contradicenti . Perocché non ogni fatto viddero co 1 propri occhi; fioche fpef- 
fo doveano accertarfi da’ foldati; i quali o non fapendo per l’appunto , o vo'cndo mo- 
flrar di fapere, o forfè a calo efponendo a quello dorico , il fucctrto ; agevolmente po- 
teano in alcuna cofa mentire, o variare ,'o difeordare dal vero. E tutto quello difcorlb 
Bodro ferva per ribattere, e annullare le ragioni, e la opinione anche di Antonio Polle- 
Tino: il quale rifiuta ,. e niega per veri , e approvati quelli due Scrittori, nell’Apparato 
Aorico lib. 1 6. fez. 4. cap. 1. e fez.jS. cap. 6. E con lui annovero anthe Frane. Fernandez 

Ì Didafc. multiplex cap. 46. il quale fi confida troppo fu verifimili per tor la vita a que- 
i fcrìttori , e altri fiorici : dovendo fapere , che ne il V erifi.ru (e J, ne il Credibile fa 
concludine di verità . Ora viene a dar bando fuor della lloria anche all’ Eneide 105. 
Delle cofe intorno ad Enea , e alla venuta fua in Italia appo Dionigi Altcam. fen e leggono fi 
poche , e furon pofle da lui per fi dubbie , t per fi incerte , che fe pur fi trovavano allora fcritte 
da altri fiorici ( che fi pub prefumerc anzi il contrario ) piuttoiìo Jnifì termini d' azione, che. * 
azione faranno da appellare: i quali termini componendo infieme il poeta , con altri termini , 
che efio trovò , venne a comporne quella fua favola ; ebe per quei pochi divifi termini tolti ai 
altrui non poteva non eficr fua , ne perder nome di fuo foggetlo , e di fuo trovato, E quello 
compor di termini * ciò che vuote Arijlotile lignificar e nella Poetica , dove Compo/izion delle cofe, 

0 de’ fatti, 0 della favola nomina cotante volte . Quei termini dorici, .%:’quali Virgilio com- 
pofe la Eneide , bifogna che per forza defilerò conteza della venuta di Enea in Italia 
(il che -viene a efiere l’argomento di qu I poema ) talché o termini divifi , o azione in- 
tegrale » che ciò fia : balla che fu rtoria ; fopra la quale il poeta fabbricò la fua poefia 
Eroica : e cosi vien del tutto a didruggerfi , e fvanire la fua maffima , che la favola , oda 
invenzione trovata dal poeta , fia la forma dell’ Epopea. Appretto: come fi può- pre fumerò 
anzi il contrario J? dunque una femplice prefunzione , o coniettura dee prevalere d'auto- 
rità, a tanti Scrittori , che ragionano di Enea capitato in Italia? come fono Manefone 
nel fupplcmento a Berofo Babilonico; Eufebio , nella Cronica ; Tito Livio fui princ. 
Catone, nelle Origini appO ( Servio En. piimo fopra Cui cognòmen Juh . fillodio dell* 
Congiura di Catilina; Cofconio ; Emina; Solino, cap. 8. e t. Agatocle ; Pompeo Fedo, 
lib. 16. Apollodoro; Alcimo; Galata; S. Agoftino d. Civ. D. lib. 3. cip 1. Eliano.var. 
#or. lib. 7 » ca F* Clemente Aleflandnno Stronut. 1. Tertulliano ; A polo?, ca’p. ». 
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Pantani» lib. 5. Giuftino Iib. 10. e 43. Seneca d. Benef. 1 . 3. c. 37. e nella ednfòTa*. a# 
Eluia cap. 7. Gio: Boccaccio Geneal. iib. 6. Eraclide Lembo i Damafte Sigeo ; Piu tare» 
ne’ Probi, e de CUr. Mnlier. e in Romolo .* Girolamo Colonna fopra Ennio car. 63, 
Ennio; Varronc hb. 4. d. Ling. lat. Pagolo Menila in Ennio car. x 14. *07. Giufbnian» 
Lep.nl «tote Novell. 47, Ifidoro, orig. Iib. JJ. cap. 1. Dione Prufiefe , orai, ix, ÀSefTandró 
Napolit. Gei. Dier. 1 , 4, cap. 1. Raffaet Volterrano 1 . 6 . e 33. Giorgio Gemitio Pletono 
de Reb. Pelopormes. orai. x. Gio: Zonata Iib. a. Giorgio Cedreno, Varronc nel 1, Rer. • 
divin. appoScrv:o rei r. d. En. fop. quel Mirre» dea rr.onjlrantt vtam . Onufrio Pannino ■ 
d. Rep. Rom. Tei; maio Demfter , Anriauit. Rom. lib.t . c. r. Gcftantina Manaffe ; nella 
$ rane Erg. Con ine appo {'ozio nella Eibliot. Strabene lib. 1. e 3. e 13. Appiano Alefland. 
Guerre Civil. i.b. a. MefTala Corvino d, propen. d’ Augnilo. Aurelio Vittore d. Origi». 
d. Gent. Roti ai. CaTrodoro nella Cronica. Giorgio CalTandro ; Arido; Agatillo poetai 
Ovidio, Sic amorf. 14. Virg. En. 1. I Libri Sibillini; gli Oracoli d* Apollo ; Aratino; Sai- 
tiro; Calli raro; Cefalone Gergitio; Demagora; Ariftotile; Dionigi Calcidefe; e Dio- 
nigi AlicarealTeo non incorpora egli nella lloria per azione ftorica , e da tanti fcrittori 
autenticata la navigazione ci Enea in Italia? Servio nella prefat. all'Eneid. JfLntam ad 
Italiani vniffe , n.antfejlum rft\ Tenetene veri locutam eum love , miflumvt Mere unum : 
confisi efe conpefitum . E in altro luogo ancora , citato dal dottiffimo Cerda nel 3. d. En. 
v. 14 %. Addica il contrattatore altrettante autorità in contrario; e non fi fondi fu’ varili* 
miii ; e coi! diverrai vincitore di limil quiftione, [ E fe Cornelio Tacito Mb. tt. de Ann. 
dice Remanum Troia demijfum , & Julia ftirpto auttcrem JEneam , altaque haud preculfa* 
bulir velerà: intende qn\ de' particolari, con degenerali , che fono l’argomento Borico, 
verbi grafia di efler venuto Enea in Itali*. ] Quivi a c. icj. Altrettanto dietro ali ’ Uiadn t 
e all' Ulijfea , di quel Dite , e di quel Darete farebbe agevole a fojlentre : qu.efì niente altra 
non fi trovando in quelle [fritture , del generai [oggetto di ejfa Iliade , che ’l nome di ira Li 
d'Achille. Qjsanto alla prima Ira ; Dite 1 . x. Achillei memar ini uria de Hippodamia ab- 
[rada , alJltKcndttm publico ecneilio deereverat , odio maximi Agamtmnonii . Abehtoque 
amore, qutm ebrea Gr/tcot babuerat ,feilieet ; quid eorum pati enfia , piiji tot bellorum vittoria^ 
at feda fonia, Hippodamia , cortcejfum prò Lhoribui premium ,per mturiam abflratta effet* 
Dein veniente t ad je Ducer , aditu probibere : ncque cuiquam eorum igmfcer 0 , qui fe aaver* 
[ut Agamemnonit contumcliai , quum defendere lieeret , de fervi foni . Intuì igitur mauentp 
Patri, cium, V Ebanieem , trf Aurrgai» Autumedontem feeum retmebat . Quelle parole noi» 
fono ampio , e fufficientiffimo argomento da fondarli fopra il fuggetto della Iliade? 
dato però, che la cRenzialitl» di quello poema fi formi dalla prima ira d’ Achille per lo 
rapimento d’ippodamia , il che per ora non voglio porre in difptits . Quanto a) fecondo 
fdegno, nel 3. Iib. Achille per fa morte di Patroclo fi roollra tale , che di Ini narra lo 
L irico deformatum lacbrymir , aeque omm fupplieio lamentarti: . Qui modo projlrant burnì , 
ru, ne cadaveri fuporiateni , adeò reltquorum anima pertentaverat , ut Aiate qui Jblandi taufn 
(ijliterat , mibtl luttui remitteret. Ecco intanto il dolore, eh’ è (filoloficamente parlando, 
principio dell'ira in quello noilro propolito : dicendo il Maioragio fopra la Ret. d' Arili, 
iib. i. car. 191. Qui fe contempi um , aut fuor arbitratur ; delti ; unde ira naftttur parole 
e i batte dallo ilelfo filofofo,, Ora fi procede all'atto dell'ira : Eo die in prtlio ex Troiani t 
vivi a Diomede capino tur duodecimi ab Aiate quadraginta . Capti edam Vyftu , tf Evander 
Friamida * Hot cattiva ottener Achilli ojferunt * Ifque eoe deduci ab bujium Eatroeli , una 
etiem turi Ertami fihjt iugulari iubet . Ae mox regulot dilaniando r canibur abijcit. confir- 
natane fe non prtut defin-re pernottando burnì , quam auttortm tanti luttur Imi fangvìnc* 
vfniieafiet. Dipoi u esito Ettore ; per difacerbar l’ira fon , ne fa tatti quelli atrociffimi 
iìr*zi , che anche in Omero fono deferini . Per la qual cofa , io non fo ritrovar dubita- 
siione alcuna, chi pulii impedire l’argomento dell'Iliade , liccliè deoendeote , o dal pri* 
rno, o dal fecondo fdegno , offa non poffa dipoi con epifodì ai largirli , e con molti accia 
centi variarli , come appunto feca Omero, E fe in alcuna cofa dal predetto Scrtttore fe 
u iiUciente , quello non preeiildica , e non contraila niente ne alle regole ' poetiche , ne 
all'cfemplificaxione degl: altri poeti. Alle tegolo ; perocché Olivato vere, e Immutabile 
il lemplice argomento d’ un'azione avvenuta , 6 dì licenza poi al poeta di largheggiare 
nell’ altra putì a faa volontà. AIE elcroplrficar ione , perciocché (ficcome «! è accennato! 
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tu altri luoghi di quelli Volumi apparirà la molta t e gran divertita di favole varia, 
mente da i poeti imitate . Dipoi abbiate a mente il Sopraddetto d'empio delti iterici 
Aedi , non nel principal fuggetto , ma in molte particolarità di efifo , tra loro alfai difeor- 



di. £ Virgilio anch'egli in quante cofe imporuntiflìme fvariò da quello , che fi ritrae 
dalli ftoiici ? Aggiugm di più . che Omero potette feguire o altri scrittori ; o la fama 




D. t. De ScnedL Agellio I.3. c. 11. e 1 . 17. c. xi. Clemente AletT. lib. 1. Stromar. Vel- 
ico Patercolo 1 . 1. Eufcbio nella CrOn. E appo lui quivi Grate, Eratoftene , Ariftarco, 
Filocoro ; Archiioco . Solino cap. 53. Tertulliano , Apolog. c. 19. E quivi il do:tif- 
fimo Scoliafte fieaato della Barre. Erodoto lib. i. S. Cirillo AlcfT. conti’ a G ulitno 
apoftata lib. 7. (Girolamo Magio, var. Lez. lib. x. cap. 4. E altri. Che Omero fcri- 
veffe ftoria mefcolata con favole , anche Dione d-clamatore il tcdifìca , craz. % 6 . 
Homerus per fabula! XJ bìjioriam con ttui ejl boni ina erudire , valde ad crudìcnium difficile! . 
Ma quale doltiziaridicolofidima farebbe data d’JOmero , deferivere un’ azione , perchè 
fufle creduta , fe fufle Hata una cantafavola? Chi nega la guerra Troiana ? Fu dunque la 
Iliade una Hi/loria fibularis come dille in Tiberio cap. 7 o. Svetonio ; cioè fuggetto vero; 
e alcune digreffioni falfe : com’ è Penelope modella , e pudica nell’ Uliflca j coti ripro- 
vata da Duri dorico , citato dall’ interprete di Licofrone , Gioì Zezs ; ma queda c im- 
•refa di Francefco Floridi , var. lez. lib. 3. cap. 1. In quanto poi al fubbietto dell’ U tif- 
ica , leggi il tedo del prefato Dite ; e ti accerterai quanto larghiffimo campo egli predi 
a Omero di agevolmente didendere quel fuo poema . Ma per correda odi Strabone I. 3. 
Vlyjpt expeditio hucufque progrrjfa XJ cognita , Nomerò anfani videtur pr&bwfit , ut fieut Un- 
der» , ita Ulyjfeam ex bijiona tn fnbulofam poetarum more narratioocm torqueret . Non cnìm 
Itala modo , XJ Sicilia loca XJ alia quidam Lumi ni indieià fuggi r:tnt ; fed in Ihfpanit 
quoque urbi Ulyjfea ojlenditur , XJ Minerva templum , XsS alia fexcer.U errorum Ulyfii negli- 
gi a , XJ aliorunt , qui è bello Troiano evaferum . E nel v. replica Ad JEthaham portiti cjl 
jfrgou! , ab Argo navijìc dtliui . Eò emm perbibent Jafonem navigale , Circa domini tur» 
qu arai ter» , quam deam Medea cupiebat vi/ere : XJ it iingmentii concreti! , qui Argonauta 
ibi fecerint , adbue durare variegato! in litore fenipulor . Nuiufmodi porrò fabula id confa* 
noant , quod noi diximus , Nomerum non omnia finxiffe ; fed cìim multa id gami ferri ‘ru- 
mor ibui vulgi audiret , ipfum de Juo mtervallorum longitudine! , XJ rtautoi ab bominibur 
fitut addtdijfe , utque Viyjfcm , ita ctiam Jafonem in Oeetnum eduxifle , ehm eortam ulerque 
vagatut fuer» , fieut XJ Menelaui . JE per queda medefima ragione aver detto pur di O ne- 
ro nel primo. Ignofcer.dum quoque ejl , quod ijr , qua b, fior, ti , XJ ad doccn hm accoman- 
dati narrat .fabutofa quadtm attexit. Perciocché gli antichi e poeti , e dorici aveano per 
coftume di favoleggiare per acquiftar predò la gente , diletto , c per queda via del dilet- 
to guadagnarli più autorevol credenza. Dice dunque nel lib. ir. ragionando quivi delle 
Amazoni [difeorfo parte vero , c parte mentito J Peculiare altquid narrati joi d; Am.ir.o- 
tnbut aeiidit . Reti qua enim fabula! d vera bijiona feparatai baleni . Eleni, n antiqua fai fa, 
C porrei, toft , fabula vocantur * Ncque de prifcii Pcrfxrutu , Meditato . Synrum rebus fitta 
admodum magnani mvenerunt fcriptoret idqut ob ipforum /impHcitatem XJ fibula! edendi 
fludium . Cum enim vidcrent in borine effe eoi , qui ex profejfo tabulai fcribereot txitlnns- 
veruni fuam quoque fcriptionem leiloribui J , iucundam fot , fi fuh narrat, eoi i vera fp-cit et 
dieerent , qua ncque vid, fieni , ncque audiv, fieni , faltem ex ijt , quibui cot»,ta ifia e Cent : 
od unum fpeiìant et , ut auditie , umana fiere: , atque admirabilii. Equiiem fd'iliur He fole 
V Nomerò ahquit'fidem adbibuertt , cum de Heroibui verbt faciunt ; itemque Ua'ieìt eoe r; 
qudm Ctefia , Herodoto , Hellanico , XJ corum fimi!, bui . Pieri fqut eli am eorum qui de He. 
x andrò fcrtpferunt , credere non eli fata tutum . Nam XJ ifi, facili verbi e ani ehm ob Al-, 
leandri gloriano , tùm quid expeditio procul à nobit io ooctrcmoi Afia fine s fili a ’ 'fui t Dffieut 
ter autom redarguuntur , qua de longè dffi'tt narrantur . E nel primo Non omnia fnrunt 
poeta , fed multa afiwgunt : Nomerai ,n prima * LieenHa poetica contini ex binoria di. 
Pofitionc, xj fabula . Hijloru prowde fmeno effe ventato» # E, ne ni d, fottio», 1 effe èlica. 
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ciane , ut eòm pugnati n introduek. F abulie , voluptatem y ttrrorem . Nota die in greco 
dice diaibtfi. s ove fi traduce Difpofitw . Silandro interprete nelle annotazioni determina 
che vaglia txornatio ; qua rebus gefiii narrandit adbibetur : E che quell' efficaci* lignifichi - 
Evidenza . Sia ciò per avvertimento . Segammo : Strattone : Et quidem prime attuiti b$*-> 
fiorici , ac natura rerum defcriptoret , fabulat fcripferunt . Enimverò poeta fabular ad me- 
r-im forminone tn re freni , verità! et magna t x parte rationem habutt ; interdum lanetta 
eli am me» itero adbibito, veretatem quiiem amptedent , mendacio autem demulceeu , *e gte-' 
brenne duca indir mulrrtudinem j fj --- Ut faber argento eum circumfùnderet aurum — 
Jie st’.e verse eventi < fòt! ir adiecit, diti toner» ita eondtens , de ornarti , interim qui vera nar- 
rimi ef! p'cpfitui , cune effe menane ai fin erre rtfpìeient . Hoc mòdo lUaeetne ille bellurie , rem 
nimiru-n geline , Jìirr.pjit , a- fabularum ttìmmtntit exornavit \ itemque Ulj/fii errerei . Neri 
tnim Hi meri eu in efl nova fabularum porteti! a proftrre , 'qui à nullo vero dependeant . Veriji- 
tett'iora nimirum videntur auditori , enet quii ita tnentrlkr, ut vera fal/it admifetat: ti qusd 
de Ulqffit errertbu: difsereni ctiim Pi dybitit afiirmat . Nò» ehim omnia falfa dntit , fti malia 
molo r.ixit : ilio qui ri vera fiottila non fuifirnt . Volete maggior ehiareza del noftro dub- 
bio, e maggior teftimonianza di fi celebre Autore? Che forft Strabono mai non lefFej 
o non jntefe la noetica d' Ari Ilòti le, ficchi averte auro a contrajire a quel Filofofo fen- 
za farne menzione , fe egli non averte comprefo , che anche Annotile in fno linguag- 
pio la intendea a quelto modo altresì? Onde bene Servio ne' prolegom. all’En. He.. 
ercieum poema ed , «noi confili, ex divinit , humanifque prrfomt contusene riera cum filiti. 
Nel che, ficcorne in tutte l’eccellcnze poetiche, fu mirabile il TafTo, che velli , e adornò 
il fuo poema di tante digreffioni favolofe , e fuaviifime , che quella (boria fi può no- 
minar Verità, quanto all’argomento eflcnziale , e finzione quanto alle favole aggiunte. 
Del che Pagol, fieni ", r.e! coment, alla Gernf. cant. j. car. 3 66. c altrove il Lombardelli i 
e Malatefta Porta. Anzi l’iftelfo Beni nella fu* Comparazione dnr.oftra, come il fug- 
getto delI’Ariofto altresi è fondato fu la ftoria car. 183. fin’ a 187. e Pindaro nella Nem. 
od. 7. dice . che la fama d’Uiiftc non fa cosi celebre in effetto , quale fu da Omero fal- 
feggr.ta . Adunque li perfona d’Ulifle fil vera, de! che varia conteza e pian* certe»* 
n'avrai da nobil filologo Frane. Fernandez net Didafc. multiple* cap. 47. Ne fa oftacofo 
al noftro proponimento , che Svida nella prefeote voce dica Daphidir Grammatica!-, qui 
de Homeró , ciufque éoefi fcr.pfit . ean: arguent mendaci) . Athcnicnfts cnim ad Uiacam expe- 
ditionem non iverueet . perocché la perdona non autorevole ; e la cofa quivi riprefa.» 
è uri accidente , e non il fnbbietto . 

Sinefio in Calviti) encomio.- car. 71. gr. lat. Poetica , effidrixque ari c iter eque imita - 
truci , veritatit cu m minimi'» hab ce\ popularct autem potrai effe videntur : omniaqut ab- 
iliti ad opinionem migii , quarte ad veritatem fieri aceommodati . Se dice Magie quam , Don 
dice femplicemeote peniti:; . 

j 3-nandes d, Reb. Geticis eap. J. Lucano pivi biflorrco , quam poeta, Adanque pittici* 
pav.i de! poeta • • 1 

Ovidio d. Pont, epift, tilt. 

Denique materia , quivi quii fibi finxerit ipfe 
Arbitrio variai malta poeta fui . 

Accenna qui la favola , e la varietà degli Epifodi. E negli Amori lib, $. eie*, tz, 

Ex/t in tmmenfum faconda licentia vatum : 

Obììgat htiloriea ncc fu a verbi fide. 

Lelio Bifciola, ore fucceif. To. 1. lib. 3. cap. 3. favorifee , e inclina molto alfa parte, 
contraria alia noftra fazione. Tuttavia nel Tom. t. lib. 7. cap. io. dice Poeta propofit uni 
fuum refert ad bìfloriam , five rem gefiam , narrane eam non , ut gefia efl , fed eff gerì potuti, 

Antonio Lullo . d. orat. 1 . 7. c. 5. Fabula efl primum , ac prtctpuum operi poeta. Noil. 
ertine metric , numeri fqtit geniti hoc or af ionie metin deber , fed renar inventi! . Quxrt in butte 
ordinerei non recipter , licet metrici fcripferint , Empedaelem , Aratum , Lueretium , Lucaoum ; 
quorum multa efi narrata fabula \ fed pattuì è drverfo Herodotum , fd Scpionit [omnium inter 
poemata reeenfebimut , quaniam fabttloj'a Iridane , Anche il Viperani aderifee a quella 
menzogna 1 , 1. cap. t. poet, Aggiugni Servio nel x. d. En. Lucanui in numero pottarum 
effe non meruit : quia vi. le tur hfiloriam eompdfuifie , non poema. A ragione fot*’ altra pe*«- 
flpa* Marziale ne’ Dittici fi rìde con garbo di quelli Chimerizatori . Sani 
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< POETIOI. 

Sunt quidam, qui me dicunt non effe poetar » . 

Sei qui me vendit Bibliopola pittai . 

Girolamo Frachetta , Lez. 11. in Lucrcz. car. 147. afferma non eflfer Poeta, Lucrezio» 
perciocché il fuggetto fuo è di cofe filofofiche; e che Subbietto poetico min può ftar fcnza 
mvcnzion favolo fa : coneioffiacbè il trovamento fi, a anima della poefìa : il che , lafeiamo che 

10 dica Arili, fi comprende dal nome greco poiefit ; il quale derivando dal verbo poieo , figntfi . 
e a fattura , come fe di ceffi Invenzione , e le invenzioni favolofe non convengono al filojofo , 
ebe dev' effere invefligatore , e trottatore della verità , e delle eofe , che fono . Lafeio eoe It- 
foefia è [otto il genere della imitazione , e per eonfeguenza bifogna ebe a forza partecipi dell’ 
invenzione. La etimologia del predetto verbo è interpretata -dtverfamente ; e perciò que- 
lla Aia Maflìma lì dee riporre tra le femiminime. k potendo ciafeuno intenderla a fuo 
vantaggio. Lorenzo Ramircz fop. Marzi ile lib. ef. ep. 14. Poeta idem eli, ac latine fallar : 
idejl qui rei ipfat faeit , ip arebiteftatur , quod poeta tmitandii rebus tantum polirai , ut eat 
ipfas ante ocuìoc ponete videatur , qua virtur energia à gracis dieitur ; qtta/i dirai operai it- 
nem ipfarum rerum . Hme efi , quod Anjlot. faeultatem poelicam imitationem effe decurtiti 
qu'od et t verbis tanquam pittura colonbut ret ante oculot ponat , ipfit ai vrvum imitandir. 

11 Pontano Gefuita nell’ Annotaz. al proginn. 51. del voi. i. Vocabolo potetn ; unde poe- 
tica tam fingendi , quam faci mài f ubidì a ed fignifieatio ; definiturque poetica , ars qua nu- 
merofa oratione ad docendum vita ufum , aSiones bominum imitatiti . fidio porrò magic 
quam carme n Poetam faci t ; cuius magic eli proprium imitati , in quo tnefl fidio , ts f quod 
fine fid ione fieri non potefl: imm'o quod ipfum totum fepiìts efi fidio. Itaque P lutar ehm d. And. 
foet. Sacnficia quadam oovimuc eborte , tibijc carentia » poefin fabularum , U figmento - 
rum expertem non novimuc . Ham Empedoclic , 13 P armeni Jis ver fu s , Tberiaca Meandri ^ 
t 3 fententia Tbeogntdis orationes fune, ut pedefiric Inumiti atei» inceffuc effugerent , grandi! j- 
tem , 13 menfuram à poetica prò vebiculo mutuata. Ncque igitur Lucretium , ncque Mani - 

Jium in poetic numeraret Plutarcbus . Il Boccaccio nella Geneologia lib. 14. car. 134. vul- 
garizato cosi : Il nome della Poefìa non è indi nato, onde molti poco avvenentemente filmano, 
cioè da Poyo , ebe fuona F ifiefio che fingo , anzi è derivato da Poetet anttcbijfimo vocabolo de" 
Greci , ebe latinamente fuona efqutfila locuzione ; perciocché que' primi enfiati di fpirsto in - 
cominciarono flranieramente a parlare a quel fecole ancor rozo , come farebbe in verfo , ebe al- 
lora in tutto era una forte di locuzione non conofciuta. Il Viperani, poet. lib. 1. cap. 1. 
Poeta pradantiore quodam modò , quam cateti , Deum vidctur imitati ; nam ut ille ex ntbilo 
ret creai , unde poietec appellatur ; fìe tfie penè ex nibilo confingendo admirabiha quadam pro- 
duci t i ncque ret gedas btdoricorum more pronunciati fed divina quadam rat ione novac con- 
dii ; earumque rerum , qua nufquam funi , i matinee format ; 13 earum , qua fune , pulcbrto- 
tes effingtt . Quapropter hoc ipfum nomea adeptuc efi , quod Deo tribuitur . lib. 1. cap. J. 
Nec equidem Virgilij Georgica , poffim effe dixenm , cum fabula cacca nt . Vedi lo fteffo me- 
glio confederato lib. x. cap. 3. e lib. i.cap. 4. e 8. e lib. a. cap. 5. dice ; Lucania inter 
li/lorieot potius quìm ioter poetar annumeratur . Il medelimo tiene lo Speroni, dui. a. fup. 
Virgilio part.i. car. 351. E il predetto Puntano nell' annotaz. del Proginn. 3 6. d. voi. 3. 
Par I. Sca'iger poetiees I. 1. c . t. argumentic conten ti t in ordinem poetarum Lucanum mie- 
tere. Nobis antiquitatic eonfenfus patior eli, Lucanum non verè poetam diti Pofie . Contendit , 
t 3 Lambì nut Lucretio quafi dare civitatem , 13 poetam renuntiare ; fed fruirà eli. Tuttavia 
come oflcrva Giorgio Erardo in Petronio 707. Lucano è tenuto Poeta da Si. ionio Apolli- 
nari l.t. ep. io. Savaro ibi. Raderò ad Marciai. I. 14. epig. 17 1. Gyraldo dial. 4. B.trth. ad 
Claudian. 1117. Vedi il Tallo d. Poem. Er. 1 . 4. car. 39. Il Riccobono fopra la Poet. 
d. Arili partic. x. e 10. A nomine poetarum tmnes reticiuntur , qui nibil nnitantur t 
nullamquc fabula nt co-nponunt ; ut facile fit\ hac certi 1 a meliti 'iicandrum , Serenami 
Aratimi , Manilium , Lucretium , Lucanum , Silium Italicum , altoc , qui edm fabu'am 
propofitam nullam babeant , magic ex communi quadam appellaticne , quàm ex rei ver ta- 
te inter poetar cnumerantur , etiamfi optima confecerint carmina. Fra quella greggia fi dee 
annoverare anche il Frachetta; il quale fop. Lucrezio, Lezion. tt. car.148. dice che Lu- 
crezio non ì poeta per le predette ragioni. Replica le medelime cofe quivi lez. 1. car i. 
Nella medefima opinione trafeorre anche Bellifario Bulgarini contr ai Capponi . partic. 1. 
Cai. 18. Se per avventura tu avelli , o Lettore olf.t ato , che in recate le automi Ji vari 
Prog. Ntf. Voi. y £ Sciit- 
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34 PROGINN ASMI 

Scrittori, io così puntualmente, ne a parola a parola a redi traforino !’origina!e altrui, 
non t’ importi, e non ti muova niente fimil novità ; perocché prima non fi altera punto 
il fenfo dello Scrittore allegato ; e poi quefla è antica ufanza di graviflìmi Autori . Cosi 
dunque talvolta S. Pigolo ; del che il fuo dottiffultB. interprete Benedetto GiuBiniano 
re’ prolegomeni . Così la Sacrofanta Madre Chiefa in alcuni paraggi . Così preffo De- 
metrio Retore : e -Ateneo ; di cui vedi il fuo Scolmile Ifac Caftùjbcno lib. i. cap.’ 13-, 
e lib. a. cap. 13. e lib. 3. cap. 16. e lih. 7. cap. a. e lib. ic. cap. xi. e lib. 11. cap. i 5 . 
e lib. 14. cap. io. e ir. Così eziandio Quintiliano; e Marco Varronc ; e de' r.oflri tempi 
Gio: Batifta Bernardi nel Seminario della filofofia Ariflotelica , e Platonica ; e Jacopo 
Fontano fopra Virgilio. Potrai per confermazione di quello leggere quanto dice Pier 
Vettori in fimil prepofito nel ljb. ottavo delle fnc epift. fcrivendo al Lettore quivi 
a carte 184. 

L’Accademia della Crufca di nuovo rinfrefea l’arme, e rinnuova la guerra ; ficchc 
a me anche farà mefiiere di raddoppiar l’ingegno , c le forze . Ncll’Inf. 1. car. 107. 
Ma eie della il poetico facimento elfer dell' umvcrfal fuggetto principalmente , e del corpo 
dell' argomento , non di ripieni , e di mezi ; da qurjlo luogo d' .dnjl. J i cava Ed i fecondo 
tutto [ cioè univcrfale] a quell’ uomo quali rofe accade dire 0 fare , fecondo il venfimtle , 0 il 

ne ce far io , .deve entra la por fi a , fenendo i nomi 1' ella pone i nomi , non piglia azioni 

fedite , nelle quali i nomi fi trozran pofii . E all rotte E quejìi ragionamenti , e i fatti bi~ 

fogna, ed effo metter fuori in unri-erfale ; dipoi coli epifodiare , e allungare . E dico così guar- 
darft l’ univcrfale , cerne dell’ Ifigenia . Sacrificata certa fanciulla Ifc. E dopo quefie eofe , già 
at enèo pofii i nomi , epifodiare. — Ecco che prima Ji dee formar l’ argomento in univcrfale l 
npprejfo porre i nomi a ehi zi’ è indotto [ il eie in feggetto pnfo da florta non fi puh fare] 
e ultimamente invefiaivi digrrjpor.i . Ctiifottrar 1 ' arguir cnto in univetfale rcn può infa- 
nte un’azinre finta di tutto punto. Con che ragione fi può nominare, univcrfale , uru. 
fuf getto di nuovo inventato ; e non anche quello, da altri ufurpato , e poi ccn epifodi 
m-plinfo , o tris figli rato ? Dice Arillot. Hofque fermenti tet fatine , tj ipfum facientetit- 
tpcrtct e xpcnerc universi . Agevolmente — faeiertem — fi potrehhe riferire a una in- 
venzione tntfa del poeta ; ma — fador — in che modo? E tuttoché quel — faflot — 
cftendcffe ili fno fenfo a cofe anticamente favoleggiate , e non a cefo Boricamente de- 
fcriite, nondimeno fi dee credere , che le favole antiche , e comuui , c ricevute Fervano 
per ifioria ; effondo o per la dubbiofità, e incerteza delle cofe, o per l’antichità remota, 
Credute per t^re quali fon finte Perlochè non perciò fi efclude , che l’argomento prin- 
cipale poetico non debba effere florico , o alrr.en tenuto vero , o verifiinife. Univcrfale 
dunque con fiù probabilità fi dee intendere quel fuggetto , che dal poeta fecondo il fuo 
beneplacito è trafpiantato o da Boria fciitta , o da favo a creduta , o da fama divulgata; 
e poicia fu cncBo fempliee, e nudo argomento (quale ivi AriBot. efcmpliftca nélì’ Ifi- 
genia, e nell’UIilfoa > vuoili dal poeta epifodiare variamente di fuo capriccio, tantoché 
il fuggetto riceva la dovuta grandeza. Apprefio deve il poeta ritrovar nuovi nomi per 
li luoghi, e per le perfone, che negli epifodi aggiugne di fuo: ritenendo de’ nomi , quelli 
fidamente , che nccelfariamente vanno uniti con l’argomento principale . Percfempio; 
Didone, ricevuto nella fua Città Enea sbattuto dalla fortuna del mare, mentre abbando- 
nando fua patria Ilione , diftrutto da’ Greci , navigava in Italia , da’ Fati a lui promeffa- 

§ li per fuo regno, fieramente s’innamora di lui ; e ne ottiene il fno intento amorofo. 

inalmeote reggendo ella , eh’ egli preparava la fuggita in Italia per avvertimento di 
Mercurio, mandato a auefto effetto da Giove , non potendo effa vincer la oftmaziotu. 
dell’amato, fi uccide. Queflo fia l'argomento di tragedia , accompagnato da’ nomi più 
intrinfichi ? e fuftanziali per la favola. Sopra tal’ argomento , eh' è P univcrfale , intef® 
'da Ariftctile, fi può epifodeggiare con vari c finti accidenti; e 1 - tradurre fervi, e came- 
riere, e configlieli , e facerdoii , e altre perfone co’ nomi, a loro impofii dal poeta fe- 
condo la volon'à fua . F quella è la intenzic re, e la dottrina d’ Ariflotile. Ed egli Beffo 
il confeffa fpec, focatamente . In comtrdia quidem lavi hoc iravifefiumextitif. cìtm entm ton- 
fi ituerint fatui am per verijimili a , Jtc qual ilei nomina inpenunt , * In tmgoedia autem no- 
min rlui , qua tam futrint , harem . Caufa autem e fi , quod aptun ad perfuadendum e fi id t 
quei fieri potè fi . Qua igitur falla eoo funi t monitori crcdtmui effe pqffibiha : qua autem - 

■ - - * feti» 
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fati a funt , perfpieuum tfr , quod pojìbilia funi: neque enim fati* fuifient , fi effetti ì genetta 
forum , qua fieri non pofiunt . Nec urne» non eli am in tragadijt , in aliquibur qui, lem unum , 
vel duo notorum nominuin funi: citerà autem fitta: in qmbufdam aulem nullum , ut in Agx- 
tbonir Flore : fìmilitcr enim in hoc li ree , li nonin a falla funt: li mìtilo nmus dilettai alci, 
ut non omnino quarendum fìt tr aditi t à mtiorihut f abulie , circa quat tragedia funi , bare, 
re. ctcnim ridiculum hoc quarere , quia li nota,paucir nota funt, litamen obiettane centtor. 
Prima; la Commedia anch’erta {limata poefla imitatrice , può finger totalmente l’arma- 
mento, e per confeg::enza i nomi. Secondo; la tragedia dee attenerli nell'argomento, 
o a ftoria feguita, o a favola antica , e per l'antichità» Aia , nelle opinioni degli uomini 
autenticata come illoria. Terza ; la tragedia può fondarli anch'ella fu la favola nuova- 
mente immaginata, e apprettò finger anche tutti i nomi, con l’efempio del Fior d’Agt- 
tone. Kifpondo contr' Arillot. che ficcomr un Fior non fa primavera; cosi il Fiord’ Agato- 
ne non può far efempio di buona tragedia. Perocché tanti altri poeti, molto più Albu- 
rni, e rinomati, che non è Agatone , formarono i lor Aiggetti fopr’awenimcnti' fiorici, - 
o fopra favole verifimilmente credute ftorie, cioè traditi t i maioribut fabultr, circa quu 
tragedia funt. Ecco la ragione dello Hello Critico; Le cofe avvenute , o fcritte li filma- 
no vere; e perciò ci perfiudono la purgazion degli affetti , e la reformazion de’ coftumi, 
unico, c necefTario fine del poeta. Che fe vere per fe flette non fulTero , o tali per cre- 
denza non fi riputartelo, noti potrebbe il poeta confeguire il fin Aio , non trovando luo- 
go negli huoinini, ove fondarlo per la refifienza , che farebbe la mente anzi falliti del 
fatto. E fe bene Arili, foggiugne forfè per adulare il Aio amico Agatone, che nota pau- 
cir iuta funt , li tamen obiettane cunttor : tuttavia non è in ciò degno di fede, ne di (lima. 
Primieramente la Epopea , e la Tragedia fon fatte per li gran perfonaggi ; a i quali fo- 
no, o debbon erter note le ftorie, e gli antichi fatti. Sicché quelli pochi , per i quali fora 
dall’Arte inventate le predette compofizioni , fon quelli che necettariaraente debbon Te- 
ttare appagati, che quell' argomento non è favolofo. altrimenti giudicandolo falfo , non 
gli daranno credenza, e cosi non ne trarranno profitto. Secondariamente indiretta è l.a_, 

ragione li tamen obiettane emetter perocché il diletto inganna il fenfo di ciafcu- 

no; o vero, o falfo, che ila il fubbietto dilettante ; ma non m’inganna mica la ragione, 
della quale fono, o debbon’ elfer più partecipi quelli , che di condizione fono fuperiori 
a gli altri. E perciò quelli , a i quali è appropriata la tragedia , non vieteranno il pia- 
cere al fenfo, ma li bene la credenza all’intelletto; il quale vuole le cofe cognite , e fi- 
cure; fenò; egli non s’acquieta ; la dove il fenfo agevolmente fi lafcia trafportare da 
ogni vanità, che gli gufti. Aggiugni quello acuto corollario di Pagol Beni fop. la Poet. 
d’Arill. car. 1S6. ellratto dal Piccoloinini fop. la Poet. c. 143. 14$. In t ragadi js graiuffima 
procerum calamitate s reprafentantur , quat baui par ctt ignorar epe, prtfertim politioribier ho. 
minibur . Rcgum enim, li magnorum virorum calamitatct , li illujlria fatta vulgantur fa- 
cili ; rettìque illud à Seneca futi pronunciatum — Mima non latitane mala — Contri veri 
in comadia rer popularer , atque (rimila , ac propterea ferì ignota peraguntur. qutque vix in - 
terdum privata domut tranpliant finer. Quapropter fi in tragadia nomina fini inaudita, ae no- 
va-, quaque ab auditoribur ignorcntur ,ottron:t fufpiciofa ertene , ac falfi'.atit nomine labtra- 
bunt i quo fit ut veripmili non ferviatur. Contea tamen in comadia , qua ut rer ig notar imi- 
talur , fittir quoque , ac rrovit nominibur cifra verifimilir of elione m utetur. Senza che di- 
cendo Arillot. fcmplicemente obiettane, non ifpecifica il vero , e principale obbietto del 
poeta, che è l’utile. Bifognava dunque , che provatte come quelle tragedie ritrovate di 
capriccio, egualmcnre giovattèro, e dilettartero , volendo far autorevole, quella fui fe- 
tenza. Adduco di più quello fillogifmo del Rubertello fop. la Poet. 93. Si Verifìmiliv- 
not movent , multò magie vera movebunt ; Verifimilia not mortene : quia fieri potuifii credi - 
mur , ita rem accidific, Vera noi movent, quia feimut ita aceidifie : quiequid igitur vii e fi in 
veripmili, id totum arripit à vero. Adunque fe per tutta la fua poetica Arillot. comanda 
la ncccflìth del verifimile , e del credibile ; dicami egli , p Aioi fcolari con quale argo- 
mento polla cfcludere, e interdire il vero per primo fubbietto , accompagnato poi con 
xavoloti , c verifimili accidenti . Il Callclvctro Copra la Poet. in. agramente s’incollo- 
xifee contr* Arili, per quefta fua diforbitantilfi.na , e irragionevolilUma frenefia di ap- 
provar le tragedie, del tutto finte : inoltrando quante inconvenienze quindi ne ri furgono • 

^ * A quello 
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È quello proposto Antifone Comico àppo Ateneo fui princ. d. fertd rende t elHoiriian- 
».» , che le computi zioni tragiche imitavano argomenti noti , e avvenuti : e- le comichcf 
falseggiavano i nomi, è le azioni. Ma tenendo a nicnre I' (Jniverfale d’ Ariftotile , foe- 
ghigniamo qui per maggiore intelligenza di quella voce , gl’infrilcritti verfi d' Orazio 
nell* poet. 

Difficile eli profeti communi* dicere ; tuytte 
Udititi Iliaeum earmen tteducit tn tdlut , 

, QuJ’a fi proferrtt ignota r inddlajuc primut . 

Pubhca materitr privati iurit erti , fi 

lite circa viletn , patulumyue mortberit orbcm : 

Kec verbum verbo curabit reddert fidai 
Interferì ; nce defiliti imitator tn ardui» ; 

Unde federa prefirre pudor vette , aut operi t le x . 

Ma di già egli avea detto 

Si’ qutd inexpertum frena committit , tfi audei 
Petfonam formare novam Me, 

Orazio avendo notato efler porte in ufo tragedie-,, dependenti dalla- femplice inventidtr 
del poeta, ne fa qui motto; e quelle inlieme con quelle , che dalle antiche pcertr trag- 
gon’origine, pone ora in bilanci» critica . Ove accenna che le primiere favole fotT piutto- 
ito abborrite , che abbracciate da lui. Segno di ciò è Auder, occultamente pugne rido il 
ritrovator di effe [ con fimi! verbo J di audacia , e di prefunzione. E pei Rdl’itn • me- 
glio è dar 1* anima alle tragedie co* fuggetti ferini dagli antichi che inventati- dr nuovo. 
Che qui Communi a tenga lignificato di cofe ritrovate dr preprid ingegno , tutti- li più 
eruditi fcoliafti d’Orazio con invincibili dimollraziom faccettano : hccome appretto, 
Fub/ìca materie! concordano che fia ogni argomento ef porto fu i poeti antichi per imi- 
tarli da’ moderni con ingredienti epifodici variati fecondo la volontà delUimiratore . 
E quella Pubhca materie e è l’Univerfale d’ Arili, conforme all' interpretazion noffra_..' 
cioè un fuggetto puro, e fpogliato da ‘ogni accidente , come farebbe quello ENEA SI 
PARTE DA TROIA , E PER DESTINOSI CONDUCE NEL I AZIO PER FONDAR 
QUIVI IL SUO REGNO. Virgilio ufurpa dalle ftorie quello fcmpliciffimo ordimento 
poetico; il quale con inteflimento di vari, e molti epifodi- immaginati dal poeta, crefce 
tanto che fi dilata con giurta grandeza fino al compimento di dodici libri : confervando 
con perpetuo artifizio , l' altro infegnamento d’Orazio Nee circa vt.'em Me. Perocché non 
a guifa di traduttore volfe copiare tutta la ftoria con le fue circurtanzc, ficcome appo gli- 
altri Autori fi leggea diftefameote: mafolo li cleffe r come vero poeta quel tema dorico , 
e pofeia il vertl , e l’adornò d’tnnumerabili digrertìoni, dal ftto intelletto aggiuntevi. 
Che fe dalla rtoria averte trafpiantata ogni minuzia , vtltm : e troppo fr fullc fpatiaro- 
per tutto il corpo dorico ? patulum orbem , fi farebbe riftretto in fi breve campo di poter 
largheggiar alcuna cof* di tuo penfiero, defilici ite arftum , che avendo già la fua p oc fi a 
teifuta gran parte di membri fiorici , gli conveniva ritrarfi dall’imprefa ,. rovinando tutta 
la mole avviata , ricominciando l’opera da- piè: ovvero fe averte continuato a quel modo 
il poema , farebbe al fine riufeito un puro ftoriografo, e non poeta imitante , contr’ alle 
tlotvcrfali leggi poetiche: unde peiem Me. Alcuni in quel verfo. 

Nir circa vilem , patulumifue moraberir orbcm . 
intendono il circolo Epico", nominato Poemata Cypriaer, ovvero anche Cycliea ; i quali 
Poemi li raggiravano] intornojall’ Iliade*, eall’Ulirtea, comprendendo tutti gli avveni- 
menti dal rapimento di Elena infino all’ultima azione fatta da Eroica perfonaggio , imi- 
tato ne’ due predetti poemi d’Omero ; onde alcuni vanno inveftìgando , che l’ultimo 
Eroe , e gl’ ultimi getn fecondo la poefia Omerica, fia Uliffe con quanto egli operò fin- 
ché ricuperò il fuo Regno dalla tirannia de 1 Proci. Alcuni ritirano quello Circolo pià 
addietro, che il rapimento di Elena’, principiandolo dal congiugnimento del Cielo ,e 
della Terra, e terminandolo nella morte d’Ulirte. Per contento del Lettore, gli alleghe- 
rò i Trattatoti di fimircurkjfità, Proclo nella Creftomatla , prefTo Fozio nella Biblior. 
Frane. Patrizi nella Poetica ftoriale lib. t. in Statino. Paufaoia lib. 4. Ateneo lib. 8. etf. 
di Egefia , o Stali no. Giufeppo Scaligero io Catullo in Smyrnam Ginn* , c nelle fue let- 

1 tere. 
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te re, Icrivendo a Clandio Paterno: car. 414. Jacopo Wicolao Loenfe , nsfle Mifcellan. 
lib. 1. c.4. Clemente AlclTandr. nclli Strom. lib. r. cir. 35. poeti Ciclici, e nel Protrept. 

C. 14. poemi Cipriaci . Quivi nelle feerfie il! traduttore Gennano Erueto c. 45. A dr. Tnr- 
nebo, 1 . tq. c. 9. Milatefla Porta, nel dialogo il Rolli car. 85. Piert» Manni fop. la Poet. 
d’Oraz. n. «jd. Svida in Cyclia , e in Tefmina. Ilac. Cafaubono fopr’Ateneo 1 . 7. cip 3. 
e 4. Arrflotife nella poet. 159. e 145.de’ Poemi Cipri) , e Dicesgene. Euftazio nel t. 
d. IMad. Filopono nel 1. Anilyt. Lelio Bifciola . or. l'nccef. lib. j. cap. 18. tom. 1. Dati. 
Einlio: fop. Orazio: car. 8. il Pont. Gef. fop. Ovid. Met. prolcg. cap. j. Malateila Porta 
contr’ *Ma Cmfca. 10. Il formar favo!» fecondo l' unnterfaìe , nitro noi è , ehi fecondo /« to- 
rnirne opinione , cioè che di azione fi abbiado dt certo avvenuta , 0 ponile ad e fere avvenuta: 
cioè fegnir quello , quanto ad una certa univerfitJ , che comunemente fi tenga d 1 gli uomini 
quando pero non fi a , che per fiori a altra cognizione di e fa abbiamo: percocché adora il perla 
ridurr.) t univcrfale dell' iloti. t all' univcrfale , ed anche talora al particolare ' /<« ptefia , 

E qutfio acciocché conferitane gli uomini d'effer ni o ff a cimpaffione , ad ira , 0 iirrore , ad a!- 
legreza , ad attnfìarfi, ad efferr a un certo modo rapiti . Il che malagrvohntnte permeilo • 
no , non attendo tifi cagione alcuna per conteza , che di cola! fatto fi abbia , di filmar vero ciò , 
che leggono , 0 fentono * fenr.a che il voler affermare , che debba il poema Eroico e fere di fiuto 
argomento è un recare anzi difetto grande a efftr, che belleza , 0 perfezione alcuna : perciocché 
imitando igli azione illuTre , e avvenimento grande di guerra , pare che non fit credibile , ri* 
ilhfire azione , e fatto rotale fi a occulto , e non fen' abbia notizia alcuna d' antica fltria , 
benché allora non fi trovaffe ; ma foto' un coti fatto credere fuffe paffuto negli uomini . E Ji 
que'lc univcrfale pofifamo ricorrere al!' autorità d’ Arifiet. che diffe — Proinde rereptar fabula 1 
mutare non licei — C’aì ricevute dall' univerfal credere degli uomini , e trattate dalli fiorici 

* Me ehi voleffe prendere ad imitare azioni prima da altri poeti trattate T forzato farebbe 
a legni! are nell’ univrrfale di quella totale azione il primo ; rimirando foiamente , 0 tutte', 
[fe fife poffibile ] 0 la maggior parte delle cireofianze . E qucjlo in volle Orano . 

Publiej materie r {tri vati iurit erit , fi 

Nee circi vileru , patuìumquc moralerh sriem . 

* E quando dice Ari!!. — Quat fané inventre — non vuol dire fingere mx trovare in fio- 

ria , 0 in comune credere degli uomini , azione degna d'efsre rullata ; e Cut nuova , cioè , non 
prima da altri poeti imitata * E fi Acid, dice — fané ronfiai ex fupradili: , «0» poeta effe 
fila ipfa propria narrare , fed quemadmodnm ri ef geri quiverrnt , vel ver fin: rie , ve! omnino 
necefi trium fiierit . * non vuol dire in quelle parole — falla ipfa propria — che il poeta 

non debba , e non po/fa imitare veramente accaduta azione > ma che non la narri appunto 
esente avvenne ', perciocché farebbe fiorirò , t non poeta * e quefio altresì vuole la voce - — 
Ci fin — apprefo Or az 0 i cioè avvenute ; fecondo V univerfalt della poefia ; 0 fia trattate dall’ 
univcrfale della fioria ; 0 del credere tale degli uomini , feguitandofi il vtrifimtle , e il ne- 
teffario . 

Niccolò Eritreo- nell’Indice Virgiliano , nella voce Thyrmim . Mderttm , qui de herlit 
cannine fcripfit , inter poetai non annumero . E io non annumero colini fra i buoni critici. 

Cortefe Lettore non prendere contro di me ne maraviglia , ne fdegno, perchè io abbia 
continuamente cosi allungati quelli Proginnafini 1 fopra cotal materia , lenza fpartimemo 
di erta , c fenza ripofo del tuo intelletto. A me parea neccifarifiima la continuazione ; 
perocché tutto quelto contenuto è un difeorfo di fcmplici allegazioni di fcriitori; le quali 
«(Tendo prodotte tutte quante per confermazion d’una fola cofa medefima , non vulca- 
no, e non richiedeano d’ «.fiere fmembratc , ne differite altrimenti. Che per altro foglio 
governarmi col documento dell’aureo anzi divino Orator Crifliano S. Gio: Grifolt. il 
quale De incomprehtnf. Dei natura ncll’Oroilia quinta. Qui rem fibi expltcandam prò - 
pofuerit ampltorem , rj tam proltxum defiderantem fermonem , ut non uno ac altero die , fei 
vix pluribut poffit expedtrt , eum neceffe babere arbitror non univerfam eodem dtrendt rurfu 
rem offerte auditorum auribut , fed in plura partiendo levi ut bine , CJ f*cihus reddere onut 
orationir . Nano & lingua , auree , U Jxnguli nofirt ftnfut modum , normam , lf limitem 
tcrtum habent datum i natura . Quem modum qui egredi fuperareque contendi t , vel ab 
ta ipfa data , prafenteque J ibi facilitate eijcttur , ty quei ferrare potefi , an.it l/t , rum plura 
qttam valeat prefequatur . Quid luce tucundtuté quid radi» Sola accepttuiì Attamea rei ha 

tam 
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rat» ine un in , tata aceepta , V {incida, ubi fupra modum feti oculit negri s ohtulerrt, gravi, 
tnoleflaque oceurrit. Quamobrem Deut immortali s noclem dici fucceicre voluit , qua o culai 
fatigitos detr.ijfìt genie operiret , td pupilli t quietati reconciliaret , acque ita vim remarci v i- 
dendi , td adfuturum officium tedierei aptiorem . Dine etiam vigilia, td fomnue ree inter fé 
contraria par iter iucundiffima accedunt fui moderatione vicijjìtudmis , td cum lucem fuaven» 
nerume ma , fomnum quoque fuavem dicimur , qui noe dimovere à luce confuevit . Ita omni- 
bue in rebus grave , molcttumque ejl[ , quod immodicum i fuave , utile , td iucundum quod 
modi nino cjl . 



Metafora . Altiporto quitta figura l' Arlotto , Dante ì 
Feti arca-, e altri. Cicerone dtfefo. Proginn. 4. 

L A metafora Tempre aggiugne belleza. e magnificenza al parlare , figura che merita j 
certo «’elfer nominata la lingua delle Mule. Mi quanto ella è nooiliflima e gio- j 
conditfima di l'uà natura , altrettanto è malagevole a inventarla ; e pericolofa a_. / 
ufarìa . Però con fi de riamo bere ciò che ne infegnano i Retori. 11 Trapezunzio lib. v. 
cap. d. magni tud, car. 440. Translationei dignitatem effictunt ; fi propinqua , ac cam- 
mei* funt : rcmotiorci afperitatem : fi crebre colhctntur , fi laogiut repctantur , tragi- 
c*m dignità: em , non oratorutin offici uni . Marti intcr alia dura, atquc abrupta tonti re- 
petita tramlatio , tragcedif idonea cjl . Virgilio nel Cu lice usò gemmi/ per occhi; forfè du- 
ramente. I.o Scaligero, poet. l.v. c. 4. calunnia Pindaro co»! Quii fine rifu cali colum- 
nam , montem dicati I monti attillimi paiono colonne del Cielo; e per quello Abita, 
e Calpe f» appellano le colonne d’Èrcole: in quella guifa che il monte Atlante per la 
fublimith fin è dagli abitanti nomato colonna del Cielo, riferifee Erodoto in Melpomene. 
Similmente colonna del Cielo c chiamato l’ifteffo Monte da Efchilo in Prometeo. £ nel 
Primo delI’UlifTea v. 53. Omero — - 
fujhnet rolumnai Atlat 

Lcngat , qua terramque , td ealum amplelìuntur . 

Giob, cip. i< 5 . Columna cali contremi feunt , id pavera ad nutum tiut . Plutarco d. Ho* 
mero . Metapbora efl vocis à proprio fignificatu in aliam rem priori certa fimilitudinìr catione 
refpondentem tranjlatio . Quivi delle frequenti , e varie metafore d’ Omero a dilungo. 

Il Callelvctro nell’Apologià . -c. 3 6. La mala formazJon dette metafore procede o da difiimi- 
litudme , o da ofeuritd , o fconvenevoleza , idc. Properzio lib. 1. cleg. 33. dille Agrcflcm 
figurano . fopra che Giufeffo Scalig. Novi dixit agreflem prò ferina . M. Tullio ripren- 

de Tironc , che aveffe impropriamente trafportato P avverbio fidelità alla frafe Valetudi- 
ni inferiore nella cpilt. 17. del lib. iS. delle Familiari . E però Ariftot, nel 3. d. Ret. 55$. 
Optrlcl metapborar captare , qua rebus congruant . Hoc autem obtinebitur fi fervabitur pro- 
porti». Si hoc non fiat , indecora ret effe perfpicietur : quia contraria propi pofita cuiufmodi 
firn , maximi apparent . Le metafore d’ impenetrabile! intendimento , o di affettata ma-i 
riiera o di fuperflua copia fi deon o fuggire, o almen raddolcire, o diminuire. Quintili*— 1 
aio lib. 8. cap. 6 . Translatio , ne dijfimtlit fit * fed td copia quoque modum tgrcfja vitiofa 
eli , precipui in eadem fpecic. S unt td dura , iiefi tonginqua fimilitudine dulia , ut Ca- 
piti/ nivis Et Juppitcr hybernas cana nroe confpuit Alpes — cap. 3. Si quid pericu- 

lofius finxìffc videbimur , nuibufdam remedijs pramuniendum ejl , ut ita dicano —fi li- 
eti durre — — quoiammodo — — permute mibtfic . Quod idem etiam in ijs , qua lieentiut 
tranfata erunt proderit , qua non tuli dici pofiunt . cap. [ 6 . Ut modicus atque opportunut 
tranciai ione ufus illuflrat orationem ; ita frequens td obfcurat , td tedio compia : contmuue 
veri in altegoriam , td enigma exit. Marziano Capella d. Reht. cap. d. Elocut. No» debet 
translaterum alienorumque verborum affcllatio fine moderatione captati , tdc. Dionifio Lon- 
gino cap. 18. Arsotela , td Tbeopbrqfiui audaciorum translationum bac aiunt effe lenìmenta 
quidam — ut fit dicano — td , tanquam — neon : fi in bunc modum loqui optata! — Et, fi 
quid gravite/ td perieulofiut dicere fai — Etenim excufotio , inquiunt , remedium ed centra 
Btmtam in mtlapbtrit audaaam , tdc. A rifiutile nel 3. d. ictor. 579. Qbfcura metapbora 
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flint, qui hngè duflt fuerint. Telati Gorgiat — Pallida, Ut fanguinolentM fati*-— Vietici nano- 
que editimi efl . Et ut jtlcidam.it — Pbilofophiam aggerem , propugnaeulumquc legni* — Vr. 
Leggi Ermogene d. Invent. 1 . 4. cap. io. E d. Form. orar. lib. ». cap. io. Cicerone d. 
orat. 1 . 3. Si ve reare ne paulb durior tramlatio effe vtieatur , mtlltenda efl , pripofito féft. 
verbo . Ut fi olim M. Catene mortuo , pupillum Senatum quii relitlum diceret , psulì durian 
fin , ut ita dicam , pupillum , aliquanto mùiut ejl . Eterno! vereeunda iebet efie tramlatio, 
ut dedutla effe in alienum locum , non irruiffe : afque ut prec arii , non vi vemffe videatvr . 
Anton Lullo Retor. 1 . 4. cap. 15. Infoiente t metapbon mollici debent ah quo nudieamtne . 
Unum autem reperto opportunifiìmum , fi per antitheton preferat , hoc palio: Ampbora feutum 
ejl , non qtrdem Marttr , fed Bacchi : Rex pajlor efl , non gremii, fej popuìi . Ermogene * 
d. Form. lib. 1. cap. 6. Vccabula metapborica decoram , fjt reputai n redlnnt oratunem , fed 
in bit non mediocre periculum in tifa. Ham fi moderati fuerir.t metapbora , red.lunt cratic- 
nem gravem * Sei tilt qua nnàum excedunt , reddunt afperam orat lineili , idcirco egent ex - 
plicatione. Il Vida nella poet. I. 3. 

Si quando baud preprijr rem mavit dicere vorbic , 

■ Trantlatifque alitinde net ir , tonfi que peliti 1. 

He nimram offenda t , quarendo tolta , e urani . 

Hamqut aliqut exercent vim durai 11 , Ut rebur iniqui 
Nativam cnpiunt formam indigna r.tibui.ip/ù, 
hi vit afque tuberi: alieno r funere vultur . 
litui magii imputimi mtht erit , Ut lumini ( expers , 

Qui puero ingente t habitat det /erre giganti! , 

Qttàm fi qui fabula alta , laret appellet equina! , 

Aut crine! magne, genitrici! gromma dicat . 
frtfhten! vero faciem , fpolia , Ut fua cinque 
Linquere , Ut inter dum propri fr rem prodere verbi! , 

Indicijfjue fui r , eafint modo digna Carnami!. 

Leggi Demetrio Falcreo P ojljuam autem imaginem feeerimrtt ? trami ut ione , Utc. E alcuni 
efempi, addotti quivi dall’ interprete P. Vettori 87. c il Taflo d. Poem. Eroi. lib. 4. 
car. nd. Le metafore fieno gentili , e fpleniide: per lo che fieno generate di voci nobili, 
e peregrine. Di quella virtù inimico , e quali micidiale continuamente apparifee Lod. 
Ariofto : nel C. t. fi. 43. ufa ceppo ragionando della Rofa , come fe avelie parlato di una 
quercia, o d’un pino, e C. it. ft. a». Le chiome dell’Aurora dice gialle , che un buon 
poeta dette avrebbe d’oro , o fimi! cofa . C. 18. ft. 17 6. dice fpillo , eh’ è proprio delle-, 
botti , alle vene umane. C. io. ft. 8». Le ftelle voltar l’aratro per li folchi del Cielo , 
C. 33. li. 74. La fama fatta pili nera che la pece. C. 315. ft. 55. L'incanto ftar di piatto , 
C. 37. ft. do. Apprender le cofc in dubbio. E ft. 56. Una riva affa , cioè polla , o dando 
a federe. C. 38. ft.»3. Capo macco di fenno. E ft. 45. Il prefidio aver trijla pelle. C,4i. 
ft. 67. Il fanto Vecchio eh’ alla lingua ha il morfo . metafora da civaWi. be' giudizio. 
C. 4J . ft. 37. Il timor levar le corna contr’ alcuno. Che direbbe or qui vlarsian Capella-. 

Ì ut iiipra ] Vilandum ne turpit fit fimilitudinir ufurpatio. E così Quintiliano I. 8. c. 6. 
unt quidam ettam humiler tranrlationet , ut faxta verruca. Et fcrdi.it , ut Reipuhlie « fa- 
rri irai . Et deforma , ut Caflratani Remp. Ut flercut cuna Glauetam . Adulino nel fuo 
Dia), retor. Tranilaticnem lieet ducere tantum de honeflu rebus. Nam Jummopere fugten.ta 
efl orat toni! turpitudo earum rerum , àd quai rumi» animar, qui audturt , tra'oet firn ih cu do ; 
ut morte Africani eajìratam Remp. Ufe. Cicerone nell’orat. a Brut. T< aiutata è dico , qui. 
ter fimililudmem ab alia re, aut fuavttatir , aut inopti eaufa trantferuntur . E per render 
le metafore a noi più care, e dilette moftra edere in bocca d'ognuno come abiti naturali. 
Tramlatione frequentijfimì fermo omnn utitur , non modo urbanorum , fed etìtm rnflieo- 
rum . Siquidem efl ecrum Gemmare vite r , Silice agror , Lottai effe feget et , Luxunofa f ru- 
menta . E Arili, nel 3 d. Retor. 555. Metapbon 1 omnet utuntur : eunfti emm in firmano 
ufurpant , V tramlrtas voeet , if fuat, tllifqui rebus familiare t , IA propr a nomini Ma la 
metafora è familiare , e più neceflaria a i poeti. Onde Cicerone [ ut fupra ] ‘Por < tram - 
ferunt verba ehm erebriut , tum etiam audaeiut , ma l'oratore, particolarmente l’umile 
fit in tranifereudn verbi : vereeundut , W pnrcut . Di alcune metafore llraordinarie vedi 
‘ ‘ ‘ ’ P. Vet- 
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P. Vettori', var. Lez. Jib, 15. cap. *3. Del Remigio a larum il Cento rel d. d. 'In. v. i 9 , 
e d’altre metafore quivi al v, t. .enei 1. d. En. v. 41 6. e nel r. d. En. v. 47. Sforzata, 
e barbara traslazione par quella in Dante, Inf. 1. Lago del cuore * 11 follare. Inf. li. 
Curro dello [guardo . Paracl, 1. Mondana cera * Il mar dell' cgcrc . Ma fono infinite; del 
che altrove . Il Petrarca usò Secca fclva per cada da morti . del che n’è taflato dal Ca- 
dici ve tri fcp. la Seftioa A qualunque animai tic. Il che rifonde in Aravaganza a quel 
vive trevi per piante nel 30. del Purg. di Dante. Anche Ovidio 4. Met. Denfum imbi- 
bili nemur , Metafore degne. di odio più che d’invidia. Mi fdegno con P. Vettori , chi-, 
nelle Var. lez. I.J3H.* cap. 13. rimprovera a Cicerone una metafora allegorica , fcrivendo 
ad Attico,. fi -ricorda che per quell’epiilole tempre s’ingegna di enigmatizarc per noa 
elTere infcfo ne’ fuoi fegrcti da dii avelie diffigillate quelle lue lettere fentte io tempi 
affai turbolenti, e pericolo!" . Onde il Corrado fop. Cic. -d. Clar. orat. ai. Cicero c ira ad 
Atticum fenberet , verbi t taf è grecit utebatur , cùm ut cum boriine greco greci loquertlur , 
ti Jìc perfine catione m baierei ; tUm n: myfleria , ut appellai , enunci urentur , fi Uteri fui/- 
fent intercept.t. ntm parici tane greci fciebent . Sic Cefar ohm ad Q^Ciceronem in Gallio _ 
chfeffum epiilolam greci/ conferì pt am Uteri r mifit ; ne , mtercepta illa , confilia cagno fi i pogent. 
Certificati dal mede fimo Cicer. nella pift. ao. d. liti. a. ad Att. e lib. 6 . ep. 4. 



Invenzioni , 0 Macchine ; tifate da varj Scrittori , fono ri p refe 
come anche gli incanti . Proginn . j. 

I Neenzioiù vulgati , è prive d’ artifizio , e nimiche del diletto fon quelle , Jehe o fa le 
macchine , o fu gl* incanti fono fondate. Nota il Mazoni lib. a. cap. 19. 'La Macchi- 
na fu conceduta a’ poeti dr amati ci per due fini ; l’ uno de’ quali fu dichiarato da Ariflo - 
file i e /’ altro da Cicerone. Sono le parole i' Anflat. nella poet. 148. — Manifeftum tfi , 
quod Ct folutioner fabularum ex ipfajoportet fabula conungere ■: ti non quemadmedum in- 
Medea , a marhina , ti in Iliade , ea qua pertinent ad renavigationem . SeJ machina uten - 
dum ad ea , qui fune extra drama : fiv e quecumque antra falla fuere } qua fieri non potejl , 
ut homo fiiat : five quecumque poflea , que egent pradUìion* oc fignific ottone . omnia enti » 
tributimi! Di fi videre . abfurdum autem nibil efie in rebus . Si non , extra tragadiam . eeu 
quod cjl in OEdipoSopboclis— Furono adunque introdotte le macchine, acciocché fi fape/fino lo 
co/ e future , o pagate ; cb' altrimenti non fi potean f tpere . Cicerone vi ha giunto /’ altro fine , 
nel primo i. Nrt, Deorum — Quod quia , quemaimodum natura ejficere fine aliqua mente 
pc/fit , non videe ti : ut tragici poeta , cùm esplicare argumenti exitum non potc/hi , confugitir 
ad Deum — Qui fi dì luogo alle macchine per condurre a fine quelle enfi che parevano non 
riufcihili. Co! parer di Tullio, t" accorda Polibio che riprende li fiorici, che ducano , che ad An- 
nibaie apparve un dio per agevolargli la firada , mentre che pagava 1 ‘ Alpi: dice — Quo fit t 
ut Iragadtjr poliùt , quìm btfioricis fimiler ege rudeantur . edam ut liti frequenjer dramata 
fua aut dijt aliquibtir , aut macbìnis terminane , quod falja , irralionabthaque principia 
fumai t ; ita hi (de. lib. 3. — Perché adunque la macchina fu conceduta in quelle co fi , che 
trapalavano le forve umane , però parve , eh ' ella 1' accofiage troppo più che non richiede la 
poe/i a a quello , eh’ è riputato imponibile. Onde fu dato per precetto a t poeti , che non de/tont 
luogo alle macchine ne' poemi loro , fi non erano afiretti a farlo per aecegari» cagi/me. Onda 
Oravi 0 nel l a poet, j •• .. . , 

Htc Deut interfit nifi dignu/ vindice noiut, 

£ per quefio furono ancora fcherniti que’ poeti , che in tutte it fue favole finta legittima ca- 
gione ricorrevano alle macchine per aiuto : ma fra tutti gli altri fu molto incolpato di qutfla 
fallo Careino poeta , come in quel nome ferivo Svida Cardini videtur machina/ , ti pro- 
digio in dramatibut introducerc * Trago: di ftpi machione importabant cùm deor imitabantnr 
afiendenter , vel de calo defeendenter . Una co fa limile accennò Temidi© nella prima orar 
aione. Medea ( ragionando noi ora con Ariftotile )■ nella favola intitolata dal nome foo # 
appo Euripide , e Seneca , e anche Ovidio nelle Metani, fogge fopra un carro , tirato per 
aria da dragoni (itoti . £ nella Iliade ( così 1 * intende il Ca nel vetro fopra la Poet. 333. ) 

* tneotts 
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d* Agamennone •* appartano al rifar» o «la Troia , Palla* 
icefa di Cielo difturba quella imprefa del tutto . Ariftot. approva le macchine allora fo- 
Jamente , quando alcun fatto non può avere la final perfezione per via di potenza uma- 
na ; ma folo per virtù fonrannaturale , eh’ ì l’intervento delli Dei per macchine . Que- 
lla approvazione Arirtotelica pare a me, reprobabile. Perocché fe la macchina fi dee 
v | z '°f* quanto^all’ invenzione ; il poeta è tenuto a fchifare il bi- 



fogno di effa macchina ; potendo col fuo ingegno e con la libertà poetica rimutar , c in- 
viar , e inventar le cofe a fuo modo. Plauto lcioglie la favola delPAnfitr. col ricorfo di 
Ciove. L Ercole Fiiriofo di Euripide , e di Seneca , depende tutto dall* ira di Giunone, 
dell’ effetto della Furia . rh'é la raoinnr ^infanti» 



n » . . , ... US,1CW * u^cnuc mno ani ira ai oiunone* 

Jii- a .r g I0n .P/* mar i a dell' effetto della Furia , ch’è la cagione aiutante. Nell’Ippolito 
de i ftelfi poeti formalità eftrinfeche fono Io idegno di Venere , il moftro marino e Izj 

Jraoed°;2 < ^ d f,,?‘? n . a 'j E |i"A Ed , ipo T di 6ofocle ». e di Seneca , la cagion motoria di quella 
tragedia c lulcitata dall Oracolo. La immolazione di PolifTena neU’Ecuba di Eurip. de- 

?f?« a l nd ' cagion’ eftrinfeca , e non da caufalità naturale: perocché l’ombra- 

c ? m , andò 9"' 11 * z,on tragica. E tal’ è Orefte infuriato ; e lo fcioglimento di 
quella favola di Euripide; venendo il prima cafo dalle Eumenidi; e il fecondo da Apol- 



i. ~ J n r- . c - pminmente la Ifigenia in Aulide fonda l’azion finale fu 

I acchma della Cerva , miracolofamente foftituita da Diana oer la immolazion d’ Ifige- 
j" Vlfi r 1 . ment f fpanfc . e ,* f nell'altra Ifigenia in Tauri» comparile Minerva 
de a 5^^*° ** rfctUv ® • 1 >«. f *vola . E la fteffa Dea è la cagion principali fiima 
mo , rtc d ? Refo > n ' 1,a tragedia di effo Re. Nelle Baccanti le cofe più cffenzuli prò- 
» P®tt° “ orarne e da effetti foprannaturali . E nella Elena fopravvengono Cadore. 

uf‘; are 11 co 1 n V?! n ? < : nto *11* favola . Il medefimo nel Gione opera Minerva nef 
Minoro* " nda ” ,e “ to dell Aiace di Sofocle apparifee ftar appoggiato lu le operazioni di 
Minerva conti alla principale perfona tragica. E in fu l’eftremo del Filottete compa- 
* i e ,P er . m * cc l ,ln *> Ercole. Preffo Efchilo nelle Eumenidi troverai Apollo Minerva . 
Vìi E- * nt T.’ c °P er * nti Ì.n cofe inirinfeche. E nel Prometeo il tutto gira per fori 
J Lì™ dotua ™ .***«• del Rio ne’ Proleg. d. ttaged. in Seneca «p. 6. 

“ n Ca “r ,H fc ‘ a * tnductnd ^ *•' «&» » driftteUis . 

J fT 7 dtV,d T t > Ut Ccm "“ id ^* uil ° mad * to'# » OUU riautu, ,n prologo 
$£*'• T d, ffi m J uUv,tl 7 r ** uif tum dtmu ** cenctdatur , ritmai alt Horat. — diente 

fi t JL t ,Lìm U L17rli er Li~ Ve "r' ^ tndo t * arran **,qn* bomint far non tjì fare, ut funt f ut urti 
Yutm oblivione Jrpulta , quoti, m prota/ì quidem continoti , quando pofltt nun- 

r/ i j? ttaeommtdì fundamentum tot tu t afiicnu laceretur , ut afud Eunp. tu Al- 
ÉilJTtirjL / IT °r M r ° 1 Sc f bocUm ** **" Lcranoi Seneca», im Herc. Fur. Iu- 
ìf, er filuu!Zu! “Ut. ì ,U,C °ff ert °Pfor‘unittr. In eatajlropba quoque citi» fe 

e» rnilata im rZ "T"!, “* " EuT ’P‘ d “ HifH- V Jone ; li, Seneo* Oeu, . Hit 

auod alìauando ° W 7 ,e ’ .*• de Dtarum termiferunt . Rariut eji neo imitaudum, 

lufiffi?» rLT v U a ?" n 'J fa " Deo ,r '& tur , ut a t md AJcbylum m Frometb. ù 
nfi Bacco, Ex h*c coofuetudwj ustum provcrkiutn Grcccrutn — - Deum ex macbtnA 

/f’ inr/°f ” r" r,mut0 f n !f. n . te .. a . P rf detta mia opinione: dimando io, che la macchina, 
e 1 incanto fieno manifcdi indiai , che >1 poeta per fuo poco ingegno non abbia faputo rii 

in ! V uoon*fi M ,nV n nZ ‘T ; 0 ch f, per fua P° ca prudenza u fia riferrato con la inveuziouo 
in luogo fi angufto, che non abbia potuto fvilupparfi per altra maniera. 



c 



Evidenza , Chiare , Particolan^a^ione ; 
in grame corneo fi^ionc^ quali. Prog. 6. 

fe B n a rmoì>£ ^ d ' amor , i: P« r ,a r*' cof * »* cant0 loro dev’effe* 

, r d par °. e « r *'i ,ffi , n><; » e altrettanto leggiadre, e lenza quefti due fpi- 

Próa NifToi n ? U i0 * G * è m0,ta * ed | come Matte ù, guerra ?«nza tamburi, 
“* ‘ v * * e trombe; 
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e trombe ; e come Venere in Cipro fenza gli Amori , t le Grazie. ET perciò confi denta* 
mente pronunziò A ri dot. ne' la Poet. i<5 6. ragionando ivi delle materie poetiche : Hte % 
eiutem exponuntur locutione , vel ti linguit , ti troilatiombui ; ti mah a patbe loeutionit 
funi: damar cairn lue poeta. Cioè V privilegio propriede’ poeti è tifar locuzione ora Ara- 
ti ter a , ora metaforica, |ora figurata in qualunque maniera , e fpecial mente per via delle 
figure Profeti , Aferèfi , Sincopi , Epentefi , Apocope, Paragone. E perciò lo fcrittor gra- 
ve non tien fida la mente coai alla chiareza , che per lei fi dimentichi della magnificenza 
giammai. Ma l’Accad. della Crufca nello fofar. primo c.ar. xoi. dice che la Chiareza— 
non è mai troppa. Chi il fin del pirite è l'effe'e intefo ; il ibi non può giurarmi tfttr trop- 
pe ; ne troppa per eonfeguentt può tjfer mai la chiareza * E fe troppo favio , troppo Crii agiato , 
e troppo valorofo alcuna perfon* non potrebbe elfire i ni anche la locuzione, effendi virtù , 
troppo chiara non potrà mai ritrovar/i . Potrà beri' efler chiara in alcuna parte , nella quatta 
igni maniera di chiama neri fia del tutto così nebiella . E dico , ogni maniera ; perocché Io 
J hi magnifico non qualunque icbiareza , ma quella rifiuta foto alte volte , ebe dalla proprietà 
de' vocaboli /’ induce nel rag onore •. dove non la ebi.trez.ai ma la proprietà de r vocaboli fi ri-' 
fiutano dallo flit magnifico piti veramente ad affa chiareza per aeerdehte. Ma ci ba tante al-' 
tre etft , ebe generai la chiama : ninna delle quali allo fili grande non è contraria ; ficcomt^, 
le metafore , le compo/izionr , gli epiteti , gli efempli , il ridar le eofe al preferite , e gli altri 
tmezi , che vogliono all’ Evidenza : virtù cotanti n tee/far io in ogni fpezre di poefia * Senza 
che fia pur magnifica quanto fi voglia la fpezie d’ alcun poema ; che anche quella cbiareza , 
ebe nafee dal parlar proprio , da effo parlar proprio riceve in molte fue parti ; ficeome nel r at- 
tentare , nel commuover le pa/Soni, nel rapprefentar le eofe davanti a gli occhi , ne’ ragiona- 
menti delle per fune di bsfo affare, e in altri luoghi fiatili . Ermogene d. Form. lib. i. cap. v. 
decorrendo fopra la magniloquenza dell’oratore . EJl neceffartum orationi perfpicut acce-' 
dere omnmo quanidan amphtudtnem , Or dgaitatem. Ham vii de adbaret perfp acuitati te- 
nui! ai , qua contraria tfi orationi magni . Quod Orator Vtmeftbenct [pedoni , proplerea quod 
tannino eportebat civtlcm orationem effe perfpic tam , per omnia ufut eft ijt , qui efjiciunt per- 
fpicuitatem ; fei quia perieuluin er.it , ne eo nomine oratio tiut inciderei in quondam viiita- 
lem, immifcuit et e», qua orationem facilini fubhmem, ti magnani . Hinc eximii phcri itùm 
ufut eft orai ione ampia , ti circum.lu.lo . * Magnitudine»! , nmplit idinem , ti digiti totem in 
erottone faciunt ha dieendi forma ; Decorino , Circund itho Afperitot Splendor , Wgor , 
atque tuoni l'ebementia, qua pori ìm obeft ab afpentate .■ Decoro è vedir le eofe alte con— 
alteza di- concetti, e di parole. Circunduzione è amplificar le eofe con varie circudanze. 
Afpreza è ufar parole , e tedura , che abbiano dell’afpro , e non de! lifeio, e pulito. 
Splendore è adomar le eofe gravi con figure fublimi, e leggiadre; com’è particolarmente 
la traslazione. Vigore è una efficace cfpretfione delle eofe che fi dicono ; a cui è contra- 
ria la (impliciti , e la feccheza- La Vemenza è un parlar commodb da qualche pertur- 
bazione. L’introdurre dunque la chiareza in edremo grado ,. è come vedire un Signore— 
da Villano. Similmente la Evidenza i generata da parole , e da concetti vulgati , e ab- 
bietti non è conveniente a fuggetto magnifico , anzi è molto indegna- di lui . E queda— 
Chiareza, e queda Evidenza, e quella che adopera continuamente per fua idea l’Ariodo, 
imitando più Demetrio, ehe Lifippo , e Praflitele. De’ quali cosi Quintiliano fib. ri. 
cap. io. Ad veritatem Lyfippum , ii Praxitelem acce, fife optimi afirmont . Kam Demetriur 
tanquam mimimi in ea reprebenditur : ti fùtt fimilttudinis , quam pu’ehritudtnir amantior . 
Apertamente Cicerone d. Partir, parlando dell’ Evidenza , adeguata all’ orator grave- . 
lllujlrit oratio eft , fi ti verbo gravitate de 'elio ponuntur ., ac tramlata , A fuperlata , ti ai 
nomen aitando, ti duplicata , ii idem figai tic amia-, atque ab ipfa odiane atqu- mutatio- 
ne renani non obborrentia'^ic. Ancora di più ,, queda Chiareza , e queda Evidenza gih 
detta , facendofi per via «ii molte parole , e particolarizasione di eofe , le quali due fpe- 
zicltk non convengono domqfficamentc col magnifico, in tale dite fi vogliono fuggire» 
e cosi non ogni metafora, non ogni comparazione', nUrt ogni epiteto 1 , non ogni efempiò 
fi dee ammettere- in Adatta forma clocutoria ; ma quelle metafore , e comparazioni , 
& epiteli , & efempi , che da parole , e eofe gravi , e leggiadre fon formati. E quando 
l’Autor maedofo troppo fi occupa in deferivere ogni minuzia , è limile a un Re, che— 
nella fua galleria volelìc allogare ogni minutaglia di eofe, perchè vi fude più da vedere. 

Il che 
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ìì che farebbe anzi un perdere il tempo in mirar quelle eofe , «he ziputazion di qnel 
luogo in rimirare ogm-vil tola. Il Canfore dellaCawce dej lo- Sperone ; Omero ba molte 
toft, le quitti il drvmo Virgili» ha fuggite tome inutili , o hiajxmevah ; t ftlo t’i appigliato 
a quelle, tbt pittano fco graviti, t leggendo egli thè l'Eroico Latino , e il tempo , in che egli 
• i Viveva , già pieno della grandcva , e delta maeflà Romana ; amava più la graviti , cbt'l 
deferì ver e ogni minuta tofa leggiadramente , come fpefie volte ba fatto Ovidio nelle Jùt * 
Trasporrà, il quale perciò I tenuto tanto men grave , quanto egli in dcftrivere limili cole pii 
piacque a Je niedejitno s dalle quali fe fi fbfie attenuto, tome ferri ano , che fi aji 'enne nella l'uà 
Mede a riufcirelbe più gran porta , eie egli non fa. Leggi il Tallo d. Poema Er. iib..ult. 
car. 109. V irgli ip torle trafmodò in quello , Ik nel primo d. En. t 

Ac pnn.ùm filici! fcmtillam excudit Acbatei ile. 

Similmente, 

liti fe proda accingunt , dapibufque futura , ile, 

E ancora , 

Dant famuli manibut Lympbar , Ctreremque eanifirit 

Exbediunt , tonjifque ferunt mantilia villa . 

Dove Servio i Munirla ebarader ; villa ente » defcribuntur . A quello difeorfo puoflì rife- 
rire acconciamente quel che dice Demetrio Retore 19J. Ad perfuadendum aptum in duo- 
bui manet : in eo quod planum efl ; il in eo quod ujitatum . Qbfcurum tmm il extra con - 
Includine!» , alienai» efl ad perfuadendum . Verbo igilur ncque tximia , ncque infiala lei} ari 
tportet in genere dtcendi probabili j il eodem polii compiili tonem ftabilcm il mhil \bakenur» 
numerojum In ba igitur exifiit fallum ad perfuadendum , il in eo , quod Tbeopbraflui tn- 
cunlìa ofortet accurate prolixèque exponere : fed quadam relmquerc auditori , 
ut tpje mtelligat , il eogttet fua vi. Cui» cairn mtcllexcrit quod omtjfum efi à te i no n audi- 
tor Jolum , Jed fi tefhi tuui efficttur ; tlfimul bentvolcntiut efl : acutior enim fibt videtur 
tua opera , qui anfam ti prabuijh wtelligendi : contro antem omnia , ut fluito exponerc* , 
Jimtle efi dai» nana auditore!» . Se nell’ orazione , c negli argomenti perfuaGvi fi deono 
tornane le minuzie dagli auditori , che pur fogliono fpeile vclte effcrc ignoranti ; quan- 
to piu ttudiolamente fi conviene abbonirle nell'Epopea, eh* è fenttura eccella l'opra 
tutte l altre , e che richiede P auditore di fovrano valore ? La medefima fentenza De- 
m emana tu adombrata da Cicerone , partiz. Probabile genut ed era. iena , fi non nimit efl 
eomp um , atque expolitum : fi efl autbontai , il pondur in verbi! ; fi fententia , vel grava, 
ve! opta opiniombu! bomwum il monbui . Vedi Quintiltaao 1 . 8. cap. 3. e nella prefaz. di 
elio lab. m fine . Piu conformemente Arili, nel a. d. Ret. 459. Non cntm i longmquo , 
ncque omnia tportet in diligendo fumcrt. Alterum entm bcrur» objcurum propter ionritudi- 
nem ; alterum autem garrulità! efi quia plana. apertaque dteuntur. Atque bsu cluni confa 
> “ <r "*‘f' r ‘ti *fud facon popult facilini perfuadeant , quàm eruditi viri : quemadmadun 
poeta quoque tejlantur : qui aiunt , imperito! apud plcbcm degan tua verbo facete . Dodi 
'.'H'”/”/ ** P r «bandai , commumbui il gena abbui u tentar y in dodi vero fumunt 

M AL ' hahtnt at fi Ut P rem P u • Per quel Poeta s' intende Euripide , il quale in 
ifSda l'at^* C ° m 5 qUI ‘°P ra dicc " Maioragio 300. Eoi, qui apud fapienta vini mbil di - 
tendo v alena , apud imperito* plunmùm valere. Quem lei un, ettam Plutarclut citami in 
uJvcfr. ~~ tror *! m ‘ du( * t ■ Arrftctelei banc adferp caufam ; quod eruditi dìcunt ea , qua in 
u tverfo genere funi il communio , quomam arte! , il fcienlta , quibuc traditi funi . ve- 
nrra./a tamen ampleduntur ; il fingulana negligimi . H*c autem ab intelhgentia vulg tre- 
moto Junt , quia vulgus maga ea , qua fingulana funi , il fubfenfutn cadunt ammadvtr - 
t . Specie! autem rcrum & genera non facili coneipit } de quibui omnet fettntia funi . At 
vere imperiti rattorte! fuas atque argomenta ducunt ex rebus cegnitii , il aperti/, qua in 
fremplu Junt omnibus , il ftnfibui ateemmodata : quare fit , ut probabiltores elle vtdeantur. 
ilféint sitanti! hb. 2 pqnit bone quafhonem — Quare ineruditi tngtniefiores vulgo habean- 
" y/' Anton Lolla d. Orat. ragiona di queièa materia nel hb. 6. cap. t.fma più a 
propoli tonelcap. j. Ove fpeci#lmente dice quello ; Humi quidtm ftrpet oratto , qua tan - 
tumverijimili! efi u tiara: nifi amplitudine ahqua p/erborum aut Jententiamm dtgnitate 
cxio latufi NamT’urittf vulgata plani eeuttmuitur ; Eleganna futi din , vdut, mmmttit, 
metijta cjje foie# ; Lvifitrmaiv Mcm ii mora , ttiam tnJMt effitiunt : Probabilità t quo 1 

« • hi q k » 
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f ue quamquam mtgnarum vbrium efl , tamen ut preciofa epult eum ontatu fu» appqfìte , 
preeiqfioret bzbtntur ; fit ifla , nifi honorem fenfuum , verborumque accipiant , pariti* ceni > 
avidi aecipitntur ab auditonbur. Ex re opta efl ut veratri fequatur ampi a ti granili idea, tic. 
Per documento del (opprimere le minutaglie delle cole ; Ruberto Tiri nella prelez. 4.' 
f»p. la Georg. Quamquam colendi agri feitmia lati pati a t , eomplurtfque t sfitti parte 1 per « 
eonfeantur , ahquot tamen infigniorti delegit Vtrgiliui , quar futi carminibut illuflraret * 
Incretinì quoque , eòm rerum naluram fuit tarminìbut tlluftrare tu animo baberet , parte / 
quafdam eius fcientia pracellentiorei delegtt , plurefque prtttrmifit * Seieuliam prateria da 
llortii peniti*! omifit Vtrgtliut , tametfi ea cura puleberrima fit , ac valde neetjfaria * Pii • 
Biui putat , Virgilium propter argumenti bumilitatem bortorum dotet fugiffe , ì tantifque qua 
retulit , flora modo rerum decerpfife , bealum , felicemqut grafia quindecim omento generibue 
uvarum nominiti 1 , tnbut alea , totidem pirorum , mio tantum A flirto , uteri t 0 mnibat 
negli fi ìs . Plinio florico , accennato dal Titi : Hot obliterata quoque fcrutabimur : ne e de - 
terrebit quarundam rerum bumtlilat : fieni nec in animalibut fecit . Quamquim viiemua 
Virgilium praccllentijflmum valer» eadtm ex» fa bortorum dota fugifle ; i tantifque qua retu- 
Itt forte modo rerum deerrpfifle, tic. E Oppiano d. Venat. lib. 1. v. 570. fi fdegna di ornai 
di menzione fra i fuoi ver li , gli animali d' ignobil confideranone ; 

Mufa amica , de parvii non mibi fai efl tanere. 

Imbecillii relinquito ferat , quibut non vira fuppetunt . 

Abbiamo quel memorabir riempio di Nicia pittore appo il Falereo . Mute vitio afjiait 
exiflimxndut efl Catullut (dice Rub. Titi . loc. contro r. 1 . 8. c. iz, ) qui De nuptiji Pelei , 
ti Tbet. tam minuti , tam multi t verbi/ aulai , pulvinarifque Anadnx deferiptionem profe- 
quitur . Et I emm hoc Morari circa viltm orbem , ut ait Humus . Leggi per quello parti- 
colare il Turnebo , lib. 13. cap. Z4. Contr* all’ Evidenza , o Probabilità , che fono 
come due forellc , difputa Longino ; fez. r. favoreggiando anzi la parte della Magni- 
loquenza. Summum ti excellentiffimum ahquid effe in erottone Magmloquentiam ; ac poeta- 
rum , adeòque ctuélorum eelcbratijfimot quoque bine tantbm , nei aliunde frimai tulerunt , ti 
l eludibili futi orbem implevrrunt . Non enim ad perfuafionem auditore t , fed ad fluporem rx- 
piunt grandia ; ac ubique quod probabile efl , ti ad gratiam comparatum gema or et ioni j , 
cum confermi ione ftmptr vi.tcit Aimtr abile . Siquidem perfuadendi , utt ti multa alia , vii, 
ttofira efl pot efl ahi . At ifla grandia vim ti robur inexpugnxbile orai ioni afferentia , quemlì- 
bet auditore m fuperant . Quin et tam ipfam inventimi 1 perniai n , rerum ttem ordinem atque 
difpojitionem , non ex uno , ncque ex duobut , fed ex univerfo t rad attorni contextu vix 
elucentem eernimut . Produtfa vera in medium , ti ufurpata tcmpefiive ftMimitat , om- 
nia turbinìi inftar difturbat , atque orationii flatim J confettai , y denfat vira cflentat. 
Abbiamo 1 ' efempio di Virgilio , il quale affai d' evidenza , e più d' invenzione rimane 
dietro a Ovidio ; contuttociò per la eccellenza del parlare , quanto , Dio buono , è fu- 
periore a lui? Quanto allo fminuzamento delle cole , facciali o per evidenza, o per altro 
riguardo , perchè rimuove , e annichila fuor di mifura , la dignità del parlare , vien ri- 
fiutato ancne in iiloria. Luciano ( Quom. fcrib. fit Hill.) Attui quifpiam ipforum , quafi 
quoddam commentarium aliorum nudum in f cripta relatum , valde pedtflre , ac burnì ftr- 
pent , perinde ac fi milet aliquir , aut faber , aut caupo , qui una cum cxercitu circunrvaga- 
rttur ,\ea qua infingala dia alla fuijfent, annotajfet , eompofuit . E Timeo dorico fu per 
difpregio loprannominaro Graofylleftnt , quod quelite! fcriptit mandarti > narra Svida ia 
Timeo. Ermogene d. Form. lib. z. cap. ro. Simplex dietndi genut ac tenue efl , poetieum- 
quefimul , minuti ad particularia devenire ; ut Ùiad. j. — Nidor pinguedini 1 afeendtt ad 
tal tem fumo involuta! — Et cum narrant bunc , t iti illttm ìnteffeelfe ; ut lliad. v. — In 
pulverem pronai ceti di t , adbuc anbelant — Et quicumaue tali a , in poefi quidem ut ilio ; in 
bifloria vero exilia ; nifi ubi aliquit voluerit feribere biftoriam fimpliater admodum , ac te- 
nui ter . Nam tenuta , ti exilia , aefimul ettam iucunia , ti filovia funt , qua minuti per 
parta dicuntur . Dionigi Longino fez. zf. Mmutiffima quoque magni t , n gravìbut verbi t 
exprimere , perinde efl , ac fi unir Tragicam magnamqut perfonam onero alieui vel infanti 
attribuerit. Ecco dunque che la particolarizaziono cade nel triviale , difetto incompati- 
bile col maellevole . Ma il noftro Mazoni reclama , e *• incrudelifce nel lib. 3. cap. 6q. 
Ove di fuo capriccio dottrineggiando afferma che U Narrala un poetica deve aver tre virtù 
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Chiami , Magnificenza , e Probabilità. In luogo della Brevità deve avere un' altra viriti , 
forfè in tutto contraria alla Brevità : e quejla è la Particolarrzaz/one : per la quale deve» 
tl poeta fporn , e fpiegare minutamente a parte a parte il fuo concetto ; perché in quello mo- 
do farà egli atto ad imitare , e raffomighare tutte le ctfe , de che avrà oc cafone di ragionare . 
Rispondo che la Chiare?.* è neceflaria per fe fterta in ogni Scrittura ; e per accidente ap- 
parisce più , e meno fecondo la qualità dell’ opera. La Magnificenza è comune a torte 
le compofizioni gravi , o in verfo , o in profa. La Probabilità c proprjffima dell’ Orato- 
re. La Brevità s’ accompagna di fua natura co’ fuggetti fublimi . La Particolarizazione 
fatta minutamente e a parte a parte dico , e foftengo , e jò certiilrmo cià efTer un para- 
doffo in poefia Epica per tante ragioni allegate , e da allegarli : c per tanti efempi che 
provano :1 contrario . Perciocché quella avvilifce la fentenza con la moltiplicazion della 
cofe ; e abbafTa la locuzione con la moltitudine delle parole . Quanto al primo rfe//o 
cofe ; lì reputa ignorante il lettore (Demetrio , di fopra ) Quanto al fecondo delle parola 
fi tien vile il medelìmo lettore. Sicché quello fuo divifamento critico è imperfetto , per- 
di’ c comnniffimo ad altre cofe ; ed è falfo : perchè repugna all’ autorità di tutti i Re- 
tori . Forfè replicherà il Mazoni ; che largheggiare fu la efplicazion delle cofe porta fe- 
co , dilTe Ermogene dinanzi, una certa fuavità,' e leggiadria. Quando quello vien fatto 
co’ debiti termini , e non minutilfimamente , noi contrailo . Altrimenti »’ inviluppa il 
parlare ; e lì compiace troppo di jfc lleflb il parlatore , non altrimenti che quel Prota- 
gora Platonico . il quale per parere un bel ragionatore , non veniva mai al fine del ra- 
gionare. Filoflrato nel primo de’ Sofifti. Protagoram ehm Plato nofeeret venuti? enuncien- 
te m , tl vtnujlate fua fupinum ; tl quandoque plut equo in oraticne longiorem •, eiut dicenii 
geteut tenga fabula /ignavi! in Uh. Prot agorai . 



Magmloqueupa , necejfaria nella Epopea , e conculcata 
dall’ Ariojlo . Progimt. 7. 

A CCIO, tragico poeta , eflendo ammonito di Itile duro da Pacuvio , rifpofe mi- 
gliori dover’ elfere (limate le frutte acerbe , che le troppo mature ; che quelle 
A col tempo li conducono a perfezione ; e quelle a corruzione . Volfe inferire.* 
(per quanto fi ritrae da Agcllio 1 . 13. c. 1.) che i poeti gravi , avendo a trafgredirc i pre- 
cetti dell’ Arte , debbiano trascendere allo Alle tanto grave , che fia di ferro , piuttolto 
che cadere alla vulgarità del parlare . Ne mi appagano pienamente i celebratoti di Dan- 
te , e dell’ Ariodo , inoltrando efTer laudabile in quei due poeti la locuzione , perch’ è 
fpelTo pura , e molto propria : la dove a me pare affai difufata , troppo nuda , e poco 
poetica. Onde Cicerone nel 3. d. orat. In proprijs verbii ella laut oratcris , ut abiecla l. 
atque obfoleta fugiat ; lellit atque illu/lribui utatur i in quibus plenum quiddam , tl fonane 
ineffe videatur . Sed in hoc vertorum genere , propriorum delcftur ejl quidam babendui ; at- 
que it aierium quodam tudicio ponderando : in quo eonpeetudo etiam bene loquendi valet 
p! uri mum . Erodoto fu riprefo di alcune parole , inferiori all’ alteza dell’ opera . Dio- 
nigi Longino > fez. 3S. Ad granditatem five magmtudinem orat ionie deturpandam , tl cor- 
rumpendam , efficaci ji ma ejl verborum exilitxr . Apud Heroiotum igitur , quoad quidem pro- 
pofitionet , tl fententiar , tempeflat divini defenpta ejl ; fed certi materia ipfa quidam con- 
tinet ignobiliora ; quale forti hoc : tic. Leggi quivi il redo. E Luciano contr’ Omero , 
nell’ Encomio di Dernofl. Et mihi fapi vifum efi [ ncque enim dt/fimulanda tfl veritar ] 
plut effe gravitati t in Demofibene , calli gante fegnitiem fuorum eivium magna Ibertat: > 
qutm in Homero , ehm Acbivor Achxidat appellai . £r Gracorum tragadiat grandiore fpirittt 
reprtfeutat , quàrre Homcrui , qui fingit colloquia in mediji pugnit ; tl rertamina iallu lapi- 
di! dirimit . Qni tafTa la Semplice locuzione , e i concetti altresì , ripugnanti a gravità. 
Il dottiffimo Ccrda nel 4. d. Georg, v. 58. Placitum bic coniungere , quibui poeta nominai 
vafa apium , txquijìta quidem opera , tl à vulgo , ut afiolet , remota . Ergo ili: Pratoria , 
Caveat , Cunabula , /E dei , Telia , Urbem , Penatei , harem , Antri , Latebra s , Prafepta , 
Stabula , Qppida y Horrta , Tbalamn , / lulam , Regna cerea. Totani videtur return natu- 
rano 
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Tarn explurafe , ut futi atei Mujlrarel i nam tnetapborae fumpfit, d triBatianr monarchica j 
culli , domtjiica , tudtcìalt , agrtjli , bellica , theatrali , faci» . L' Anodo , unico Madiro 
«fella proprietà » fenza fallo. avrebbe detto Amie , Bugni , Caflettc , e limili , tralafcian- 
do le metafpre a gU altri poetaftri , com’ è Virgilio . E perciò in deferiver quella tem- 
pera del c. iS. dice propriamente Fifchiare col Palchetto , Mainare , Scotta , il Padrone, 
e altrove , il Gomito , e Galeotti , Cicche non ha invidia a un Vocabolario ; non gli ca- 
lando niente di quelcne Longino avea detto poco fa di Erodoto . Ma gufiamo alquanta 
delle delicateze tanto pure , tanto proprie , uiatc a tutto palio dall' Anello . Nel 

S.^ 4 - ft. 5 * . . • i • 

Quanta ut ingrajfa, il campo Raiegnano . , 

dice della gente morta in guerra , trasferita qui dall' ufo del letame ae’ campi. 

E quanta fe nf andò fenza bandiera , ,■ 

Maraviglia , che non dille , Con le trombe nel Tacco, 

Veduto non giovar [piedi ne corra 

Non gli fovvenne altro per riempire jl verfo , e far la rima, e 8. 8. 

Che Suor» , e tran bianchi , e neri , e bigi 

Mirabiliffima putiti elocutoria , replicata per gentilcza nel c. a4.fl. d8, e C. 43, ft, 173. 
e fl. ay, **• , 1 

Vien Frufion» il Re dell' Alvaraccbie f 

Tot quel della Zumata Dar din elio. * , 

Non. io 1 ' abbiano e nottole , 0 cornacchie , , \ ... 

O altro manco , bpt importuno augello , 

Il qual da’ tetti , e dalle [rondi graecbie . 

Futuro mal , predetto a quejìo , e a quello Tjc. 

Bellifiìmp verfo è il primo con que' belliflìmi nomi 7 Trufìone , e Alvaraccbie , Poiché 
incidenza, che appicco efprdfi tanto fgraziatamente , e plebeamente nel terzo verfo? 
Nottole , Cornacchie , Manco augello , Graecbie , a quello fa quello, e IL 41, Fazcfolenne , 
ft. 46. Ficchiate cioè , percolfe. fl, 54. Parla Mandricardo mentre rapide Dorahce i rac- 
confolando con quella gentiliHima eloquenza i ferventi di quella Regina 
Dicendo; Afiai da me fi» accompagnata; 

Jo majlro 10 balia, io le farò [ergente. 

In tutti i fuoi btfogni : » dio brigata. 

Giuro al Ciel , che una vecchiardi a nata nelle France maremme 'parlerebbe più ele- 
gantemente. ft. 57, Gran tempo ben le volle, ft, 17. 

Noflra ragion fi a ragguagliata e concia. 

Divina metafora, c perciò quivi è indrizata a DIO. O fe Ermogene rifufcitalTe ; il qua- 
le comandò, che le parole, e i concetti verfo gli Dei, e le cofe fuperne fuffero fublimi, 
e maeftevoli: credo eh’ egli impazerebbe un’ aJtra volta , leggendo quello poeta. 11. 79, 
La pietanza de’ frati. Ma' quella è proprietà ; non me ne ricordava : liccome proprijffìme 
voci fono anche quelle nella ft. 8. Citatorie , libelli , procure , [alleili di chtoje , tonfigli a 
letture , con quello Apollineo verfo ncH’ultimo: 

Notai , Procuratile , ty Avocati , , 

Ci è la proprietà ben anche Belle campane, ft. 100. Le campane fi fattone a martella , 
e Dimenar di bocche, ft. in. Mettere a 1 Sar acini aftre ghirlande , per gittar fuoco lotfo- 
pra. Nd G.n. ft. i8, . 

. Jo mi iifefi con piedi , e con maco, , , _ . • 

B.t adcpraivi fin all' unge, e 7 morjo , . 

Felaigli il mento, e gli graffai la pelle , 

farla una Regina i però confiderà , e llupifci non tanto della proprietà , quanto del de- 
coro fi cccelfamente rapptefentato parlando. La qual Regina dovette venire in Firenze, 
e comperare jn Mercato vecchio quello bel cefto proverbiale Cader della padella nella 
brage . ft. 35. 36. 37. 38. Mafcalzone , Stilane , Regi/lrare canaglia , fforpiate , fianchi e lombi.. 
ft. 46. Un dì fra gli altri. Nel C. ir. 11 . 7, Aggirar fi come un Matto . Rimanere [cornato. 
fl. 9. Brancolare, ft. 33, Nuda come nacque, lt. $4. Brulla, ft, dp. Quelle cifre bianche . 
ft. 7.7. Brigata , Nel C, 10, ft. rp. Ùe' fitot f anni falla un [afelio . 33. Fera brava, fra* 

• . * ’ * * * /cuoi. 
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flint : g fiate» » fiotta, ft. 39. A quel fuori non entrò in ballo. Masco mi! che noi» «li ile: 
Non tenne l’invito, ft. 41. 

Che fojji fatto in quarti arfo, 0 imputato: 

' Bruito ladro» villa» fuperbo ingrato. 

Villanie da regi ft rare in fu! Giambarda. ft. 47. Piliferi pojji.tr pii) ad alto , che per l’ari a 
i nibbi. Nort potè* per efprimere alteza di pensieri fcerre nn uccellacelo piu nobile, ft. $7. 
Voltar la fchena, ft. 61. Puntelli . ft. 74. a fuori di tamburini, ft. io5. Aver zucca, 0 febrfo. 
Nel C. 30. ft. do. La lingua fctcear fuor una cofa. C. 31. ft. zt. Vorrebbe dell' mprefa_.. 
tffer digiuno, ft. 84. Soldati ufcir fuora della ragna di Rinaldo. Finalmente egli à sfornito 
tutte le ville di vocaboli, e di frafi; e à dato una foogliazi a tutte le leggende del 110- 
ftro idioma. Perchè non fi fece onore coti le perifrafi poetiche, fenza empi rii 1» bocca 
di parole proprie, pure, e baTe a ogni verfo ? Lo Scaligero poet. 1. 3. 51. Tranilatiom- 
bui , ii attrrbutiombur T ’-i cirrumìocutionibur utcn iin , ne for.iefcat orano rn re vili ; .< qua 
etiam confultiut i quarto Ehme'it , ut ferì {empir abflm-iit Virgihur , qui ncque mufearn no- 
mtnant , ntqut ajinum , fieni tilt : ncque carum (ordirmi colluvie’» dignam p-it ivit fui . . 
maieflate. Max imi vero fiudendttm el , ut alt quid propri) , ac certi', jed ncque vulgarn , • 
ncque tamtn affettati , a ut abflrufi apponamut . Ariftotile nel 3. d. Ret. Ai infiationem ,' 
tuoi r’mque locuttonis prò funi bic ; definii ione uti prò nomine ; ut , non circulum , fei figu- 
rano à medio equalem . * Et tramlationibus orai toner» illujlrare , atque cpithetit , cavcntem 
perticar» pbra/tm . Et unum multa facete , quei poeta gerunt . uno enim exifhnte portu ; 
tamtn dteunt , Acbaicos in portui . Dionigi Alicarn. nel Giudizio fop. liberate, Pria, 
Tb'eophrajlo a udore . funt , è quibur or ottoni granditar , fi fplendor , ii magnificcntra qutdam 
accedi t : pri nudi delettut verborum , deinie qua exrttat ex Ulti concinnità t ; poliremo figura , 
gtirbui bue i-.cludai)tur. C’Cerone fui princ. d. Orar, a Bruto Grandiloqui fumine , ehm am- 
pia , fi fini ntiarum grattiate, fi maieflate verborum vtbètnenttt , vari) , capiofi , graviti 
ad permovendor , ii convrrtendor animo t inflrutt ■ , fi pirati iic. Non fi vieta ular parole 

S uré, e proprie ; no» ufarle Tempre a guifa d’una ve c-iierella . Plinio 1. 3. epill. 13.- 
\ec veri, afeli -inda flint femper ilota y ii excelfa. Ham <t in pittura lumen non alia ree 
magie, quii» umbri commendai ; ila orationem tam fubmittere qua-» attollere dee et . Anche 
il Petrarca mi però fobriamente , e quali per tornagafto , nella fua fioriti fi:n» , e fcel- 
tifltma poefia diede luogo a qualche idioti-imo , cotn’ è Favola del popolò', rt(ho', lezo; 
ba colmo ri facco ; aliar’ e romper le corna ; mofirare a dito : raddoppiar l’orzo a i corfieri \ 
queta queta ; a mano a mano', pian piano', ptffo pafio ; fpennacehiar l’ali ; letticciuolo ; filar 
la vcccbierella : ben fai, mutar verfo', lo fa {lare a degno; fifa tanto tornare ; menar la f 'pa- 
ia a cerchio ; faldar le ragioni i ramingo trefeando ; trefea-, interi e {aldi ; raccomandami 
al tuo figliuolo ; e mille altri.. Oftervazione di Bernardo Davanzali, innanzi al fuo C. Ta- 
cito. 11 Turnebo 1. 17. c. io. fopra quel di Virg. Hoc habet dice h r confuti udine valgane 
fermonii defumptum ; qua etiam fumma interdum poemata eondiuntur , atque commendantur. 
Con peftilenziofa dottrina il Mazoni vuol dar la morte al Poema Eroico , approvando , 
e commendando in elfo i ridicoli comici, dicendo, che l’Arioftò, Dante, t O nero gl’ in- 
troducono- per varietà di cole , e per diletto dell’uditore infaftidito dilla continua gra- 
vità. San chi l’ode; pazo chi il crede. 11 Rubertello de fal bi» 53. pare che aderifea in 
parte a quello affurdo; Homerm videtur interdum Hiatus magna cu.n féftizntate ; cùm iiL f 
T berfiten {commuta iacit ; fi cìlm de Venerai ii Marti! coiti 1 cantilenai» explicat , alijfjùt 
tnultir in locit . Sed ti brevittr faeit , ac partì . Quello parcè non s’ accorda con quel mul- 
ti! in loeif . Ma Omero non fa regola, perocché la lua poefia fu l’antipatia della poetica. 
Riguardiamo quel che fece chi ne Teppe tanto tanto piu di lui. Vtrgilius à gravi .tee , ii 
f eveniate heroiea nunquam difeedit : ne in eoitu quidem Venerii , ii Vulcani qx oli e andò ; Di- 
doni r, itiiem , ii .Enea: Dii boni quanta cum dignitate amore! r qui per fe levili»' flint, 
narrai, ut ne in verbo quidem ulto notari vix pofit ulta fefhvitat. Quello fov.-.mo Pp- a_. 
fu mirabilmente emulato dal noftro incomparabil’ Epico ; nato d' Apollo , c delle Mule, 
e nutrito dalle Grazie : perocché nel fuo Goftrvdo non arroffifee d’ impudicizie fm. ccate, 
ne di buffonerie ia parole , ne in fatti. Per la qual cofà non’ fo immaginare a che fine, 
e con qual animo la Crufca 374. foffrifle di dire , che- il Poema del Talfa ì per difmètttrfi 
tra breve {par-io d’anni . Di) meliora. Abbiamo infinito obbligo a DIO di tanto favore; 

ston 
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non irritiamo la fua Bontà con quelli iniqui auguri) . Ma intanto egli E riftampt Sa «gs^ 
luogo, in tutte le forme: e li legge, e li efalta da tutti, e molto più da i più Savi. 



Scritture magnifiche richieggono parlar magnifico. Dante } 
Ariojlo /predatori di qttefla virtù . Pindaro 
fallitine di locartene . Proginn. 8. 

D ionigi Longino acuto, e graviamo Retore dice nella fez. 7. Ih Conlentionis de- 
feri pilone apud llomerum lì. 4. hoc ah qua dixerit , non magie Contentionh , quanta 
Homen menfuram . Cui dij/ìmile omntno illui He/iodi de Caligine , fi modo Hefiodi 
qmod infcrtbi tur] ASP 1S fremati um Jìatuendum Jit — Huiut ex naribut mucus manabai — 
non emm gravitate™ referent fecit idolatri , ftd oditfum . Homerus vero Dijt fuis quanta™, 
affingit mahOatem! Raccoglie quivi apprefro alcuni luoghi dell'ingegno , e della gravità 
d’Omero in rapprefentare 1 fuoi Dei . Quintiliano 1 . 8. c. 3. Sicut tn orai ione nitida nota- 
bile efl burnite verbum , ti velut macula ; ita ì fermane tenui .fublime , nitidumque iìfeor- 
dut , fitque corruptum , quia in piane tumet . Quidam non tam ratione , quarti ftnfu tudi - 
cantur ; ut illud — capa iungebant fodera porca — fecit elrganr , fidio nomina : quei fi 
fuijfet porco , vile erat . in qmbufdam ratio manifcjia efl. Anche Ora aio 1 . 3. od. 13. dille 
Porca : e od. 17. Porco, e lib. 1. epift. 4. e 7. e 16. e lib. 1. epift. 1. e fat.j. lib.i. Perciò 
non è affolutamente vero qnel che di Orazio afferma qui fotto , Ruberto Tifi ; Loc. Con- 
trov. lib. io. cap. 13. ove rifponde a un' oppofizione di Pier Vettori , perchè Virg. nella 
Georg, nullam mentionem fecerit de fuibut domeflicis ; quorum alioquin gregei in re peeuari 0 
eontinentur. La ragiane dice elTer quella N on fuiffe eruditismo poeta propofitum omnes om- 
ninò rei rujlica partet trattare ; ftd eat tantum , qua illuttrioret efient , ti eum dignitatt 
beroico carmini exponi po/ient: quod de futi ut facete nequivijfet ; propterea quei ignobili! t 
ti immunda ea Jit belila * Ham ti in Bucolicii quoque , ehm de pattonbut crebra fiat 
me ni io ; nunquam t amen Porcarij , aut Subitici commemorante , fed opilioner , caprsrij , eu- 
bulci ftpi comparent . Horatius quoque de eadem re quandoque locuturut , a porcorum eemme- 
tr.o ratwne abjlinmt fi Omijjis etiam e/inis , ti mulis , tanquam anima fibut vtltbtu . Ab 
buiufmodi autem argumentu debere poetai abìlinere dtcuit Horat. ad Vtfanet — qua 
Defperat trattata nitefeere pojje , relinquit. 

Ac Simonidct quidem vix magno predo adduci potuit , utmulor in ceri amine fuperiaret, fuo 
carmini celebrarci, quod tandem focerc tùm in animum induxijfet ita cecinil , apui Arifl. in 
3. Rhct. 

Avete eeleriptdum fili a equorum . 

Koluit enim parum honeflo vocabulo muloc appellare-, quamquam Hefiodut in fuo R ujlico ope- 
re oliquoties neminavit * Idem prateria Poeta Latinuc tùm neceffe haberet nominare Lucer - 
nam , peripbrafim adbibuit 

— tefla eum ardente viderent 

Scintillare oleum, ti punte conere feere funger, 

At ilio r.ofltr optimuc maximus [ ut quidam ipfum appellant ] idejl Danter , Solem vocxvit 
Mundi Lucernam : qutm antea Virgiliut grandi fané , ac nobili vocabulo dixerat — Lampa da- - 
Sed bic vere ter optimur, ac ter maximus, nic Lucernam dixit , ntc mergum , net ricontane t 
fed arem 

— qua eircum littori, eireiìm 
Pifcofos fcopulot , bumtlic volai tquora iuxta 
Tt . 

Candida venit smis longir invifa colubrit 
Sed quanta quafo maieflate ree viles , defcripfìt ! 

Lune ctrerttn corruptam uniti , eerealiaque arma tic. 

II Bembo nel 1. d. Profe per le predette ragioni dice mal di Dante.; dicendo , che quan- 
do volle far tomparavtone detti fcablicfi , meglio avrebbe fatto ai aver del tulle quelle com- 
pir azioni taciute , che a fertverle nella maniera ch’egli fece E noie 
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ì) E non vidi gii mai menare fireggbig 

A ragazza affettalo da Signor f» . 

I paco a f prefio . 

E fi traevan gii l' unghie la fr abbia 

Come collii di fcardova le fcaghe. 

* Ancora ft egli aveffe voluto piglia' fatica di dire tot» piti vaghe , e piò onorate veci quello 
eke dire fi farebbe potuto, e che egli detto ha [con roze , e difonorate , farebbe di molto maggior 
loda , e grido , cb’ egli non è * Non fece coti il Petrarca tic. Dille dunque quedo poeta 
nell' Inferno iS. Frullatori , Frufiato , Ruffiano, Merda , Merdofe , Puttana. C. 19. Putta - 
ncggiare . C. io. Natiche. C. xj. la comparazion del Cuoco. £, fa che glieP accocchi. 

, E, ave a del cui fatto trombetta. C. xi. in taverna co’ ghiottoni . Grattar la tigna. C. 18. 

Un' oca bianca pii) che burro . Monfig. Cafa nel fno Galateo notò , e riprefe a neh’ egli 
fiifaiti parlati di Dante. Mi diletterebbe affai l'Evidenza di quello poeta , le forte con 
più eleganza, e decoro efprefia. E quella offervanza è umvcrlal decreto di tutti i Mae- 
lln di Retorica , di Poetica . e di Creanze. Avvertifce iagegnofarnente fopra il 4. d. En . 
v. 154. il buon filologo Cerda che T. Livio in due luoghi , e Curzio apiculam nomi- 
nare noluerunt ex dignitate hifiona. cita quivi i luoghi : ma la cucofcriflcro per maggior 
graviti. Qnanto la Penfrafi aggradtica il parlare , lo infogna Longino alla fez. iq. 16. 
Onde Sofipatro Carilìo nel 4. d. Gramat. Veriphrxfit e/l orano tenga cum cultu. Fit autem 
aut ut brevitatem fplendidè produca t ; aut ut faditatem circuitu devitet . Il medelìmo dice 
Ifidoro cap. de Tropis nel primo d. Origin. Vedi per tao gufto molti altri appo il Teforo 
Retorico ai Gio: Batilla Bernardi : e il Piccolomini fop. la Rctor. d. Arili. 1 . 3. car. tyo, 
Dionigi Alkarn. usò ftile poetico, e raro per fublimar pili l’Idea llorica ; del che' En- 
rico Ste£ Operar jn Dionyt. cap. 1$. E di Cornelio Tacito il Turnebo I. 3. c. 3. E di Tu- 
cidide il predetto Alicarnartco nel Giudizio critico fop. di erto. Alcuni cancellarono 
certe cofe vili nelle orazioni delI’Ateniefe Aringatore , perchè loro partano indegne di fi 
«Ito Autore; come fi legge ili Ermogene d. Form. Or. lib. x. cap. 3. E l'Ariofto noiu. 
prende roffore di dire C, 14. ft. i< 5 . Il gran bafiardo , e forche , e impiccarlo . ECi. H tot. 
Porca, e le migliaia d'altre voci fimili , notate altrove. Quintiliano I. n. c. t. Humi- 
hora illa vaia fummiffa adulano , effettata fcumlitac , in rebur , ac verbir parùm tuo de flit , 
ac pudici 1 vilit puior, in omm negotw negle(la audoritai: qua feri accidunt ijt , qui nimium, 
aiti blandi effe , aut ridicuh voi uni . Vedi al fine ouanto e ridicoloio il Mazom, che vuole 
il tifo in fcrittnre graviflìme : E però gli piacea fovranamentc Omero ; il quale fra l'al- 
tre fue ridicolofità fece, che Tripoda/ fabneat Vulcaniti fponte fua mobile! . Onde urbanif- 
fimamenre lo Scaligero poet. 1 . 5. c. x. Qnare non Ut Uberei feci t fponte coquentet obionta ? 
Di quanta importanza ,e di quanta ammirazione Ila la Magniloquenza lo decide il Re- 
tore Lorgino fez. 19. Ove propone fe più defiderabile , e ammirativo fia in uno Scrit- 
tore il parlare altiflimo, accompagnato da alcuni vizi elocutorj ; o pure lo fili medioicre, 
e nella iua forma, compitiffìmo di tutte le virtù , che a lui fieno richiefle. Rifolveche*» 
il primo grado fi dee piuttofto alla Magnificenza qual' eli’ è, che alla Mediocririk co’ Tuoi 
meriti. Nunquxm labrtur Atoìlontus , Argon xulicorum fcriptor , ti in Bucolici! , paucu ex- . 
teff il excticil , Tbeoeritui felicijfimut efi\ utrum te mal! et falìum ; Homerum , en vero Apollo- 
mum? In Lyrtcii quoque quid? utrìme te praoptarec effe Bacchyhdem , an Pindarum , ti nu. 
tragadix Jontm illuni Chium , aut certe SofCoclem ipftim ? Siqmdem illi nufquxm tuffi de* 
prehenduntur ; Ut quoti venufìatem prorfui compii , ti elegante! . At tum Pindarut , turm. 
Sophoclei interJum incitai ione quxdam , ti vthemuntia , velini omnia meendunt ; ac ptflmo- 
dum non fervala proferitomi r attorie cxtmguuntur fapè , cadane que inftliciffin.? An aliqtnf 
fana mente pradilut , vel unico fabula, qua Ordì fui infcnbitur , aClu , queir- libet in unum, 
cullata foni t omnia fenpta , digna inde dixerit ? Seguita quivi nella fez. 30. paragonando 
fimilmente Demoftcne con Iperide con la irtedefima conclufione , che di fopra fi è fatta 
in favor della magnificenza . E cosi nella fez. 31. Platone con Lifia, filol’ofando quivi, 
che 1 ’ uomo effóndo nato a cofe alte, e gloriole , dee Tempre intender I’ animo , e i'opcre 
a farli più che può ragguardevole; il che felicemente gli fuccedera operando quelle cole, 
che più participano dell’incredibile: come in quello propoli to , fi dee filmare, che fia_. 
la lubliiiiith del parlare: admirabilt emm femper eli cjutd oiinmihin luterai. E nella fot. 31. 
l/tog. Nif. Voi. J. G Suoli- 



PR0C1NNASMI 

Snil-nitlr elocntionìt provine al Dei cvebit no ite } ttem * S*d quid pian ad hte attinti di - 
cerei Taatorum fcripttrwn untimquodque « noia v"t.% , ornala fapè redimere , iA eomptnf.tr* 
fteblimitatit vinate: if , quod practp <»>» ejì , li qint annotarli , fj fintai in unum congefferit " 
Horneri , Demottbemt , Pinomi , qartmwt altofun maximorum aullorum errata , mini- 
mum quid t!!a. atque adcó ne millefim tot quidem deprebtnfum iti partem eorum , jm* puffi m 
dicuntur , fcribtenturque pr tèi are ab tlln Heroibur . Quii» ob caufam etiam omnit alar,' 
omnefque ornai avo mortale r , qui moie livortt dementia capi non potucrunt , vittoria pre- 
mia tlln deferenda femper cenfuerunt , fj ad bone ufqut diem no» auferenda confcrvant , \A 
conferva turi vidimar , ... dante erunt foniti , dunque arbor celfa virefcet — Mà regi Aria- 
mo quel che il Cafa dice del Poeta Dante, confarne a che accennammo dianzi. Le pa- 
role vogliono efier belle in quanto al fuono, e al lignificato * E di ninna bruttura farai fov - 
venire all' auditore . La qual eofa volendo /’ ottime Poeta noflro Petr. febiftre in quefia pa- 
rola, Ventre , procacciò di trovare altro vocabolo i non guardando , perché alquanto gli conve- 
nire fcoflarfi per prenderlo d'altro luogo , e diffe al tuo virginal chioflro E tome ebe-r 

Dante fon. -no poeta altre tì poco a coti fatti ammattir amenti pone/fe mente , io non fento perciò 
che di lui fi dica per quella cagione bene alcuno . E certo io non ti configlierei , che tu lo vtlelji 
fare tuo maestro in quefia arte delP e fiere grazio fir, concio Ifiacofachì egli fiefio non fu ; ami in 
alcuna cronica trovo ferino coti di lui --- Quefio Dante per fuo fapere fu alquanto profontuofo, 
e febifo , t fd-gnofo , e quafi a gui fa di filofofo , mal grazio fu , non ben fapeva converfar co’ 
laici — * Difi procurare di guardar fi non filo dalle di fon file eofe , ma ancofa dalle parole : 

* non tanto da quelle che fono ; ma 'ZianJio da quitte t che pofion' efier* , o ancor* parerti 
o iifonefie , feonee, t lorde come quelle di Dante ; 

Se non che al vifo , * di folto mi vinta * 

Peri ne dite oni‘ ì preffo pertugio * 

Vie» dietro a noi , che troverai la buca . * 

£ la foia pur grattar iov' è la rogna 

E Taidc è la putta» t * E fama alcuno fratto — - il qual baffo vocabolo dell* taverne non 

ificlte ben: in quel nobile ragionamento * £ — Lucerna del mondo—— in luogo del Sole ; 
perciocché cola 1 vocabolo rabprefctua altrui il pino dell'olio , e della cucinale. Lodovico No- 
gaiola nella Epift. dopo Ocello Lucano da lui tradotto A Dantbe boflulah verba magie 
fplendida , Vt ornata fòtir appare! , All'incontro Virgilio fpande i teloii della divina lua 
locuzione con maell'a, eoa vagheza , e con maraviglia. Del che ampillima , e indubitata 
fede ne fa lo Scaligero, poet I.4. c. 16. ove raccoglie una gran partita di locuzioni Vir- 
giliane; che fono oro, e pietre preziofe in poefia. Mi non approva che Virgilio (come 
s’è poco fa difeorfo ) fug nife il nome del Mergo , come voce biffa . Verba' grandia , ac 
fplendtdx, qua fint , facili mtelliget fi qua dixirit Vtrgiliut in divino opere , fi qutbur abfiinuit 
confiderab'i ìfi qui dixit in dicendi genere infimo , aut mediocri , cum ijt, quibut in fummo 
ufui efi , comparaci; . At Grammatici quidem inter citerà duo notarunt verba ; quorum al- 
terum c irete nfcript ione ; cdtcrum alia voce texerit , atque dìffimulartt . Serviur enim negai 
heroiet maiefiati Mergi nome» convenire ; atque iceirco d poeta contemptum , illifque verbi t 
iefignatum , 

— avi /imiti;, qua circum littori , circttm 
Ptfeofot fcopulor bum ili; volai aquora iuxta. 

At enim veri memoria exciierat tanto viro verfut eìufdem JEntiiot V. — U apricir Ratio 
grati/fima Mergi; . Praterea non video . quare potila in beroicum , vel formica , vel birundo , 
quùm Mergut aimittatur. Altera vox efi, Mulier ; quam negant toto opere inveniri . Sani 
nufquam ipfam metnini [tuttavia l’usò una volta nel 7. — - Mifia dea mulier — ] Alito 
tante» cemplura funt , qua vii fordida , vel bumilia refugit catta grandiloqui generis magni- 
. ludo : velati ehm dicit — - IA eorpora curant — fordtdum enim quiddam fubintelligitur . 
Ad btc in menfa poni t Heroet : culina nullam feeit mtntiontm . In primo enim quim vtre- 
eundè , qui mattiate — illi fé pradt accingimi — Jam — brada — vox militari t efi . Ne 
lame» auiea; praterea cum Grammatici t ineptire , ut puter fubiectffe — dapibufque futuri;,— 
propt rea quod , ut aiunt , — non nifi regia vox fit ; Cyelopir enim dapes voeat in 3. qua 
fame» ejfent immane; . Pofihae letti /fimi; ut: tur verbi; in re nibili — Tergerà diripiuot 
tefitt ; non dixit pellet n , aut corineti ; fitta ito Georg, — nana nejue trai eorijt ufus — 

» r £1 vtrbum 
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It Vtrbum leBum --- diri piunti — non dixit , deglubunt ut Caiullut gìubit magnani 
tuoi Remi nepotet: non dixit , conctdunt , fed — <» fru/lra fecant — Ef rim operai n ili am 
exp/icaret torrenti , addidrt iliquid ad efficacia m — trementia — inquit . ncque tlixa'icncm, 
uiji cireumferipticne , y cmt/Jhne — littore ahena locant ahj , fiammafque mimjlrant . 
Meglio era forfè perdonare a una deferizione di economia fi umile , & inutile ; che^ 
noltrai la vivacità dell'ingegno in dcfcriverla gravemente. Si mette a lodarla eziandio 
nel lib. v. cap. 3. Anche a Luciano parvero in maeftofa fcrittura , qual' è la ftoria_. , 
mafcaicie , e cancheri , le parole ignobili , e fprezate [ Quom. Hift. fcrib. fit ] De tu de 
autem wfcr bsc , adeò burniti* , y abitila nomina , ade'o picena , y menateti convenienti a 
multa tifarla erant ; in quibur vclut rima , aut lacuna catera obturartntur * Vt mihi bue 
rei peri fimiltt vidextur e (le tramatilo , qui altero qutdem fede , ealeiamento alto, y grandi in- 
cedati alterum autem fandaìio fubhgatum habeat . Similmente d’un certo declamatore dilfe 
ne., a prefaz. nel lib. 3. d. Contr. Seneca; Inaqualitxtem in ilio mirati librai . Splendidi f- 
ftmui erati idem res dicebet omnium ferdidiffimat — acetum , y pulemm , y Internar , pbi- 
lerotem fpongias nibil putabat effe quod dici in declamationc non pofiet . Erat auterrt- 
ili a caufa : timebat, ne fchotafitcui viderelur. Dum alterum vitiune devitabat , weidebat in 
alterum : nee videbat , nimtum orationir fpler.dorem hit admixtit fordibus , non defendi , fed 
inquinati Et hoc aquì omnium e/l, ut ritia fua txcuffare maini , quàm effugere. E nella 
prefaz. del lib. z. dice d’ un’ altro.' Summa inaquahtat orationir; qua modo txtlit arati 
rno o nimra hrentia vaga y effufa xjc. E G10. Batifta Pigna fop. la Poet. d'Oraz. car. 13. 
Vtt urn ef in Ovtdij Mctamorpbofi : ehm /fluì modo nimtt tnfurgat , modo deprimatur , 
nimum inaquali vantiate. Pindaro e per un formiti, e per magnificenza , e per leggiadria 

Ita . * 1 “\ “.ere nominato, celebrato, e imitato. Ma la fua Principal gloria e la fn- 
blimiti del dire. Properzio, lib 3. eleg. 15. 

Hac ego non burniti referam memoranda cotburno: 

Qualir Pindarico fpiritut ore tonai. 

Q111 non clepgc fe non Pindaro fra tanti Greci , e Latini , per idea di ftile altiflimo. 
Age'lio 1. 17. c. io. Pinderur nimit opima pinguique e/fe facundta exi/ltmatut ejl , cioè fo- 
ptammagnihcentilfimo di parlare. Il Viperani poetic. lib. 3. cap. 10. Pindarut diflicntm 
fingi , y ex polii: ac verbo-rum , y ferite nti arti m leporibur afpergit , multifque ornamenta , 
y coloribur illuftrat. Il Minturno per entro la fua poetica fi allarga in molte lodi fopra 
1 va or di fi gran Poeta; e fi affatica eziandio di glofare il fornimento di quelle parole 
rvr.fr* *1*1 *** 3 c ‘ ilb. 397 - Jo8 Gregorio Giraldi dial. 9. E prima di lui ArccGlao 

P o : Laerzio lib. 4. Pindarum dietbat effe in primir idoneum implcrc vocetn , verborum - 
TI T- nom ! ,>u , tn “?•*•» P'***". IlSemideo Pan (limò tanto i verfi di P.nd che non fi fde- 
g 1 andarli cantando per le felve , come cofe divine , teftimonio Plutarco opufe. 34. 
Quintiliano I. io. c. 1. c anco Ermogene d. forni. I. j. cap fi. inoltrano elfer 



, . tra D* C< j’ 5 '°* mo ' to eminente nella locuzione. Lo Scaligero, padre, nell’ epilh 
j ' Ba " d - una fua poefia dice Melos grtrum , y feto ad Ptndarum non acce - 

5 * lubjultantem , ac violenta» afperitatem. Marzia'e 1 . 8. co. n. per cfal- 



nominato 



tare la eccellenza e 



Itibfultantem ae violenta» afperuatem . Marzia'e 1 . 8. ep. 17. 
° c . ut , or,a di Virgiho dice che in ciò potea fupcrar l’ifielfo Pii 

(.i l/ahri tri itetr.ee - ri *. 



Sic Maro nec Calabri tentava carmina E lacci ; 
Pmdartcor po/ìet cum fupcrare modo! . 



Pindaro 



Incendio d'Etna , imitato da <varj Poeti. Rapprefentarione 
dt cofe col parlare appreffo alcuni Au ori. Frog,nn. 9. 

P° fer ° in contefa, e ,n difeoid a Virgilio , e Pindaro per 
1^0^ 8 tlV / J j" n t C0I>CCt ^ Scambievolmente da entrambi imitato fopia lo ftre- 
ean io ‘ f ""^ 0 , ' Qu " fta jniulaz.one li trova traferitta m Ageil.o l.b.17. 

«P' 1 ?' e M * rob, o 5 - cad. 17. Quell, due fenfenz.ano a favor del Lirico. Euro- 
’ e r" 1 ^ ,, ?nP ro ’ l , ,nz ! a , u la ftcffa Sentenza in favor dell'Epico ; come avvocati di 
quella caufa, dal Tutncbo lib. io. cap. 18. dalle Scaligero, poct. 1. v. cap. 4. dal Politane 

1 dial. 
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dui. A«tja. Tilt. dal Mizoni lib. j. ctp.io dal Parrafio fop. quel v. della Pott d’Ora*. 
11 “' variare euait tft. <J*l Cerda, e d-fi Pantano, interpreti nel j. d. En. v. 570, Niente 
ni cale di Kiccalò Sudario, che nella prefaz. fop. le die Pitie del fao Pindaro , ardifee 
di ritrattare il giudizio di tanti , e di tali Critici. Fu il ne defi mi pa Saggio artifiziofif- 
fima neate emulato ancor da Lucrezio nel lib. orino, e fedo ; d* Cornelio Severo ìil» 
itrna i da Claudianod. Rap. Prof, lib J. da Silio Italico lib. 14. Tu potrai difputar 
della fupenorit» fra quelli glorio!» emuli , avendo innanzi a gli occhi dell» mente lo 
fpecchio della Evidenza ; di cui Cicero.-». J. Part. i>rat. lllulrir ormi a ri , & fi zrtrba gra- 
vitar r -iticela ponuntur , se trafilata , if fuptr> at a , f f ai mania tinta h, fy duplicata , (d 
tinta lignificanti a , atgue ab ipfa alitai , stjma n italiane rtrw n non abborrentia . Ed terne 
àie part rationix , gai rena condita it peni ante aculor: ir enim mirimi fenf ir attingitun 
[ci tatari tanca , if mxximè mena ipfa , noveri potei . Il Poliziano nelle ine meliiilu^u 
ftanze lib t. 

Gii la fetole arriccia , a armata i denti 
U parca entra il burron — 

Qui per la frequente afprezza delta lettera canina fi fa evidenti 'fimo quel concetto . 
L'Oblio, e il Silenzio furono poeticamente dall'Arioso c.iìguti con arte fopra.naravi- 
gliofa nel C 14. (I. 04. 95. 9*. 

Lo [minorato Oblia ha fa la parta ; 

Noi» lafcia entrar , ne rteonofee alcuna : 

Nju aj colta tmbafet ut , me rifpofla-. 

£. parimente tien cacciato ognuna - 
Il Silenzio vi intorno , t [a la [corta ; 

Ha le [carpe di filtro, a il manici bruita» 

E t a guitti n' incontra di lontano. 

Che non itbban venir renna con mano. * 

Altramente il Silenzio non rifpoft, 

Cbt col capo accennando che [aria . 

Tal’ è anche quivi (1. 87. la defcrlzioB drlla Frrtde : fatto che noi» Terbi eTT» il coftume 
fuo proprio d’ edere ingannatrice ; poiché per quanto arriva il fuo argomento , G badia 
di manifeftare ad altrui le cofc occulte fecondo la verità , Al qual ptopoSto il variodot- 
tilfi.no Còrda fopra quel Sornnur * trilla [amnia pirtam nel v. d. bo. v. 840. Corrigli » 
Quantum puro, Ifirgiliut Homtrum . In guo Sonate evenne dormitatene Agamemmntm . 
Noi» fie oportuit . Sommar enim vigilante m confopit , non fopitnm exri taf . Ergo Sornnur mit- 
tat [omnia. La Invidia , la Fame , e il famelico Enlìttone fono un ritratto di Arte , e di 
Natura con incredibil evidenza del fatto, nelle Metani, lib. 1. e 8. Barro!. Ricci d. Imitar. 
I. ». Stimimi .{tiro nedet ad marinum moti rune rxpofitiantm dafrribet . idem eficit Ovì- 
diur. poflremò omnium Pontanut barn ipfaaa , cune de Stellir agrt , fabulam exeguitur . Do- 
(tijfimorum bominum efi iudtcium longe prioribltt dubbiti Pontanum praftitiffe . Sei quid ego 
alteriti s pattern tantum conferai De Stellir minimi ineptì egit idem Maniìiut : tantum abel 
ut Pontanut eiut fcrrptb ab eit perirai ani ir fit prrterrétur , ut i/dem detMfimi virr fatili fit 
dicent , ton’i ea Pontanum tltllar eafdem Urania fpltndiiiua tllufirafie . Il nodro Boccaccio 
dima 'irò grande ingegno , c fommo artifizio in rfefcrivere nelle fue Novelle non pur co» 
apparente , e perfetta efprc Cane le cofe , ma i cadami altresì . Io vero l’Arte Retrori- 
ca , non meno che la Favella Fiorentina è molto riguardevole in fi celebre Mitologica? 
il qqale infin da’ fuoi nimici è fiato con tnoltiffime Iodi variamente onorato. Leggi il 
Muzio , quanto egli lo efalti nelle fue Battaglie . Il Petrarca Hello non fi fdegnb di tra- 
durre in Latino una delle predette Novelle 1 ficcarne appare nel 1. to.m. delle fue opere 
Latine a car. don. Mt vedi una finte la più bella , che abbi mai villa , e letta, o im.ua* 
gittata ne’ Fontano , Amorum lib. a. 

Ca i/ Hamairyadum furtir iucundt miaifitr , 

Et cupida rupe t Camper amica deir : 

Ad guem Cupi ["> lingue»! [aerata Lyeai 
Pan egit medio r [ole calcate dier , 

Manille jae tuoi inopie 01 1 carmina mante» 

_ Et [eptem 
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ft fiepttm eternit fifiula blandi madot . 

Quum paJfim luntiaque marna , Xtf brachi» mix » 

. Duccbant placidi! Haidei ante ebani 

Carpebantque hilarci luxia virgulti captili , 

Hadur X 4 in molli fubjìlnbat humo . 

Qutn etiam defeffa tugit fi quando Pian » 

Eg/t pratipitct per cava faxa feras . 

Hic pifuitque tatui , viridique in margine fedit, 
hi vitreo fi, retai ìatnt in amne tomai. 

Te Bacchili , te Pbtrbui ameni ; tibi carmina Nympba 
Dolce canoni ; tibi fe comtt amata Dryat 
Te ignofque fuor fi quando , fj tura rehnquit, 

Laffa fu bit fiati C alhfta tot: 

Et lenem querula carpit fub f ronde quieterà , 

Qua cadi t arguto murmurc lympba fugax. 

O leggiadri (limo elogio. 



Decoro di parole, e di concetti ; fuit avviale in gravi feriti are; 
conte a Dante , e l'ArtoHo . Proginn. io. 

L A Epopea lènza magnificenza di locuzione , si è come un Re lènza leforo. Per la 
qual co a tutte le Rettorie!»! , e le Poetiche sfrenano la licenza del dire , e chiug- 
gouo gli occhi a ogni tirannia di parlare , quando tengono giudizio del Poeta etn- 
eo, e tragico. Arrotile, poet. 1J7. A'ipbradet tragrtdoi mateditìii figebat, nubi qua nullue 
Mtiqur duerrt in fermane , iti utuntur Ceu tllui domata n opa ; fed non apo dematun : tife- 
t.en XA quacumqut alia buiufmadi ; quia entra non funi in propri} r , eficnait quod minimè 
fulgore ejt in locutione omnia buiufcemodi . elle autem hoc ignoratili . Cosi Virgilio per ani- 
litote Italiano coatta s Maria omnia eirettm ; Tranfira per . Senza le voci poetiche , da lui 
e d» altri ufurpate contr’ ali' ufo degli altri feritori . E Omero fenza bialìmo prefe oli- 
gtn prò micron cioè paurttm prò parvo, del che quivi Arili, appo il quale ivi è fcritto limi! 
diicorfo p*r regola, e *m maceramento dilla magniloquenza poetica , in firmi' maniera 
Lecutionii virtui efi, apertam, i f non bumilcm effe. Quello è un dono veramente d«to p.ùda 
DIO ^opraanaturalmente che dall'arte, o dalla ffeilà natura , unire infieme due cole re- 
pugnanti , e incompatibili . Perchè ? ecco; Apertr/fìma quidem efl ca brutto , qui rie propnjt 
nomimeli! campomtur ; fed burniti fit . Mentre alcuno è inreato , e ftodiófo della Cina* 
reza , fubito fi profonda nel bado i e affoga la locuzioire nd fango : perocché quelli^ 
cbiireza non fi pub effettuare fenza P intervento dd parlar proprio t e puro » che è con- 
trario al figurato ; dal qual figurato s’ origina la mietila elocutona . Onde per la contra- 
ria parte foggiugue : Grandn antrm , bf immutane vfftgarem rationem ejt qui perrgnnorum 
fpeciei » bdbeatibut utitur . piregrrnorum autem fimilia die» linguai» , XA tra nfi.it ma' m , Xf 
proiuCfianem , XA emae quod efi prater proprium. Adunque la eminenza , e lo fplendor del 
favellare »' innalza per via di vocaboli peregrini cioè ai voci ftraniere , o di frali metafo- 
riche , e in qualunque altra goifa figurate, cofe tutte appunto nimiche delle voci pro- 
prie , e naturali . E nel $. d. Retar. 550. Ex nominibut XA verbi! apertam quidem reddunt 
erxtmnem , qua propria funi . Hon burnii m autem fed ornatasi , celerà nomina: in un , qua 
de arte poet aram fcripfimut , fig u ficaia funi. Di Poeti , che fieno (lati da I>i > privilegi ili 
del predetto favore d’ effe re mtdligibili , c medievali , mi paiono Virgilio, ii Tallo , 
e il Petrarca . Gli altri or volano terra terra , ficchi s* imbrattano I* alle , ora formoma» 
no tanto in alto , che t' abbruciano le penne . Il qual ultimo ecceffo prenda fuo nafei. 
mento , e fua forza da quello che dice qui Arifl. Il era m fi quii fimul omnia buiu'ccmodi 
feeerit , vel enigma erit , vel barbartfmur ; fi ex tranjlatiombus , erri enigma ; fi autem eie 
lingua , barbini mut . Se alcuno parlaffè continuamente per metafora , e per tutte l’ al- 
tre figure, non folo non iUuftreicbbe , ne magaifichereboe il parlare , ma lo Irafmute* 

«ebbe 
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lette in enigmi , ficchi non poeta ; ma quali profeta raffembrerebbe i ficcome' io tnolt* 
patti appifilce Dante , Perfio ; e per tutto , il Burchiello , e Licofrone. Similmente ffe 
altri confondeffe il proprio linguaggio con lingue flianiere in modo fpeflo , e incompor- 
tabile , non poetizerebbe naturalmente , ma barbarizerebbe riditolofamente . Nel che 
fonia d’fcrizione , e fcnza legge fi mof.ra Dante aitai Itrabocchevolc . Ma di Ciò noi al- 
ti a v c apparMi.tinente . E perciò conclude notevolmente Arili. Quare terrperatur' abquo 
modo b't . cioè Deefi temperar la locazione con quefle ligure . Ecco la diftìmzione dell' 
Enigma ; JEnigmatu firmi htc eli i Ormo fcthcti coniungent , qui fimu’ lungi r.equeunt . 
Eccone 1‘ e ferii pio per via di trapazione Piruru vidi igne et fu per viro glutinanrem . Jo ò 
veduto un’ uomo , che fopra un’ uomo col fuoco incollava il bronzo. Intende per meta- 
fora eniniatica , l’ atto dell’ appiccare altrui le ventofe . Efempio replicato dal medefi- 
mo Retore nel j. d. Ret. 764. e allegato anche da Plutarco ne! convito , e da Demet. 
Falerno 98. e da Ateneo nel to. Appretto , anfiofo Arillot.di far capaci , e avvertiti i 
lettori da cesi impoi tante documento ; rifaggmgne Son populare quttiem ncque l unule fu- 
etti lingua , tg transatto , ornar». er.tum , K 3 alta dilla forma ; propri um autem , ìlaritu- 
dinem . Di poi ritrova un mezo , e un’ artifizio per Io quale fi può in un medefimo tem- 
po render la locuzione chiara , e maellola : Hon minimum autem partem conferunt , ut lo - 
tulio aperta.fit non popularir , proàufl'onrt , Ì5 1 ablattonei , tf immutationn nom num . 




pfum communi fit , quattrini à proprio drverfum efl , illud minime plebeium efficic ; quate- 
niti vero eum ufu communi conventi , perfpicuuatem . Con pace d’ Arift. fe la poefia non 
futte condita d’ altri fapcri , che di quefle figure ; fenza fallo effa riufeirebbe una fciocca 
ni me lira : non ottante che egli fosgiunga , Quaprcpter errane non parimi , qui in/ìmulunt 
t.rlem modum ìccutionis j quiqus riom.rum incejfere audent , ceu Euclidei ille pnfcui ; pe- 
rinde alnue facile Jtl tarmili punger : , Jì quii f acuii. tiem dabu quantum aliquii volti esten- 
dere .verta ; qui lambii ufui efl ex eo genere verborum , Iti e. L’Ariofto fi dimoitra quafi per 
rutto il fuo corpo pociico , affai digiuno , magro , c fpento di parlar figurato -, ne raf- 
frena qui la fila foga di fetivere alla naturale ; che /petto trafeorre ne’ concetti ridicolo!! , 
col continuo mefcolamcnto di parole , v di fiafi fredde , infilavi , e dpzmali. .Nel C. 18, 
il. iqti. 1 . ■ - •« ' 

Poi fine vìen dente col capo giace 
appoggiato al barile il mtftt Grillo: 
aivca'o veti ; e area creduto in pace 
Goderti un forino placido , e tranquillo. 

Vi vino ha in eorpe più d’uria bigoncia: 

F. di ber fogna , e Cloridan lo feoneia . 

Con altra giavita, e con altra grazia il fuhlime Poeta, prodigo tefauricre della più nobili 
gioie, che rendono la poefia più ammirabile , ci rapprefenta l’iitett® metto nel $>. d, £a. 
Purpurtam vomii ille animano , iti cui n fanguine tnijict \ 

l'ina rrfert mor/ent 
Net C. 17. ft- 43> 

— — d’ ogni intorno annafa ; 

£ fente in/in' a un topo, che jìa il * taf * * , - , , ■ . j 

45* 

— del graffo prefe , 

Cb’ uvea un gran becco intorno alle budsUe, 

ft. > .> 

il tritio piata) — « , . 1 ■■ 

Di che il fetido becco ogni ora fape. 

fl. 48. * . ; 

Hot andino entra fra pecore , e capre, 

il Re gir.a la gonna * 

Cb’ ave a di becco Ga& 
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Con tutto il fuceelTò di qoeft* fcipitiflimi cornacchiaia . ■&. li, 
jfvirto , Avallo , Ottona , e Berlinghìeri , 

Ch' un few* V altro mai veder non poffo . 

Ijl qual frasconaia di nomi , oltre al metterla in buffoneria, vien dal Poeti, come «in ri- 
tornello fpeffamente mefla in moftra ; cioè nel C. 16. II. 17. C.i J. ft, 8. Nel C. 16. II. 13. 
Di cui V opere fur più che di volpe. 

fi. 47. 

Ber fona * d'ofia , e di gran polpe ricca * 

Quello por tra bei colpi Ji può in lilla 

ft. 48. 

£ chi non vuol lodarlo abbialo efclufo. 

ft. 4 5. 

JI dtjlrier , che portar fi ereiea , mentre 
Duraffe il lungo dì , ji grave J alma 
Hi ferì in mente tua grazie a Rinaldo, 

Che a quello incontro gli fchivò un gran laido. 

Concetti Maccheronici, fcioccuiflimi ft. di. 

£ non mangio mai più biada ne fieno. 
ft. 83. 

Mandando or queflo , or quel giù nell’ 

A dar notizia del viver moderno . 

C. 15. ft. 4. 

Undici mila fj otto fopra venti 
Si ritrovar nell’ affocata buca. 

Che v' erano dtfiéfi, e malcontenti . 

Senteaza da Graziano. E quel numero cosi precifu non fo fe fa di dorico , 0 fe pntc dì 
pedanteico. Nel C. 14. 11 . 114. 

Non adora il fecondo altro che ’l vinci ' 

E le bigonce a un forfo n’ ha gi.ì vote , 

Come veleno , e fangue viperino 
V acqua fuggi a quanto fuggir fi puote. 

Or quivi muore i e quelche più l’annoia. 

- E* il Jentir che nell' acqua fe ne muoia. 
ft. III. 

Far cheriche maggior ielle frate file . 

Quelli iniqui ftrapazi del Decoro fono vietati , e agramente riprefi negli Oratori: quan- 
to dunque più inefcufabili fono ne’ poeti ? Quintiliano 1 . 11. c. 1. Humiltor a ili a vitiiL. 
aff iliata fctirrihtai , in rebut , ac verbir parùm moieflir , ac pudicii , vilis pudor , in omni 
negotio nericcia aulloritat : qua fere accidunt ijt , qui uimium , un: blandi efie , aut ridtculi 
vòlunt . Cicerone d. Orat. 1 . 1. Mimorum eli etbologorum , fi nimia eli imitalio ridicali , 
/iene obfecenttar * Scurrili s oratori dic.rcitar maga paté fugienda eli * Rifum quartre ejl me a 
ftntenua, vai tenuiPfi.mn ingentj frulìui . E ne II’ Orar a M. Bruto Admonemui ridicalo fic 
nfurum Oratorem , ut ne; nimit frequenti , ne feurril: fit , nec fubobfeano , ne mimicum . Hjlc 
e:iìm ad iilud mdecorum referuntur. L' Ailtor di quel Dialogo d. Elouuent. Orator fugiat 
f edam , Ut infilfam fcurrilitatcm . Onde Cicerone motteggiato fu da Catone Uticenfe per 
Oonfolo ridicolofo ,• come narra Plutarco in Cat. Urie, in Cicer. E in Erodoto lib. 1. 
è ferino, che non era permeffo ridere dinanzi at Re [parla del Re de’ Medi] Non altri- 
menti al poeta perlona gravidi ma , avendo per fuggetto cofe illuftri , e fublimi ; e jet 
obbietto perfonc di alto affare, l’arte impone obbligo d’infegnare il deco/o delle op;ra- 
zioni, c la civiltà de’ coftumii non buffoneggiare a guifa di Mimi , e di Satiri. Clemen- 
te AlefTandrino , ped. "lib. 1. cap. j. fcaccia della fua Repttb. gl’imitatori di cofe tanto 
in parole, quanto in fatti, ridicole : perocché fe a gli uomini di flum , e di riputazione^» 
fi dif conviene fare con la perfona il Mattaccino, parimente fi difdirh loro il mattaccinare 
con le parole altresì . Onde Cicerone ufiz. lib. 1. cap. Talis cftig. dice Turpe efì , valdequ» 
vitiofum in re fevera , convivio dignum, aut delicata;» ahqutm mferre fermane m . E Arift. 

nell’ Etica 
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nefritica I. 4 e. I. per contro dal!» piacevole!* del dire , confiderà f* ecciti mento ridi» 
D'o fecondo I* qualità delle parole , cuci modo, • del dicitore , e dell'uditore ielle 
quali parrieolaritlt non effendo contribuite le debite appartenente , fi cade nel malcreato, 
lidi' ignobile , e nell' impertinente. Epitetto Stoico , neH’Enchrid. cap. 49. avvertii», 
che la ridicolofiti è opera vile, e rende chi l’tifa , dii'preznbile a chi l'avea prima in re» 
Aerazione . Macftcfa forma di favellar epicomcntc , di’ è quella ; ad C. tp. i, 87, 

E il e*[o , > il fello iie mode gli Jivife, .1 

Cbt medico mti più non lo raggiunfe. ■ 

€. li. ft. »4. 

Per gire a Romt , t gito tra a Ccrr.no, 

». 45- 

Gli dimoftri il bruttiamo Omiceiueh, 

Che la giumenta altrui fotte fi tiene : 

Torca di fìre/ei , e fa giocar di febent, 

C. 10. ft. io, 

Per non fi raffreddar fot* *V letti , 

ft. ti» _ 

Cie tonto tu, m potean viver digiune, 

». 94. • , Vv 

Fuggir per dieci dì no» fi ritenne , 

C. 11. n, 10. 

, — provo e' andava dritta, 0 Zoppo, 

C. Z4. ft. 105. d’un cavallo, -, 

Il mifer non ave a l'elmo di Troia 
Come il patrone , onde eomien che muoia, 

C. li- ft. 16, 

DÌO ringraziava , eb‘ ave a l»r fi proni / 

Gambe conce fie , o piedi fi fpedili , 

1 , 

Fercn chiamar San G'anni , e San Dicmgt Xge. 

Tutti parlari fciocchi , plebpi , irreligtofi , e ridicoli. Ma delle frafi , e delle voci , e de’ 
ccrcctti dove fi riccnofce una vera , e natura) lingua de car rara ìirpoibctti , frottole.. , 
e iergerde, , ne porrò per faggio alcun numero. C. 15. tt. If. Il eucr le cuoce ,e la man uno 
V ingorda voglia, ft, 14, I baci efii/no ciancia . ft, 31. U/gier tornò col capo rotto , ft. 33. Se 
Brandrmarte aveffe lafciato il gioco . ft. 64. Scornale di vergogna , tt. 66, Guarir un cella 
patia * Va indietro tu ; vawi pur tu, * Et era per uftirne un firaro feberza. ft. 77. Met- 
tervi tifino all’ ugna , e il dente, ft, 87, Gli anntdafp il collo un cjpefiro unti, ft, 91.95,93. 
Impiccar uno. ft. 96. Torre uno del eapefiro, Lafaar uno dalle forche , ft. 9*, 
farò di lui mille ucccllaeet lieti , 



C. *8. ft. 38. 

E per non fiore in perdita d’ un foldo 
Jt voi nega venire il manigoldo . 

ft. 43, Al Lue oh n venuto , con tutta quella cantafavola non meno inverifimile , che ofee- 
•a , e indigniftima , gracchiando . che una flegina fia innamorata d’un piliftìmo nano; 
k quali fcipite.ee gofliifìrr.e non larchfcono fiate immaginate pjir da Margite ; di cui rife- 
rifee Svida ; Margit ts homo, qui proptfr flultitiam à Comici 1 etrpitur. Quetn aiunt ultriL. 
qumque numerare non potuifie: ii cìem vuote m duxifiel , eam non tetigrfie fed nel tu fie di- 
reni tm , ne illa ad matrtm fe dtftrret. Cùm iam efiet inverni dubnafie , W ex matte quafiffe, 
an ex eodem patte rTafui efiet , la niedefjn* ribalderia fi t'forgc quivi 41 quella Fiflmnictta 
con tutto il fcgulto. ver hi grazia C. *8. ft. j8. 

£ delle ben andate di molti ofii . 

ft. 6 }. 

Non tip il terreno abbia a calcar, ma V uova , 
ft. 71. Accoccarla a uno. ft. &o. Lafcijvtii la pelle. C. 17. ft. 16. Dar delle buffe, ft. 17. 
Pagare il fio d’offa^ e di polpe . C. 16. ft, fi. Vecchia ribalda , ad cgnt male calda . ft. to. il, 
1 C oeuin- 
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ComideiarTg fefta ; gV Invitati aurora non ri fon tatti ; gran balio A apparecchia ; tran prefio 
0 cominciar la danza. Metafore fenza grazia , lenza energia , e foni' alcuna gravita ✓ 
Quivi ft. ,8-7. 

Lor nominanza tra pur vero, 0 ciancia* 
ft. 91. Far le fpalit gibte fu la lancia , ft. 1051. 
fa te ne darò più che non ‘vorrai . 

Rimbomhantjfiimo verfo ; locuzione imperiali ffima , C. 14. ft. j, Ben fi potrebbe dia j 
frate tu vai. Jo tfi rifpondo che Ve. Vuol mettere in logica la poefia i ovvero in ufo feola- 
ilko la maeftà poetrea. Ove fi trovarcn mai limili (garbateze? Quivi, U/'cir di balla. 
Non ha in bocca quafi mai altroché fnfatte fconciature elocutorie: la dove il buon poe- 
ta dee Tempre ufar parole, e figure, e locuzioni feelte, nreziafe , e siocondiifime . Il Vi* 
da nel 3. d. Poet. 

Jamque age verborum qui fit delti} ui habendut , . t 

Qua ratio: n.im net funt omnia ver/tbur apta * »• t i -, 

Malta dteent feenam qua funt fugienda carienti t * 

Aut Dèvum laude ! , aut heroum mclyta falla : 

Ergo alti vefliga oculit , acitmquc voluta 

Verkorum Jìlva tn magna : tum accommoda Mafie , 

Eelige , V tqfìgnet vocum depafeere honores s 
Ut nitidut puro verfut libi fu/geat auro., 
lleijce degenere m turbam mi tucii habtntem , 

Indecorcfque notar , ne fit non Ugna fupellex. 

Qui fieri id pò (fit , veterani te femita vatum 
Oh fervuta docebir , adì monumenta priorum . 

Crebra oculit , animoque legens , V multa voluta Ve. 

Onde^il Bembo nel t. d. Profe come fpaflionato conofcitote del vero fi rifenrì a ragione 
contr’ a Dante . Quanto farebbe fiato più lodevole, che egli di meno alea , » di meno ampia 
materia pofìt fi fufie a fcrivere ; e quella fempre nel fuo mediocre flato aveffe contenuta ; che 
non è flato, cori targa , e coi) magnifica pigliandola , lafctarfi cadere molto fpejfo a fcrivere le 
baffi jfimc , e le vilijfime etfe. Cicerone fui fine d. Orar. M. Bruto , l/i cum difolvunt 
orationem , in qua nec ree , noe zierbum ullum eft , nifi abieftum , non clypeum , fed ut in 
proverbio efl ( etfi humiiiui dia ut» efl , tamen fimtlc eft ) feopat mibi videntur diffolvere . 
Qui non pure biafima il parlare abbietto; ma fi fa fcrupolo di lignificare il fuo concetto 
con un proverbio vulgariflìmo. E pur egli era profitta quivi , e Infegnatore di fetenze; e 
non poeta, il qual dev’effer profeflor di parole, e di cote graviffime. Per la qual ragione 
Petronio ragionando della eccellenza poetica dice effugtendum efl ab omni verborum , ut 
ita dicano , vilitat' ; V fumtndt vocet i plebe fummott . ut fiat — Odi prophanum vulgue , 

V arceo — L’Ariofto fi pensò d’avere alle mani forfè una Commedia, non una Epopea! 
Jtrapazando a quefto modo la grandeza Epica — Onde il Cenfor dello Speroni c. 3. 




Vifcorfo vario [opra la metafora . Locuzioni [pedali 
notate d' infìpide^a in poefia . Progtnn. 1 1* 

4 I ( . .• ‘ ' 1 - 5 • ’ • .* ' ’ 

D EHa Metafora , con varia , e molta erudizione il Romano Retore nel 3. d. Orat. 
ne ragiona Cosi , Modus tramfercndi verbi Ut è palei , qutm neet filai gemut inopi» 
coafta, v anguflijf, pofl autem deleftatio, iucunditafque celebravi t ; nam ut vedi 1 
frigorie depetlendi tanfi a reperta pmmò , poji adbibtrt cepta efl ad otnatum et, am corporie' 
V digmtatem ; fio verbi traurlatto infittala eft inopia canfa , frequentata dfteft. monte . Ehm 
gemmare viter , Luxunem efie in berbie , latae fegctei , etiam ruftici dicunt . quod cairn decla- 
mi vix verbo proprio potefl , ti tremitio tum efl dtftum , itìuftrat ti, quid iotei ligi volumi ie, 
• Prog. Nif. Voi. J. H eius reti 
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gì 'ti rei , quam aliena verbo pofaimut , fimilitudo . * Sei e* tramferri cportet , q*t aut eia - . 
f ter - « facilini rem , a: Inborrejcit retare ; tenebra conduplteaatur , noti i fatte , W ntmbàm ae- 
euat •ngrur eie. * Aut quo fignifieetur matti rei tota , falli alicuiur , fave tonfili ji 
ut ille , i7M( occultante m confai to, ne id, quod ageretur , intelligt pofaet , duobus trtmlatii ver- 
bi! fimiUtuiine ipfa indicai. Quandoquidem tfat etrcumvtflit dtclìt , fepit /eduli, Nonnun- 
quam etiam brevitai trantlatione confiat ur ; ut tUud ; fa telum manti fugit . Imprudenza teli 
emtjji bnviut proprijt verbi t esponi non potute , quìi» e fi uno fagntfacata tramiate . Atquc hoc s. 
in genere perfapà nubi admirandum videtur quid fat , quod ornaci trami atti , ti allenii ma- 
gli deledantur verbi t , quàm proprijt , li fair. Nam fi rei faum nomea , ti preprium voea- 
bulum non babet , ut pei in navi , ut in usare divortium , nceejjilat cogtt , quod non babau 
aliando famere : fei in faorum verborum maxima copia , tamen bomtnei aliena multi magie, 
fi fant catione tram lata , delcClant. Jd uccidere credo , vcl quod ingenij fpecimcn eli quoddam 
tranfahre ante pedet pofata , ti alia longì repetna famere ; faet quid ir, qui auiit , alio dueitur 
cogitinone , ncque tamen aberrai , qua maxima efl deleflatio ; ve l quod fingul'u verbis rei , 
ac totum fimile confacitur : vcl quod amrtit traniUtio , qua quidem fampta catione efl , ad 
fenfac ipjor admovetur , maximì oculorum , qui efl ftnfat accrrimuc . * Pnmum fugtendiL- 
efl dijfimilituio , Cali ingente! fornica * Deindt vtdeadttm efl , ne Ungi fimile fat diflum ; 
Sjrttm patrimoni j , j copula m libentiur dixerim ; Cbarybdr* honorum , voraginem poti ut ; 
facilini enim ai ea , qua vifa , quam ad illa , qua Mudila fant , mentii acuii ftruntur . Et 
quonìam btc vii famma laut efl verbi tramferendi , ut ftnfam ferini id , quod tramlatumL. 
fat , fugienda efl omnit turpituio earum rtrum , ad quac corum animot , qui auiiunt , trabet 
fimilitudo. Nolo morte dici Africani eaflralam effe Rempub. noi o l lercia curia dici Glauciam ; 
quamvit fat fimile ; tamen efl in \utroque deformie cogitati o fimilitudints , [Nolo effe , aut 
maiui, quàm rei pofluht , Tempeflai come fattomi- ; aut mutui , come fat io tempc flati! . Nolo 
tfae verbum angufliui, id quod tramiamo» fat , quam tllud proprium , ac faum , Quid te adire 
Minutai ? Meliti! e fant , vetat , preliba , alfiere*! . La Retorica ad Erennio lib. 4. Transla. 
itine utimur rei ante octelot poncnia caufa ; fi e : Htc Italiane tumultui expergefecit terrore > 
fallito . Brevit ala caufa , fic : Keeenr aiveniuc excrcitue fabtto avitatem extinxit , Obfcani- 
tatir vitanda caufa , fic . Cuiut matte quotidiani! nuptiji drUCìatur. Augendi caufa, fic. 
Nulltus mitrar , t i calamita 1 ifliut explerc inimicitiac , ti nefariam faturare crudeUtatem 
potili! . Minuendi caufa , li Magno fé predicai auxtlio faifa,quia paululum in rtbui diffi- 
allimis afpiravit . Ornandi caufa, fie: Jliquando Reipub. rottone! , quo malitia nocentum 
exarurranl , virtule oMìmatum revirefeum. Tramlationem pudentem dieunt e fa oporterc , 
ut ehm catione in confimilem rem tranfeat ,ne fine ieleflu , temerà, ti cupidi videatur in dìf- 
fimilem rem tranfeurrifa . Seda d. Tropic . Mctapbora fit modis quatuor : ab animali ad ani- 
male ut T opliti auriga m celerei fecere carina. Nam li auriga , li gubernator animar n ba- 
leni . Et Si fampfero perniai meat. nam libaminet li voliterei animam babent , Ab inani- 
mali ad inanimale-. Ut pelagut tenuere ratea nam li pelaguc, li ratei animano non babent . 
Simile efl illud : Aperi Ubane portai tuat . Et , Qui perambulant femitat marii . Transatto 
efl enim i civitate ad montem i li à terra ad mare ; quorum nttllum animam babet . Ab 
animali , ad inanimale -.ut 

Atlantic andum afa due cum nubibut atrir 
Biniferumqtte caput vento quajfatur li imbri; 

Nix bumerot infufa tegit , tum j lumina mento 
Precipitane fenit . li giaci e riget borrida barba . 

Nam ut bre animali t fant ; ita mone animam non babet, eui membra bomìnìc adferibuntur. 

* Ab inanimali ad animalo * ut Auferam vobie cor lapideum . non enim( lapis , fed popuiur 
animar» babet . Di tutte quefte focaie con i fuoi efempi , recati dagli autori della n offra 
lingua, ne ragiona il Giambullari della Ling, Fiorent. car. jjo, Similmeart anche il Tra» 
pezuneio , nella Reror. lib. v. cip. r. riaffiline ciò che di l'opra anno iofegnato Seda, 
c la Retorica ad Erennio. Il medéfimo ridice Sofipatro Carifio nella Grttnar. lib. 4. ebe 
1 detto Beda. E cosi a putito anco Diomede Gtamatico, lib. a. E cosi eziandio ad ver- 
bum Donato De Tropi*. Simigliantemente Ifidoro, orig, lib. 1. cap. de Tropi*. E Quin- 
tiliano altresì, Hb. 8. cap. 6 . e Ant. Lullo d. Orat. lib. 4. cap. ij. E il Tallo, del Poema 
£ talco lib. 4. e 6 . Giulio Camillo nella Topica c, ij, 0 nella parte prima de ’ fuoi 

opulc. 
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cpufc. ctr. 17$. S. Agoftino fu! fine della Aia Dialettica. T ransìaliontm -ateo , ehm ve! 
j:rr, diluirne unum nomea fit multa rebus , ut Tulhut , SA die in quo magni tloquentta fusti 
SA-ttatua eius dititur . Vel ex tato, rum pars cognomtnatur ; ut rum earl.izicr tllrus Tulltut 
dici pot efl . Vel ex parte tctum , ut cum teda diamus totas domici, si ut à genere Jpeeies : 
verba enim prineipahter dicunt Romani, qui bus loquimur: fed tamen verbi prapr'è nomina- 
ti funi , qua per modcs , 1 A tempora dechnamus . sfut ab fpecte genus : nam ehm Schiattici 
folàm prtpni , SA primttus dicantur ij , qui adbuc in (chela flint , omnet tamen , qui ut luc- 
ri r vivant , nomen hoc ufurpant . Aut ab efficiente effettui , ut Cicero ett hber Cicerone . 
Aul ab effettu efficienti ut ferrar, quia terrorem fecit . Aut à continente qua continenti! ; 
ut domili enarri qui in domo funt dicuntur. Aut eonverf* vice', ut Cajìanea arbcr dicitur 
qua SA fruttur . Il Minturno , poetic. lib. 6. car. 454. Transferuntur verbi ; aut inopia cau- 
fa , ut Latas ffegeter , Afperajuno, Duri mrles Ulyffi . Aut qui magts rei ipffa fignifieelnr ; ut 
Taln fiammato ffecum Dea corde volutane fjc. 
per 5. v. Aut quo deeentius, ornatiuffque exprimatur i qual e ejl, 

— Hornficis iuxta tonai JEtna ruinit 

& c. per 7. v. Jam qua minar honejlc proprijt dicerentur vocaboli: , hoc modo ffpttìojiut exm 
ponuntur , ut 

In furiar , ignemque ruunt , amor omnibus idem * 

, At regina gravi tam dudum (ancia cura 
Vulnus alit venir , li caro earpitur igni. 

Itaque translatio , quam inflittiti inopia voeabulorutn , ptft attieni delettatio frequentavi ! , 
brevi s quadam/imilitudo efl , qua verbum in alieno pejitum loco , tanquam in ffuo , fi ani- 
madvertatur , iucundiiatem afffferf, contri vero , fi ffìmile ntbil babet. Hoc entra à fimilitu- 
dine diflat ; quid btt Jmgultr , illa pluribut confettar verbit. Transfertur porrò verbum , aut 
degenere in fftectem , ut Stani littore pupper. Portum enim qui tenet , flarc quodammodo dici 
potefl . Aut%de fpecie in genut ;| 

Mille trabit variar adverfft fole coloret 
Nam mille multa funt , Aut de alia in altam fpeciem ; quale efiet 
Armari veteres mjferunt legibur urbem , 

Dardamjs ornai telit. Armari fumptum efl prò ornari: SA ornai prò armati utrumque autori 
inflruere quodiam ejl-, aut certa quadam rat ione, qua proportio vocatur-, idque fiveefl quo rem 
nemmemut, ut volai il le per aera magnum remigio alarum. Et, Velorum pandimut alar , 
Quando enim ut ala volucrum i fic remigium oavtum efl. Quemadmodum ala remigio , fit 
volucres navibur cenferuntur , Et 

Olii dura quies orulot , SA ferreur urget 
Somnur : in tternam clauduntur lumina nottem. 

Pro morte quietem , fomnum nottemque accipimur , propterea quid ita mort eum vita . ut 
quies rum labore , fomnut cum vigilia, nox eum die comparatur : five deefl , ut Rumtrefqu a 
ferii varios. tiara aut frugum , aut Jhrpium femen fendere , ferere ett: rumores autem (por- 
gere, non efl mt proprio quodam voeabulo dicatur. Verìtm hoc eam babet eum rumortbur con. 
paratronem , quam verbum illud cum / emme . Eadem quoque rottone à poeta perantiquo di- 
8um efl , ferere fiammam , SA i Virgilio, (emina fiamma. Bit autem quatuor modis transla- 
tio Ex inanimir — Hjrrefcit flrtttts (egri enjibus — Et — Telorum feger ... que prof nè 
frugum efl . Ex antmalibus — - It nigreem campir agmen — Cùm de formici s poeta loqu.-ntur. 
Jnterdum quod animale efl prò inanimato — Lem fluit agminel ybns — prosati u aquarum- 
vrdme quodam, ut ita dicam , unaque fluentiutn . fum vero inanima rei prò animali ut — 
urger 1 volucrum raucorum ad littcra nubem ; — Pro denfo aviuru grege ; quorum volani aer 
opacart videbatur . Ex quo fattum efl , ut audaeiur vel ftnfu vacanttbur tjfettum quena. m* 
tribuamus : cuiufmodt efl — Uh indignante s magno eum murmurc — quale etiam hoc efl — 
Calamoi armare veneno . N eque enim propri è calamos diamus armari , ncque etiam vena, o. 
Arinoti le maeftro di tutti ; nella Pcet. T rane latto efl nomimi alieni illatio ; vel à genere 
ad fpeciem vel a Jpeeie ad genut: tei a jjeae ad fpeciem s vel ex analogia. Tralafcio fi» 
clempi d Ariftot. perchè di fopra molti le se fono addotti. Vengo all’analogia. Analo- 
gia confiate dico , ehm Jimiltter fe balucrit * ctu , fimililer fe babet poculum aa Baccbum -, 
fA Clypeut ad Martcm. Ditti igitur SA clypeum , poculum Mariti; XA poculum clypeum Bacchi, 

Ha £ nel 3, 
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“E nel t. d. Retor. avea detto : Semper aulem operiti , tranilationem , qu* preparitene con* 
fiat , ab utraque parte jihi re f pendere , atque in rebue eiufdem genera fieri . velai fi patera eft 
clypeus Bacchi , ettam cìypem redi filarti s patera vocabnnr. E pia innanzi . 'Tramutio pro- 
forttone confila! -, cete clypeut ejì poculum Marta: Ki arcui , cythara fine fidibui . Non poffo 
indovinare quanto fodisfacelfero alle orecchie de’ Greci , quelle metafore : fon ben ficu- 
rifiimo , che qualunque appo Noi dicelTe fui grave , lo leudo , effer la taza di, Marte; 
e la tazaelTer lo feudo di Bacco ; E nominaile l'arco cererà lenza corde, certiflimamente 
farebbe riputato pazo. Perocché fono transazioni da Capitaoi di Commedie , e da Diti- 
rambici , e da Scrittori ridicolofi . Di quelto ballardume (ono anche quelle raccontate 
dal Tallo; del Poem. Eroic. lib. 6 . Un’ altra chiamo le Stelle , Chiodi del Cielo ,• e difife alla 
fitta donna 

Sor* gli voflri occhi qrchibufettì a ruota : 

£ le ciglia inarcate , archi Turche fichi* 

I un’ altro diffe pur delle Stelle 

O del banco di DIO zecchini ardenti. 

logegnofamente Ateneo accomodò la predetta metafora alla perfona dì Neftore ; mai 
parlava in burla , e con piacevoleza , conforme all’ ufo de’ ricreamenti convivali ; md 
lib. i o. Ex beroibur largirmi btbebat Nefior . * Qui fiavtjfimo prahe indante , à pota non* 
abflinuit . Huius ergo fioltut poculum Homerui dtpinxit , ut Achilia feutum : fiquedem curry 
poetilo it praliabatur , non aliter quàm Achillei tum fiotto . Itaque non aberraticeli qui Nefib* 
rii peculum , phialam Marta effe dicet : quod Antipbanei inquit ; 

Pocib.it timi dui phialam , quam Martit efift arma Timotheut iixit , rafiafque fagittat , 
Se adunque Ateneo in fcherzo , e Antifane in Commedia ufano queft* , e Umile altra 
metafora', fegno evidentiflìmo è , che la gravita non le riceve ne anco appreso i Greci. 
Di Teognide , il quale all* arco diffe traflativatnente , Cetera fenza corde [ ficcome ac- 
cenna qui Arillot. e altrove Demetrio Fai creo , dicendo Quidam muniunt tramlatione * 
epit'netit adonta , clini iptii periculofa. vi fa fuerint : ut Tbtognit Arcum voeat rjt barante 
achorlon non fi può deliberar niente ; fe non fi vede il luogo , dove , e a che fine 1’ tifa-. 
Ritorniamo all' analogia Ariflotelica . P reterea fimilttcr fic label vefiper ad diem , & fi, ne . 
(ha ad vitata . Direi igitur Vtfperum , Serudutem dici ; W SenrCtutem , Vefptrum vitti 
nel quemadmodum Emptdoclet , eecafum vita, Il Guerini Pali. F;d. A. 3. fc. 1, 

F chi fu /’ Alba mia • 

Dii mio cadente dì V Efiptro or fio., 

L* Àriofto c. 11. 11. 9 6* 

La novella 

Vìen lor di Pmabel giunto alV occafo ,t 

Fin qui parla poeticamente , ora foggiugne gramaiicalmcnte ■ • 

Che Pinalello i morto anno V avvito . • 

Cofhii fa Tinterprete di fe medefimo ; acciocché ninno prenda bt‘«* di fare il ttV.cimaa* 
no fojJra la fua poefia. Cosi nel c. 8. ff. Sv. 

Mirare il hello avorio , e la nativa 
- Porpora eh' avea Amor di fiua man tìnta : 

1 le due chiare j Ielle , onde nutriva 
.•>■ - Nelle reti d’.Jmor f anima avvinta ' - 

Eccoti or' a far l’ Afeenfio Copra il fenrimcnto granuli. ale 
»- Te patio de’ begli occhi , e del bel volto* 1 , > 

Nel & 41. «. «J. ’ . 

E perchè dirà Carlo in Latino , Lite 
Signori qui . quando fatagli il dono : 

UH ficcalo futur , nominato F.jle 
> Sarà il bel luogo co» augurio buono. 

Almanco aveffe compita la gramatica- dicendo , QTe domini hic . Omero r#. d. Il* 
v. 158. Galtam fine conoque , id fine «rifila , quacatàtyx vocatur . Sopra che lo Scaligero 
poetic. I. v. c. 3. dice Homerut Grammaticum agii . Pofitum enti» opertuìt galea riamen finn 
Verbo ~ vocatur * L’ approva il Cerda in Virg. £n.§. V. J03. SìmìT è quell’ altra di ' 

>l">‘ ■» * — Omero 
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Omero Aflyanax quem Troiani cognomini vocant . con alcuni altri pedagogifmi . SpcCé 
volte in {matto abbaflamento di magniloquenza incorfe il Poeta Romano . Perlochè 
l’Eritreo nell' Indice Virgiliano , alla voce Oejlron Graij vertere foggiugne Agii antera bit 
Grammaticum poeta dolti/ìmui -, qui bce etiam olfieio venujlatern fuo carmini aftruert noiL. 
neglexit : ut cicm de Aorno , de lugentrbus campii , de Htppomane , de Italia , de Hefpena , 
de Cafmilla , deque aliji Jimiltter tanquam Grammatica! loquùur . Senza invidia per certo." 
che le cofe dette o fatte a fpropofito r e lenza grazia , e con ifcipita puerilità , a niuno 
pollono apportar diletto , ne ammirazione . 11 celebrillimo Ccrda lopra quel di Vire. 
3. Georg. v. 103. Oejlron Graij vertere vocantet . olferva 1 ’ efenipio d’ altri poeti : Apol- 
lonio 1 . 3. di quello Oc Uro ; Quei» papera vocant afylum bcum . Callimaco : Bufloum ,. 
quem boum tabanum vocant bubulci . Eichilo in Suppl. Afylum agitante m bovet, quem nati 
ad Mtlum vocant oeflrum . tnnio 3. Anna). 

Sic denfìt aquila piani obntxa vdabat 

Vento \ quarti perbibtnt Gratum genut aera lingua. 

Molto pri na Fulvio Orlino^ in Virg. car. iti. Aggiugni di mio Audio Manilio lib. 1. 
Grato Jign ari nomine po/tt Dodecatemorton . * Dunonion memorant Graij * titulum cui Gra- 
tia fectt I>a*t*uium lib. 3. Albi* vocant Graij lib. v. Graia nomine ; dilla Engonq/i . Ma al 
rimafo deh analogica metafora del Retore Greco Quibufdam autem non ejl nomea pojìtum 
terum , qua prop-ortioae Jibi refpondcnt : fed nibilominui ftmilner dteetur ceu hoc , Seme a 
qutdem tacere , fer ere . pammam vero à fole , nomine care t ; vtrùm fìmihter fe babet hoc 
ad falera , Jìcut fercre ad femen . Quare duini efl fol — Salar /lamina ì Deo condita . Lieet 
coutem mo-o hoc tramlationir uti m alitcr ; ehm appelìavcrit quod alienum efl , negare 
mtippiam corinti , qua propria funi : ceu , Ji clypeum dnae t oculum non Marta , fed fine vino. 
Troverai Spingere lumine terrai in Lucrezio , e in Virg, per conformità del predetto infe- 
gnainento. Michel lollita ^interprete d. Retor. ad Erenn. 1 . 4. car. 353. Ormài tramia- 
mo , ve! ejl propinqua , qua u Jimih propiore fumitur , de/lexione ad rem proximam , ut Sen- 
tire prò intelligere , id Horrere animiti» , quod ejl corporii , fd cantre prò Jefcnlere . Vel efl 
remota > qua fumimi ani ao animali bruto , ad animai rat ione praditum : ut Calo Scipio- 
ne m a: latrare folebat , prò convittori ; ij ttpud lerent . — Quid tlle gannir ? id quod vulpium 
propnum efl : id è eontra ab bomine ad brut uni ut Cycnut prò poeta , apud Hor.U. Et apud 
hrg. in Georg, de aptbui. > j 1 c 1 r 1 

Magnanimofque ducei , totiufque ex ordine gemei Me. 

Aut ao animali ad animai , ut apes pafeere , apud Maronem ; cune fìt pecorum. Aut ab ani- 
mali ad tnanimum , ut — verticem moniti . bominit verticem , ad moment iraduxit . Mutui 
generi! flint tilt , ehm rebut inanimii agendi vtm quondam attribuirmi 1 : ut — Quid tuui 
gladi ut ageb.it Item -- nunc oranii parcurit arboi . Et — omnia mine rident . Et eontra ab 
inanimali ad animai : ji tantum peli ore robur eonctpit . Et — Ambo flortntei atatibur. Aut ab 
inanimate a.t minimum ; utji quii dteat Sylvam I calere , quod efl font um : M Clajfl immilli 
babenat tdefl aneborai id'. Della metafora, con brevità , e dilicenza il Soario , retor. I. 34 

10. Au domato laico, Retòr. e i fuoi interpreti Claudio Minoe cap. 8. lib. i> 
i Ridolfo Snelli cap. io. hb. z. , 



Stile della Epopea , quale . Frndaro magniloquente , 
Locuzione oratoria 5 e metaforica. Canto di Cicale. 

Artojio inf va ve nelle metafore, F regina. 12.. 

A UN Principe (I richiede primieramente la gravità : poi per conterà perarla alquan- 
to , n conviene 1 ’ affabilità . Se fuffe troppo grave , apparirebbe tiranno ; fe_* 
troppo piacevole , parrebbe eguale a gli altri , non fuperiorc . Non altrimenti 
alle Scritture di alto argomento ; com' è la Epopea., la Tragedia , la lloria , 1 ' Orazione; 
in prima vviene aiiegnato dall’ 1 Arte io fli le magnifico ; e apptellb , perchè non riufeifle 
qtufi Gorgopca quella tale opera , fi riogentlllfce con In grazia , « urbanità elccutoria. 
’ 1 11 che 
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lì che viene accennato da Ermogene , ragionando della forma Panegirica ; lih. z. csp. to. 
li. ri. d. Idee. E Plutarco nel lib. d. Homero. <'on giudizio divino , e fenrciza mira- 
bile il Taflo del Poema lib. 4, fui fine Lo jìtlt troica tun è lontano dalla travit i dtl tragico , 
»e à i la vagina dii Liuto ; ma avanza I' ano c l’ altro nell u ffler.dctc d' una maravighofa 
m.tefià. Non è difronvenevole nondimeno al fotta kpito , che ufcend' alquanto da’ termini di 
q'.'tUa fu a iìluflre magnificenza , alcun.* vtha fughi io (lite alla graviti de I tragico : il che 
fa fili fpc/To : alcun' altra al fiorito ornamento tiri Lirico ; il che fa più di rado . Sai viano 
V efeovo nel peoem. d. Vero iudicia % jc. fa paiole quanto gli antichi ftudiaflero in abbelli- 
re , e inebriate le fcritturc loro di melliflue dolccze per dare al ’t ferirti ammirazione , 
e a i lettori diletto Oranti admeium homwet qui pertmere ai huniam o/finj culturami exi- 
flimarunt . ut aliquod lingnarum 0 pai Jludio mgcniorum exenderent , id fpectah cura elabora- 
rune , ut * feriem ree un: tutore verbtrum illuflrarent ; eau/tfqu' ipfii avrai loqui vellent , 
loqttcndo lueem accendetene . It.tquc ad hanc fé partem ex utroque genere hterarum fcnptorei * 
contulerunt * dummodo ea , quteunque dicerenc , ani compto , aut blando carmme cancreni , 
aut lutulenta oratione narratene . La Idea fublimt cosi fu diffinita da Plutarco nell* opufe. 
4 . Homer. Grande orationit genut efl , in quo ig dichonum fg fententiarum apparatui viste 
in fe quandani magnam babet . Pindaro per inalzar la fua elocuzione fin’ alle delle , alle- 
gorijt ig metaphoru frequtnt efl ; dice il Lonicero nel fuo comento fopra 1 ’ ode 6 . nelle.. 
Nemee. L’iftelfo Lirico fi gloriò d 1 elfere in quefla virtù eccellentiflimo; nel fine d.Od. 1. 
d. Olimp. Mibi Mufa forti (fimum tclum robore nutrii. Quivi ; od. 1. . Multa inibì fub cubi- 
to Celerei faglila Intra pharetram Sunt fonante 1 prudentibut Apud vulgut autem mterpretibut 
indigeni * Gloriofa tela mittente t . Quivi nel princ. d. od. 9. Srd nunc lungi iaculanttbue 
Mujarum ab are li bui fgc. * Alatam autem mute dulcem in Pythonem fagittam . Non burnì 
repente 1 fermones attinger * Pgo igitur ebaram urbem Claris tlluflrant carmmibur igc. Qui» 
vi od. 13. Me rcttum telcrum mittentem turbinem igc. E nelle Pitie . ode prima ftrofe 3. 

E celle Nemee ode 6 . flrofe ». E nelle Iftmie ode 1. ftrofe 3. E ode 5. ftrof. 3. Furono 
anco le ftelle, con propizio afpetto augurarne! di tanto poeta. Giulio Firmico lib. 6 . nel- 
la genitura di Pindaro i Hac genitura divmum Ipriti carmini r poti am reddit ; qui eboreat 
Libero redimitus btdera rehgioji carmini! moderationc comportai . Talli genitura Pindaro , y 
Arcbtlccbo àule r fiimi tarmimi modus divina ingenti infpiralione largita efl . Meritamente— 
Quintiliano I. io. cap. 1. Novem Lyricorum longì Pindarici pnncept , fpiritui magnificenti *,■ 
fcntentijs , figuri 1 , btatijfima rertim , [verborumque copia , ig velut quodam eloquenti* fiu- 
mir.e . Propter qua Horatius eum meritò credidil nemini imitabilem . Notilfimo , e magmfi- 
ccntiffimo è il teftimonio di Orazio in onor di Pindaro nel)’ od. 1 lib. 4. Ove parti» 
colareggia più che in altro nella continua lede del parlar fublime [come più propria- , 
c miratili preiogativa di quello poeta] legnata ivi in quelle parole Fervei . velut amnit 
monte dee arreni . Immenjùf ruit ore profundo . verba nova devolvrt . Tendi t in altos nu- 
li um traflur . Decorriamo apprclTo , che fe gli Oratori pretendono di moftrarfi libe- 
rali , e fplendidiflimi di locuzione riccamente fregiata , quanto più gli Epici , che tengo- 
no principalmente le chiavi de] teforo d’ Apollo ? Quanto a quelli. Quinti!. 1 . 5. c. ult. 

N ovii ad ahorum iudtcia compcnchda efl oratio : ig j fatiut apud emntnò imperilo t , at— 
que aharum certi ignaro t Hterarum loquendum efl ; quot nifi ig dcleSiatione alltcìmui', 
ig viribut trabimui , ig nonnunquam turbamur affeflibut , ipfa , qua iufla , ac ve- 
ra fiunt , tenere non poffumur . Locuplei , ig fpeeiofa vult ejfe eloquenti a * Fe- 
ratur non fermar , fed campir : non uti fonter angufltt fifiulit colli! untar , fed ut 
latifiìmi armici tota vali Atti , fluat ; ac fibi vi am , fi quando non acceperit , faci et , 
Della grandeza elocutoria celcbrarore nel fuo Panegirico li inoltra liberate. Niuno lini- 
mento retorico è più arto, e potcntifiimo a render la ffafe fiorita, e fovrana , qnanto è 
la Metafora. Chi è polTcditorc di quella facultà di faper ben maneggiar la metafora—, 
colui à gtufa dt Mago, incanterà 1 Lettori , e gli Uditori talmente , che per leggerlo, 
c udirlo gli condurrà in oblivione di fe roedefimi. E quanto più eccelfo è lo Scrittole, 
maggior libertà egli à di metaforizare. Cicerone, nell orat. a Brut. Tennis orator ri c. 
tramfereniit verbi s verecundur erit * nec tam Ir center hoc ornamento utetur , quàm fi genere 
difendi uteretur ampltfiimo igc. Plutarco nel Simpcfio , lib. 9. cap. 15. Poeta ut maiorent- 
ffim verbi 1 concilimi, fg imiutronem aliqttam, cxprimant nevandu vocnlulit , ig transla- 
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gstr ass -Jìpssz ì*# j »*• ^ f «* 

tur) permijfa funi, convenire quidam etÌam neccjute cogun- 

che per fare lo ftilc adorno e magnifico P, ^ * $ UUn * • . 1 Jemetxio Falereo 7$. integn* 

maxime y Volatatene adportant cfattoni ' ,mUm tr * ns t*tionibiie utendum ejl : 4 * nano qua 
tbyrambum prò orai ione fcrtbimus ■ neaue 'tf m *Z"' tu ‘ i " , ' rn ■ "on t»men crebri e quia de- 
Ce u fi mila funi inZfelmZZor élbernaZ * ^ ^ f X * - « '* «• 

d/r /7 , W f«/ hnperatorcm Gubernatorem dDiZ**! Z’ 1 ' f Hnt • tuti 

prefettura navi: . B Marziano Canelli I <■ m. ‘ 1 * e [ v,tJ ‘ ,r « ;W eoitri qui Gubernatorem., 
cas Luxuriofam Cbarybdim NVI’ Arin<ìnfnZ/" > ir f r/, JUf/eb‘nt e(fe tramiate : ut fi di . 
ne; come nel C. 4 i.T« W UveU il W®l ^ C deformi cf;rn P' dl ">«afore lira- 
moria dell’ ingiuria fi 71 £/?,. ,-.1 „ , ,Jrf- » 33 - Immerger nell’ Oceano ogni me - 

«/ **./ Il che pdkoiT^iZt’a ■' anC r e ° A S^rr/ ,/ „// a 
par metafora enimmatica ; e fe tale non £ XX Sfk ? r'®" 4 U! ' nod . 3 - d ‘- R ‘°i° ' ficchà 
C. 41. fi. 74. Il colto , cioì ,1 vifo della porta C 1 £ f * P ^' 0re ’ cloè t , r ' i 'c t ? lr ^ rica * 
conir’ amore . fi. 20. Rinchiuderli tute , ■ “ . »• 15 - Donna tener cbiufe le tbarrte 

indovinelli fi. 53. Altri avere e Untare " I "r' ' arnor f •••>*• Metafora di porre fu gl’ 

- uno. Cài mii 3 aì t ^iXde^ q " X T't* Tmm ’ «’ 1 ». W*r Zito ,1 ùJL 

ir. Dar di fe luci le prove } r ’ c .* accecazione, e non uccidimelo? C. 40. fi. 
al g iH detto, e a quX ammae'wnm tZ a-TZ *?' 11 che non fo!o «ntraftà 
tranrferre decet.Jed ex ile mia funt Cuh ! °° r d Arlft- ne * 3 - dl Rctor. Non è langinqu» 

trario eziandio aVuefi’ al «*"' ^mfpeciei: ma più è con- 
lattone: fumendZ E prima aJca detto alrr«', qU / Vi * ^“ /fW r ^"' '«»- 

m eodem genere funt ducere tramimi /■ ’ U * •*° r ”*re velie a mehore omnium qua 
». «9. metaforizò 1 1 ^ ’ve Z T.ntZZZ&i V" ’ ,* ■ L' Attorto C 7. 

verbo è appropriato di fua natura fobm P „? maficali , e fuavi ; la dove quel 

E tale il mWefta la ftefla onomatolr? " ° ac:,,i > ih ’ h > n , « P^vi di melodia, 

fcani Dante arrowfciò a fignilsMto^fVriri de > latini lcrittori. Solo fra i lo- 

meno il fuftantivo; dicendo nel 14. del P™'* d ° “ ’ * S locond e , «»«» «rbo , al- 

E come giga , ed arpa [in tempra te fa 
v i mo!t ' “orde fan dolce tintinno . 

X^ei che non fi dee imitare; avendo contro pih 1’ 11 Ih . 1, , • , , , 

fono di gran tratto fuperiori all'autorità di Dante Ànrh ‘f/; 0 "''* ìe < 5 l, . a,, d " e P otenze 
di voce, attnbuifce il fuono ftreoitofo a fin.™ . Anchc Ì^ ri/Uì , cuo neiJ - alterazione 

O tefluiinie aurea Itre P ltol o a filamenti armomofilfirai. 1 . 4. od. 3. 

j x> epifl"”z qUX JIr 'P ,:um Fieri imperar. 

»«,^SKr ^ 

■" n J e mcretrix tibieina cuiut 
rinA { ttrepitum fallai terra grava — 

Onde Artftot. nel a. R c t « 

iucunda vocit. Cioè; nell’opera delle 1 " Z'Z’t ’u W UV ' S * $ » on f "**? 1 fa 0 * 

mere una cofa , tutta fuavita li il uferebbe poca prudenza , fe in efpri- 
Veluti Dronyfiur qui MpbelUt in fuit tras ^ zlonc alpra , c odiofa di fillabe^: 

erudirne, ni P. Vettori ^e M. A Maiorw/o n ' ,iior ' m .?*“">?“ , poefim. Qui gl’interpreti 
viziofo : co i quali io porto uniforme 0 pon £ ono ,f predetto efempio Oraziano , come 
fopta Orazio fieno dannatori di quello con^ra"' ’’ contut,ochè il Lambino , e il Torrenti 
rcputazion loro. Doveano mo firaro altri Autori ' m * C °c P<>Ca ra ?*'’ nc > c P vCa 

cevole di fuono a lignificati di'ettofi c dot f Lat,nl avcrc tra ’ fcriU quefta voce fpu- 
fiato appo i dotti . Orecchie di Mida ’ -fri/’ e a , ,ora ma 8S lor credito avrebbono acqui- 
bravano per molto armonizzate Ir, dòri 1o m i a ,f 0 f£ 3 nlz *t° aveano 1 Greci, che ccle- 
liit carne. Omero IlT v '“«“^^nto delle Cicale. Teocrito ld. 1 . «. Citai* me. 
d’ Omero , qui: Mirwn eli inibì cur r, r . V° ctm ! uivem _ emittunt . Lo Spo. dano, Scoliarte 

c Flù' 
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.<• Plutarco, ojuifc, d. Homero: E Gio: 7 «e. Chil. 8. ftor. t 66. E il Tttrnebo I. ». e, 7. 
Timore appo il Inerzio in Fiat. fuMimando la djvimrt del parlar di Platone , lo rado» 
miglia al cinto delle cicale. Leggi ancora Lelio Bifciola in Horit fnbfec. tom. ì. lib. tt. 
c. 5 ?. Uliife Àldrovandi de Inle<L* lib. i cip. j. & feq. S. Ambrogio nella epift. 6, lib.t. 
Càio: Pontano in Eridano , l>b. ». tip. de Sebe'tho . Ateneo lib. tj. car. fob. ex Srno- 
ride. Piinio lib. 34. cap. 8. Stobeo, feriti, t. car. 73. gr ; laf. ex Epiteto. Anzi alcuni 
dicono , le Cicale efler confavate alle Mule ; cosi Plutarco Sirnpoi. 1 . 8. qnift. 7. E lo 
Scoliaite d'Ariftofanc nelle Nuvole ; e quel di Tucidide altresì. Vedi una favnlctta delle 
Mufe,c delle Cicale r.el Fedro di Piar. Àpprcflo Filofltato di ApoIl.Tian. lib. 7. e. 1. 
Attemidoro, lib.j. c. 40. Nata! Conti in Mytholog. lib. 4. c. x. Nota eziandio , .come Eu- 
ltaziò mitol egida fu! princ. del lib. 9. attribuifce a i cembali un Tuono che diletta gli 
orecchi: ne’ cembali noftri non pare , che fi ritrovi melodia cosi all’udita grata , quale 
quell' Autore deferì ve ; Ma ferie coli fatte opinioni divengono ambigue , e difputabili 
per la diverfita de' cervelli : Gccome fi legge apprelfo molti Scrittori allegati dall’AI- 
drovando in Ornothologia tom. 3. lib. 19. c.-q. del Cigno; al quale variamente fi aferive 
il canto fuaviflimo, e anche ftridolo, e [piacevole a gli orecchi. Il medefimo è avvenuto 
alle cicale altresì ; le quali nel canto fono parute a molti unificali , a molti ancora ftre- 
pitofe , e aborrevoli: (iccotne ne fonimi ni (ira no molti efempì 1 ’ Aldrovandi , e il Bifciola 
re’ preferirti luoghi. Vedi Svida in Acantbias : e in Tettigophori , e in Agronomi : ove 
cita alcune parole, che fon di Meleagro poeta nel Florilegio lib. 3. cap. 14. Epig. $. 
,Che alle cicale attrìbuifee quello verbo Meipeis , che importa cantar con melodia; c Me- 
lj fmx Ara/, tantum !yra . Quivi Archia poeta nomina il canto delle cicale px/loritui gratta- 
tevi uftudine . E Ariftofane, ne'la Pace, alla cicala da hidyn nome n, fuavcm tantum -, E Oro 
Apolline ealon melai, tuuendum eontentum nell’ieroglifico ji del Hb. ». E un incerto Epi- 
grammatifta greco lib.i. cap. do. le chiama Hymnopelout . E Ma Ili ino Pianude nella Vira 
d’ Efopo dice , che cantano fua veniente . E S. Ambrogio , nel l’efamer. 1 . 5. cap. »». Quam 
duteis in exiguo cicadit gutture cantilena. E Anacreonte , nell ’ldHl. 43. de Cicada . Eil 
dottiamo Cerda nella Georg. I. 3. v, 318. Ebano, e il Cafabono in Ateneo lib. 1. cap.14. 
Forfè il canto delle Cicale fu lodato per eflere acuto; il qua! fuono è quel che noi do- 
mandiamo il Soprano; & era in tanta (lima preffo l’Anticnitì , che di voce acuta foru. 
commendate le Mufe da Efiodo, Scud. da Platone , Fedr. da Orfeo Ina. 77. da Orazio 
1 . 3 . od. 4. E le Silene , la Cetra , e Circe da Omero Uliflf. 1 . 8. io. ìz »»; 13. 14; E la 
Malica da Oppiano, pefeagion. 1 . 5. E Sofocle, Trach. v. 973. nomina il Rufignuolo, 
acutifono: così Ariftofane, Uccelli fc. Jnapsioma . E Pindaro Nem od. ri. dice il me- 
definio a i verfi. E forfè Orazio per ciò intende fuono acuto ngl vocabolo ftrepito. 



Commedia antica , me^ana , nuova . Stile frto . Coro comico. 
Circtijlan^e varie della Commedia. Frog'tnn. 1 g. 

V A rio difeorfo altre tolte fi è tenuto fopra la Commedia , eie fue circuftanze. 
Rinnoveremo quello medefimo trattato qui ancora fecondo la dottrina di erudi- 
tiffìmi Critici . Raffaello Volterrano lib. 33. car. 387. Comadiam invenerunt ru- 
flici , qui eniunam pajfi a civibut , ex agrii in urbem venientet , nortu medijs v:jt qua paffì 
fuerant , recenfebant . Vicini itaque txperrertt mane jimul memorante! , qua audizierant , illi 
qui fuerant in c stufa , reddebantur meltóret , tali merecundt a eoerciti : itaque vifum hoc utili* 
remedium moribut compefcendtt : vacati rufUei in tbeatrum , Vt hominum f t -uentiam coarti 
funi media luce eadem facete , ara faetbut perunrtt . Quod poHea affieium poeta ufurpaverunt , 
nulla hominum reverentia fervuta . Quorum primut Sufario quidam hoc exordto prodtje. 
Spertatorts advertite : Sufario hae ditti Turpi! flemma , quxrum nulltui ejl fine probro do - 
mum habitare . Multi igitur feeuti funt tum pttjlea improbe! hominer infortiti , fofiquam veri 
potentiutn lux uri a , ac vitium convalutt , rei minimi placuit ; paulatimque mterdirtum co- 
mieti aperti , ae nominatim de ipfiu /equi ; ex quo per anigmata reprchendebant : procedente 
auttm tempere , nee fie tliam hqui ptrmijfi. Quote omifiU divitibut poeta ito advenat , V pace- 

{trac 
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pera cavillabantur , Unii Comadia in trit dtvifa partir : in antiquam , qui mtnifefli 
rcprtbcndebat : in mediano , qua per amgmtta ; io novam , qua in fervot , y pauptret 
eavillabatur . Dith antem fune Cornili , ve l apo fon comon , idc/t vreir , unde ruttici venie- 
bant : vel apo tou cornalo! quod efl fomnuc , quanta'» fornii' tempore bae recitarentur . Efl 
enim Comadta humanarum atiionum imitatnx , vita corrctirtx per rifum , y iocum Differì 
enim i Irradia , quod illa btfftrtam , y rem •etìam ; bae figmentum contine t : dia in tu- 
(lum fpell storci movet , hoc rifum . Differt autem nova à vetere , tempore , lingua , metro , 
difpofitionc . Tempore , quod nova Magni Alexandrt capii alate i antiqua per bellum Pelopon- 
nefiacum floruit : lingua , quod illa dulctore , plemoreque attieifmo i antiqua a'tiore , y 
graviorc : metro quod nova plerumque iambico ; altera vero multimodo utitur verfu : difpo- 
Jìtione , -quod in nova eborui non intervenit ; in altera frequentine . Rurfuc antiqua ab ei_. 
differì, quod circa Sufanonis tempora perfetta fine ordine veniebant . Cratinur autem fuc- 
ccdcnt conihtu’t in Comadia trit perfonai , eique deeorem ordints adititi > comadiamque^ 
magna ex parte eorrexit; danee Ariftopbanet maiorem tributi fplenioeem . Cceterum Coma- 
dia cum verborum , tum rerum fex moda elegantiam babet : verborum aut ex bomonymta-. 
quam aquivocationem Latini vocant , cum plura eodem vocabulo fignificantur : ,Ex fyn o- 
nymia ; cum idem diverfit dicitur nominibut : ut eo , accedo , adeo , contendo : ex loqua- 
ci'. ale , lafciviaque tiquendi, quam Graci adolefcbiam vocant ; cum quit eodem nomine 
ptut utitur: ex denominatione -, cum proprio nomini aliquitl extra , felivitatir grafia adì) ci- 
tar ; ut fi minax vooatur Midat , ex diminuitane , ut Socratidium , Enripidtum : ex mu fa- 
ttane , ut Deu prò Zeu. Rerum vero modi omninò duo ; aut per deceptìonem : ut cum Sere • 
pfiadet credit vetos effe de animo fermami apud Artltipbanem ; aut per ti’militudimem ; ut 
Xantbur Hercules aut Herculet Dionyfut putatur . Comaedia antiqua eavillos babebat aper- 
to t ufque ad Eupoltden» , qui poi quam Alctbiadem Atb •uen'ium ducei» notare cxpit , ira- 
tur tlle , ut qui in expeditìone navali effe! , y exercttum paratum bxberet , latini tu fic curro 
ad fe trabi ; quem ali) dicunt repente mori proiecife alij capi/lro tracia » ad littut , 
ac pau latini ablutum cum buiufmodi verbi s : Eupolt , qui in f, cena totier me ttnxifli , nunc 
te falfit tinguo hmpbit . Ex ilio coniar Cratinur» , Pbertcratem , l ’latonem , y Arttiopha- 
nem per figurai , y anigmata , dimifia aperti notandi lìeentia , mordere felitot fuiffc* * 
Seiendum prateria freundum Dionyfium , 52 1 Gratini , y etiam Euclidei» grammatico t , in 
partei quatnor Comttdiam dividi i in Prologum , qui ufque ad Cbin princip'um durai ,• in 
Cbori melodi Jm ; i» Epifodium , quem Latini Ingrefium dicunt , quod mter duot C borei di- 
tebatur : in Excdium , quod urea Cbori ■ finem pronunciar i folebat : Egreffionit vero partec , 
quas Graci parabafes vocant , fipteoo : feptici- namque Cborut faltabat , poi quam venerai in 
Orcbelram , quam Graci logton appellai» . Prima faltau'o Commation , quam noi parti u- 
iam diecre pc fumiti ; fccunda congreffio , bomonyma cum fuo genere ; terna longum ; quarta 
rantui , y converfio , Crocè ode , ac tiropbe : quinta epirrbema : fexta y anticantui y an- 
ticonverfio , qua Graci antoden , y ■ antijìropben dicunt : feptima antepirrbcma . Cborut 
enim fi ex urbe t beat rum accedebat , è fimflra fimicit parte ingredubatur , in feenamque refpi - 
cubai : fi vero ex agro , è dextra , quadr iugulari ordine conìlituebatur , y ad foloi refptcie- 
bat bt/ìrtaner : illit vero difcedenttbur , ad utramque popuh partem fe vertent fedectm anapafii- 
coi verfut tetrametro t pronunetabat : y bue converfio oocabatur . Dein ex -altera parte t ali- 
de ni , quam antifiraphcn nommabant : utraque vero antiquitut Epirrbcma appcllabatur , 
Probatur infuper fetna verno tempore cum edifici il , y babitationibut triplieibui tnji rutile 
culmimbur , pxrxpetafmatit , tapctibur , hnteifquc candida , acque in agra ornata : addi- 
ta , y fonante t pelici , ignefifue manibui excufjt , caverna quoque fubterranea , ac pulci , 
figura marii , tartari , fulminum , tomtruum , notiti , cali, etici, regiarum , oratori oru ■» 
ingente! aula ; fornica ad viarum fimilitudmcm . D'amata , greci componitene t , y comte- 
dia , y tragadia , y fatyra vocaiuur : quorum decut , ac orna e feri poi dui in bifiriomhur 
eonfifìebat : qui rn t rigali a , y fatyra fexdectm numero injerveuiebant ;> in comadia veri 
vigintiquatuor. Qui Jin.ul coatii in quohbet borum genere unamque rem agente! Cborut vo- 
cabatur : divifi tn duai partiti; Sem tebena , abufivi' autem eboruf: figillatim quoque ar per 
fe communi vocabulo biflnonei dilli funi . Hi vero in partei plora d<v •ebantur ,• in eoa 
qui prologum dicebant , in nuncioi , in exf tiratore! , w cu ti idei , in ferva tn herear, nu. 
Atos , y aliai compiute s . Mini ut uJtimui Jlatim in ercbeflram ventini , pamum ai aliai 
. Nif. Voi. J. I n. linai. 
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mime/ , qui loquebantur , difiedentibur auleta ]pllit , ad popuìum fifa vertehat , nune de- 
Xtrorfur , nane -peri fiuitirorfut ; Xj ah quid pronuneiabat i dande extent finem faciebat , 
Dramma rtem pratica erant , fj ligie» : prati tea in ipfo corpcrir mata (m/tflebant in qua- 
tute dedali a parta , in aece/fionem , conver/itnem , anoflropLen , fi exodum . Hit mot tour 
tot idem oratiomr modi rtfpondebant , oc logica appellabimur : atceffiom prologur i etaverfioni , 
itemque antifiropb» oda i Exodo itmum extlerion , idefl egrrffivum , quod ultimo loco pro- 
nuneìabatur . Pratile» , bit er*mt tantum ; convetfio, anttflropb» , fi exodur . Logie a , oda t 
antoia , fi epodus : prima dua t quale t babtbant numero t , ipodui autem ab Udii diuerfut , 
fi numero , li qua! nate. Dicebant enim Lynci ai utramque popoli partem flatim fine proba- 
mìo rtfpieientet , ode» prtmum , deinde antodeo : in fine vero tamquam epilegum , aut ulti » 
mum eantitm , qui prseibus plerumque fertmnem cl nuderei , epaittm pranuneiabxnt . Hac ex 
Grtcorum comm ntariji con ver fa . Diinde ex nofirir : Donata/ in attui qtinque cornali am 
dividi! : parta vero , primat , fi fecundat , fi terital . Prima , qui primo ftpiufque in 
fieni m vtntebat ,w agno [peti atorum favore agebat , ut ait Cicero , quod animar prtmm occu- 
pare: , etiam fi cateti mcltut dìeant. Sectendarum partium atioret fummiflì agunt , ut autior 
rorphyriut , ti item Cicero de Divi , ut tn atioribut grteit fieri vtdemut , fspì illum , qui 
tfi jecundarum , aut tertiarum partium , ehm fofitt ahquando elariat dieere , quam ipfe prt- 
marum , muìtum fubmittere , ut ille principe quammaximb extollat . Terentiut in F bor- 
ni ione ae primir parttbui . Quia primat qui agii , it ent Pbormio parafi'tut Pantomivus. 
.Aitemidoro lib. i. cap. 58. Comodar aulire , aut tornita! babere lufut , fiat librai , fi ve- 
leni contadi a fintini , cavillar , li turbar , ti fidrt toner , ti vituperi a fignifieat : fi vero no- 
titi . itati t cornali» erunt , fine; , eommodor , ti bona prsdicit . All' astiar tragedia fuc- 
ceffe la vetufta commedia : onde Orazio nell i poet. v. 181, 

• Succeffit vttur bit contadi» non fine multa > ’> 

■ Laude : fri in vrtium libertar ex cidit , tS vim 
Dignam lege regi . lex efl accepta , cborufque 
Turpiter obliente , f ubiate iure nocendi . 

Sopra queflc parole Pietro Nanni interprete. Ed cornali» vttur , medi», oc nova, 
lite à vetere quinque in retar differebat ( nam fauci admoium meminere cornali» medi» ) 
tempore , argumento , flylo , apparata , metro, tempore : qui » vetut fioruit bello Peloponne- 
Jiaco i oc lune in p apuli liberiate viguit . Nova exorta efl extintia populi liberiate ; quunt- 
Vhilippus , fi Alexander rerum potirentur . Argumento : nam antere prefiMcbantur magi- 
Jìratur , fi qui Rcmpub. compiiabant , sui iniuria innocente! afficttbant ; item belli ducei , 
froditione infama ; magni etiam pbtlofipbi , qui novn opinione t 'yntroducebant . Nova , ut 
apud Terentium , Phutum , ti aliar viiere efl , pii nifi amtrer aiolefientum , (ufficiarne 
alque irai parentum.avaritism mereirieum,txpiUtioner lenonum decanta t. Stilo : velai apud 
Crseor mira grsndtioquentia fipì afiurgit ad fplendorem , vtl beroicum , vet tragieum : in 
nova bumilit flylut , pbrafii familiari r , fermo plebeiut ; Ulte» : in veteri vana metrorum 
genera videa/ -, al in nova unum , iambicum nimirum deminatue : funi admifl a nonnun- 
quam alia genera , fid rari fimi . Apparata fitte parafetue , nam mira fuit ootiquitut ilo 
a domanda Cborir , perfonifque mflrueniit , luxunet ; conjlabont viginti quinque per finir . 
Ntbil tale in nova Coma-dia I ì qua etiam omni ni fublatur eborur . Quin ti in boe quoque 
differebat ; quod in veteri ad vivum effitip erant facies earttm , quot traducere mlebant : i» 
nova veri Menandri , monftrofar perfinar . nee bomìnir figurini reprafintantee , introdurli 
legimur . Media Comadia cum liberiate ipfa extintia efl ; ehm poeto oh mordatìtotem in peri- 
culum , ca; itifque diferimen incidcbant. Nam Eupolir ab illit , in quot feripferat , fubmrrfu» 
efl i ttflt Platine , ff Cicerone hb. 6 . efifl. ai Alt. Vndt Horat. epifi. f . lib. x. 

« Quia etiam lex < 

Pantquc lata , malo quo notiti firmine quemquam 
Defiribi , venire modum , formidine fufltt 
Ai btncdnendum deletiandumque rtiatii 

Vide S. Augufl. d. Civit. D. lib. 1. cap. 9. Latini omnia peni i Grtcìr funi mutuati : nam 
tragedia refpondet fabule lati» » , quam Pratextatam vocamus s fie ditiam à pruexta primi - 
pum Romanorum , ne nokitium geflamine , quod purpura protexebatur . In tragedia beroet : 
rn (rat extata ducer , principefque Roman» Reipub. ut Camillm » MarttUut i qui tlaiabu» 

imfignet 
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infanti fuerant. Vetus Virb tragoedi a non bnbtt fpeciem fimìlem apud Latino! ; nifi iicamuf 
ti Satyram refpondere ; quòd mordacilate , fi carpendo vitijt n:b'l differat ; nifi quod vetut 
tragoedia tota dramatica ; fatyra latina cxegrmatica tota fit . Uova i comadia latina taber- 
nana refpondet : tantum in monbus cultuque differunt . llla palliata affert Attica loca , ut 
apud Terentium ferì ubique . Tabernaria Roma five in Italia con flit utbatur . Satyra grata 
refpondet Atcllana comoedia . Ultimum gtnur Greci Mimtt dicunt ; qui omnet imitantur 
mora. Huie latina opponitur Planiper ; in qua piante pedibut incedehant Attorti . De’ verfi 
comici , populari di meno ; e dello fi ile piò grave nell’ antica favola comica ; quivi 
lo fteffò Nanni fopra il verfo 89. Della comica locuzione umile di frafe : quivi v. 93. 
Magna difficultai i quando attui ineipiat , finiatur ve dtgnofcere . Olim facillimum erat di - 
flinguere . Adbtbebant ad finn» attui uniufcuiufque eboros , fi cantica : intelligebat tum^ 
fpettator attum finitum , alterni n ineipiendum. Primui Menander eborum reliquie , vacuo 
tamen relitto loco , cui deberet interferi. Volila fujlulerunt fi eborum , fi cantica , ut perpt - 
tuo agi contextu viieatur , nullamqut divifioncm babere , quam commation voeant Greci . 
Cosi celi fopra il "erfo r8n Del ('antico , e Coro e Diverbio : quivi al verfo 191. e nel 
primo lib. d. Mifcellan. cap. 6 . Del verfo comico , e tragico > vedi Mario Vittorino in 
Grammatic lib. 3. Niccodemo Fnfclino eretico ; de Veteri comoedia ; innanzi al fuo 
Ariltofane : oltre a quello, che fi è allegato altrove ; dice cosi. Comadia vetut , fi nova 
multn inttr fe differunt modit : tempore , materia , pbrafi , metro , fi parttbut ; earumqut 
difpofitione , Tempore : vetut Comoedia maximi viguit temporibut belli Pelopcnnefiaei -, fi 
paul'o ante , cimo Theopomput , Pberecratet , Grate t , Eupolu , Cratmut , Anfiopbanet , fi 
uhjfuai exbibuerunt populo comoediar . Nova viguit poflerir tcmporibui , qutbur Menander , 
Pofidippur , Dipbilut , Apollodorut , ff fimilet fcriptitarunt : quot apud Latino t imitati fune 
Pi aut ut , fi Terentiui . Materia vero diferepant ; quid vetut comoedia ret ver ai , fi gettai , 
verafque perfonat in tbeatrum produci t : nova autem perfonai fing i , fed in fpeetem verat , 
fi ad vita bumana fimihtudm-m ac fpeculum ; in quo bomìnes vitam , morcfquc fuot 
contcmplentur . Differunt fi pbrafi ; Nana retui Comadia dittionem babet grandiorem , 
fi paul'o mmui aquabilem 1 nova puriorem , aqutUliorem , fi elegantiorcm , non apud Gra- 
eor tantum , fed ctiam apud Latino 1 . Prateria alia funi partei veterii comoedia ; nempe 
Attui , fi Cborui : alia nova , etrgumcntum , prologut , fi attui. Argumcntum ret nova 
efii nova item retprologut ejlficut ex collatione Arittopbanis cum Plauto appare t. Cbcrum nova 
comadta prorfut amifit : fed qua de perfona poeta in veteri agebat Cborur , ca deinde prologut 
prafiabat in nova. Difpo/uioue etiam fi numero attuum differunt . Nova emm ultra quin - 
tum attum non, producebatur : at vetur pluret videtur attui babuiffe . Duar autem partee 
antiqua comoedia attum , fi eborum fic partici hbtt : ut attui contineat in fe fpeciartat par- 
ta ; protafin , epitafin , cataflafin , fi cataflropben : nifi quii attui feenitet , fi bai parta 
comoedia , difpofitione magit , quam materia diferepari velit . Et quoniam ha fingala parta 
prò [abietta materia varietale , aut conte ahi , aut extendi folent ; ideo pluret, quam quatuoe, 
fi ferì quintine attui babet qualibet comoedia . N am interdum longior e fi proti il , inttrdum 
epitafir longior : nennumquam rei pluret in cataflafin ,fspiut in cataflrcpben incidunt : itatit 
barum una duot attui nonnunquam compie at . Protafii eli in qua proponuntur , fi fufeipiun- 
tur confitta rei gerenda . Epitaffi , in qua funi conffliorum progrejtui , fi turba negoctorum 
crefcunt . Catafiafit efi vigor , ac flatus fabula ; in quo ret wijcetur in ea fortuna tentpe fiate, 
tn quam fubdutta efl . Ibi \plerumque mirabile t inoiunt controverfia , fi difputationa de fu- 
feepto negano . Nam peculiare boe babet Anfiopbanet , ut in caruflafi totiui negaci} fummam 
tn dubium vocet . Catajlropbe inopinati 11» con/iliorum , fi reni») geflarum eventum contine: ■ 
five tt latur fit ,five Infili ,five utrumque. Hac pari apud Ariftophanem , aut fimplex efi , 
aut multiplex . Simpltccm vero catajlropbe n , ubi non admifeentur nova perfona , qua pnur in 
tbeatrum non venerine , fed exitut tantum illorum atta mance , qui in feenam aerane prò- 
iuttt : ut in Ranit , Equitibut , Acbarnenfibur , fi abbi .. Multiplieem veri , quando idem 
eventut altquibut bona , aliqutbut malo cedi t ; fi varij utriufque generi 1 bominer introiti - 
cuntur j qu. rum aliqui eodem exitu rerum prateritarum l&taniur , aliqut contrefiantur : ficut 
y “ t0 fi' J ub ‘ vi fui oculati Pluti nocct fycophant it , fi lafcivicnttbus vetulti ; atque idem 
trodefi lujin , fi probi 1 : noeti tamen cultut religioni! , fi impedii fiudium virtutit : atque 
hutujmodi ratafirqpb* funi tn Nubibut , Pace , fi ahjt . Prctafit , fi catafiafit verfibut ,‘ut 
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flurimnm confiant fentrijt tàmii tir. Epitaffi , ti tati, .fir partim ijfiem , pattino fèpterfit» 
rijt treebaieis , fepì cium efhnariii lambirti , pkrumaue tataflqjit A. fti i hriùjr anajsihcie . 
Chorut altera fari vìterii comadif inter alture) , V annoi l'ex bahet pa- s fpeeiàriat , com- 
neaticn , parabafin , ttden , fra ftrcphc* , tpirrbema , antoden , feu antfihvpbert , fjf antepir- 
rhema. In commatio cborui , ani allattar» ì perforiti alloquttur , tut aheunter è profeenh bi- 
ftriontt felici acclamatione profequitur . Subditur paraba/ii , hot efl tranfitio dori , ire. 

3 ua movetur eberus è loto , ubi priut trai , VS ad fepulttm eonverfus dirit altquid de fe % 
e futi fludiji , de furti i , ineptijfqne aìiorum poetarnm . In huiut locum (ucce fi t apud La- 
tina prò fogni . Hpt patabafts non femper uno carmina genere conflat : (ed plerum.jue tro- 
, thaìrir fepttnarijt , aut anapiflicrt . Parabafin fequìtur ode , qup inter iuni cani tur ttmu 
convezione , iiefl citm flropbe : tnterdum fine motti ; Uqtte qmeumque genere vtrficùlorum % 
qualcs apud Melica portai metìmur : altquno io tetrametri i anaptjiieit . In lue plerum.jue 
eberur pritationem ad altqitem deum , deamvc inftituit , am ciuf detto lande s peragir . 
binila Jlrtpbt ad fpeftatorer fefe dettilo convertii cbortti ; ibijue de rtbut ad vitam com - 
munem pertinentibur , tf de m tribut bomtnum agit , aut novi ali quii profitetur ; idqtt^ 
trochaicis , aut ampttflitti longiortbus , aut etiam daclylicir . Hoc vocatur epirrbema , 
quafi additamentum elmi : latini etiam dici pofet diverbium . In eo taxantur aut fin- 
gali civet nequam , aut morer depravati univerfa crvitatir, Poli epirrherita relegarti ve- 
fiigi.t (Irofbef, mela centrano , totidem verfictthr , atque numeriti, qtiot quaìefve fiuerhit 
in flropbe . Qujtre afpcllatur antifìrephe a motu , antode a citntu cantai refipendcntca . 
•flua e - p ietà cònfiflunt , ut refponieant epirrhtmati tur n quieti s Jìmilitudine , rum nu- 

meri! . ILc anlepirrbems vocatur , in quo eborut itidem vt antea , V <1 afiqms , ve! urti- 
trerfes cives nequam , fi feelerater vellicar : atque hit fex pari timi inttger , A tot ut comple- 
4ut eborut ; qui fere pofi tranfadam prjtafin , A partem aliquota epitafeos introduci! ur . 
Alij funt ebori , qui fri poli reliquot ah iti interponi (eleni , multo breviares : tram alioquirt 
ultra modum tempori t ex tendere tur alito . Differì ebantr ab ailu duabur potiffimum rebus ; 
numero perfènarum , tf geli » , feu motti, fi ve achone. flam ultra quatuor perfonat nttnquam, 
aut raro in jcena iteti progredì ad idem colloquiano ; fi. -ut Har.itiUt fraripit i quamquam ad 
novxnt, non ad mterem camadiant refpexrt Horatiui . At eborùi 14. eon'ltt pirfonn ; qua 
fimul omnes loquuntur , Ai fintai omnci maduhntier , ti tripudi. tnt . Deinde\fimpliciar efl 
adio biflrtonii , feti mimi , qitam ebbri. Nani eborut in (cena rclilìut , non ore tantum agit , 
fed etiam pedibut . Ham ad tibia fonum camt ti tripudia t , ita ut per ori , ac tibia rrfpon- 
deat , De madir , ti certi m differcnttjt confuleniut eri t Plutxrcbur de Mufica ; fi Boetbiur de 
fatiate rei ti Ghreamtr in DoiecacMrdo. Luciano in Promethens e$ in veri»»; dice tomo r. 
car. 3r. gr. i at. Comcciia tradent fs totano Dior.yfo tn tbeatro converfabitur , fimulquc lude- 
bat , fi fidi aria 'trai : gxudebxt falibut , ti ditacitate, ti cum\numcrofitate quadam ad certa- 
tr.en, ti pabnam'vtniebst . Tnterdum etiam anapafltcis verbi i prorfut in fabiane eviti a , dia • 
logi feti.! ter et , ae fochi ne plurìmum irridebat , airarum excrcitnret , ac vanor fubhmium rt- 
rum difeeptataref , A id genuc alia vociando . Quia ti unam banc aleundi vìam babebat , 
favillando illor , fi Dionifìacam iftam ì ’ ertatem m ipfor effmtdendo, nane in aere ambulante ! , 
ti rum nubìbus congredtenter tllor exhtbenr , nane puticum faltur ntetientes fingenr ; ut qui 
feilieet de aereit , ti fubtimihur iflit rebus nimir exilitrr ar^marentur . Luciano intende qui 
dell’antica Commedia di Ariftofane ; accennando effe re in effa quello ufo proprio di bef- 
fare , di riprendere, e di cenftirarc gli altrui coflumt con gran licenza , con molta ridico- 
lofiti, con motti pungenti. Qui lo Scoliate Gilberto Cognato eretico; Comadia finis non 
feri erat al tur Grani , quarto ls.trlì .% , ti hilaritat . Quod aito verum efl , ut tn libri r cbfer- 
vatum fit , ti te flit inUebulir AriBcphaner eli, interpreti s ittm accedente calcalo , rifui gra- 
fia plcrum jue [corna pudenda grapbi- exprefia , ti id gtnus alia non paura produci cenfuc- 
vtfie ; adeùt Comicum rifum proverbi] vice Lattami hic ufitrpant . Luciano de Gymitafrjs 
tam.i, car, 749. Montimi tn t beat rum colledim produClos erudtmus ; in publico temaiiarum, 
ac tragadiaritm feenicir aBtombus prtfcorum virorum virtuter, atque vitia fpeflantet ; ut ab 
bis averfì , ferventi ftudio ad illas compleSendas conteniant . Liberano quoque pravo 1 civet 
difteriti inceffendi, atque invadendi facilitatene poeti s cornuti permtttrmus , quofeunque tur- 
pia, atque flagitiofa, ti Iteipublica dignitose indigna exercenter intellextrint : harum enint- 
or era mali audì entes , melitret evaduntj ut poli hoc valgi refrckenfmem 0 b paria formar a 
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effugiant . E da Saltatione tom. 4. car. oi. die; Phsdrotxtis cemetdiai , f cioè commedia 
giocondillima : appropriando a fimi!; poefia paiole, e azioni ripiene di allegria, e di pia» 
cevoleza. Giovanni Artungo ; var. Lez. decrtr. 1. cap. 8. S. io. Interpret Artflopbanii Jic ait: 
Commi morem effe in Epirrbemate falubria Rnpub. confutare , vel [etterato! infettar/, ti cxa- 
gitare. Giano Parrafio in epift. 64. Arijlopbanit interpret fie fcribtt . Qui Attica pagoi habi- 
taban', iniuna * divitibui affetti, notlu feragrantes urlem, querebantur . Ea re! eum muliitm 
frodefiet moribu t civieatil , cum unufquifqut caverei a culpa, Atbenienjium magiflratut uhrì 
rujìicoi tmpulerunt , ut qua perpefi fuiffent a malu chiibut , interdiù propalarli in tbeatr». 
rum forum , qui gefferant nomine decani art nt , Deinde plebifeito falla potejlai aera ingerii) 
viri s e fi , ut bis de rebur carmina componerent, impunequt probro notarent tnalor mdifferenter 
omnei. ltaque pnmui Sufarion in feenam predi jt . Sed cum poeta aiuti licent/ui Jìylo , paf- 
J.mque ledere ex libidine eapiffmt piarci bonos , ne quifquam in altcrum carmrn infame com- 
poneret , lata lege fanxerunt . Cosi rettifica il predetto Interprete quanto all’origine della 
commedia antica : poi foggingne ij Parrafio; Et bine, deinde . alitai gema fabula idei 1 Si- 
tyra fump/it exerdium. Vedi Erancefco Floridi Sabino in var. Lez. lib. 1. cap. 15. Pietro 
Nanni in mifcellan. lib. 1. c. 6 . Choroi inditelo! fuiffe in comadia poti [iugulo! attui , ac 
tur» adbibilum futfic canticum , nono dubitai . Porro trei olino parte! comadia fuerunt ; 
canticum , quod dtialui tibijr , una per fona , aut ad fummum altera contlaba! ; ebarut , qui 
incerto numero perfonarum , fed omnium vocibut in unum ftnfum confufit utebatur ; diver- 
bi mi , quod colloquio trium , aut ad fummum quxtuor perfonarum confcrtum erat . Nunc 
vero in cornai iji Plautini t , ti Terentianii prater drverbia mbil habemut . E fopra la Poe- 
tica d’Orazio, verf. 191. Trei partei in comadiji, ts tragadiji : Canticum , Cborui , ti Di * 
verbium : fingala certum perfonarum bah ut numerum . Canticum eji , ubi cantui artifex 
canit ; ubi una tantum per fona requiritur: aut fi altera , tacita fubfijlat , ti fi Icquatur , fi- 
cum loquatur ■. Cborui autem flura habet pcrfonai j eonfiatquc è viri: , aut muheribui , ani 
ex utrifqnc permixtie , omnefque loquentei introduciteli ur , fed confa fa voce , qttafi una fit per- 
fona . In velcri comocdta in duar parte! divi fui erat dioriti , ut altera aìteram alloquerentur . 
Diverbtum locur ejl , ubi perfine. Atlorum verfanttir , ti inter fe htflrionei colloqtiuntur : 
in quo trei [cium ptrfonat effe necefft efl : fi vero' quarta adfit , quod rarum efl', aut tacita 
fubfijlat , aut fecum loquatur. Diomeder grammaticui Jic inquit : Diverbia funi parta co- 
ntatdtarum , in quei s drverforum perfoni verfanttir; perfine, autem diverbiorum aut dita, aut 
trei, aut raro quatuor effe debent ; ultra aligere numerum ncn’ licei. Giulio Cefarc Buìcn- 
gero de Theatro 1. cap. r. con lungo , e dittinto , c vario dil'corfo. Ludi (cenici burnititi 
tortia babuere: a rufltcis entm profetìi fune , qui per dici fefloi in honorem Drorum , cum ad 
arai fine arte (alt arem , ti oh crtu in occafum , ao oecafu in ortum ultro citroque in ebon for- 
mar» meverentur , ineondita carmina eanebant ; aut in pratii bene poti , ti fitcibui munti i 
in utrei infihebant , ludofquc ctrnui fili faciebant . Sic enim Varrò hi. t. de vita Pop. Rum, 
Etiam pelle! bufalai eleo perfufar percurrebant , ibique cernuabant . 

A quo i!ìe verfttt vetui efl in carmino 
Sibi pafloret ludor faciunt cerimi Confuali.1 
Virg. in Geo. I. 1. 

Prarhiaque ingente! pagoi , ti compita circum ] 

Tbefeida pofuere , atque mter pocula lati 
Molltbut in pratii unfìot falicre per utrer. 
lidem minio vultut obliti eborot ducere tnHituerunt . Tibullut I. 1 . e l. t. 

Agricola ti minio fuffttfui Sacche rubentì 
Primut inexperta duxit ab arte eborot 

Imo ti certi t pedihui omnium primi cantilenai fu.11 aifrinxrrunt , alterni fque cattentet pai 
e am lttdorum licentiam fefcenmna dici a i acero ceperunt . Tibullut I. t. eleg. I. 

Agricola afiduo primum laffatui aratro 
Cantavi t certo rujlica verba fede: 

Borati ut I. 1. ep. r. 

Agricola prifei forte!, parvoqut beati, 

Condita pofl frumenta levantei tempore feflo 
Corput , ti tpfum animimi fpe finn dura ferente m 
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Curri focijt tprrum , rj putrii , Ut coniuge fida 
Tcllurem porco , Sylvannm ludi p nbant ; 

Elonbut , \J vino Gtntunt memorerà brevii avi • 

Fcfcenntna per butte inventa Intatta morti» 

V er/i bui alterna epprobria ru'hca fudìt i 
Lrkertafque recurrentet aceepta per annoi 
Lu/it amabihter : dontc ram favut apcrtam 
In raliem verti cepit iorur , U per bonejìat 
Ire doma impune minax , doluerc cruento 
Dente laceriti : furt intadii quoque cura 
Conditione fuptr communi, quia etiam leu , 
tocnaque lata , malo qua ntlltt cannine quenquam 
Deferiti . vertere modum formi dine fuflit 
Ad benedieendum , deledandumque redadi . 

Sivt in compito ludi fierent ,five in pratit. Calpburniut eel. 3. 

Ut quoque turba fuo pìaudat faginata magi flro. 

Qui faci t egregio 1 ad pervia compita luiot . < . 

Ja Attica rei primunt ufurpata audore Virgilio ; Ut ab agni in ur'rem traduda , ut Cajfiodo* 
rui l. 4, e. 51. Curri , t nauti , agrieulloret fenati! diebur faera diverfit nummibut per luett , 
vicafque celebrarent , Atbenienfet primum agre/le principium rn urbanum fpedaculum college- 
tunt . Atbtnaus l. x. ait : A crapula , Kg ebrictate comadia . Ut tragedia reperto funi , eo ipfa 
tempore , quo vindemia fiebat . Veii qui il cip. 1. Nel 3. cap. ripiglia quello trattato cosi. 
At vero nondum coadii in urbem Atb-nienflbur , cum Apollini No mio. Ut fi Paftorum pr afidi t 
conflrudtr arii cireum Attica vicoi , villat , Ut ccmpìta feflum cantica folemniter canerent , 
aria efl Comoeita a comazin , Ut aiin i quid efl comefiatum ire cantante! . Comcedia vet ut, 
ut ipfa quoque oliai Tragoedia Jìmplcx carmen fuit , quod chorur circa arai fumante! , nunc 
fpatiJtur , nunc revolvem gyrot cum tibicine concinebat . Sed primi una perfona fubftituta efl 
cantonbur , qua refpondent alterni t eboro , locupletavit , vanavitqtie rem muficam, tum al- 
tera, tum tertia. Ut ad poftremum erefeente numero per audorei diverfot , palla , alburni , 
foca. Ut cateti ornatut , atquc infignia fcenìcorum aperta , Ut ad btc , unicuique fuut habi- 
tat , Ut ad ultimum, qui prtmarum partium , qui fecundarum , ii terttarum , qui quarta- 
rum , atque quintarum adora effent . Unic Ut in quinque adus ata fabula diftributa efl . 
In velcri Comoeita non fida , ut nunc argumcnta , fed rei gejla a civibut palam , Ut nomina- 
lim exponebantur . Cum autem poeta abuterentur licentiui flylo , lege lata , ne quifquam m. 
alterum carmen infame proponete t , comocdia vetui filuxt . Ex hoc deinde Satyra nata eie , 
qua tacito nomine vitia civtum carperei. Qua cum cxolevifict , exorta efl nova comoedia, 
concinna argumento , confuetudrne congrua , utilit fententiji , grata falibus , apta metro. 
Comocdia vetui ab initio eborut futi , paulatimque in quinque adut proce/fit. In nova comoe- 
dia eboro nullur locut efl, quod cariente eboro fpedatorei fafiidio/i abirent. Apud Romanos fa- 
bula togata privatum argumentum babent ; pratexata publicum , quod togli prglextii Remp. 
admimjlrant . T abernanum mixtum è tenutone , Ut exccllcntibui . Palliata gracum haittum 
ferente!. Atellana a civitate Campania * Ohm ij , qui iniuria in vidi affedi erant a civi- 
but , nodu ventitabant in eum pagum , vbi morahitur ir , qui laferat i dicebantque : in hot 
pago quidam efl , qui agricola t voxat: hoc fido difeedebant eiui nomine citato , qui tmuriam 
mtulrrat . Ubi iìluxiflet , qui laferat in quaflionem voeabatur , Ut fic pudore affedut ab infe - 
penda vi deterrebatur . Cum igitur eivec vtierent hoc utile oppidit , quod probibcret miunam , 
iujferunt eoi , qui Ipfi effent, traiucere vexatorum nomina , in foro medio. Sed tamen cum me- 
tu potentiorum terrerentur , fycibui inundi , ne agnofer pojfent in foro eoi traducebant . Quod 

S a utile urbibut vifum efl , poetit id diderunt , ut impune quemlibet in pubhco irnderent . 

ivi cap. 4. Comocdia definicntibuiGrpcir, efl perioebe periculi expen , rerum privatarum , 
Ut politicarum . Comoeita variì fummutata efl. Usm (tate Ariflopbanii , Cratini , Ut Eupo- 
lidit , populur Albenienfit plurtmum poterat , Ut ccrum , qui vitia publieì , ae nominatila car- 
pami , (ibertatem loquendi txlrbat . Populi flatu imminuto , cum Eupoht Baptai docutffet , Ut 
in mari merfui ejfet ab ifi , quot ferflrinxerat , vetui com cedra atfijt una cum Cboragijt . 
Nee entra Atbenienfet , cum triginta Tyranni dominati* fuo emetta teotrent , eberagot creare 
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fujfrsgìj/ fuit , qui cboricit fumptui fuppeditarent , iawt fuflincbint * taratali/ tlt txcurfio 
qupdam, XJ quaji iigrejfio , qua ubi tifinone s è fcena difceffcrant , cborur apoflrapben babebat 
ad populum , vel de ft , atei de Rep. ve l certi de Jingulorum peccati/, Parabajit tmplebatur 
brevi concentu , XJ incifo , XJ flropba , XJ antiflropbe , XJ epirrbemate XJ antepirrhematts, 

XJ anapffio . Parabajft quafdam babet verfuum cefuras , cuiut pars dicitur commation . Para - 
bafes comatdorum multa utilia prfcepta babcbant : quod fcilieet fententiji gravibur condire n- 
tur , XJ vitia civium carperent . Olim fex parabafet adbibebantur , quo tempore Populut do- 
mmabatur . Ubi populut opprejfut e fi , chorut intercidi t, XJ à peccati t civium arguendit ad 
veteres hifiorias irridendat deventum efi [ vide Plut. Sympof.j.c. 8.] Parabafet gravitate con - 
ditp , XJ liberta t effrpnit , XJ contenta ejl , facilita fque ad fiammata , XJ fiurrihtatei fajhdiofa, 

XJ prolixa , XJ piena verbi) inhonejhr , XJ nominibut lafcivit . Commedia nova di fi io fuavit , 

XJ pedefirts rebus interferita r : fententia pulce e , XJ fimplicet afjluunt , li aufleritaterru 
morum , quaji ferrum igne , fic vino mitigant , flclluntqut ad humanitatcm . Nel cap. 31. 
Cernuare dtcuntur qui prono , ac cernuo capite faltant. Unde Cernuatores , XJ Afcoliafla , qui 
uno pede in utrem tnfiatum , XJ inunllum , ut lubrieus effet , infilirent ; quibut fepi accide- 
bat , ut laberentur , XJ caderent , non fine rifu fpeClantium . Hoc auten * faciunt in honorem 
Diony/i . Veteres viti s repertorem bonorantes moretti canendi y XJ per vieor dilla dicendi in- 
duxcrunt , linde Comadia dilla. Capram premium villori pofuere , quod ea vitibus noterei. 
Hoc ex Arifìopbams Schohafle , ac Eujìatbio in Odyfi. XJ Tzelze in Hejìod. atque Paufania . 
Nel cap. 36. AnfUt. Hiromaeb. 1 . 1. In antiquir comadijs turpia diUu rifui» movtbant , in 
novi s autem fufpicio turpium rifum excitat . De Per fonie fccntcii vedi quivi cap. 45. De Or- 
natu btjlrionum cap. 47. Polidoro Virgilio d. Invcnt. rer. lib. 1. c. x. N ondum coati ir in 
terbem Atbenienjibut , cum ut teflatur Varrò iuvtntut Attica circuì n vico t , villas , pago t , 

XJ compita , fcjlum carmtn folemnttcr queflus grafia cantar et , osta efi Comadia d comazin , 
quod eli ! afe ivi agere , vcl d corno , idefl a comefiatione , feu Comes , qui vicut efi , XJ oiet , 
hoc efi cantus .[ Et eap. 11. Cum in velcri comadia per prifeos poetar non penitus fida ar- 
gumenta , fed res gefia à civibus palam , \tum eo rum crebro qui gejjiffent nomine decan- 
tarentur , quod tunc nequaquam monbut hominum obfuit , cum prò fe quifquc caverei , cul- 
pa , aut domefiito probro ne fpeilaculo ctteris efiet i XJ inde ipfi poeta abuti licentiur ftylo , XJ 
pajfim ex libidine ledere capiffent pluret bonos , id propter ne quifpiam hominum vitia am- 
pliai nominativi carperei , lego fanxerunt . Ex buiur igitur boc palio vtterit eomadia inte- 
ritu , fatyra , quarti noflri condi derunt , initium babuit . Tunc autem poeta novam coma- 
diam mvenerunt , qua generatim ad omnes bomines , qui mediocribut agunl fortumi , perti- 
neret , XJ minus amaritudini ! , XJ multum deìedatioms afferret . Scaligero nella poet. lib. r. 
C. 3. Dramatict genera compiterà : antiquijfimum pafiorale : proximum , certi teum ; ì quo 
natum tragicum . Vedi quivi il princ. del cap. 4. e il princ. del cap. j. ne’ quali luoghi 
moftta efler nata la Commedia dalla poefia pafiorale : foggiugne approdo. Comadia laut y 
atque gloria penes Phcrmin , XJ Eptcharmum fletti ; qui primi rudem ab antiquis aeceptam 
dicacitatem , fabulit inferni , ei quaji animarti addtdere * Comazin ( un dì Comadia ) efi per 
vicot vagati animi grafia . Id a cena faciebant ,ut remitterent animum poft negotia diurna * 
Juventus ergo vacui tempori t olio , atque Uremia nollic abufa , feruta imperiernm , vel 
Beri , vel patroni , vel parentum per pagos [ nondum emm in urbtc eonvenerant] difetterete. 
Qui mos cum tpfo nomine /intuì ad nor dcdutìus efi . Iside tj lufus , quei vicatrm exerccrent 
ab ode idefl cantu , XJ a come idefl vico aptè Comadiam dixere ; quoniam non in pafeuir , 
aut in arvit , aut ad tumuloi , aut ad arai cancreni . * polnionbuc inde faculis in artem 
redalla , certifque prtfcripta hmttibur . Approdo egli prova con divelle ragioni , che la_. 
commedia è piu antica della tragedia. Nel cap. 7. Comadia dijfcrentia aut d temporibus , 
aut ab argumcntit . Itaque trts comadia narrantur States ; una vetur , quo fummum impt- 
rium penes populum fuit . Iceirco licuit illus f acuii poeti s rifum aucupan ex quccumque genere 
ioeerum , Jtve tj fole , five acerbitate afperfì ejfent : non enim equo folum , fed eriam liberiti 
animo audiebat populut qua in iudicum iniquitates , pratorum mala vel farinosa , nel 
eventa , pravorum civium corruptos mora dilla iaccrentur . Id tutta impunì fuit maledici/ 
poeti/ , quafi mal a fama metu deterrai componetene animo/ avios a virtuuLus , atque appet- 
ite ent ad frugem bonam . Craffabatur ergo ea licentia in omnes ordina , stata , fexttt , ren- 
di! tona , impune i idqut non in tranfeurfu tantum , fed integro fabularum traila , ac pri- 
mario 
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n^rio fiudro. Quoti ho Ratti/ , (A ito Nubibut tonfi ut AriHopbanis , Vote atto autem iUtL., 
ttmt'fi fperfim , att/ue ut feto res darei , exercrbatur , tp/i tam n tètro potifimum efl attributo, 
haouit autem bit quoque vetu aiatei inai. Quippe fub Sannyrione tncondita perle) , ac 
ptrfonarum introdufhonei . Primum ferunt Crai mura ,(A parler dtjhnxifie ,iA aflue difpofuffe, 
li ad tres tantum perfooat numerarti adflrtnxffc, bone opera m perfeàam palle ì ab Ariffo * 
fbane . At fi quii ttccurattut butut quoque operarti per penda , invento! parta diffitat , ne quid 
djfpo/itai per aflui ad eum modani, qttem fuccejforet inflituerunt . * Attriti t demdè populi 
optbus , reduflaque illìut tofana , fA heemia , tA meonfiantta ad tjrannicam paucerum libi- 
dine m , continui t poetai metut potentiorum in officio bene dteendi . Quo circa fublatut cborut 
fuit : tuiut Ala viicbantUT effe precipui parta , ut potifimum qua liberei laierent . Quare cuna 
attera nibtl mutata effent , manfit fpecies quidem prior , parte tantum dfid< rara . Ondi me- 
dia nomen ortum eli non futi; quiiem , fed pofiea quam nova cc madia appellatili futi infi - 
tuta ; inter quam , ti veterem tifar» , qua intercederà ,fuit meda nominata. * Cbori autem 
loco farabafes quidam j.cbant , in qutbut aliorum poetarum dilla fertptaque fine maleficij 
crimine, aut pcem fufpicione trridebantur. * Differì a velcri nova multa mudit fic, Poi ra- 
giona delle commedie latine Palliate , Togate, Preteftate , Tabernarie Atellanc. Nel 
cap. 9. difeorre l'opra gli Atti , Protali , Epitafi , Catafilli , Catadrome , Argomento, 
Prologo. Qui del Coro. Cborut efl pare mter aflum , a aflum : in fine tamen fabularum 
ttiam chom videmut : quare tuiior erit defimtio, qua. dicat : pofi aflum introduca curri con- 
cent u. li tridui non fuit uniufmodt : [ani aliquando tot ut eum canta , fi mo'u , tA gcflu, 
fif faltatmnbu. ad tibur : mtfttbatur altquando IA verfuum , IA trailuum varietali^ , 
nonnunquim etiam fingularibut per finii . Cboro autem de Comadia nova fublMo exple- 
bat effe io m Tibicen : id quod in lfludolo Plauti fatir patet , Erint autem eum c lit- 
ro >j , fui faitabant in O rcbeflra . unii nomen . Logeum etiam dichtm fcribunt gramma- 
tici quidam , mali. Erat cairn Ltgeum Orcbcfira pari : eum quii us Hn quoau aierant , 
qui modot f.uiebant, ad quorum leges vocet temperarent . * Cborut fami ter adeo vetufla fuit , 
ut oli m nato fatjnea in tragadijt fola choro confiiterit. * Futi aule n p;r mina unta per- 
font Cborut in fabulit . unut emm qutfpiam prodib.tt Civium viltà reeenfint , tdqu fine 
cantu. T.ilts efl apud Platum choragut in Cureulione . Dctn.ie alter additai , ut mterroga- 
tiombut , atque refponfiontbut explerent animai varietale. P tìfica quoterai fiere , ita ut ptr- 
tircntur Cherum in parta duo. * Cborut motum levorfum Stropben nominabant t .ttam- 
eum explerant ,totidem numerii cadmi vefltgia partbut temporibus retegebam : qua reversione 
fubterlabentìum adverfum motum Planetarum referti profitebant'ir : aotiflrepbot bue. lofpa- 
tio abfoluto flautet terra quietem reprafentabant . Quo in flatu , qu <1» diverfa a fuperianbut 
accincrcnt , Epoion nomiearunt . * Ubi a propòfita materia divirlrbantur , fiantei a I que- 
bantur fpeHa'otet : c» parabafit dieebatur , eratque Comicorum propria : damatalo à cnticit 
Euripide , qui hoc f equentiui : Sophocle non item , qui rariut . Nel hb. J. C. 9?. Chori ra - 
tienem , ac meium fi animadvertat , facili deprebendei , non in quinque , ut nane , acluf 
dtvifas fuifle fabulat , Sani in JEfcbyh Prometeico Cborut eri , ferve inferi videtut : nìfijò , 
tA Qctanum prò Cboro quoque occipiti . Quamobrem qumqu er w- Cborut adduceretur , j iene 
in Agamemnonc etufdem , IA > n Hecuba Euripide, fA 1 a Stpbùeltt P bit ode te , Elettra , Oidi - 
po , in Colono , ÌA m Seneca Otdtpo. ìgttur fi qutnque funi C bori , fix ertiti! partet . 'uam 
enim quifque fequitur : tj pofi qutntum adhuc festa f.iri in ipfa caiaflropbe , Non emm nu- 
merante prò tuffo cboro ir , qui fabuiam Claudi: , qut fìtmper apud Gracos ; apud Srnifnat- 
femel ; fi cut die in tota Tbebaide nullùm : in altjt fcx fabulit , quater tantum J ut vere in 
ijt fini a fi ut quinque. D autem , quo clauditur fabula , fcmpi&quqfi index oRendit quid fa- 
,ftum fit , cum fent enfia: Jn Sopbaclir Pbilofletx fuavir admodum , ac potiut comadia fer- 
viene: tottif enim exbcrtatcrnit efl ad abitionem , Sophaeìei in Traebtnijt fcx pofurt cboroi : , 

■ in Aiace quaiuor tantum luflt funi. Euripidei vero in Hippolyto coronato eborot odo vnU’tur t 
ndduxi/ie * tot idem in Alcefii ; in Iphrenia in Taunr , fix manilefli m Troadtbfit baud 
facile iifiinguei . * Ncque id negligcndum ut cbori materia f'emper iueatur ex idea argu - 
menti , vel lotiut fabule , frafintv fortuna , loci , perfine , (A eiufmoii : U quod ab Euripide, 
Optimi [cavatura, a Sophocle negleflum efl. Non fimptr cani! cborut ; fid oratici tnterdum 
toquuntur . altquando unut * Erat autem multiplex offitium don. Interdirne ca.filatur : 
acquando lugclfimul, reprebpndit, fiafagit , admtralur , indicai , a amenti , difat 11: dettai, 
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olìgit, fperat , dubitai . Dentane tbori armino efl ctkcpaa , XA patlot , * In par ab a fi movetWP 
iborut è loco , ubi crai , y ai popu.'um converfut , aut ex fua , aut ex poeta perfetta dicit ah- 
quid de fe , de fuii Jludtjt , de furti s , ineptijfve aliorum poe:arum : taxat , tollit , deprimi! 
prò arbitratu fuo , ve! ex fama , rnmoreve aliquem ? eivtbut , aut unrverf* morti eivitatit , 
d ut aliud tale quid agit , Diomede gramatico nel terzo libro difeorre della Comrrledia , 
e di altre fue circuftanze di Copra notate per bocca di altri Autori. Il Mintumo, in'poer. 
lib. 4. car. 364. Cura autem nova in comoedia eboro loeut non Jit , e am in diverbio , canti- 
caque partiunlur . Diverbio dieunt , in quibur attorci ipfì verfantur : cantica vero qui , cu n 
Uh non effent in frena , ad tibiam fiebant . Hac tribui quidem modit variabantur . Ac fila , 
eum prorfus clorica defeciffent , eomicit relitta funt tam delctttndt caufa , tjuam ut nc qua 
eeffatio , cum abfcedercnt , in theatro exorta videretur . Nani donec in [cenarti re rederentur 
qui agebant , cantu tibieinrt fpettatoret oblettabant * Qui porrò fubfecuti funt poeta dir'mcn- 
dìt attibut cantica prò eboriett , qua ìege fuerant abrogtta , interiecerunt . Qui a car. 358. 
ficcome gli altri di Copra mentovati anno offervato , va raccogliendo i vari concetti, 
o diCcorfi Copra i quali fi diffondeva il coro. A car. 354. quivi dice del Prologo comico. 
Prologo ad fpettandum , audiendumque fpettatoret eoncifiantur , quo velerei utebantur , curiti 
eoi , qui flatim inilio colloqucrcntur , mduccrent , ut argumentum paulatim extonendo aditunt 
adfabulam agendam patejfacerent , quemadmodum apud Ari ttophanem ferì eft , ac fapè apud 
Plautum. Qui fubfecuti funt alterum prologum addere inflnuerunt Prelogumque hoc munur 
obeuntem appellaverunt , tum vel attorem , ut Terentiut facit , ve l accer/itam perfonam , vel 
ahquem eorum , qui in fabula funt , ut Plautui interdum folet , ad proludendum adbiberent . 
Mutui profittò multa genera Junt . Pnmum efl , quo argumentum explicatur ut plerumque 
efl apud Plautum . Deinde quo poeta defenditur ; ac maìediccnti maledilla rrferuntur . 
Kefpondet Terentiut in omni fere prologo adverfariorum male ditta , eaque re felli! . Tum quo 
vel fabulam , vel poetam , vel fe ipfum Prologut commendai . Quod genia in Hecyra plani 
deprebenda . Efl etiam quo grati a pepulo aguntur . Poflreir.ò quod ex bifee coniunttum ett : 
quemadmodum in Captiva , y argumentum exponttur , y fabula eommendatur . Et no 
Meauton timorumeno qui praloquitur , praterquamquod poetam defendit , y illum populo con- 
ciliai , y feipfum commendai . Aeque in hoc genere , quod mtfium dieunt , perfapi comici 
verfantur. Ci>ra autem vilio detur, fi populum attor colloquatur , in quo Platui male audit , 
in prologit tamen ex commodo , vel fuo , vel poeta , vel ipfiut fabula licei illi hoc facete^ . 
'Quod in Trangreffione chorur olim folcbat : ut in hoc veterem imitatui comoediam Teren- 
tiut , quem m Cboricit locum , quod tlla prorfiit abrogata effent , profequi non potuifient , 
eum in prologit trattare , eum oporterct , volutfie videatur . Interdum ante poflertorem banc 
prsloquendi rationem , qui colloquantur ad argumentum quoque exfhcandum mduttot , quo- 
rum vel aliquir , ut in Milite , vel r.ema agat in fabula, ut in Ciflellarta, comperici . Que- 
lla incidenza del Prologo mi allrigne a mettere in confiderazione , e in ofCervanza_ 
certe appartenenze della Commedia. In effa dunque Cono alcune Cpecie intrinfcche, fu- 
ftanziati, e neceflarie; prima il Cubbietto, o fia vero , conCorme all’ ufo della Commedia 
antichiflima ; o favolofo , fecondo lo ftile della Commedia nuova .* il qual Cubbietto 
debb' efTer fondato Copra popolari , c non ignorili affari , per non confondere la Com- 
media con la tragedia . Secondamente, le perfonr adenti ; la cui piopna condizione^ 
debb’ effer privata , c ordinaria ; per non diverfificare gli attori dall'azione . Terzo il 
verfo; il quale è naturale inftrumento della Commedia, come fono le membra del cor- 
po; e fcpza il verfo la Commedia , eh' è poefìa , non farà veramente rapprefentazioru, 
comica , ma piuttofto una introdnzion dialogiftica , quale appo Luciano fi difeerne. 
Quarto la economia; per la quale fi vanno a fuo luogo , e tempo fubordinando gli epi- 
fodi della favola: fenza quefta la Commedia non farebbe Arte , ma un caos ; non altri- 
menti che un corpo moftruofo non farebbe proprio parto della natura , ma imperfetta 
opera del Cafo. Dall’altra parte fono alcune cofe accidentali più che efTenziali nella 
Commedia ; c quelle fono il prologo, l’argomento , il coro , la parabafe , la mitica 
gli atti diftinti , il ballo, e altri fimili trattenimenti. Il prologo è inveutato per render 
attento , e docile il popolo; il coro . la mufica , il ballo ; per dilettare gli Spettatori : 
gli atti; per dar quiete, e riftoro a gl’Iftnoni : la parabafe; per concedetela! poeta oc- 
cafione di sfogare alcune fue paffioni . Il prologo fi vede or fcparato come quelli di 
Prog. Nif. Voi. J. K Icrer.- 
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Terenzio ; or congiunto con la favola, conni' è quello di Plauto nella Milft. g?or. Simil- 
mente or i e fatto da perfona eflrinfeca , quali fono per lo più tatti quinti ; or da un‘ 
attore inlrinfeco, qua!' è nell' Anfitrione: ove Mercurio è prologifta , e indenne i linone . 
Secondo la dotrrina critica , il Prologo , eftendo propriamente divifo dalla favola, notti 
dee lcoprit/ì di edere nominatamente recitato da pedona , che fia recitatrice nella Com- 




gliante alla frenefia di alcuno , che affermalTe iì vcftimento dell’uomo dovere natural- 
mente elfere un membro del corpo umano; ovvero è compagno di quell'altro fpropofitt» 
di parlare al popolo nella recitazione della fleflà favola : mantfcftandofi allora l’uomo 
in un medefimo tempo , e in un medefimo fuppofito perfona comica , e non comica ; 
perfona imitante per arte, e non imitante net pazia. Con fiffatti vizi fi può annumerare 
quell' altro viziofo capriccio; quando nell’ eftremitlt della Commedia per bocca degl’ 
Jft rioni fi ricerca dagli fpettatcri contro all’ufo della imitazione il Piaudite , accorro i- 
guato anche talora con moire altre paiole : il quale abufo è continuo nelle Commedie., 
ili Plauto, c di Terenzio. Si poteva , e fi conveniva in luogo di perfona iltr ionica in. 
trodurre a domandar’ cftrinfecamente l’ applaufo popolare , fiamme ufa fpelTc vol- 
f Plauto , il Gregge , o la Caterva , nominato da Orazio nella Poetica Cantar ; c oc 
il coro, il quale cantando, e fonando (Gccon.e nel fine degli Atti fi coftumava ) chiedc- 




dii da Plauto, qu"(lo è un ùilòrdinar l'ordine , c llravolger le membra fuor del proprio 
luogo, e poeti zarc a cafa. Ma non è maraviglia , eh; alle volte Plauto ponga i -i abufo 
l’Arte ; poiché pone in vilipendio gli Dei . Prologo vero , intrìnfeco, artifizTofo , e ure- 
prenfibilc, in vero, è. quello, che fi efegmfee in forma narrativa , non prenunziativa 
per bocca di alcuna penona imitata; fiamme net Formione finiile argomento vien rap’ 
prefentato da Gela nell’atto r. fc. x. e nell’ Andria da Sim >ne ; e nell’Anfitrione da_. 
Sofia ; per ino uom: più proprio fi appella Protali;; la quale comincia più metodsca- 
rhente nttU'ingreifo della favola : li difiinifee dallo Scaligero cosi , Prcta/ù cfì y tn aut^ 
pryponitur, %jf narratur fumma’jei fine detterà! io»? exitut . Della Protali , e d sì Prologo 
vedi lo Scsiignro in Poet. I. i. c. o. Il Mintorno lib. j. car. xjtf. Il R.ccabono in Arte 
comica c. 13. c rj. Donato ne’ Prolegomeni . Il Dempfter in antiq. Rum. 1. j, c . 0. Il 
Bulengero tic theat. lib. 1. c. 3. Ariftotile nella Poet. e altri ancora. Avverti o Lettore 
che il lliccobono iòpra la Poet. di Ariti, cap. x. car. 15. c de Ait.com. cap. x. car. 143’ 
e cap. 14. car. 159. dicendo : Sera msgiflratur dedit cborur,j ccmtrdorum iicfl mulutuiinem . „ 
interlocutorum comicorum * egli prende un’errore di fiorii : perocché quel coro non è 
propriamente moltitudine d’interlocutori : ma è coro di cantori co’ fuoi requifiti: ficca- 
rne dalli antecedenti critici potrai reftarne informato. De’ primi principi deila comme- 
dia vecchia; degli abiti comici; il Miniamo Ub. 4. car. 347. &c. & car. ziy. c prima car. 
170. fin. a 174- e il Dempfter 1 . %. c. S. & in paralip. c. 7.8. 9. io. 11. Donato in Prole- 
gora. ante Terent, e il Maxoni 1 . ». c. x< 5 . Del Coro fpecialmente 1 . x. c. zi. Della (Ito- 
le , e antifirofe , Epodo , Parabafe Ub. x. c. 34. Dell* quali cofe anche il Bulengero 
d. Theat. Ub. x. c. li. c Galeno de Ufu part. corp. bum. lib. 17. c. 3. Aleflimdro inj 
Gen. dier. lib. < 5 . c. 19. Oltre alle fpecie, a gli abiti , a gli atti della Commedia, foggiu- 
p.ne , Finito argumento , V frena perfinh vacua , eborut , tibiccn mtroiucebatur . 
Plutarco ne! SLnpof. lib. 7. c. 8. talTa la commedia vecchia , perche nelle fue parabafi 
verfo il popolo, fi sfrenali; troppo, infoiente nelle malcdicenze , negli obbrobri , nelle- 
difonefih, nelle buftbnerie ; dipoi commenda la nuova, pera ir ufa la fila locuzione fem- 
ore gioconda , popolate, fentenziofa , introduce avvenimenti cnefii , e morali ; tempera 
ia graviti, c li piacevoleza con dolce moderazione. Vedi Celio Rodigino a quello pro- 
no fi to : lib. 6. c. 17. ove moftra fpecialmente , che il tifo era la forma (dirò.cost) e il 
fine dell’antica favola comica. Ateneo lib.x. dice; Comadia ,ac tragedia prima erigo fmt ex 

com- 
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MKpolationt , tj lemulcntìa in Icario Attica pago , trigit iddi vìndemia tempore : undì fj 
Trygòdiam princìpio y V comadiam appellar un t . Lelio Bifcióla in Hor, fubfec. voi. 1 . lib. 3, 
e. 10. ragiona della Commedia vecchia , mezana , e nuova. E lib. 9. e. *3. de* principi 
della Commedia. E lib. n. c. 17. della parabafe , flrofe , epirrema , diverbio , &c. 
Quivi nel voi. 1. c. ir. della commedia fparrita in cinque affi. Vedi Solino c. 11. Il Ro- 
digino; 1 . 8 . c. 8. del coro &c. Artemidoro 1 . j. c. 58. Donato ne’ prolegomeni a Teren- 
zio difeorre della Commedia vecchia , e nuova; della togata ,preteftata&c. delta motoria, 
fiatarla &c. del prologo, e altre fuc parti circoftanti. 



Tragedia , Commedia , Satira . Alcuni Critici /opra quctfo 
difeorfo cenfurati . Froginu. 14. 

R Inoreremo pili complito difeorfo qui ora fopra la Tragedia , per maggiore inten- 
dimento dell’ incfpcrto novizio . A ppreffo Plutarco de Homero , e nel Simpof. 
lib. 7. c. 8. la tragedia trae fua origine dà i poemi di Omero : è azione fublime 
di fugeetto , e di Itile : è materia di fucceffi atroci , c miferabili . II Volterrano 1. 33» 
car. 387 dice che il fuggetto tragico è fondato fopra la ftoria , ficcome il comico fopra 
la favola : che la tragedia induce il pianto , ficcome la commedia il rifo . Artemidoro 
fìnge il contenuto della tragedia effere JErumn't , pugna , iniuri a , penati j , XJ fyquii bit 
gravine , aut erudelius exijlit : talibuc entm tragedia funi referta : nel lib. 1. cap. 58. 
1! Buonamico de alimento lib. 3. c. 48. Qui maximum dolcrem eoncipere potefi , Jluptt po- 
liti! , quam fleat , * bijìorta nota eh , eor , qui concidentem vulnerikuc tompeium vtdif- 
fent , cum in ilio acerbijjimo , miftrrimoque fpcdacuh fibi timerent , nibil tum altud cgi(fe t 
nifi ut falutem adipi feercntur fuga : pcfquam Tyrttm veniffent , fune affidi ari , lacbryrqpri- 
que cspijfe . Quo fadum Jl . ut vai de ternliìia non fint idonea tragadra materie! , qua 
commiferatiortem commovere debeat . La tragedia fecondo Annotile fi diffinifee imitazione 
di azioni gravi , e illuftri ; purgatrice di affetti viziofi col mezzo della compadrone. , 
’e del timore . Per la qual cofa i cafi molto terribili non difeordano dall* analogia tra- 
gica , e non impedirono , e non efcludond la commifcrazione richiefla , perocché do- 
po 1* orrore , il quale non può effere lungamente durabile , fottentra , e fuccede la mi- 
fericordia e la tenefeza patetica : ficcome nella calamità di Pompeo fi verifica : altri- 
menti 1 ’ orrore foverchio , o la pietà ecceffiva potrebbe diffrangere il fine tragico ; 
e rendere tutte le tragedie imperfette. Ma di quefto difeorfo altrove fe ne ragiona co» 
lunga raziocinazione. Laerzio in Platone. Ohm tragatdiam prtue qutiem eborut fatui age- 
bat : pojlmodum veri Thefpit unum invenit hifirionem , ut ehorut inttrdum requiefeeret ; 
fecundum pofìea JEfebyìur adieett , tertium Sopboelet : atque in bunc modum tragedia 
eonfummat a efl . Diomede in lib. 3. cap. de poemat. generibus . Tragedia e/l beroica for- 
tuna in adverfii eomprehenfio . Dicitur a trago , ode : quoniam olim advribui tragici r tra- 
go! ideft hircui premium cantai preponebatur , qui Liberahbui , die fedo Ltbefo patri , ab 
hoc ipfum immolai alar , quia ut ait Varrò , depafeunt vitem : y Horattui in arte poet, 
Carmine qui tragico vtlcm certavit ob hircum ; 

Mox etiam agrejler Satyror nudavit — — 

V Virgtlìut Georg. 1. tum W facri gcnus monflrat , W caufam tali! bojti a rtddit hi* verfibur. 
Non ali am ob culpam Bacche caper cmnibui arit 

Caditur , C? vetcrtt incuti! profeenia ludi: * 

Pramiaqtie ingente 1 pago! , compita cireum 

Thefetda po fiera , atque inter pocula lati ' 1 

’ iJallibut in fratti undoi filiere per utrei . 

Alìj putant à face , quam Grtcorum quidam tryga appellarti , tragadiam nominatala per-- 
mutai ione literarum y in a verfa : quoniam olim nondum perfonu a Thefpide reperiti , talee 
fabulai per uniti ora facibut agttabant ; ut rurfum W Hor attui teftit fic : 

Jgnotum tragica gcnui inveniffe camma 

Dicitur , pian firn vextjfe poemat a Tbefpir t ' ‘ 

Qua cancreni , agerentque gerundi faabuj or a , '* - K » AUj 

t -eCzC - . i. \« : • t; t v -)'. . u. v. 
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jf/y a viltà arbitrabantur ; profferta quod olim vinai» diftitahatur tryx , a quo trygetor ho v 
die quoque vindemia eft ; gM/« Ltberahkui afui Allicci die fcjlo Liberi paini z unum canta- 
ribut prò corollario dabatur . Donato ne’ prolegomeni innanzi a Terenzio . Initium tragè- 
die , id comoedia a rchut divini i eft incboatum , quibui prò fruiìibut vota folventei , operano 
dabant antiqui . Nat » incenfit iam altanbut , id admoto bieco , id gtnut carmini! , quod 
factr cborut reddebat Libero patri tragadia dicebatur j z/el quod bieco donabatur eiut carmi- 
ni r poeta , ve l quod uter eiut mufli plenut folemne premium eantoribut fuerat , vel quod ora 
fuafacibur pcrlinebant {cenici ante ufum perfonarum ab Afcbylo repertum . At vero noniunt 
coaClit in urbem Atbenienjìbut , cum Appallini Homìo , iiefl paftorum , vicinor imque pr sfidi 
deo , confiruftit arii in honorem divine rei circuì» Attica vico i , vii lai , pagot , id compita 
feftum carme » folemniter cani areni , erta efl contadi* a cornavi» , id adin , quod eft comtfia- 
tum ire cantante i : quod a poeti i folemni die , vel amatorie la/civientibui eborit eomicic , 
non abfurdum eft. Itaque ut rerum , ita cium temporum ipfirum capto ordine tragadia pri- 
mo prolata ejfe eognofcitur . Nam ut ab incultit , id ferii mortbut f iutai im perventum eft 
ad manfuctudinem , urbtfquc funt condite , id vita mitior , atque otiofìor procefiit ; ita rei 
tragica longè ante comicai inventa * Cornali* Z’ctui , ut ipfa quoque ohm tragedia ,fimplex 
tarme» futi , quod Cborut circa arai fumantei iiunc fpatiatut , nane revolveri! gyrot , cum 
tibicine cencinebat ; fed primo una perfine fubftituta eft eantoribut , qua refpondent alternii 
eboro , locupletavi t , variavitque rem mu/icar» ; tum altera , tum tenia , id ad pcftremum 
enfiente numero , per autoret diverfoi per fina , palla , cotburni , ficci ,id c iteri ornatili, atque 
infignia feemeorum reperta ; id ad hoc anicuique fuui habitat i id ad ultimum qui prima- 
rum panini» , qui fteundarum , id tertiarum , qui auartarum , atque quintarum allora 
ajfcnt, diftributa, id divif* quwqucpartito tota efl fibula . Inter comtriiam , id tragoeiiam 
bo: diftat , quod in comoedia mediocra fortuna bominum , parvi impetut , perieul* ,■ inique 
funi exitui aftionutn ; at in tragoedia omnia contraria ; ingente t perfine , magni timore r , 
exitui funefli babentur . lllic turkulenta prima, tranquilla ultima: In tragoedia contrario or- 
dine rei aguntur : tum quod in tragoedia fugitnda mia , in eoirfoedia capefienda exprimitur. 
Quello è falfo ; perocché nella primaria commedia fi vituperano, o fi pii n ileo no le..!, 
perfone viziofe : nella nuova le operazioni {convenienti fono accompagnate di gravi 
turbolenze , di pentimenti , di vari difonori , di moltiplici mali : e benché fortifeano 
eliti felici, lìmi! forte più alla fortuna , che al vizio fi dee aferivere. Poflremo quod 
emnii eomoedia de fichi eft argumentit ; tragoedia fape ab biftorica fide petitur . QÌie. 
Ilo fuo dogma richiede qualche cenfura : concioflìaché di fopra egli attribuirci; atla_. 
commedia antica per argomento rei geflf a civibut : adunque non riefee verace il fuo 
detto Omnìt cornee d a idc. Apprettò , le antiche tragedie contengono fubbietto {lotico ; 
attefo che qnelle perfone , c que’ fuccefli dalla comune fama fi credevano autorevoli , 
e indubitabili ; adunque merita oppofizionc alfoluta quel Sai : dico affollila : perciocché 
da ninna fiorii femplicementc dependono gli argomenti delle vetufte tragedie . Qual 
folle 1’ inventore , e il principio originale della tragedia , e della commedia ; leggi 
Francefco Flòridi in Leftion. fubfeciv. lib. i. cap. ij. Polidoro Virgilio de invent. rer. 
lib. i. c. io. Il Dcmpftero in antiq. Rom. lib. $. c. 7. 8. & fcq. paralipom. Gregorio 
Giraldi . Quintiliano I. io. c. 1. Orazio in poet. II Bulengero de Theat. lib. 1. cap. 3. 
e c. 4. ove dice Quanqugm Comoedia videtur antiquior tragico dramatc , t>nm lame» hoc 
excultun % eft , qudm comoedia . E cap. 3». Il Camerario eretico ne prolegomeni avanti 
al fuo comento fopra Sofocle . II Miniamo lib. a. c*r. 143. e 151. 153. dice : Confidi 
omnium confenfu tragoediam parila , atque comoediam a rebui divinit initium fumpfifie. 
Ham Libcrahbut ludi! , cum Libero patri bircui immolarctttr , flcer cantorum cattai , quem 
eborum vocant , circum arai inccdcnt , ditbyrambum , hot eft carme n , quod bui Dei laudcc 
compie!} 'batter , canebat . Dtinde Hit idem cborut , cum per ut rei vini plenot , lubrico fqut fa- 
timi luterei , eonvitia , id ridicala quadam fundthxt yerfibut , qua Pballica dicebxntur ; 
quìa pudenda , ut principio morir trai , fettine* , ut debìnc infittutum eft , ex purpurea pelle 
corifena , quia fallante! ea dicebant , tum inter fetnora , tum ad collum alligata gelare con- 
fuezicrunt . Infìgne veri illud virile Pballon appcllabant . Atque eanentibut Bacchi lauda ca- 
per i falientibui autem ita ut non laberentur , vmum erat pramium. Quot luiot. Attici Afco- 
f Ila vtcabxnt. Ac de illit Virgiliue 

Non aliam oh culpa, n Bxecbo caper omnibus arti tde, ' * Itaque 
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Itaque ex dithyrambit 'transita , ex phallicir. comadia dedufla eli ; aul 
diaufìa. Seria emiri illa , vfgràviai hoc ioca , fafrfquc confcfTatur. * Cborum t * alteri! 
nueruft: , ut fpceipfiut. poema redderetur , tum ut effet , qui magna quodammodo autori far. 
fradltut t probarel , refelleret , rcprthenderet , admonertt , qui mi fera tueretur , qui fortuna in - 
tommoda deplorarti . Par quoque vifum efl effe , cum recederent allora , ne deefiet qui fpc~ 
(latores vel cum voluptate detineret , vel aliqua molejlia rerum tragic.trum affeflot levaret . * 
Cum Menander , fj qui eum fecuti funi comici , cborum omnino omififfent , apud coi pcnitut 
latet. Ac difficile fané effet quinqucpartitot aflur conoidi arum dijlfngaere , nifi qutbui cura 
fuit earum Isf nerba , Uffenfut expltcare , illot diJiinCiè , at partiti fetunxificnt . Cum aflorec 
dicendi locum ehoro dedcrint , quo illeftlut audiatur,tunc fimtum efie aduni intclhgimur . Vi- 
travio nella prefaz. del lib. j. Greci poeta comici interponente r e eboro cantir.tm , diviferunt 
fpatia fabularum: ita partes cubica catione facientes intereapedmibur lev.int atlorum pronun- 
ciationet. Vedi il Bùlengcrod. theat. lib. z. c. p.ec.rz. ec.13.cc.1tf. Della Commedia, e Tra- 
gedia o molte cofe , o le mcdefime ragioni sdegnare da gli altri di Copra , fi ^ritrovano 
predo Ariftotile nella poetica intorno al principio. Non ti fcindalczare o Lettore , fe ió 
lpeflc fiate ò allegate Copra un Colo accidente molte autorità , le quali nel medcfimo. 
concetto convengono tutte : quella non è veramente fiata reiterazione delle fteflc cofe ; 
ma una efplicaztone di maggiore intelligenza ; perocché molti critici Copra una delta-, 
materia con 1’ aggiunzione di nuove cofe , o con 1’ ampliamento del medefimo fubbictto, 
vengono a manifeflarc più a pieno il contenuto critico ; per la qual cofa lo Scolare della 
Poetica può affai più Scuramente difciplinare il tuo intelletto in quelle appartenenze , 
che a lui parevano ofeure a intendere , e Decedane a Capere. Ma trafeorriamo con breve 
incidenza Copra la imitazione Mimica per maggior compimento di quello difeorfo. 



Arte Mimica , quale Jia . Scrittori amino più il giudizio altrui , 
che la opinion loro. Proginn. 15. 

D EH’ arte mimica portano i critici quelle opinioni , che- io addurrò per maggiore 
autorità del difeorfo. Ifidoro in Orig. lib. t 8 . Siimi flint difli greca appellinone , 
quid rcrum bumanarum fini imitator i: nano babebant fu um aflorem , qui gnte.ju.tni 
mìrr.um agerent , fabulam pronunciarci. Nam fibiilt ita jromponebantur a poeta , ut aptr/f!- 
me effent motui torp'rit . Diomede lib. 3. appo ri Bulengero de theat. 1 . 1. c. 4r. Mimur 
efft flor , qui vel intra , vel extra fcenxm gefliculationcs exercet , vnitaturque dici a ,fattaqus 
tnorefque borni num , naturai cum lafervia . Lo lt;[Ic Diomede Mimur efl fermcnis emuf- 
libct motut fin.' reverenti. % , vel faìiorum , if turpium eum la fètida imitano . Donatone’ 
prolegom. in Terenz. Mtmot ab imitatone vìlium rcrum , levium perfonarum . Il Ro- 
digino lib. 8. c. S. Ex profeenio in feenam evocabantur mimi ad fabula! agenda f, vicifiìm - 
que ex frena illuc revertcbanrur : unde afluum in latinit comatdijt internofeitur dijlmfln ; 
feeut in gride eboro in orchefhram demigrante . E nel lib. rtf. o 8. Mimorum argumequ^ 
plurimum aflut continent Jluprorum . Vedi il Viperini in poct. lib. 3. cap.tf. e ii Patrizi in 
poet. ftor. lib. 1. car. 194. e Plutarco in Sympof. lib. 7. cap. 8. c Gregorio Giraldi nel 
diai . tf. de’ poeti. E apprettò il Demllero in antiq. Rom. lib. 5. c.tf.’quivi paralipomena. 
Minuzio in Oda vio : Mimur vel expontt aduli cria , vel monìlrat . Vedi il Bulengero utfup. 
Il Mazoni lib. *. cap. itf. dice, clic il ftiggerto de’ Mimi fu prefo dalla poefia Fallica-., 
fecondo Tertulliano in apologet. dove l'antico Scoliate dice cosi , H ac vero , qua mi- 
tnograpbi ludcte folent , ingenìa ad l.xfciviam nata , fine bypocbritarum flropbia Jlrntbexque , 
omnia eitifmodr infanta refprctat , fife verba , reique totiur figmentum , nil ahud fpeflarìt , 
quam ut rifum , tf deleflationem concitent ex e a plerumque materia . qui deorum aliquei n , 
quafi impudicum feurram , Fj* imprebum belluoncm reprifentet . N am tf /ab riut Mtr.tr uni , 
inquit, argomenta maion ex parte Jìup'órum continent aflut . Genur auter ttufmodi t ormiti t 
nullum quod fctam noflrir temponbur extat quamquam plutei in co fluito exrellucrint . 
Q_ui fuerint tortini hypoibtfes facile ex bit , qua hoc loco denotai , appare t. Dia .am cnim ex 
aliquo eooimijfo vapidantcm , Latrar» tribada in fuum forte Endymiona , Hereulem voraajfi- 

neutri 
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— wn» peragcbant t ita a fatto porta Jojgùfifpf , ut in recitando cum 
munì zit ,n per euneoi excitarent . Vedi l' iltciTo Mazoni quivi nell’introduzio- 
«WM-mffiij'S. j 7, 38. t lo Scaligero io poet. lif>. x. c. 10. Alle predette materie fuc- 
ccliivo, e proporzionato ne viene il fuggeùo della Satira ; l’opra il quale tema' vari , 
Jrfcordanti giudizi fi fanno da i critici : co’ quali parte concordo . e pirte difcordo. Ma 
perciocché ambigua , e malagevole riefcc la quiftiooe , rimetterà il giudizio dèlie mie ri- 
foluzioni a! tribunale digli umanifti erudmfiiuu , c fpilfipnnti : e corrèggerò fe fu bifo- 
gr.o i miei errori: non mi vergognando in fimi! calo d’imitare uomini dì alto flato', e di 
fomma dottrina. Onde nell'Autentica c fcritto in ccllat. 5. tit. 7. in proem. bbjlr.ii lega 
emendare noe tunjiigef, uìiiqut utihtatem fubieP.u iflvcairc t/otròlff . E il B. Pietro di Da- 
miano in epift. p. Ijb. 6 . Iu epifiola illa me iiin.irum , fitùcr,, Jrrafie comperi , XA infipicn- 
ter loeutum atque a {.ma iiitell/gcntu reoula dtclinajfe .liquidò d-^rebendi . * Eia quid in- 
caute fenbendo deliqui , rorrexi . * Ccer.t quoque mofirt didationii opufi/ila foÙìcitò pcrle- 
gentei , fi quid reperi.uuratfurdum ,vcl fu «diluì amputare ,vel eli madori jly!od;er',réfejfinerii 
•Xlfiquii adbue in illii reper-fir opufiulu ,qucd a tramite veri! atti exorbitct , per voi si «or- 
no am reditudwitredeat XAc. Il Baronio nel Martirologio! die n. Decembr. G. Sabinus Epifcoput 
erat non tantum fami itati , fid eruditione prxcipuut : cui tantum tributi S. Amhrojìut , ut fu* 
/ cripta ab eodem vcluerit rteognofei , ccnfttra tpfiui exammart , atque iudicio comprovati . ut 
apparti ex eiui tpijl. 6 3. Uh. 8. in qua hai aurea eiut fententia legitur . Unumquemque [al- 
luni fu* feripta , Xst audorem pr&tcreunt ; atque ut flit e'.iam deforma deltdant , Jìc ctiam l, 
fcriptorem inde tot et ftrmones fui palpali : . In eandem fententiam S. Angufii/iui fcrlbil rpifl. 7. 
Ego indirei nicol veroi , tf ventate Jeveroi magli intueor , Si bxc Unti dodorei Ecclefìt ; quii 
interim tantum Jibi fumai ; ut idoneut de fi ipfo iudex fili tfic videatur? Hit itaque admo- 
niiuifateor , non unum ,Jed plutei fcriptionum rnearum femper optavi arbitra. Et fi bobe am 
domefiicum cegnitorem trancifcum Bordinum , virum pian ? difertum ; tamen pretir eum~, 
alia erudita rerum nojlrarum non tantum mfpidtrei indufina quelita adbibert confuevi . 
Quella opera è tanto neccffaria , quanto malagevole ; perocché ciafcuno ama troppo fe 
medefimo. Orde S. A godi no in epift. 8. Nofìrtr fcriptu legenda fi dignationem babucrir , 
ctiam finceram , atque f rat imam feveritatem adhibeai qusfo. * Quia ma fin amai obiurgatot 
faneni , quam adulata ungerli caput . Ego autem diffidllimì Lfimi index lego quod fcripfenm , 
lei ent timidicr redo, aut cupidi ir . Video etiam interdum vitia mea , fid ber malo audire 
a melimribtu j ne rum me redi f ir t afte reprebendero , rurfui no ibi Uandiar , XJ mcticultfam 
pctiui inibì videar in me, quam iuflam tuhjfe fintai! uno . Conforme a’ preferirti docu- 
menti ancor io le fufiequenti mie redarguzioni ò participate col giudizio ai perfone leali, 
c doltiilime: cnntuttociò, non oflante l'approvazion loro, temp delti mia critica ; men- 
tre muove l’affalto contro a perfone , alle quali il valore , il merito , c la fama gran_. 
laudi, e appiani» condona. Quanto al correggere i fuoi falli, e foprattcnerc i fuoi libri, 
c far capitale degli altrui avvertimenti; potrà il Lettore, Te avrò uopo di fimil dottrina; 
ricorrere a S. Agoftino nella epift. 7. Ma intanto prepariamo l'attenzione , c l'ingegno 
a imprendere il fogliente trattato della Satira con le fue varie circuftanze. 



Si pone in campo la Satira , e in. ceti fura : . *l { 

i truffatori dt ef.a. Progii/n. 16. 

N rfluno critico ò trattato della Satira con più diftinto , e lungo,, c vario , c dotto 
difeorfo ; flccome a fatto Ifac Cafaufcono. Per la qual cofa da i fuoi due lj^ri 
qui regiftreremo quelle cofe . che a noi paiono più fuftaiiziali , e più ncceflarie-* 
all’ intendimento di fimil poefia. Nei lib. i.cap. 1. car. 9. Satynce poefa non ficut ae tra- 
gadi.e , U comadie erigo prima ab Uhi repetenda conventibui , qua vctuflijfimi mortale r col- 
tedii frugibut eogere filiti , ut grati at dijt aduri facrifieijt operarentur , XS laborum quot 
fufiinuerant mtmariam pofituri , aninsam relaxarent , ac iueunditati fe direni . Ibi tum bo- 
mincr curii filuti , XJ genio indulgente t , ac vino pieni , ciendi rifui gratta , dida dice fe , 
aliufqut in al tum /commuta tacere , xj fua Jibi vitia , aut iultenefla falla obicdare : omni.i 

■ * " enim 
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enim etiam aterliora ditti Uremia epnlarum , il temutemi* \ exeufabant * Tta pvilatim alt 
tflii prihcipijt mas auxit in feflorum dierum folemnibut , fucceflu ipfo , il voluptate , quatti 
tx hoc amntt percipiebant fluii* elegantiorum alente , atipie acuente > curri intere a artenL. 
aibiberent perdiu nullam ; fed foto natura imiulfu , il fingali fìngulot , il plttret eonfertim 
multos , tam inter cpular , cptam po/l epulaf , [ut arpie aitarti-» obiettai ioni r catifa , hbtriori- 
but ifliufmodi dittir laeeflcrcnt : fìmul etiam ai numerai incenditor , pedes moverent veriìu 
quam faltarent : unde tandem nati funt chori , faltatione/que ai numerum , atque aieo potfìt 
ipfa : natura psulatim eò ducente , ut il verba , qut d: abati t , il pedes , quos movebant , nu- 
meri s aflringerent [per numeros intelligo metta, rjthmum , il bar moni am ] * atque bue ra- 
tio efl, eur ab bominibus ruflìcir , il trxgariiam , il comadiam effe inventai ccnflanter ajfir- 
meni velerei: quei il cornatiti appellatiti ipfa arguit , ut efl aprii pbilof-phum in poetic. 
Satyricam quoque l fucini T z.etzes Jcrihit effe africo! crune , il bumilium bomtnum inventum . 
Hoc nempe fìgmfiearc vc'.urrunt , triufqtiam komin-t urbet incolefent , cura pag.it tra alba: 
habitarent, ah qua d'ramatici poefebi tnilta inm tltm fu effe ncta , Arittotelit bsc fententia efl 
eumde uni ver fi poefeor oriti primo difputat : quia tmitandi fluii rum , il barmonitt amareni, 
n natura hominct aceeperint , peni cinti ipfo bum.tno genere poefeor quidam rudi menta ctpiffe j: 
inqiiit enim in f oet. Cam autcm imitasi tiobir ex natura fit ,il bar moni a , il rbytbmut ( narri 
pietra pirticular Me riytbmorum pirfpieuum efl ) a principio qui natura falli erant prruiptiè 
ad ipfat bar rei , partlatim promoventet , prorreuverunt perfino ex ftbitit fliiiijt , il ijt , qua ex 
tempore dicerentur: grati ee ton nutofchediafmaton appella: philofopbus autofcbediafmata , nu- 
incror innumeror ro tempore fundi Colilot , il fine arte , qui ante inventarti poe/im prò poejt 
futrun: -ifcir illir bominibuf, qua'.et fere apud vet ridi ffi mot La: inor , verfus Saturnio t legi- 
tnut fuifie. Maximui Tyritti fìmilittr in ferra, xr. fìc fcrrbit : Antiqua Atbcnienfium mafia , 
ehori paerorum , virorrtmnue erant , il agricola tributino congregati , qui adbuc ex fernette , 
ac roeffe fordidt , carmina canebant ìncompofita . Hsc ille ; Qua ila Horatìus in epifl. x. 
hb. i. pene ad verl'u m . 

Agrìcola prifci forici , parvoque lenti 
Condita pofl frumento-, leOdntet tempore fiflo 
Corpus il ipfum anìrnum fpe finir dura ferente m , 

Cupi foeijs operiti n , il putrii , il coniuge fida, 

Trllnrem porco , Siìvanum lafìe piabant , 1 ' 

Floribut , il vino Oehirioi m'err.orem brevit svi . 

F efèiifiiina per buoi inventa licentia more)» 

Vtrjibìts aliemir opprobria rteflira f uditi 

Duo genera vetulliffìma po'efeOr , il' ridirne nafrentir commemora! bic Hor.ltiut \ alleriut qua 
utebantur in dcorttm ìaudibur ; alterine quxm ufurp.ibant , cnm per ludum , il ioeum con- 
vicia Jtbi dicebant . Hoc ipfum cìl , quei pbilofopbus noi docet beroiea metri , il iambot 
fuifle primum in ufi : tlla ufurpafie viror gradi iorei , curii dentini lauda canerent , il ki/ie- 
jlat htroum a il ione t imitarentUr , au: c ifrts ilìcrum narrarceli : iambis ufot fequiorir ingenij 
bommet , quibut voltipe crai perperam fatta ab ahjt imitando , pio-ira illn diecre . Extitcre 
[inquit Ari ilo: elei] pri forum ifloruoi : hi qtiidem berci corion : • hi vero iambornr» poeti. 
Hic tl'.e . Idcircò gravitimi fcriptorer, cum de ùnti juijìm.t polji loquuntur , duo illiut genera, 
commemorane , alteriur qui tota feria , tota f.-verx r al feti ut , qui tota iocularii , il ridicala . 
Ad priur gcnui pertinuere ditbyrambi Liberi patrie , genut cannimi vetuflifflmum \ hymni 
deorum altorum , il beroum encomia : ad pofleriut tamii itti vet ufi fimi referri debent , rfo 
quibut modo dicebamui ex Arifl. il pballica : efl il hoc antrquifflmum quoque gema infami t 
licentit verfuum iambicorum , quoi tetra ufurpabant cum phallagogia diltanr Bacchi impu - 
rìfftniam folemnitatem agitabant. Ut lise ridia autofcbediafmata progenie* erant , tette pbilo- 
fopho , a naturali principio : fìc art , • sudore eodem a principio autofchedfdflico ; nani qui 
filiti erant in facrit conventibut , il Indorar» folemnitatibus Aeot ' SUt htroé laudare , levi 
quidam opera , il non admodum operofa dcrum imitatione , qui fhcremt ab tìltt gefla , rem 
in rnxius , ut fieri amai , augentct ; fabulas il dramata ceptre componete , qua poflea'atppeU 
larunt trai tediai : qui autem iocularet ver fui funditare filiti ut phiHi.-x , il id geniti alia , 
adhibita arte , il fabulit integrit compofitis , eomadtam cdtierunt Arifiotelii verba funt 
bsc : Hata tnitio extemporanea il tragedia , il comatdia il' altera quidem ab bit , qui di» 

tbyram - 
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C»w /wy/ operum , V p»m» , V coniuge fida 
Tellurem force , Sylvannm Me piabant ; 

Fhnbut , fi vino Geniur» memorerà brevil * vi , 

Tefcennma per bunc inventa heentra mere» 

Verfibut alterni t opprebri a raffica fudtt : 

Likertafque recurrentet aceepta per annot 
Lufit amabihter ; donec tam ftvui apertami 
In tal tem vertè cepit ioetti , Zi per bcnefttU 
in domai impunì minax ; dcluere cruento 
Dente lacej/iti: fuit intatti! quoque cura 
Coniatone fuper communi, quin etiaot le* , 

Foenaaue lata , malo qua nollet tarmine quenquam 
Deferivi . vertere moium formidine fuftn 
Ai btneiicenium , delettandumque redatti . 

Sivt in compito ludi fierent,five in prati t. Calpburniut ecl. 3, 

Ut quoque turba fteo plaudat faginata magi Uro, 

Qui facit egregio s ai pervi a compita luiot . 

In Attica rer primum ufurpata auttore Virgilio ; Zi ab agni in urgerà trainila , ut Cajfiodo- 
rutl.q.e. 51. Cura , inquit , agrieultoret fenatit diebut [aera diverfit nummibui perlacee, 
viccfque ctlebrarent , Atoenienfes primum agrefte princtfium in urbanum fpedaculum college - 
runt. Atbenaui l. ». alt : A crapula. Zi ebrietate comodi». Zi tragedia reperto funt , eo ipfo 
tempore , quo viniemta fiebat . Veli qui il cap. ». Nel 3- c.ip. ripiglia quello trattato cosi. 
At veri nonium coatti t in urbem Atb-nienfibus , cum Apollim Nonno, idefl Paflorum prefi il, 
conftruttit arit cireum Attica vi coi , villat , fi eempìta fcflum carme» felemnittr canerent , 
erta e fi Comodi» a cornavi» , Zi adin i quei eft comeffatum ire cantante t . Comadia vttui , 
ut ipfa quoque olim Tragoedia fimplex carme» fuit , quod cbortti circa arai fumanti s , nunc 
fpatiatus , nunc revolvent gyrot cum tibicine eoncinebat . ScJ primi una perfona fubftìtuta eft 
cantoribur , qua refpondent alterni t cheto , locupletavi , vartavitque rem muficam , tur» at- 
tera, tum tenia, ti ad pofiremum crefcente numero per auttorct diverfot , palla , alburni, 
focci , fi cateti ornatut , atque infignia fcenicorum reperta , Zi ad hoc , unicuique fuut habi- 
tat, fi ad ultimum , qui prìmarum partium , qui fecundarum , fi tertiarum , qui quarta- 
rum , atque quintarum attorci effent. Unde fi in qumque attui tota fabula drjlributa eft . 
In veltri Cemoedia non fitta, ut nunc argumenta , fed rei gefla a civibui palam , fi nomina - 
tim exponebantur . Cum autem poeta abuterenlur lieentiut Jlylo , legt lata , nr quifquam in* 
alter um carme n infame proponeret , eomoedia vetui ftluit , Ex hoc deinde Satyra nata ett , 
qua tacito nomine viti a civtum carperei. Qua cum exolevifiet , exorta eft nova eomoedia, 
concinna argumenta , confuctudine congrua , utilis fententiji , grata fahbui , apta metro . 
Comocdia vetui ab initio cborui futi , paulatimque in quìnque attui proceftìt. In nova cornat- 
iti eboro nullut locut eft , quod canente choro fpettatorei faftidio/i abirent . Apud Komanot fa- 
bula togata privatum argumentum bikent ; tratexafa publicum , quod togli prplcxtii Remp. 
adminiflrant . Tabernanum mixtum è tenuibut , Zi excelUntibut . Palliata gracum habitutn 
ferente! . At eli ini a civitate Campania * Olimi j, qui miuria invidi affetti erant a civi- 
but , nottu ventitabant in eum pagum , vbi morahxtur ii , qui laferat ; dicebantque : in hoc 
pago quidam eft, qui agricola 1 voxat: boc fatto difeedebant eiut nomine citato , qui imurtam 
mtulerat . Ubi illuxiffet, qui laferat in quaflumem vocabatur , fi fie pudore affettai ab inft- 
fenda vi deterrebatur , Cum igitur civci viderent boc utile eppidit , quod probiberet iniuriam, 
iufferunt eoi , qui Ufi effent, tr i ducere vexatorum nomina , in foro medio. Sed tamen cum me- 
ta petentiorum terrerentur , fpeibus inuntti , ne agnofci poffent in foro eoi traducebant . Quod 
quid utile urbìbui vifum eft , poetii id de derunt , ut impune quemlibet in publico irridere»! . 
Quivi cap. 4. Comoedia definientiburGrpdr , eft pertiche periculi experr , rerum privatarum , 
fi pthticirum . Comoedia varie fummutata eft. N am fiate Anflopbanit , Gratini , fi Eupa- 
lidir , pop u! us Athenienfis plurimum poterai , fi eorum , qui tiitia publteì , ac nominottm c*r - 
pfrent , lìberi atem lequendt alebat . Populi fiata imminuto , cum Eu polis Baptai docuiffet , fi 
in mari merfut ejjet ab iji , quei perftrinxerat , vetus comeedia dtfijt una eum Cboragiji . 
Nec imm Alterne» fet , cum trigona Tiranni dominata fuo omnia tem reni , choragot creare 
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fuffragij, fui, , qui eboricit fumptu, fuppeditaren, , iam fulUnebint * farai,?, efl excurfo 
qujdam , V quafi de re/fio , qua ubi bt Urlone; è /cena difcejferant , chorur apoflropben babebat 
Md populum veldeft ve! de Rtp. vel certe de fingulorum peccati;. P araba/ implebatur 
brevi concent u Utncifo, Uflropba , v ant.dropbe , V epirrhemate ' xj antepirrfiema , o 
V-auaptJto. Par ab afi, quafdam babet verfuum ce fura ; , cuiu; pan dicitur eommation. Para ’ 
bafe comcederum multa utiha prpeepta babebant: quod fcUicel fanUntij, gravibu, condire n. 
tur , fcf viltà ctytum earperent. Ohm fex parabafe, adbibebantur , quo tempore Populu, do . 
mtnabatur . Vb, populu, oppr,j[u, efl , cboru, intercidi!, V à peccai,, eivium arrendi, ad 
vetere; b, Aorta ; irridendo ; deventum efl [rude Plut. Sympofq.c.iA Parabafe, gravitate con. 

l,hcr,a ’ '/{»•>,& c0 " tenta *À, facilita fque ad [comma! a, tj fcurnhtate; faflidiofi, 
U prcltxa , V piena verbi, mbonefl,, , V nomimbu , lafcivi,. Compia nova dialo fuavi, , 
W pedeflri, rebue interferirne : fenlentu pulirà , fj fimpl, ce affluunt , V au/ler, fatemi 
morum , qua/, ferrum igne ,fic vino mitigant , fleauntque ad humanitatem . Nel cap ai 
Ccr nuore dicunlur qui prono , ac ceenuo capite faltant . Unde Cernì, ato re; , V Afcolialla lui 
uno pede in utrem infinti, m , v munflum , ut lubrica, ejfet , infilirent ; qu.bu, fapi acide, 
bat , ut taberentur , tj cadérmi non fine rifu /pedani, um . Ho, autem faciunt in honorem 
Dtonyji . Vetere, viti, repertorem bonoronte, morem canendi , W per vico, dilla dicendi in- 
duxerunt unde Compia d, da . Capram premium v, fiori pofuere, quod ea vitibu, noterei . 
H* ,.v Anflopbantt Schei, afte ac Euflatbio ,n Odyfl. V T vette in He/iod. atque Paufania . 
Nel cap. A ri fi et. Niccmacb.l. 1. In antiqui; comadijr turpia diflu nfum movebant in 

nove autem fufpicio turpium nfum exctat . De Per foni, /cenici , vedi quivi cap 45 De Or. 
nata b.Jlnonum cap. 47. Poi.donp Virgilio d. Invent. rer. l,b. 1. c. x. Nondumcathc in 
urbem Atbenienflbu, , cum ut tcflatur Varrò iuventu, Attica circum vico, , villa, , pago, . 

W vT/V f i ftUm gratin cantare, , or, a efl Cardia à comaìin , 

quod efl Infoivi agere , vel à corno , idefl a comefl, tiene , f.u come, , qu, vicu, efl , V ode, , 
hoc efl canta , Et cap il. Cum ,n veten comadia per prifee, poeta, non pemtur fida ari 
gumenta , f ed re gefla a civibu, palane ,\tum eorum crebro qui ge/filTcnt nomine decan - 
tarmi ur , quod tane nequaquam moribu , bommum obfuit , cum prò fe qui fque caveret cui - 
pa aut domefhco probro ne fped acido eteri, efiet ; (A inde ipfi poeta abut i licentiu, fido W 
parm ex libidine ledere capijfcnt piare r bono, , id propter ne quifpiam bommum vii, a am. 
ph u, nommatim carperei lege janxerun, . Ex buiu, igitur hoc palio veteri, comadia inte - 
ntu , fatyra , quam nofln condiderun, , mitium babuit . Tune autem poeta novam coma, 
diam mvenerunt , qua generai, m ad omne, bomine, , qui mediocnbu, agunt fortuna perii- 
nerct,V m,nu, amaritudini, V multum deleilatiom, afferre, . Scaligero nella poer. I.b. r. 
c. 3. Bramai, c, genera compiuta : antiqui/fimum paflorale : proximum , ernie um ; ì quo 
natum tragicum . Ved. quivi ,1 pr.nc. del cap. 4. c il princ. del cap. y ne* quali luoghi 
inoltra efler nata la Commedia dalla poefia paftorale : fogghigne appreso. Comccdia lati, 
atque gloria pene, Pbcrmin , W Epicbarmum fleti, ; qu, p r ,m, rudemab antiqui, aeceptam 
dieacitatem , fabuli, inferi,, e, qua/, animam addtdere * Cornai., n {unii Comldia ) ed per 
Vie, v agar, an,m, grana. Id a coma fac, ebani ,ut remitteren, animum poft nerotia diurna* 
Juventu, ergo vacui tempori, o„o , atque licentia nodi, abufa , fecuraim/iorum vel 
ber, , vel patroni , vel parentum per page, [nondum emm in urbe eonvenerant 1 difeurrere. 
fiS» ’Pf° •*>•»'•>' fl»"tl *d no, dedulìu; efl . Inde ij lufu, quo, viratili exZerent 

ab ode idefi eantu , V a come idefl vico ap, è Cornai, am dix/c ; quoniam non in pafeui, 
au, ,» arvit , au, ad tumulo, , aut ak ara, cancreni . * pohtionbui inde fatui,, m artem 
redada , certifaue frafcriptx^imitibu, . Apprettò egli prova con diverle ragioni , che la-, 
commedia è p.à antica della traged.a Nef cap. 7. Cornai, a d.fferentia autà tempori 
au, ab argumentir . Itaque , „c cornai, a narrantur alate ; una vetue , quo fummum impc- 
num pene, populum futi, hmeo liCMitiiiu, focali poeti, nfum aucupar, ex quocumque gonne 
tocorum , /,'ve ,j fole five acerbità, e afpcrfi effent , non cn,m equo folum , Tei chamfbmti 
animo aud.cba, populu, qua ,» .ud.cum iniquuatc, , praùruj mala vìi faciZa vii 
evento , praverum civium corrupto, more i,àa , accentar . li tum impunifui, maledici, 
poeti, , quafi mala fama mctu deferiti componercnt animo, aviot a virtutiiu, * ataue aotel 
lerent ad frugem bonam . Crajfabatur ego la henna in omne ori.Z. Ztè Tu, Zen. 
ditione , impune ; ,dquc non m tranfeurfu tantum , fed integro fabularum tradì, le 
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mar io fluite. Quod in Ranit , W in Nubibut ronflat Ari/lopbanii . Vexatio autem ilh _. , 
tam-'/i fparfim , atque ut fele rei darei , exerrrhalur , ip/i tam n {baro puti/fimum e/l a tributa, i 
haouit autem bue quoque vetu a: atei inai . Quippe fub Sannyrionc incendila pirici , ac 
perfonarum introducitene!. Prtmum ferunt Cratmum , il parte t iijhnxijfe ,il ad ut difpofuiffe «■ i 
\jj ad Irei tantum perfenat numeriti» ad/lrinxiffri banc opera n perfetta») poi} eì ab Ari ilo- 
pbane . At fi qua accurati ut hutui quoque operar» perpendat , inveniet partei diifitat , ncqui., 
d/fpofit ai per attui ad eum modwn , quem fuecefforet inilituerunt . * Attrita detndì populi 
ofibut , reduttaque illiui infuna , il hcentia , il tnconflantia ad tyranmeam paucorum libi - 
dinem , eontinuit poetai metut poterti tortini in officio bene dicendi. Quo circa ftbhuut eborur 
filli : cuiut Uh videbantur effe precipui parta, ut foti/fimum quoi liberei ledere»! . Qua re rum 
citerà nibil mutata effent , m.infit fpeeiei qui de») pnor , parte tantum defidcrata. Ondi me- 
dia nomen ortum e fi : non tun: qui.iem , fed poti e a quam nova ccmccdix appel.atio futi ini? - 
tuta', inter quam , & velerei» illuni, qua intercederei , fui t media nominata. * C bori autem 
loco parabafei quidam fiebant , in qutbut ahorum poetarum ditta fcriptaque fine inaleficij 
crimine , aut pana fufpicione irridebantttr . * D.ffert a velcri nova multi r moda He. Poi ra- 
giona delle commedie latine Palliate, Togate, Prelevate , Tabernarie , Atelìanc. Nel 
cap. 9. difeorre forra gli Atti , Protali , Epitafi , Catafilli , Catallrofe , Argomento, 
Prologo . Qui del Coro . Chorut efl pare inter attum , il attui» : in fine ta r.en fabularu » 
ctiam eborot vidimai : quare tutior ent definitio, qua dirai : pofl attum introdurla eum eun- 
etntu. li trattui non fuit untufmodt : fané aliquando totui eum cantu , il tno'u , il geflu , 
fi faltatiombui ad tibiat : mifcebatur aliquando il verfuum , il trattuum varietali 
nonnunquam ctiam fingularibuc perfonii . Cboro autem de Comadta nova fublato exple- 
hat cfficium Tibie fn : id quod in Pftudolo Plauti fuit patet . Ermi autem eum cbo- 
ro ij , qui faltabant in Oreb'flr.% , unde nomen. Logeum ettari, dittum fcribuiit gramma- 
tici quidam , mali. Erat cairn Lcgeum Orcbejìra pari : eum quii ut itti quoque adcrant , 
qui modot fxciebant , ad quorum lega voeet temperarent . * Chorui fani rei adeo vetufla fuit t 
ut ohm attio fatyrrea in tragttdijr filo cboro ronfliterit . * Futi ante n per muta wuu per- 
fona Cborut in fabulìt . unni eo'm quifpiam prodib.tt Civiur» vieta recenfens , idqu fine 
cantu. Talli efl apud Platum choragui in Gurgulione . Dande alter additi», ut tnterroga- 
tiontbut , atque refponfiontbut explerent animo t varietale . Po fica quoterai ftiere , ita ut p ir- 
trrentur Chorum in pana duo. * Cborut motum lavorfum Siro} ben nominabant : -uam, 
eum explerant , tot idem numerii cadmi vetttgta paribut tcmponbui rclegcbant : qua reversione 
fubterlabentium adverfum motum Planetarum referri profteb-mt ir : aoliflrcpbot bac. Lofpa- 
Ito ab foluto flauti s terra quietem reprafentabant . Quo in flatu , qu ,m dtverfa a fupenonbuc 
accinerent , Epodo» nominarunt . * Ubi a propofita materia divirlebantur , flantet a loque- 
bantur fpetta'oret : ra parabafit dicehatur , eratque Comicoru n propria : damnato à critici! 
Euripide , qui hoc f-equentiut : Sopbocle non item , qui rariui. Ne! Iib. 3. C. 97. Cbort ra- 
tiontm , ac modum fi ammadverlac , facili deprihendet , non in ;ui»que , ut nunc , attua 
dtvifat fuifle fabula! . Sani in JEfcbylt Promcthco Cborut bit , ferve inferi videtur : nifi Jo , 
fi Oceanum prò Cboro quoque accipiat . Quantobrem quinqu et ib • Cborut adduceretur , ficut 
in Agamemnone etufdcm , il in Hecuba Eurtpida, il io Sopbochi Pbilottete , Elettra , Óe di- 
po , in Coloro , il m Seneca Oedipo. fgitur fi qutnqtie funt Cbon , fex eruni parte t : r uam 
enim quifque fequitur : il pojl quintum adirne fixta pari in ipfa eat aflropbe . Non emm nu- 
mcratur prò tuffo cboro ir , qui fabuiam claudit , qui ftmpcr apud Gracot ; apud S n cam- 
femel : ficut ille in tota Tbebaide nullum : in ahjr fex fabulit , quater tantum ; ut veri in 
ijt fint attui quinque. li autem , quo clauditur fabula , fempcjU]uaji index offendi t quia fa- 
ttum fit , eum fé ni enti a : In Sopboclii Pillotterà fuavii admodum , ac fot lui contadi* fer- 
■vieni : tatui emm exbcrtatorn» efl ad abitionem . Sopboelcs in Tracbiniji fex pofutt eborot : 
in Aiace quatuor tantum mfli funt . Euripidei vero in Hippolyto coronato eborot otto videtur 
adduxìfit * tot idem in Alcefii', in Ipbi enta in Taurtt , fex manifefli in Troadib/it baud 
facile difiinguec . * Ncque td neghgendum ut cbon materia femper ducatur ex idea argu- 
menti , vel totius fabula , frxjentu fortuna , loci, perfine , il eiufmodi : td quod ab Euripide 
optimi fcrvatum , a Sopbocle neglettum efl . Non femper camt cborut : fed omnet interdum 
loquuntur , aliquando unut * Erat autem multiplex ofiicium dori . Interdum coi filatur : 
aliquando luget fimul , reprebpndiS , prajagtt , admiratur ,iudicat , admonet , di fai , vt Jeaat, 
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tltgtt , fperat , dubitai . Deniaue ebori tmnino efl etbcpaa , >«<£0/ . * la parabafi movttn * 

tborut ì loco, uhi erti , ad popu’um ctnvcrfut , 4M» f.v fan, aut ex poeti perfori* irei t ah- 
quti de ft , de fuit fluiti! , de furti! , ineptijfve a inrum poetarum : tax*t , tollit , itprjr» it 
prò arbitratu jh e , ve I ex fama , n< morene aliquem è eivtbui , aut univerfa morti ctvifat'u 
kutaliud tale quii agit , Diomede grimatico nel terrò libro difeorre della Commedia , 
e di altre fue eircuftanze di fopra notate per bocca dì altri Autori. Il Mìntumo, in poe». 
lib. 4. car. 16 4. Cum autem nova in eomoedia eboro loeui non flt , e am in diverbi* , canti» 
caque partiuntur . Diverbi a diruti! , in quibur attore! ipfi verfantur : caotica veri qui , euri 
Uh non effent in frena , ai tibiam fiebant . Hae tribù ! quidem modi! variabantur . Ac folce, 
cum prorfut clorica defeciffent , comici! relitta funt tam ielettandt caufa , quant ut nc qua 
eeffatio , cum abfcederent , in theatro extrta videretur , Nam donec in feenam re rederentur 
qui agebant , eamu tibicinet fpettatorer oblettabant * Qui porri fubfecuti funt poeta dirimen - 
di t attibur cantiti prò eboricit , qua lege fuerant abrog età , intenecerunt . Qui a car. 3 58. 
ficcome gli altri di Coma mentovati anno offervato , va raccogliendo i vari concetti, 
o difeorfi fopra i quali fi diffondeva il coro. A car. 354- quivi dice del Prologo comico* 
Prologo ad fpettandum , audiendumque fpettatorer eonciliantur , quo veterer utebantur, cum , 
eoi , qui fiat ir» initio colloquerentur , tndueerent , ut argumentum paulatim exbonendo aditum 
ad fabulttm ageniam patefaccrent , quemadmodum apud Arittophanem ferì efl , ac f ape apud 
Phutum . Qui fubfecuti funt alterum prologum addere inflrtuerunt Prtlogumque hoc munite 
obeuntem appellaverunt , rum ve! attorem , ut Tcrentiut facit , vel aecerfitam perfimam , vel 
aliqttcm eorum, qui in fabula funt , ut Plautur interdum folet , ad proludendum aibiberent . 
Huiut profittò multa genera funt . Pnmum efl , quo argumentum explieatur , ut plerumquc 
efl apud Plautur» . Deinde quo poeta defenditur ; ac malediccnti maledétta referuntur . 
Refpondet Terentiur in omni fere prologo adverfariorum mule ditta , eaque refellit . Tum quo 
vel fabulam , vel poetam , vel fe ipfum Pnlegur commtndat . Quod gema in Hecyra plani 
deprebender. Efl etiam quo grati a pe/pulo aguntur . Poflremò qued ex btfee comunttum eli: 
quemadmodum in Captivi 1 , icf argumentum exponùur , v fabula commendata. Et no 
Heauton timorumeno qui praloquitur , prtterquamquod poetam defendi t , fjr illum pepalo con - 
ciliat , W feipfum commendai. Atque in hoc genere , quad mtflum diclini , perfapi comici 
verfantur. Cìtm atterro vàio detur, fi populum attor colhquatur , tn quo Platuc male audit 
in prologit tamen ex commoio, vel fuo,vel poeta , vel ipfiut fabula licci illi hoc focereJ 
Quod in TrangrejKenc ehorut clim falebat : u: in hoc vtterem imitatut comoediam T treni 
liui , quem m Cborieis locum , quod ili a prorfa abrogata effent , profequi non potuifient 
tum in prologit trattare , cum 0 porterei , votuifie videatur . Interdum ante poflenorem banc 
prxloquendt raliontm , qui colloquantur ad argumentum quoque txphcandum induttct quo- 
rum vel aliquts , ut in Milite , vel nemo agai in fabula , ut in Ciflellarta , compone!, Qiie_ 
fta incidenza del Prologo mi aflrigne a mettere in conlìderazione , e in oflfcrvanzic- 
«rte appartenenze della Commedia. In efia dunque fono alcune fpccie intrinfeche, fu- 
' e neceffarie; prima il fubbietto, o fia vero , conforme all’ufo della Commedia 

anticnimma ; o faviplofo , fecondo lo foie della Commedia nuova; il qual fubbietto 
debb' efier fondato fopra popolari , c non (ignorili affari , per non confondere la Com- 
medta «in la tragedia . Secondamente, le perfori? agenti ; la cui piopria condizione., 
debb elìer privata , e ordinaria ; per non diverfificare gli attori dall'azione . Terzo il 
verfo, 1! quale è naturale inftrumento della Commedia, come fono le membra del cor- 
P° J fcnza il ve no I3 Commedia 5 eh e poefìa y non veramente rapprcfentazion-» 
comica , ma piuttoito una introdnzion dialogiftica , quale appo Luciano fi difeerne 
U economa -, per la quale fi vanno a fuo luogo , e tempo fubordmando p!i cpil 
fodi della favola : fenza quefta la Commedia non farebbe Arte , ma un caos ; non altri- 
menti che un corpo moftruofo non farebbe proprio parto della natura , ma imnerfetta 
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attento , e docile il popolo; il coro , la mufica , « o«uu , per allettare pii 1 
gli atti, pec dar quiete, e riftoro a gf’Iftriom : la parabafe , per concedere al 
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il ballo ; per dilettare gli Spettatori : 

- r , • , ■ . „ » - ----- -parabafe, per concedere a! poeta oc- 

cafione d. sfogare alcune fu- paffiont . Il prologo fi vede or fcparato , come quel!» d 
Jrrog. Kif. Voi, j. l ’ • ’ - 3 
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Terenzio; or congiunto con la favola, com'c quello di Plauto nella Milft. gtor. Simil- 
SKitlt ora e fitto da perfona eltrinfeca , quali fono per lo più tatti quanti ; or da un‘ 
attore ir. trio l'eco, qual’ è nell’ Anfitrione: ove Mercurio è prologifta , c infietne iilrione. 
Secondo la dottrina critica , il Prologo , elfendo propriamente divifo dalla favola, non_, 
dee fcopritfi di edere nominatamente recitata da pei fona , che fia recitatrice nella Com- 
media: perocché fatto da perfona intrinfcca il prologo di Aia natura eftrinfeco , viene-» 
a farft per confegtteoza intrinfeco anch’ egli ; coiscioflìachè i! prologizante feoprendoft 
attore , fi l’azione del prologo individua col fuggetto comico : il quale afiìudo è funi- 
giùnte alla frendìa di alcuno , che affemufle il veftimento dell’ uomo dovere natural- 
mente dTerc un membro del corpo umano; ovvero è compagno di qucll’altro fpropofito 
di parlare al popolo nella recitazione della fteffa favola : manifedandofi allora l’uomo 
in un medeGmo tempo , e in un medefimo fuppofìto perfona comica , e non comica ; 
perfona imitante per atte, e non imitante per pazia. Con fifFatti vizi fi pufc annumerare 
quell’ altro viziofo capriccio; quando nell’ cutemiti della Commedia per bocca degl* 
Jftrioni fi ricerca dagli fpettatcri contro all'ufo della imitazione il Plauditi , accom-u- 

S nato anche talora con molte altre parole : il quale abufo 6 continuo nelle Commcdi*.. 

i Plauto, e di Terenzio. Si poteva , e fi conveniva in luogo di perfona iftrionica in- 
trodurre a domandar’ cftrinfecamente l’applaufo popolare , ficcarne ufa fpefic vol- 
le Plauto , il Gregge , o la Caterva , nominato da Orazio nella Poetica Cantar ; cioè 
jl coro, il quale cantando, e fonando (ficcome nel fine degli Atti fi coflumava ) chiede- 
va dal popolo il favor dcll’applaudcrc. Quello gregge, o cantore, o coro poteva in tut- 
to effer efclufo dall’azione dramatica , e dalle perlone comiche. Non aderifoo alla 0 "i~ 
mo:a del Turncho, del i, ambino, e di tutti quali gli altri Critici , che interpretano Gnx 
te C.tn.'cr per fenoplice Iilrione. Quanto al prologo ;iuromefTu nel corpo della Co lune- 
dia da Plauto, quello è un difordinar l'ordine , e il.-avolger le membra fuor dal proprio 
luogo, c poeti care a ctfo. Ma non è maraviglia , che alle volte Plauto ponga in abufò 
l’Arte ; poiché pone io vilipendio gli Dei . Prologo vero , intrinfeco, artifìziofo c irre- 
prenfibìle, i.i vero, è. quello, che fi efeguifee in torma narrativa , non prenunziativa 
per bocca di alcuna perfona imitata; ficcome nel Form ione Umile argomento vico rapi 
prefentato da Gela nell’atto i. fc. a. c nell’ Andria da Simone ; e nell’Anfitrione -h ' t 
Sofia ; per fuo noma più proprio fi appella Protafij : la quale comincia più metodica- 
rient'- nell’ ingrelfo della favola: fi dilfinifce dallo Scaligero coti, Trot.ajit tfi in qut^ 
pryponrtiir, iti narrai ur famm.a [rei fine dechrationi rxUui . Della Protifi , e def Prolo-'o 
vedi loSciligtro in Poet. 1 . i. c. ?. 11 Mintnrno 1 b. j. car. zjd. I! Riccohono in Arte 
comica c. ij. c ij. Donato rc’ Prolegomeni . Il Dempfter in antìq. Rom. 1 . c. 9 . Il 
Bulengero de theat. lab. i. c. }. Ariftqtile nella Poet. e altri ancora. Avverti o Lettore, 
che il Ricco bono fopra la Poet. di Arili, cap. z. car. ij. e de Art. coip. cip. a. car. 143* 
e cip. 14. car. 159. dicendo : Seri magiftratur deiit ebtntm r.madoruu) idtjt multitudinem - 
interlocutorum comicorum * egli prende un'errore di fiorii : perocché quel coro non è 
propriamente moltitudine d’interlocutori : ma è coro di cantori co’ fuoi requifiti : ficcó- 
nae dalli antecedenti critici potrai reilarne informato . De’ primi prìncipi della comme- 
dia vecchia; degli abiti comici ; il Minturno lib. 4. car. 347. &c. & car. 117. e prima car. 
170. fin. a 174. e il Dcmpilcr 1 . 5. c. 8. & in paralip. c. 7. 8. 9. io. 11. Donato in Proie- 
gom. ante Terent, e il Mitosi 1 . »■ c. 16. Del Coro fpecialmente I. z. c. zi. Della rt ro- 
te , e antifirofe. Epodo , Parabafe lib. 1. c. 34. Dell* quali cofe anche il Bufengero 
d. Theat. lib. z. c. 11. c Galeno de Ufu.part. corp. bum. Ijb. 17. c. 3. Aleffkndro inj 
Gen. dier. lib. 6. c. 19. Oltre alle fpecie, a gli abiti, a gli atti della Commedia, foggiu- 
gne , Finito arguimmo , itf feena perfona vacua , eborut , ’yt tibicett introducebatur . 
Plutarco nel SLnpof. lib. 7. c. 8. taffa la commedia vecchia , perefiè nelle fue parabafi 
verfo il popolo, fi tfrenaffe troppo, infoiente nelle maledicenze , negli obbrobri , Delle* 
difoneftà , nelle buffonerie ; dipoi commenda la nuova ? perchè ufi la Aia locuzione fem- 
ore gioconda , popolare, fentenziofa , introduce avvenimenti onefli , e morali ; temper* 
la graviti , e la piacevoleza con dolce moderazione. Vedi Celio Rodigino a quello prò- 
polito: lib. 6. c. 17. ove moftra fpecialmente , che il tifo era la forma (dirò.coù) e il 
fine dell’antica favola comica. Ateneo lib. 1. dice : Comadia. , ac t ragadi a prima erigo fmt ex 

con- 
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itmpolationt , fd tcmuhntia in Icario Attica pago , trigit idett vìndemia tempere : unti è Xd 
Trygodiam principio > Xd eomttdiam appellartene . Lelio Bifciola in Hor. fubfec. Voi. i. lib. 3. 
C. io. ragiona della Commedia vecchia , mezana , e nuova. E lib. 9. c. 13. de’ principi 
della Commedia. E lib. ti. c. 17. della parabafe , ftrofe , epirrema , diverbio , &c. 
Quivi nel voi. 1. c. il. della commedia fpartita in cinque arti . Vedi Solino c. 11. Il Ro- 
digino; 1.8. c. 8. del coro &c. Artemidoro 1. 1. c. 58. Donato ne’ prolegomeni a Teren- 
zio difeorre della Commedia vecchia ,e nuova ; della togata ,preteftata&c. della motoria, 
fiatarla &c. del prologo, e altre fue parti circoftanti. 



Tragedia ? Commedia , Satira . Alcuni Critici /opra quello 
difeorfo cenf urati. Frogia». 14 . 

R Inoreremo più complito difeorfo qui ora fopra la Tragedia , per maggiore interi, 
dimento dell' inefperto novizio . Approdo Plutarco de Homero , e nel Simpof. 
lib. 7. c. 8. la tragedia trae fua origine da i poemi di Omero : è azione fublime 
di fuggetto , e di ftile : è materia di fuccefli atroci , e miferabili . Il Volterrano 1. 33. 
car. 387 dice che il fuggetto tragico è fondato fopra la ftoria , ficcome il comico fopra 
la favola : che la tragedia induce il pianto , ficcome la commedia il rifo . Artemidoro 
fìnge il contenuto delia tragedia edere JErumna , pugna , iniuria , pcricula , Xd fi, quii bit 
gravita , aut crudelius exiflit : talibur enim tragedia funi referti, : nel lib. 1. cap. 38. 
II Buonamico de alimento lib. 3. c. 48. Qui maximum dolorem eoneipere potefl , Jlupet po- 
tila , quam fleat , * hi jl aria nota tfl , eoi , qui concidentem vulneribut Pompeium vtaif- 
j'ent , cum in ilio acerbtjftmo , miferfimoque fpettaculo Jìbi timerent , rubli tum altud egt[fe t 
nifi ut falutem adipi feenntur fuga : pcflquam Tyrttm veniffent , tunc afflittati , lachryirfàri- 
que capi fé . Quo fattum Jl ut valde tcrribiìia non fini idonea tragadia materici , qua 
commi ferationem com movere debeat . La tragedia fecondo Ariflotile fi ditfinifce imitazione 
di azioni gravi , e illudri ; purgatrice di affetti viziofi col mezzo della compaflionc. , 
e del timore . Per la qual cofa i cafi molto terribili non difeordano dall’ analogia tra- 
gica , e non impedirono , e non efcludono la eommiferazione richieda , perocché do- 
po 1’ orrore , il quale non può edere lungamente durabile , fottentra , e fuccede la mi- 
lericordia e la tenefeza patetica : ficcome nella calamita di Pompeo fi verifica : altri- 
menti 1 ’ orrore foverchio , o la pietà ccceffiva potrebbe diftruggere il fine tragico ; 
e rendere tutte le tragedie imperfette. Ma di quefto difeorfo altrove fe ne ragiona con 
lunga raziocinazione. Laerzio in Platone. Ohm tragadiam prua quidem eborur folta age- 
bat : poflmodum vero Tbefpir unum invenit hiflrionem , ut chorta interdum requiefeeret ; 
fecunaum poflea JEfcbylui adiecit , Xd tertrum Sophoclet : atque in hunc modum tragedia 
eonfummata e fi . Diomede in lib. 3. cap. de poema t. generibus . Tragedia efl bercia for- 
tuna in adverfit comprehenfio . Dicitur a trago , Xd ode : quoniam olim attenhur tragici t tra- 
got rdefl bìrcut prsmium cantili proponebatur , qui Liberahbut , die fello Libero patri , ob 
hoc ipfum immolabatur , quia ut ait Varrò , depafrunt vitem : Xd Horattus ut arte poet. 
Carmine qui tragico vilem cenava cb bircum > 

Mox etiam agreflet Satyroi nudava — — 

Xd Vagitila Georg. 1. rum Xd facri %enut monflrat , Xd caufam Ulti boflia reddit hihverfibur. 
Non a!t am ob cu’pam Baccho caper omnibus aria 

Ciditur , Xd veterct incuta profeenia ludi: * 

Pnmiaque ingente 1 pagot , Xd compita circum 

Tbefetda pofuere , atque inter pocuìa letti 1 

' Ufo llibut in pratii unttot filiere per utret . 

dllìj putant à fece , quam Grtcorum quidam trygx appellant , tragadiam nominatam per- 
mutai ione I iterar uni y in a ver fa : quoniam olim nondum per fona a Thefpide reperti t , tale.' 
fabula t peruntti ora facibut agitabant ; ut rurfttm Xd Horatius teflis fic : 

Ignotum tragica geniti inveniffe camma 
Dicitur , Xd plauflra vexijfc poeti: at a Tbefpir , 

Qua cancrtnt , agcrcntque peruntti facibus ora , K A Alij 
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Jlij a vino arbitrahanlur ; profferta quod olita vinata dìiììtabatur tryx , a qui trygetot ho* 
die quoque vi udenti a efl j qui a Uberai ihui apud Autcoi dìe fefio Liberi paini viaum canto- 
rihai prò corollario dabatur . Donato ne' prolegomeni innanzi a Terenzio . butium trago- 
da , V comodi a a rebut divini i efl ineboatum , quibat prò fruilibut vota folventei , operano 
iabant antiqui . Ham ìncenjtì iam altanbut , li admoto bino , id genur carmini t , quei 
facce eborm reddebat Libero patri tragadìa dicebatur j vcl quod bino donabatur dui carmi- 
ni! poeta , vcl quod ater dm mufli plenus foltmne premium cantoribut fuertt , vcl quod ora 
fua fodbui pcrlincbant frenici ante ufum perfonarum ab JEfcbylo repertum . At vero nandù no 
coadii in urbem Atbentenfìbm , cui» Appollini Homio , idejl paflorum t vicinorimque prefitti 
deo , nnflrudìt arie in honorem divina rei circum Attica vi cor , villat , pago s , (i compita 
feflum carme» fole mailer cantarmi , erta efl comadia a eomavin , li adìn , quod efl tomefia- 
tum ire eantantet : quod . a poetii folemtii die , vel amatorie lafciviemibui chorii cermeti , 
non dbfurdum efl. Itaque ut rerum , ita edam temporum ip forum copto ordine tragedia pri- 
mo prolata effe cognofcitur . Nam ut ab incultit , ii ferii mortbut piulatim perventum efl 
ai manfuctudincm , urbtfque funt condita , ti vita mitior , atque otiqfior proccjfit ; ita rei 
tragica longì ante comicai inventa * Comadia vetui , ut ipfa quoque ohm tragadìa , Jimplcx 
carmen futt , quod Cborut circa arai fumante i r.unc fpatiatui , nunc revolvera gyrot . cum 
tibicint con n tubai -, ftd primo una perfona fubflituta efl cantoribut , qua refpondeni alterni t 
eboro , locupletavi t , variavitque rem muflcam , tum altera, tum tenia , tf ai pcflremuna 
erefeente numero , per autortt diverfot perfine , palla , cothurni , facci , ti coleri ornami, atque 
inflgnia fcenìcorum reperto ; Xi ad hoc unicuique fuui habitus , ti ad ultimum qui prima- 
rum partium , qui fetundttrum , ti tertiarum , qui quartarum , atque qu.ntarum .ili orci 
tffent , diftributa, ii divi fa qumqueparttto tota efl fibula . Inter comajixm , a t rigor diano 
ho: diflat , quod in comoedia mediocrct fortuna hominum , parvi impttus , perniila , Inique 
funt exit ut aflionum i at in tragedia omnia contraria j ingente t per fona , magni timore r , 
exitus funeflt babentur . Ulte turbulenta prima, tranquilla ultimai In trageedia contrario or- 
dine rei aguntur : tum quod in tragedia fugtenda zitta , in eonfoedia capefenàa esprimi tur. 
Quello è falfo ; perocché nel!» primaria commedia fi vituperano, o (i pumkono lei, 
perfone viziofe : nella nuova le operazioni fconvenienti fono accompagnate di gravi 
turbolenze , di pentimenti , di vari difonori , di moltiplici mali : e benché fortifcaoo 
eliti felici, firmi forte più alla fortuna , che al vizio lì dee aferivere. Poflremo quod 
ornati comoedia de ficlìi eli argomenta ; tragodia ftpì 1 ab bìSlorìca fide petit tir . Que- 
llo (ito dogma richiede qualche cenfura •• conctoffiachè di fopra egli attribuifee alia-, 
commedia antica per argomento rei geflp a eivibut : adunque non riefee verace il fuo 
detto Omnìt . comoed a tic. Appretto , le antiche tragedie contengono fubbietto ftorico ; 
attefochc quelle perfone , e que’ fuccelfi dalla comune fama fi credevano autorevoli , 
e indubitabili : adunane merita oppofizione alfoluta quel Sppè ; dito affollila : perciocché 
da ninna Boria femplicementc depcndpno gli .iigomenti delle vetufie tragedie . Qual 
futte 1’ inventore , e il principio originale della tragedia , e delia commedia : leggi 
Francefco Floridi in Leiflion. fubfeciv. lib. i. cap. i$. Polidoro Virgilio de invent. rer. 
Jib. i. c. io. Il Dempftcro in antiq. Rom. lib. $. c. 7. 8. & fcq. paralipom. Gregorio 
Giraldi . Quintiliano 1 . io. c. 1. Orazio in poet. Il Bulengero de Theat. lib. 1. cap. 3.. 
e c, 4. ove dice Quanquam Comoedia videtur antiquior tragico dramate , fritti tamen hoc 
txcultum* efl , quim comoedia. E cap. 31. Il Camerario eretico ne prolegomeni avanti 
al fuo contento fopra Sofocle . Il Minturno lib. a. c»r. 145. e zji. 153. dice : Confai 
omnium confenfu tragoediam parrter , atque comoeiiam a rebut dtvinii initium fumpfifle. 
Nam Liber abbui ludtr , rum Ubero patri hireui immolaretur , facer cantar um attui , quem 
eborum vocant , circum arai ìncedem , ditbyrambum , boe efl carmen , quod dui Dei laudtt 
completi tbatur , eanebat . Deinde ille idem cborut, cum per atra vini plcnot , lubricefqm fa - 
tieni luierct , convitai , tS ridicala quidam fundebat yerfllut , qua Pballica dicebaatur ; 
quia pudenda , ut principio morii erat ,ficulnea , ut debine inflitutum efl , ex purpurea pelle 
confetta , quia follante! m dicebant , tum inter finora , tum ad collimi alligata geflare con- 
fueverunt . Infìgne veri illud virile Pbalhn appellabant . Atque eanentibut B.t-cbt lauda ca- 
per i falientibut autem ita ut non laberentwr , vinum erat premium . Quei ludo! Attici Afro- 
Ila voeabant. Ac de illit Virgiliut 

Non aliata oh cui pam Bacche capir omnibut arit XJc. Itaque 
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Inique ex dithyrambìt 'tfagatdia . ex phallicit. comadia dedala 
adattila. Seria emiri illa , kit gravi a ; hoc ioca , fate fatte confatTatur. * C forum poeta reti - 
ìtuerdji: , ut [piitófiur. poema reddcrctur , tum ut effet , qui magna quodammado intoniate 
frtditut , probarti , refalleret , reprthenderet , admonertt, qui miferot tueretur ,qtn fortuna in- 
eommoda deplorarti . Par quoque vifum et, t effe , rum recedermi attorci , ne deefiet qui [pe- 
natone vet cum vcluptate detineret , vel aliqua moleflia rerum t ragie munì affé Hot levarci . * 
Cutn Mcnandcr, d qui eum feruti fune comici , chorum ottonino omi/iffent , apud eoe penitut 
late t . ole difficile fatte effet quinquepartitot attui contadi arum dilli ngnere , nifi qtttbui cura 
fuit canini d verba , dfanfas expheare, illoi dtjlinttì , at partiti fatunxificnl . Cum attorce 
dicendi locum eboro dederint , quo illefolut audixtur, tutte finitum effe attimi intellrgunur . Vi- 
ttimo nella prefaz. del lib. 5. Grati poeta comici luterponcnter e eboro cantietim , dhnferunt 
/patta fabularum: ita partir cubica rat ione facicntet intcreapedinibur lev.tnt attorum pronte»- 
ciationcs. Vedi il Bulengerod. theat. lib. x. c. p.ec.ix. ec.13.ec.115. DellaCommedia,eTra- 
gedia o molte cofe , o le mcdefime ragioni allignate da gli altri di fopra , fi Iritrovaiio 
predo Ariftotile nella poetica intorno al principio. Non ti frindnlczare o Lettore , fe ió 
lpede fiate ò allegate fopra un folo accidente molte autorità , le quali nel medefimo. 
concetto convengono tutte : quella non è veramente data reiterazione delle flelfc cofe ; 
ma una efplicaztone di maggiore intelligenza ; perocché molti critici fopra una fteda_» 
materia con 1* aggiunzione di nuove cofe , o con r ampliamento del medeltmo fubbictto, 
vengono a manifellarc più a pieno il contenuto critico ; per la qual cofa lo Scolare della 
Poetica può affai più ficuramente difciplinare il tuo intelletto in quelle appartenenze , 
che a lui parevano ofeure a intendere , e neceflarie a fapere. Mi trafeorriamo con breve 
incidenza fopra la imitazione Mimica per maggior compimento di quello difeorfo. 



Arte Mimica , quale Jìa . Scrittori amino più il giudizio altrui , 
che la opinion loro. Proginn. 15. 

D EH* arte mimica portano i critici quelle opinioni , che- io addurrò per maggiore 
autorità del difeorfo. Ifidoro in Orig. lib. r8. Mimi funi ditti grata appellai ione , 
quid rerum bumanarum fini imitatori t : 11.11 1 babebant faune attorem , qui antequam 
mimum agerent , fxbttlam pronunciarci . Nam fjtbult ita pomponebantur a poetir , ut a» tifi- 
mi effent motui lorporir . Diomede l.b. 3 . appo 1+ Sulengero de rheat. 1 . 1. c. 4t. Mimar 
effittor , qui vel intra , rei extra feen tm getticitlationer exercct , imitaturque ditta , fatlaquc 
morefatte borni nuin , d naturar cum lafctvia . Lo llrlfc Diomede Mimur ejl fermo»! t ctttuf- 
libet motta fio.' reverenti a , vel faclorum , d ttirpium cum lattivi* imitano. Donato ne’ 
prolegom. in Tereoz. Mimot ab imitatione vilumi rerum , d levium perfonarum . Il Ro- 
digino lib. 8. c. S. Ex pro/eenio in faenam evoeabantur mimi ad fabula agenda r i vicifim- 
que ex [ceni illue rcvertebtnrur : un de attuum in latinrr comoedijt internofdtur dtjltnttio ; 
fieut in gride eboro in orehefhram demigrante . E nel lib. 16. c- 8. Mtmorum argumenta- 
plurimum attui conti nent Jluprorum . Vedi il Viperani in poct. lib. 3. cap. 5 . e il Patrizi in 
poet. ftor. lib. x. car. 194. 0 Plutarco in Sympof. lib. 7. cap. 8. e Gregorio Giraldi nel 
dial. 6. de’ poeti. E appreflb il Detnflero in antiq. Roai. lib. j. c. < 5 . 'quivi paralipomena . 
Minuzio in Oclavio : Mimur vel expomt adulteria ,vl monffrat . Vedi il Bulengero ut fup. 
Il Mazorti lib. 1. cap. 16. dice, che il fuggetto de’ Mimi fu prefo dalla poefia Fallica-., 
fecondo Tertulliano in apologct. dove 1 antico Scohafte dice cosi , Hàe vero , qui mt- 
mograpbi ìudete folent , inginix ad lafdviam nata, fine bypccbritarum flropkia , Jlrutbeaque , 
l d omnia eiufmodt infignix refpiciat , five verba , reique tótiut figmentum , nil almi fpettant , 

quatti ut rifttm , d delettatianem eonatent ex ex plerumque materia , qui deorum a! tq tutta , 
tjuafi impudicum feurram , d tmprebum bclluoncm repnfentet . Narri d ^al, riut Min. tram , 
tnquit , a rg 11 menu maion ex parte fluprirum continoti attui . Gema aute-r m-fmodi toematir 
nullum quod fai. un noflrir tempenbur extat quamquam plurer in eo fluito exrelluerint . 
£>ut fuerint eortmt hqtqtbefat fact’e ex btt , quihoe loco denotai , apparti. Dia am emm ex 
alt quo tommiffo vapulantem , Lattar» tribada in funi» forte Endymion * , Hcrculcm voraeifi- 

mum 
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»ìum verna /* , €s t li genite alia peragcbant , i(a a faceto poeta, difpofit.a , ut in recitando cuna 
menine taxatione rij'um per cuneot excitarent . Vedi Pilteflb Mazoni quivi nell’ introduzio- 
ne al num. $ 6 . 37. 38. fc Io Scaligero in poet. lib. 1. e. io. Alle prederte materie fuc- 
ccflivo, e proporzionato ne viene il fuggetto della Satira ; l’opra il quale tema" vari, c_# 
Scordanti giudizi li fanno da i critici : co’ quali parte concordo e pàr(e difcordo. Ma 
perciocché ambigua , e malagevole riefee la guiltione , rimetterò iVgiudjUÓ dèlie mie ri- 
foluzioni ai tribunale degli umauifii erudmdtini , c fp.i diparti : c correggerò fe fir bifo- 
rco i ittici eriori : non nìi vergognando in fimil calo d’imitare uomini dì alto flato, e di 
fomma dottrina. Onde ncll.'Autentica è fcritto in celiar. 9. tir., 7. in proem. blflr.it '.egee 
rii cu». ir e not ricn.prgef, tibique uttlitafem fubufLfi iflvcnirc vóknjei . E il B. Pietro di Da- 
miano in epill. 9. li!». 6 . In epiflola. illa me uiu.irum , finca , èrròffe comperi , i 2 ìnjtpicn- 
ter locatimi atque a fina intelligentu regala declinale .liquidò dprchenfii . * Ecce quei in- 
caute fcrtbcnàe deliqui , correxi . * Cenni quoque noflra diftationii opufeftla follici!? perle- 
gentet , fi auid reperi. r tur alfurdum , ve l funditur amputar : , vel elrnaltort flylo di;er]refifi inerii 
*12 fi quii adbuc in illit reper-fir opufeulit ,qucd a tramite vcritatis esortile ! , per voi sii lor- 
mamrt 3 ituitr.icu.deat t 2 c. Il Baronio nel Martirologio; die 11. Decembr. G. SabinviEpifiopu/ 
erat non tantum facilitate , fed erudii ione pracipuut : cui tantum tribuit S. A nitrofili t , ut fua 
fenpta ab code tu voluteti recognofci, cenfitra ipfiut exsmtnari , atque iudicio compro! ari . ut 
appare t ex eius epijl. 6 3. lib. 8. in qua hac aurea ci ut fintcntia legitur . Vnumquemque fal- 
limi fua fcripta, \2 xuùarem prctercunt ; atque ut filli etiam deforme s deleclant , tic eli. un. 
fcriptorem initcoret fermante fui palparti . In tandem fententiam S. Auguflinus fcrfbil eptfl. 7. 
Ego indicci nicol vero r, li ventate fivercs magis intueor , Si bue tanti doti ore t Ecclefia ; quìi 
intrrim tantum fili fumai ; ut idoneut de fi ipfo index fili effe videatur ? Hit itaque aiino - 
nitusfateor , non unum , fed pluret firiptionttm mearum femper optavi arbitro!. Et fi balte a m 
domefiicum ccgnìtorem t rànci feum Bordinum , vìrum pl-tnè difertum ; tamen prater eum^ y 
alici erudita rerum ncflrarum non tantum tnfpi flora indufiri.i qualità aibibert confuevi . 
<2ue(!a opera è tanto neccflaria , quanto malagevole ; perocché ciafcuno ama troppo fe 
medefìmo. Onde S. Agoflino in epill. 8. Koflnt firiptn Ugendn /»’ dignationem babuerit , 
etiam finceram , atque fraternxm feveri'.atem adbibeai quafo. * Quia magit amai obiurgator 
fatuni , qu.tr» adulator ungerti caput . Ego lUilem difficillimì bpiiui index lego quod fcripfirtm, 
fed ani 1 mudici re 3 o , aut cupidmr . Video etiam interdum vitia mia , fii hi: malo audire 
a melitrilqui ne cum me reflì firtaffe rtfrebendero , rtlrfut in ibi blandiar , 12 mcticuhfam 
pattuì inibì videar in me, qua»! iujlam tuhjfe feriteli; tam . Conforme a’ preferitti docu- 
menti ancor io le fuflequenti mie redargnzioni ò partic'pate col giudizio di perfone leali, 
c doitiilìme : contuttociò, non oftante Papprovazion loro, terno della mia critica ; men- 
tre muove 1' a(Ta!to contro a perfone , alle quali il valore , il merito , e la fama gran_, 
laudi, e applaufi condona. Quanto al correggere i fuoi filli, e foprartcnerc i fuoi libri, 
e far capitale degli altrui avvertimenti; potrà i! Lettore , Te avra uopo di lìmil dottrina i 
rie' nere a S. Agallino nella epill. 7. Ma intanto prepariamo l’attenzione , e l’ingegno 
a imprendere il Tegnente trattato della Satira con le fue varie circnllanzc . 



Sì pone in campo la Satira , e in. ce n fura ... , 

i trattatoti dt ef.a , Progitm. 16. 

N LlTuno critico ^ trattato della Satira con più dipinto , c lungo, c vario, c dotto 
difeorfo ; ficcome a fatto Ifac Cafaubono. Per la qual cola da i fuoi due Ijjpri 
qui regillreremo quelle cofe , che a noi paiono più fuBariziali , e più ncceffaritj 
all' intendimenjo di limil poclìa. Nel lib. i.cap. r. car.o. Satynca poefir non ficus ac tra- 
gedia , 12 comcedia origo prima ab illtr rcpctenda conventibui , quei vtiufliffimi mortala col- 
leflit frugibui rogete filiti , ut gratiat dijt a 3 uri facrificijr operarentur , y laborum quos 
fufiinucrant memoriali pofituri , animai n relaxarent , ac iucunditati fi darent. Ibi tum ho- 
minet curii foluti , 12 genio indulgente/ , ac vino pieni , cicndi rifui grana , dilla dicc/e , 
ahufque in ahi'.m fiammola tacere , 12 fua fibi vitia , aut iubonefla fati a duellare : omnia 

cairn 
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tnim edam aeerliora ditta Urenti a epnlarunt , XA temulentia [extufabtnt * Ut paulatim ab 
IJiir principijr max auxit in feflorum die rum filemnibut , fucceflu ipfo , XA voluptate , quatto 
tx hoc omner percipiebant fluii» elegantiorum alente , atque acuente ; curri intere a atterrii 
aibibereat periiu nullam ; fed foto natura imiulfu , Vi {iuguli fingulot , XA pi uree confortine 
multor , tam inter epulax , qua ni po/l epulat , fuo atjtìe alioru'm obiettai ionie eaufa , liberiori- 
bux ifltufmodi dittir laeeflerent : {inveì et i ani ai numera incortinar , peiet moverent vertìu 
quam ftlt areni : unìe tandem nati funt chori , faltat ione fque ad numerum , atque adeo paefit 
ipfa : natura paulatim co ducente , ut XA verba , qua ircebant , XA peiet , qttat movebant , nu- 
meri t aflringerent [per numera intelligo metra , rythmum , XA barmomam] * atque bue ra- 
tio efl, tur ab borni nibur ruflìat , XA tragwdiam , XA comodi am ejfe inventai ccnjfantcr affor- 
ment veterer: quei XA eomadit appellatili ipfa arguii , ut efl apici pbrlofiphum in patte. 
Salyricam quoque Ifàciur Tzet7.ee fcribit effe agrieoi crune XS bumilium bomtnum inventum. 
Hoc ncntpe fognifoearc vclurrunt , priufqUam bomitvt urbet incolcrcnt , cune pag.xtim adirne 
habitarent, aìiqua d'ramatico poefebr mitra iam titm fu èffe nota , .In fi ole! ir hoc fententia efl 
rum -de uni ver fé pàefeox ortu primo dìfputst : quia imitargli fluitum , XA barinomi amore no. 
n natura homincr acreperint , peni cmrt ipfa bum ano genere poefeor quodam redimenta eepiffe 
inqiiit orini in pcet. Cam autem imitati nobir ex natura fot , XA bar moni a , XA rbytbmut ( narri 
pietra ptrticular tfie rbytbmoràm perfpieuum efl ) a principio qui natura falli erant procioni 
ad ipfat bar ret , pahlàtim promoventet , brorrnverunt perfom ex ftbitit fludijr ,XA ijr , qua ex 
tempore dicercntur : grati ec fon nutofchediafmaton appellai pbilofopbur autofibediafmata , nu- 
mero r intuir» eroe eo tempere fundi foìitor , XA fine arte , qui ante inventarti poefom prò poefo 
futrun: rifeir illir bomrnibun quafer fere apud vetu/l'fomot Li ‘.mot , verfur Satumioi legi- 
tnur fuifoe. Maximut Tyrirer fomititCr 'in ferm. ir. foc fcribit : Antiqua Athcnienfìum mufa , 
chori partoritili , virortemqne crani , XA agricolo tributino congregati , qui adbuc ex fernette , 
ar meffe firdidi , carmina cantbant ìncompofota . Hoc ille : ÌÌ'ìjs ita Hor atiM in epifl. r. 
hb. i. pene ad verl'ùm . 

Agricolo prifei forter , parvoqut beati 
Condita poli fiunitnta , leDinter tempore fojlo 
Cor pur XA rpfùm artìmum fp e finir dura fidente ,» , 

Cuna foeijr operimi ,XA putrir , XA coniuge fotta, "V 
Trllterim porco , Sììvanum lafte pìabant , 

Floribut , Xf bino (Tefii^ni memore ni brevit ivi . 

Fefeerihina per burle inventa liccnlìa more)» 

Vcrfobitt alterni t opproiria rulli. -a fudit . 

Duo genera vetùll forno po'rfeot , XA adbuc naf pentii comiltmor at bie llor.ttiut ; alteriur qua 
utebantur in d forum laudibut ; alteriur quam ufurpabatit , cum per ludum , Xtf ioeum con- 
nina J ibi di'ccbunt . tìoc ipfum efl , quod pbilofopbur nor docit beroicJ metta , XJ iambot 
fuifoe primum in ttftt : ri la ufurpafot viror grdviaris , cum de Cium lauda cancreni , XA hine- 
JÌJt heroum ad tener imitarentur , aut cifus illorum narrarmi : lambir ufot fequiont ingenij 
homincr , quibut volupe cràt piff erar» fatta ab ahji imitando , piobra illir dicere . Extitere 
[ mquit Ar tifo telex J pri feorum ilìorunr : bi quidem berci forum : ‘hi vera iamborttr » poeti. 
Hoc tilt . Idcireò gravitimi fcriptorer , cum de ditti. pufoma pot/ì loquuntur, duo illitct genera 
commemorane , alteriur qua tota feria , tati fortiera : alteriur , quo tota heularit , XA ridicala. 
Ai priur gcnur pertinuere ditbyrambi Liberi putrir , gettar carminrr vetuflifflmum ; bymni 
deorum altorum , XA heroum encomia : ad pofleriut t.tmbi itti vetnfl forni referri debent , dt^ 
quibut modo dtcebamm tx Anfl. XA pballica : efl XA hoc antiqufomum quoque genui infamir 
Itcentit verfuum iambicorum , quor tum ufurpabant cum pb.ilìagogia diitarrr Bacchi tmpu- 
rfomam folemnitatem agitabant . Ut hoc rudi » autofobediafmata progenìta erant , tette pbrlo • 
fopho , a naturali principio : foc art , ■ alidore eodem a principio autofehtdiaflico ; nam qui 
[oliti erant in facrit convcntibur , XA liidorum folemnitatibur d-ot , a\tt hcroet laudare -, levi 
quadrai opera , XA non admedum operofa c'erum imitatione , quo fot erant ab ■illir S f fi a :» rent 
m maiur , ut peri amai , augnile: ; fabular XA dramata cepere componete , quo poflea appel- 
larunt tra? tediar : qui autem ioculares verfur funditare filiti ut oblili: a , XA id gemu alia , 
adhibrta arte , XA fabula integri r compofotit , eomtriiam ediderunt Ariflofelir verba funt 
hoc : Nata miti» extemporanea XA tragedia , XA comctdia XA altcra quidem ab bit , qui di - 

ibyram- 
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t’cyrambum cantre eeperunt , altera nero al hit , qui platina , qua ufaue ai hot tempii t no 
nini qutbufdam in civitatibui legtbur inflittila , paulatim erevit ulteriut lemper produce >* 
itbut , quantum ip/iut perfpicttum futi . line ille. Arili pracipttum opus futi , ut ait p.’lofo* 
phut , ut contexendu argumentit , qua tuffa fabula magnitudine»! iuiplerenl , non exieder. n' . 
Nani dum ari adbuc ignorabatur , carpum multa pcrflrtni filila : fabulam veri > componete 
ncque moni crai , ncque prò captu corum ftculorum : deinde condì cepere fabula , f d minuta , 
ti imperfefta . bac crani artii nafeentn rudimenti! quidam . Itaque fcnbit Arido! . tragx- 
ditt magnitudir.cm ortam effe ex parvit fabula : ii eum tragadìam definii , ante omnia tl- 
lud ponti , ut tujlam magnìtudmem fabula habeat . Multai autem trago dia mutationet ejl 
pafia , pritifqu.im perfethonem aiepta ronquicfccrct , ut inqnit Anfl. Ac quamvn gravici- 
pìtim ,jit \t ragadi a , li plenum mateflatit genus poefeot , imita tamen tlltui non folum bu- 
rniti* , fed etiam eum lafctvia , ac petulanza contunda . Principio enim ebori Satyroru a 
infittati , qui parvai Uhi fatui ai apparatu modico eum filtibttr , ti conveniente Satyrorum 
làfctvtt petulanti a orationn agerent . Hoc tlla Anflotelir noi docent , feilieet ; Adbuc autem 
magnitudo tragedia ex panni fabulii ti locutione ridicala , quia ex Satirico mutata cfl , ferì 
granditatem fuam nafta efi . Pcfl bac fìatim addìi . Ad fcribendat tragaediat initit tetra- 
metra adhiben [olita j quei cJTet tota tlla poeftì fatyrica , ti multum rettnent f dilatoria ar- 
sii : ti eonflat vctufhjjimoi eborot è Satyrii componi folitoi , ut ait idem Arifl. Ex bit difei- 
mui Satynca poefeot tantam effe vctuflater» , ut ettaro prior fuerte vera tragadia , ti quali 
water illiut . Tragadìam autem multo ante quam Comadiam futffe excult am oflendit multit 
Ari fiat elei. Pcflea vera quam novit mventiombui fuam digmtatem e fi con feruta prior poeftì , 
funtque argumenta gravta , ti integra ftngulii Multi deputata , canfìitutaque efi art biflrìo - 
num , mutato etiam genere vtrfuum s qua bafhnut jimplex fuerat , duplex rcperta efi : 
etufque alterar» idtam Satyrìeam dixerunt , altera r» tragadìam . Hat et igitur Satyric» gia- 
cer ut» poefit comrnunem eum tragadia engmem : cui ti adbafìt femper : nam ijdeoi poeta , 
qui tragoediat edebant , etiam Satyror docebant ; funt eidem , ti eum veteri comodi a multa 
commuoia . Confìat fané prima tcmporibui tgnoralum futffe diferìmen inter tragoediam , ti 
eomoedtam ; eum qutdem communi nomine tornei etui generi t dramatiea imitationei vocaren- 
tur trygoèha ,J?ve tragaedia . * Didymui huiui poefeot originem panilo alitar narrai , feilieet ; 
fuifìe morem mino , ut in Bacchi farri t ebori dtlbyrambot ad honorem ipfìut cancreni : deinde 
confuetudwe bac neglefia reptffe poetar Bacchi vteern Ataeei , Centaurot , aut aliai five deor , 
five heroar celebrare : quod eum videretur fpeclatcribur ridtculum , hoc tllot dìflerio exeepifìe 
Nibil hoc ad Baecbum . Hane reprebenfìonem ut eff agerent poeta , ijlum polle a morem infii- 
tuijfe , ut caterit qua decere vellent introdurtene Satyrorum pr eluder ent : ne quii ipfot ca- 
lumo tare tur , quafi dei oblrtot , cui tu caufa eonveniffent . Efi autem dramatit Satynci intro- 
durlo ante altam fabulam , pula tragoediam , aut comotiìam . , fed de tragedia potiur aicipien- 
dum : nam Atacei , ti Centauri, ti fimilet bilioni tragica funi bypotbèfes , non comica. 

Nel cap. 3. del Iib. 1. Inter tragadìam , ti comadiam fatyrica futi [oeftr -, ncque buie , 
neaut Uh per omnia fimtlit , fed utriufque naturano proprio modo qttoàam participant . reflex 
emm quam perfefla fuit tandem tragedia * Satyrii CKcfnfit , ti lafcivta priore mutata ; 
eapere tragica afperitatir , fi mafìi fupereilij dipertìeutx quari a fpeaatonbut : quorum dt- 
fìderiji ut fatnfacerent tragadiarum poeta , revocati t Satyric , quii tragadia exeluferat , ve- 
tufltjfimuno tnventum fatyrrci chort 111 frena hfctvientir , nova facie induerunt , ti ad fìmi- 
htudinem tragica fabula fatyrieam concinnare infhtuerunt . Diomeder ftc ait . Satyrica efi apud 
Grecar fabula in qua item tragici poeta , non reger , aut heroar , fed fatyror induxerunt Ite - 
bendi caufa tacandiquc , ut fìmul fpeflator inter rei tragtear fenafque Satyrorum quoque iocir, 
ti luftbut deleflet ur , ut ti Horattut fentit hit verftbur . 

Carmine qui tragico vìlem certavif 0 b hircum 
Mox etiam agrcfles Satyrcr nudavrt , ti afper 
Incolumi gravitate tocum tentavi t , eo quod 
IHeeebrit era: , fj grata novitate morandut 
Spefìatcr 

E aitm peni vtrba apud M. Vi fiori num l. z. de metrir . Kibil mirtem igitur appellationt tra- 
gedia fatyrieam r.011 raro intelligi ; quippe qua non folum inventa fuerat a tragici! poctis ; 
. fed etiam tragteartu» fabularum corner jemper , acque adeo quafi fpecict quidam tragoedta fuit. 

Diodorut 
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Dhiorut lib. 4. esp. 5. fic aiti Satyrot Batch» adiungunt , qui in faltatìonibut , Ut tragardiìe 
rifui , toctque obledaptenta Deo cic.int. Nifi tragedia didtonem hic accipiai veteri illa e* 
tioae , utceffnrto de fiatynca intelhgere de et: nam vra tragadia Satyrorum genui tette afper* 
mal ut . ha ommrto ac dpi ichct vox T ragadi» tn tilt Horatij verfu 
Ejfutire leva indigna tragedia ver fui. 

Nat emm decct Tragadiam ridicala effuttre. Nam Ut qua prteedunt , Ut qua fequuntur ai 
fatyrica dr amata pertinent . Craeorum imitatane ira loquutur , qua tragedia appellati »t> 
paffim etiam fotyncam inttlligunt. Affinitatem fané , quam babet Satynea cum Uà. ito co* 
thurno , arguti ciani ptrfonarum , quai introduci! , qual taci qua vel plani eadem funi [ che * 

, rum femper exapimui] ex qutbut componi foltte tragadia , ut capite fequente diti uri fumar t 
vel ettam maiorie dignatisnii , Ut admirattonit , ut Centauri , Cyclopcs , Ut ì Di't etiam* 
ali qui nonnunquam . Hoc autem d cornatile forco altentjfimum ; qua definita e fi a fapientibur. 
Privata civilifque fortuna fine ptriculo comprehenfio . Migrant communem legem fui carmina 
Ut Anffopbane , Ut Pliuiui , cum Deoi , hcroar , regee in dramata fua adrmttunt : tifi fa- 
ll it affé idem alici è gradi ccnncir ad Atbenaum cbfervahamui * Graci critici hoc differre Som 
tpricam a tragadia fcribunt ; qued bac trijlia folum , Ut planlìue continca t : illa planclut 
btlantatt quadam tempere t : ac ferì cum fit initio tnflit , Ut impedita , in gaudium tandem 
definii: ex Ifaacio Tzetze . Demetriui Pbalereut Satyricam appellai tragadiam qutdem , fed 
ludenlem : quum a vera tragadia falci , Ut rifui penitus cxitlcn: . * Proptrr nfum igitur , ac 
iocot , ut lafdviam meritò Satynea con: se dia propicr quani tragadia vulgo bibita. Quimc • 
brem Latini cum Craeorum futyncit non aliai componunt fabulai , quam Attellanat . Albe, 
naut fabula a SylU compofitar , qua vel Atleti ina fuerunt , vel tabernaria , aut certi mimi 
quidam , appellai Satyricar cornee din. Et Satirizin , Ut comoditi prò eodem u furfantar. * 
Sic edam prò inbcncjlo Satyricum , aut comicum dicane Oraci: quum contra tragicur fit bone * 
fluì, utgravir. * Propntim carmini! buìus ante omnia futi, quod femper è Sityric chorut 
confi ab it , qui in tragadijr prò argumcnti diverfitate vanabatur : perfona emm plcraquc ut 
flurìmum ridicala , elfi non omnet , vclut in Euripidir CycLp: Ulyf'tt . Diomedet fic aiti 
In Satyrica fari Satyrorum perfona introducuntur , aut fi qua fiunt ridicala fimilec Satynr , 
Propria edam Satyrica fu ffe videtur fabula fimplieitai , fi brevità!: quum centra in tragn * 
dijt neeeffariam effe magnitudine») tot locir repetae Anfiot. id ntmpè fuit tragicorum poeta* 
rum off cium : at Satyrica dramata velut ptdorum par erga . T ragadi tm pbilofopbur laudai , 
qua argumento conila! non fimphci , fed implicito * at in Satyricii comprehenfio tanta noni 
fuit, fed fine peripetia , Ut ugnatone fimplex tranfitut . Certum eiut rei indicium facit nobtr 
Eri} idi! Cyclopi ; qui eam eh caufam vix 700. verfuum tfi ; quum pleraqtie veterum fraga* 
dtp altero tanto fint longiorec : quadam ttiam a verfuum numero MDCCC. non prceul abfint. 
Propria quoque Satyricp fuit fua qupdam didio , ac dicaciut . * Hvratiut in poet. eloeutionit 
pura , fed tugligcntiut cult a ita meminit : 

Non ego mornata , Ut dominanti a rumina folum 
Verbaque, Pifonei., Satyrorum fenptor amalo. 

De ebaradere inler tragirum Ut comicum medio, fic: 

Ncc fic cnitar tragico differre colori utc. 

Etiim de genere dicaeitatu , Ut modo in bae parte fervando , in ai vilitatexa eoi verdi» taber* 
maria accedatur ,aut obfctmtatem mtmican , multa ibidem pracipiuntur . * Sityncorum ttem 
metrorum hic fuit ebarader , ut tragica re -rt' fiora , cornici! tUndiora tnter forum folutam 
licenttam , A illorum obfervatioHe,» ex.tdam medium fervatene. Sic dffert iimbicur Sityri - 
cui a tragico. Ut comico pedibut metrica. * Poliremo tllud Satyrica propnum , quod non per 
fe Ueb.itur-, fed vel interi jciebatur tragica fabula, vel et r lem fequeb.tr ur. Buffe almi indo 
interiedam fuadet locut Diomeda aitò atlatuf. M. Y. donna /. 1. de iimbico metro fic aiti 
Hac apud Grecar metri fpeeiei frequem e(l ,fub bac con htionii lege ; u- non beroac aut re- 
ges , fed Satyros inducat ludendi f socanitqus caufa ; quo fptftatoris animus mter t riffe s ret 
tragici! Satyrorqm ioca relixetur . Htc ille . Notabii eadem verbi tam apud Diomedem 
quam apud bunc fcilieet Inter ret tragica! : unde eolligimur fuiffe aliquando pluribut tragica 
dramata mtenedat fatyncat fabula * idque vidctur Horatiui Significar: , cum de Satin ti» 
fallita precipitili , ha verba utitur J 

ìit quicunque Deut , quicumque aibibsbitur bere* 

Prog. Nif, v*l. j. i. 
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Rigati eonfpeClut in auro nuper , y offro 

blt^rct in jhfccnat burniti fcrmout t ibernar, ' 

* Mot tragicorum gracorum fuit Atbenienjtr- ut Motto ftngtdur nmmitterent' f aiutar non So 
plurcr : urtile trilogia , t? tetralogia tragiarrum dramatum funt appellata : Cemper antem potlne- 
ma fabula fot yrtcx fitti * Sttync* eli prema dmmaticum , tragedia ainexum , cborum è fa- 
tyrn babenr , perfonorum iltujlrium adltonem no tabi lem , partim fenam , partine wo/ino 
exprirmnt ,fiyh btlari , exttu plcrumtjuc lato . Diximut tragtadta adntxum , quia de voteti 
jftttca Sattyrtca bit loquimnr . * Satyrt intervemebant , fed non foli tilt fatyrtcum drama^ 
nnfhtuunt .. 

Nel fe'lo cipit: dice , che il Ciclope di Eunpidè contiene tutti que' requifiti , de’ qu«i 
fi forma la Satira, con lungo difcorfo : . 

Mei Iib. i. cap. i. ragiona della Satira Latina cosi; Romana Satira duos fpectet Quin- 
ti!, an ut hb. to. cap. I. Alterum illui tft tt pnui Satyra genur , quei non fola aarmmunL. 
V. net ite miftum coni. Alt Ter. Varrò : altera fpeeiet e fi eiut Satyra , qu*m Lueiliut rnvemti 
exeoi nere autem Horatiut , Per/iur , V Juvenalit. * Quidam mg leda ai, don tate rloratiy r 
gj Quintihani Satyram Lucilianam ,n poeji gracorum invenire fatagunt . * quum gran bo- 
rirne t . tilt ut, que antiqui , non mime; Satyrat Romanorum , quam graeai Kalendat Jemptr 
itmexvertnt. ^ii tralafcio . l’nipreta del trattare Capra la Satin dramatica , «* ut*» 
dagli antichi Rj .laiil , nel qual d feorfu con vana erudizione molto in lungo fi Attende 
il Caùmbonó : fola.nente riaHumeiò il fno trattato Copra l’altra fpecie fatirica daOrazio , 
di Petfio , e di Giuvcnale : eiTeaio- quella timafa in vita , e in ufo , e quell altra in-. 

/ eflinzionc , e io oblio. La.vcta : la era fceaica. , e teatrale : quefft viva e propriamente 

^Nel* Grondo lib. cap. J. l’ l'ieltb Critico fégue il fuo difcorfo in quella maniera. D io- 
meda Ita fcnbit : Satyra efl c trmen i pud Romano! , non qutdem apud Grane maleiteum , 
yj al carpenda honinum vitia archi « concedi* ebaradcrc campo fiumi quale fcripfcrunt Lu- 
tili,,, fj Horatiut XA Perjìur. * Quintiltanui ut: Satyra tota nojlraefì. Snlur Luetlij’ 
à canorità focco non alt emù , bum, Ut , inquam , inaccuratut r V M ul ° ace ? mmoda,, “.\ 
quam oh caufam Uiratiur , qui Lucilium imitati „ , Set-, ras fuar Pcdcjircm Mufam vocavtt . 
(j alio loco Sermone! appellai. Ratio utnufqne appellatami eadem : nam in qnocumque jert- 
hendi genere fponte fu firn fine cura orationem , qualit ufurpan folet in quotidiana colloquiar, 
Tedejlrc cloquium voeabant . Hit efi , qui proprie Sermo dteitur . Phmut hb. J. efnfl J. iUL. 
dictt : Jam tra libro t abfolvcrat inter fcrmontm , biflonnmqut mediar . Et uf modi ejt apua (.»• 
tnicos ài£l io : de atta FI ictus J . 

— • tt'/i quei pede certo ^ t a . T 

Spulcine in Plori Itr ait . Comoedu, fcrmocinattcr 
trogoedur vociferante : ut comoedia fermane confai , ita comcedi afho fermocinitione . Ad t 
tationem quotidiani fermonit , ac vita communir pertinmt V tllui tn Luctltj Satyrn . quad 
Greca non raro Latini t mifcucrat . Hcràtiur 

At mxgnum fede , quoi verbir grata latinir j 

Mifcuit : o feri tluiiorum — _ , 

Qui voglio interromnere il parlamento de! Cafaiibono per oppormi a fl, ° p5re ”;’ 

che il parlare grecoìatino d. Lucilio fuflè. fpettante alV .m fazione del f'™one auotl- 
diano , e della vita comune.. Primieramente 1 ahufo del fra.» Mettere 
nella propria favella è repugnaotiilimo all’ufo del parlar quotidiano , e allo (lile della 
vita popolare. Secondariamente qual Rullo , qual profitto può recar feco . 
barbarizante? Terzo vien riprovato dallo (lelfo Orazio qui nel medefimo luogo a 'e^to. 
CLuarto 1* u fu rpa mento delle voci ftramere pur allo fentto grave , e poetico fi richiede, 
che al co nico e al fatirico, al quale i! Critico afTegna la locuzione vulgate , e difaccu- 
Mtafavendo e’di detto di fòpra- Stilar LucAij bamtlit, inaccuratut ,Vpopuh accomoda- 
*tu ■ anzi difacconcio e infuave al popolo ; il quale non fuole intendere fe non il pro- 
prio idioma . Quinto fimi» Vizio quanto fu deteftabile tn autentiche fentture , leggi il 
Propinnafnio taV. del Volume terzo. Segue quivi a riprovar con efficaci ragion 1 «•- 
Canno d’ifidoro nel lib. S. d. Ong. dove coftmufce quella Satura per una f P c4,c ^ i a 
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<«ntr* atta dottrina di tutti i Critici. Procede più «vinti dicendo . Hit obfirvam 
ium ( quei tot immantum in Horattum commentationum fcnptorei video fug iffe ) fiata Sa- 
fmraiduoTum generum tjfr inter fi imer forum. Ham alta funi ai notando!, rtdtndot mterdum, 
v atTtui tncrepandoi vitto fot compofitt: ahi ad prpcipiendum dt vrrtutt , V au> amoretti* 
Ònfinuandum . Libri duo , quoi vu'go bodit Satyranim , veterei Scrmonum litui* fan per tn- 
fenbunt , priori x grami funi , in qmhttt ttulìam tcìogam invernai , filtriti aceti ab ornai 
parte cxpertom . bptftil; ai pofUritrtm fpeciem pertinent . Ibi prpeepti virtutu flerumqut-, 
onda tongeruntur : intèrdum amici t fa tnonìbui in fi rimi ur : multa etiam in illit dt penice* 
f uditi eruditi Fiaccai difptttat , maga dicenii , quam reprebendendi cuiufquam grafia. Si t 
Luerlim in fatteli furi non folata ethica traileverat ; filemnem , fjf vulgatijfimam butut 
poefeot materiam : quarti qui ir m ob taufam f pelai fatirarum piai fiquior hthicot vocavit i 
ut pajfim Jcsnnti Straber lenfìi : fr i etiam de poetiea , de rhetorua , ac de grammatica difìe- 
ruerat i quei bciteque fragmenta oflendunt . Ifi inventre X3 commendatitiai , aut ali* com- 
muni arguimmo /cripta) Htntttj eptflolarum aliqu : cuiui rei exemplum a poefiot ilhui pò» 
tre pojlern fuife r chete m non dubito, letendi non funt , qui Epiflolarum libroi Sotrrarum apm 
pellai ione , ac numero cenfint ttccluiendot . Quid 5 -nonne XP Luciliut epiilolantm forma ft~ 
dirai quafdam frripfirat ? Epifisi a certi fuit , nude bf e. proferì Monna : f 

Salulrm pilli verfibui Lueilmt, 

Qutbui potrfl imperli ! , tetumque bue Jludiofe , X f feiult- 
Epifisi e etiam funt , quas maxtmut Hit Horatij imitator Perfine ai Ftotium ISatrinum*^ 
Jtmeum Cernutum , XJ Ctfium Baffuta mifit . At laudai AnguJIum , XA alici amieoi ut epf 
Ughi Horatiui , quod argurnennm. Satire non conventi : imo veri quameptimì convenite 
y appellatimi Sattrp, ut ptflea evincetemi , XA forma eius carmini!, quam liti prhmu auilor f 
\j inventiti , dedicai . Lue Imm ente» ut (un fatirii non femper maki tacer affé , veruni XA be- 
ato/ intride» laudafe ,crcdamm Trtbatro « pud Horalmm fic direni i ; 

Aitameli fj lujìum poterai , XJ firibcre forum 

Stipi edam , ut faprent Lucilli'*t — 

Vbi Burattai ft quoque Aufufli lauda Senmnibtu fuit inuxturum rreifit ; atqut ita f*cit 9 
maxime epfflola prima hb. u que fi profferta definii Satira effe : de numero Ferfianarum* 
quinta toìlatur , cuiui parte maxima Cornuti prcreptcni enromtum tfi perficutui piui dtfei- 
peliti. De Satini igitur Horatij ita fi at uend il m eum vii enbui critici i : utrumque opufietum 
%$ Salirai , ti Sermenti contine t : priorem tiluìum , ut ex fqu* cemmunem utnque , rari 
tritici ujurpant : dilli nguerc tnit» diver/itate appeìlatienum duo illa epe fiuta vtluere : quum 
ab ipfo poeta confiartt jcparattm fuiffe edita. Scrmonum infiriftionem etiam tpi Salii Hor attua 
Òffe tributi: 

Albi no fh arem Scrmonum candide index . 

■Quia lume» firmones ilìt ad amicoi abfentet mi/fi fropriur» a re nomea , Epifitlarum nanfe f 
habebant : impofito bit Epiliolarum fittilo, altera inferi peto qua fi propria libre priori folla eli ; 
ita fetnper laudai Pnfiianut , tf antiqui ahj Critici ; ita & vctuflrffimi quoque man u- 
Jeripti , qualei tpfi meltot partir» è regia mbltotbeca , partir» altunde vidimili ,eonfuluitr.ufque. 
-ApprefTo a quefto in corroborazione di quefta tua difpmta epli propone, e teftifica poi 
con molte autorità , che Satira ( cioè Satira narrativa; non origina la Aia nominazione 
da’ Satiri, ina da Satura , che vale li xtura fpeeierum dtverfarum . * Simili tm è poeto: atta , 

? uo ( folecifmo t brevi ter multi perftnngebantur , Sature , vel ut polì ermi earptum prettur.tiari , 
atira dilla funt . Forphyrtofic ait . Hoc carme» prepterea Saturano appellivi™»!, quia tnulltr, 
vanji relut refertum efl * fuvenalu quoque ita inquit : 

O ute quid agunt bomtnci , votum ,ttmor , ira , voiuptac 
Gaudi a , dijcurfui , nofiri efl fare ago libelli 

iiefi. Carmen prò argumento babent farragmem drverforum vitiorum , in qua invebitut. 
Site vero themmiffe aportet eiut , quod ante dtxtmin : Satura nomine drverfa forma carmina 
Romanci appetì offe . Quare non poi efl orniti»! eadem definiti» convenire. Quam modo alt u- 
iimui , propria efl Lucilrana Satyra, N on mmut Satura fuit , dinque potuti ti V arrenimi : 
qui» XA mator ibi mixtura : venflì-na ìtaque Satura : fed qua paulo altter hoc modo fit defi- 
Blenda : Script ie profa , verfuque mixta quo varia argumenta frali antur . * Qui foliut ma. 
UiicoBtu. Sali muta tatuaci» babutruot a nomino Satin fatiti fitierunt . IJiiorui ila: 

La f ■ AM 
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a Saturi t «ornati Satura iillum , qui multa habent : ve I ob ea , qui p;r vinoUntiind 
iìcunt ut ebnj. Ita fcrtbeniui tt locut : quem Parphyyrnrt cianite exphcat , ne. Àlij S.i: 
appellaverunt , nuoci ita cinvicia , XJ crimini hominum liberi invaiai , ut futuri , lieti ebrij 
foient bottinici aiSltrijs , aut contumehjt affi c tre . Hec ille. * Petronrj hbellui mera efl Sa* 
tura Varroniana : Ipji ttuien Situncum , five Satiucum maluit tnfenbere : quomodo Coma 
mentarium iicitur prò etmmrhtario libra : ant qui Satyneon titulum Pctnncj reliquie "*po* 
fuerunt ti fine dubio gratini vocìi Satiri o riginem jpielabant i cuius rei nunquam auchort 
tieo’ffe in mentali prò certo babeo . Martianur Captila in caufa explieaetia eur opus fuum Sa* 
tirarti ittfcripfent , nobtfi-U'» facit : fic cn m ait : ' 

Tiniem fenile’ n Marnane fabulam 
Mifctllo lujit quam Inarati flamini 
Satira 



fS poft : . " 1 . ‘ ‘ 

Hs e quippt foquax , ioCla indolii! algerine , 

faniis Incenda farcir. tr,i , immifrnt 

Mufat ^deafqu: , itfetp’tnai cjcficat. . , . 

Quella deputazione ré» paté non tanto importante di fnbbieno , quanto pencolofa di 
locuzione . Contro alle due fpeciali fentenze del Cafaubono » cioè , che la Satira con* 
tenga in genere materie diverte ; e che tragga in fpecie la denominazione da Satura , 
intendo formare alcune oppofizioni. Gii antichi , c i moderni Critici qaafi tutti ranno 
menzione , che il nome di Satira o realmente derivi , o debba venltmiltncnte gerivate 
da’ Satiri : i quali fono maledici , fporchi , ofccni , e irreverenti/ orde tali Cornimi 
porta feco ancora la Sitira. Appreffb quello l’Arte fecondo il filofofo e imitatrice della 
Natura : ma la Natura forma un fuboietto folo , uniforme , individuante , fpecifico - , 
e diflinitivo per genere e fpecic ; adunque la Satira del Cafanbono ,che c una confuti^- 

i* /• r r t b « i /•* j; /..LL‘ rii urta fgmnlir^ dliini* 



c uunnmvo per genere , c ipecic • , ; * , r . 

ne di cofe fra loro molle, diverfe di fubbietto , e incompatibili di urta lempuce dshni» 
«ione ; quali fono le materie della etica , della poefia , della retorica , della gramma- 
fica ; e un componimento di cofe fra loro femplicementc oppofte , e contratte ; qual e 
la profa , e il verfo, non è compofizione dell Atte ; ma ima confufions di cofe . l ift 
avanti: la Satira c giudicata generalmente opera poetica; dunque non dee ccmpotn e in 
verfi , e in profa , altrimenti la pocfia non fari perfetta , non ellcndo fufficiente a ma- 
uifeftare i fuoi concetti lenza la profa . Alla Satira dunque dd Cafanbono come uni ver- 
faledi fuggetto , e aliena dall'ufo della Natura , c mdifhnta t difonJanata di cofe , 
non fi può agginftare la difinhione , ma la deferizione ; e anche non fi può dat lode . 
ma biafimo . La Satira di Lucìiio non c propriamente , ne perfettamente Satira ; ma è 
un principio , un’ abbonamento , un’ abbono di Satira : come quella che non aveva n- 
* r 5 .. - i _ ..k: « tnil fi ni 1^ - nun r di noi corv*» 



jopra u e aivuaro , erano aoumvc r: r rr j i» ' -j; 

non già veramente quali oggi fono , a ne ni tragiche , e comiche fecondo l »«e ordi- 
nata , e 1* ufo approvato . Similmente , fe la Satira c denominata da Satrri , « « V* 
confluenza è compofizion maledica , e qltraggiofa contro i vrzi , e le perfo^vuiofes 
o pure mordace, e invettiva contro a etafeuno a ragione, o a torto , quelle Satire , 
che non fono qualificate di fi fatto argomento , non faranno altrimenti cont ahi opi- 
nione del Cafanbono , poefie fatmche , ma diverfe da quelle di fpccie » *^‘/‘* n ?* * 
ficcome il Pollione , e il Sileno di Virgilio , e alcuni idilli di Teocrito » “® 
analmente fugvetti Bucolici / ne le Metamorfofi di Ovidio poflono appellarfi Poema 
eroico altrimenti converrà confondere i precetti , e gli ordini dell Arte , e conleguerf- 
temente disformale e diftrugger 1’ Arte . Quanto all’ etimologia di Satira , o Satyra., 
o Snura • e cuanto’ all’ anamgia di Satyra , e non.Satynca [ quiftiom del Cafaubono] 
rifpòndo ’ che le ragioni dell’ etimologia , c dell’ analogia « L aFfi 
f e We - ma fono relative all’ Ufo ; il quale di tutte e due appo i Greci , e i Latmi h 
; J' in ladrone , e giudice . La Ortografia è anch’ ella molto variabile 

apprefij taU j i fccoli , P Niente vale » far fsateaza dilSnitiva la voce Satinam di Petro- 
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•lo , e là voce Satira di Marziano Capclla : perocché quelli accidenti , effendo eftrinlicf, 
^opinativi ; non poffono pregiudicar niente alle forme fuftanziali defi’ Arre ; fopra le 
i quali propolizioni abbiamo qui a fufficienza difputato . Se Giuvenale viene a decretare 
per furbictro naturale delle lae Satire Votum timor , ira , voluttà! , gaudra , difenrfui * 
cit ò come ntefpret» lo fteffo Critico : Carmen fra argumente balene farraginine diverJoX y 
tur» villorut» , tu qua invebitur : per qua? frenefia di opinione, per qnal argomento di 
' paralogifmo intende coftui di creare per materia della Satira un caos di tutte le co '■* t 
conforme all’abufo di Lucilio? anteponendo con tacita illazione Lucilio, abbozator 
de la Sat ra , o inventor d’ un poema latirico fatto a cafo a Ginvenale i a cui quali tutta 
la Cri ira per antonomafia prescrive il nome di Satirografo . Sentite l’ ifteffo Cataubono 
quivi liK 1. cap. 3. btratius unir a inventhnii laude Lucilio tnirer in Satira ; caterir.re- 
tur mnifur ipfi me! tur , li pctior ; ad id gemi r carm mie ingenio , natumejue fuit aftij/.mut 
(die e t» rnim t? urbanuni baminrm Satira dejide , qualem fuijfe Horatium W vita , itf 
firijt/t arguunt) Hit acce fiat» a Lucilio Sai tram , partivi fenili vino , partii» incuria poeta 
bcrrtdtufcidam , polir icrem fent : ccnvitia iUiut afperura in /alee , V ioeoi fuavamaroi mu- 
tati il : grata t , ria ab loc tarmine ixelujìl : Satìramque herwco verfui propriam afierutt 
( un’ altro avrebbe anzi detto ; Satira bercicum vtrfum preprtum ajferurt ; perocché la 
wnprietà è qualità’, « la qualità c accidente il verfo dunque come accidente dove* 
farli proprio afta Sarira cornea fu danza poetica ; non far propria la Satira al veilo: 
jl che a punto è come volere un cavallo , che lia buono a una fella ; in vece di volcit-. 
una fella , che fia. buona a un cavallo . Onde Virgilio dille Driopfiam propriam dicalo 
iielì JEo'o\ non JEelum preprtum dicalo Deiofci a : effendo la moglie relativa paflivamente 
il rtririro : ficcomc il marito è relativo attivamente alla moglie : così anche la Materia, 
e la Forma fono correlative ; ma quella come paziente , quella come agente : ma ha- 
detto per incidenza ) fprctie metri ; alijr , in quo tudicìum ilhur ahj poeta confirmamnt , 
ani ad Siiti rat fcribendas animum pojlea appulerunt . Se Orazio venne a perfezionare la 
Satira sì di verfo , come di concetti , la quale già era in Lucilio imperfetta ; per. qua 1 
ca one dunque Lucilio dee con la fua imperfezione dare alla Satira la di finizione , c ai 
• -Saririci la redola s (iccbè in ogni pccfia iatirica portano inferirli tutte le materie inden- 
ni 'amen te ; cioè fenzà fpecie di cofe , e fenza precetti dell’ Arte? Quella Satira difinita, 
e approvata dal Cafaubono mi par la Materia prima , la quale è informe , e riceve tutte 
le forme. Orazio r.e'la fatira 4. c io. del iib. 1. decide a favor mio la prel’cnte lite fra il 
Cafaubono e me fteffo con alcune fne te Ili Reazioni . Prima Lucilio fece i fondamenti 
.dèlia Satira' fopta la Commedia antica : lime omnn pendei Luciìrnr : Secondariamente ì 
quella (beffa Commedia tutte le perfine malvage , c tiranniche Multa rum liberiate no- 
ia! at . Terzo ; la riprenfìone de’ vizi , e la piacevolcza del dire fono 1 ’ una 1 ' anima , 
e I’ altra il cuore della fatira : quella , feompagnan da quella , è malignità ; quella , 
'priva di quella è buffoneria : tutte e due, fole ; fi fanno altrui odiofe , e medicaci ) 
tutte e due , urite ; fi acnuillano la benevolenza , e la perfiiilicnc degli uomini : quelle 
due virtù fatiriche apparirono con mirabi! giudizio , e artifiziofa offervazione tifate da i 
Comici anticlnflimi ; i quali Hic fi alani , hoc flint imitandt . In quello difeorfo di Orazio 
■ rem ritrovo quel genere univerfale di cole , introdotto nella Satira dal Cafaubono ; ma 
rirnnofco quella fpecie individuante , alla quale io rillringo la Satira . Oltre a quello ; 
al principio la Natura nella generazione , c. 1 ’ Arte nella imitazione fogliono per ufo 
p oprio qualificare tutto il fubbietto’: per efempio ; da i principi lemmari dell' uomo , 
fi genera naturalmente un corpo umano : da i principi radicali o d' una pianta-. , 
o d’ un’ erba : nafee un frutto, un’ erba conforme alla fua fpecie : da nn volto d’ uomo 
un dipintore non dee una figura di beftia delincare : un poeta fe comincia epico , non 
rhifcirà bucolico .• Applichiamo la cCmplilicazione . Lucilio avendo figurata la fatira 
- fna fnpra lo efemp’are della Commedia vecchia , la quale maledica , e faceta coftnmava 
*- rii trafiggere quelli , che alla repubblica erano per le impertinenze loro datinoli 5 dovex 
conformarli a quella primiera forma poetica , verfeggiando Tempre , non profeggiande 
talora : fatiregmando femore , non moraleggiando , e fcientificando in confnfo . Ag- 
giurpo ancora cor.tr* al Calàubono ; che tra il Satirico , e il Moralilla c così gran diffe- 
renza i che un poeta non può «fiere infieme fatiiico , c nioialifta i perocché quelli f«nza 

rifpett» 
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tifpcrto di perfora , fenza decoro di parole , lenza graviti di concetti s* Inacerbire* co*» 
tro le inumanità di alcuni perveifi : quelli comanda , e commenda le virtù , minaccia* 
; peccatori , deferta il peccato , rabida 1 penitenti , glorifica i giudi , femore maertofo nel 
tuo fermone : generaleggia nelle nprentìoni , per non offendere con ticandolo panico- 
lacerando. Quegli -fi propone quali femore jl proprio intereffe per fao fine principale ! 
«uetli h per fuo obbietro la offervazione delle divine , e umane leggi . La Satira dertu* 
da origine vile., malevola., e ridico'lofa la moralizazione procede propriamente da ze* 
focelettc., .e bene pubblico . Quanto al fupgetto Satirico , ficcome noi abhiarao di eilb 
determinato j I’ antico interprete di Orazio fopra la prima Satira Ahj Satyram, appelta- 
aierunt hoc carme» succi ita t avida , ii crimine homìnum libere invaia! , ut fot un , idefl 
tbnj folent hominei dideriji , aut contiimeliji efficere . Ifidoro in Orig. Iib.8. cap. de Poeti». „ 
Satirici a quibm generxhter viltà cxrpuntur , ut fltcui , Perfiut , Juvtnaht , ij alt] : 
bi eni’n uuiverforum del tei a eorripmnt : ntc vet.lb.ttur en peffìmun» quemque deferibere : net 
tuiujltbet peccata , morefque reprehendere . Vnde (j/ nudi pinguntur , eo qnod per eoi viti M 
fingici a ienudentur . E poco appretto : aut a Satyrii nome* drélum , qui multa babent ex* 
qui per violenham dicuntur. Qui fi conofce feorretto il tetto : la correzione di quelle pa- 
role in margine del libro c tale : al. eaoue per vinolenliam difhibuert dicuntur . Correzio- 
ne poco intelligibile , e molto audace per I’ aggiunzione del verbo Ji/lnbucre : quantun- 
que più ftravagaote , e più ticenziofa riefea quell’ altra del Cafaubono : aut a Saturi a 
vomeri Satura didum , qui multa babent vel ch ea , qua per virutentiam dieunt , ut e nj. 
Qual fornimento fi cava dalle parole qui multa babent ? e qual fuffequenza intelligibile 
fin quella vel ob ea Ctc. L'audacia di trasformare Satym in Saturi!'-, e di l'opraggiugnere 
al tetto tante farolc vd, eb t dituntur, ut cbrtj ; mi pare intollerabile. Se mi filile lecito, cor- 
reggerci con pochijfime parole , e con accomodatiffirno fertfo , il tetto coti Aut a Satyrit 
tnmen diduai «. ut multa babent verta , qua per vinolentiam dicuntur : cioè i Satiri anno 
molte parole di quelle , che fogliono dirli per ebbreza ; le quali fono ingiuriofe , fpor- 
«he, ofeene, irreverenti: e tale è la Satira ; e perciò a lagione appellata aa 1 Satiri , che 
-parlano feorrettamente come gli ebbri . Diomede lib. 3. de poem. gen. Satyra iititur 
tarmm apud Romana matedicum , & ad earpenia bommum vaia arenai coma dia ebara- 
llere compqfhum ; quale fenpferunt Lueiliut , il Horatiui , K? Perfiui . * Satyra autem àula 
Jive a Satyrii , quei Jìmthter in boe tarmine ridienti rei pudendaque dicuntur , qua veliti 
à Satyrii proferuntur , Ct fiunt : fstc. Levino Torrenzio top. la ptun. la», ali Orazio : Hot 
Scttyrorum dieattlatt Satyra nofln nomrn acccptum referamut . Quivi ancora leggi Jacopo 
Cruouio , e Dionigi Lambino. Vedi Polidoro Virgilio de Jnvent. rer. lib. 1. c. tt. e.» 
Tommalo Deropfler in Antiquit. Roman, lib. J. .cap. 6 . Scaligero in poet. lìb 1. c. 11. 
In tragttdtxm Satyn indulti ad atrocitatem lenitndam . cap. 11. Satin dilli funi Batch eo - 
mitei * Iccirco in Liberi pairii felli t , qutbui tragoedit recitarentur , nimirum nummi! ilhut 
fori/ , ac piiniflri caterii ludit adiunpebantur . Iccirco fallunlur ^ qui putant Satyram effe la- 
ti nam tetain : a Gradi entm indotta , XJ perfida pnmum . Intende qui della Satira.» 
/genica, non della narrativa • Onde foggiugne. A Latinir deinde accepta , atque tutta (ce- 
narli occulta . Quamobrem non a Satyra vel hge , vel lance alila ejì , ut fruftra , ac temerì 
fatagunt Grammatici , Vedi quivi altre. cofe , da me tralasciate , come poco, accettane. 
Pietro Nanni fqpra quél verfo di Orazio nella poc$. 

Carmine qui tragica viltm certavit ob bircum. 
dice cosi. 

» Cftc-d he tradii Karaliut Satyra tragedijr ccmmixta fuifle , ìi in fcriptit peetarum nufquam, 

. quantum menimi , apparet , ut nec in JEfcbyh , Sopbodn , aut Eunpidic tragadijt . E/l autem 
Satyra triplex. Prima latina tota , qua veterem per omnia imitatur comoedtam , 0 eeupaturqu» 
in vitiji rteenfendit , qued nominatimi fectt vetui Coruoedia , 1 1 m ctrruptot mar et in r ekitur. 
Talei fuerunt apud noi Lueiliut , Hcr attui , Juzenalii . Per/iut. Seeunda vano confi at car- 
mmum genere , ac tntiltiphci argnmcnlo , «unr profa , none ciurmine ludem : butta paucat 
balemui reliquia r apud M. Varroneen , Petronium Arb’trum , trf Boetium de Confola t. Terna , 

. de qua hit loquitur Hot attui , tota grtea tjl ; cutut nullum exempdum apud Grato / , Latmofv * 

6 ater .Cyclcpem Euriptdii inventre dalur. J all et autem dideri* ridicala , V petulante am . . . 

1 hoc fu Piomedct . Sa ter re a eft apud Gricci fabula , in qua. tieni tragici poeta non t*g*t 

aut 

\ 
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gut lertai , fed S.Uyret induxerunt yludendi eaufa f iocandique fimul , ut fpefìator inter rei t'T* 
peti , feria) que Satyrorum quoque meli , Ut lu/ibur deltàaretur ; ut XJ Ikrattut fentit bit 
vetfibui . 

Carmine qui tragico XJc* 

Huic Sotynea fabula conventi apud Latino s Atei! ina fabula: euitu reliquia t nulla! babemur. 
Il Minturno in poet. lib. 5. car. 411. Xeno fanì dubitai Roma Satyram autiere Lue ilio in- 
ventamele . Cum emm lege cautitm efiet , ne quii in / cena exagitarrtur i pauci vero in urbe , 
in quot , quia male facete non puderet , non merito Jlyh actcm Cornicia diftrwgere dekeret , 
repente ni ut , bi sìomachum vele mentir Lucilio feccrunt , ut cum viti a malofque Juorum t im- 
pone m more s f erre tilt non boffet , in bn quidem net. indù novum frribendi genti: excogita- 
verrt y quam Satyram appellavi! , cui» ab e. t prifca Satyrica irri/ìone neutiqteam recrljifict . 
Sci quamquam dedurla cmnr fcenicarum X3 rerum , ta* perfenarum indolitene , (enarnfqtetj 
ut hèxametrot mutuili , in epicqnim ordinem fe comecerit : vitercm tamen vim illam acerbe 
infetiandi ita fervavi t, ut ve! nominatim carperei civei : id /ibi fori afte ratta licere, nm » n 
tot ut comici confiierant , in t beai rum tradendo! pro c erret ; ner principe! viri indigno ferrent 
mona» improba iter» notati , quatti tamen hbe-tarem rrprebendendt /ibi tfie aiemptam qui eon- 
fecuti funi quéruntur. iiam l'erfi n no» fine tnitgnat'vne Secuit Luciltta urbem ifc. Hora - 
tiui . Quid cum eli Ltutltut aufus: Xstc. Ut igitur corl orii sgrotattones , ac vulnera , medicine 
materiata dieerci , quid in bis ti la vertatur, ita morbo s animi , in qutbui bete fatynca poe/11 
verfetur , enti facilita! it materiata appellemut Cum antem utraque fanitatem , altera cor- 
l or a , animi altera ut jinem /ibi proponat ; curai rtem appofiù rebus tlla , btct verbi! ad fanan- 
c Irti , amara paltone tlla quidem ; bue vero acerba reprebtnficnc . Quia vero pbtlofophia per- 
turbationum , qutbus agrctat animili , medicina e/l', pbilofopbuljue reprebendit ad vitiornm. 
quoque curutiouem , mieli ig al Satyrarum ftriplor , non e/i'e offe tum fui facultstii , quoti e lì 
fbilvfopbitn, de vertutibut agere , ac de- rebus , qua bit contrario nomine opponuntur : fed uroa- 
nè, et fe/hvì , nec /ine Jlomacbo ver/ibus reprebendere ad marci emendando 1 : etfi emm ad- 
rr.or.et tnlcrdum , docetque ut bonejlum quei fit fcquendum , qued fugiendum ut turpe , eum , 
tamen fe praftat , quem Satyricum piane , non phmfcpbum agnofeat . Nam pracepta illa pau- 
<tt attingiti ac ntmtrum cavet , r.e fe Crifpini Jcrinia Lippa , ut ait Hurjltus , compila f e pu- 
tti , qui male auiiebat i cum plunbut quam oporteret Stotcórum dogmata carminiti» compri- 
le udì fj et . Hit itaque pcrfpeftis , Satira Jic potefl defmri , ut fit vi linfa cuiufdam depravauque 
ai} ioni! imitano , qua rudibut verfibus fiat , atque (et mone puro ilio quidem , fed acuto ad 
vita emendationem ; Ut vero umverrè potiur , quam fingili att m . Hoc emm differì ab tamoi- 
capoefi, qua viltà fingulcrum acerbe infeilatur. Poi dilcorre , come il Satirico dee Tempre 
con la riprenfione de’ vizi anche 1’ urbanità , c la piacevolcza del dire con molto giudi- 
zio inferire; oe dee alcuno col proprio nome ,pi:ittollo (otto nome fìnto , accufare de’ 
Tuoi difetti; dee altresì apparile più amico ccnlore , che inimico cinico; affinchè per tut- 
te quelle cofc gli animi anzi provocati , e pertinaci ; che emendati , e pertuafinili- non 
tedino; il che ripugnerebbe al line del Satirico ; il mule intende Tempre di correggere-, 
gli abufi del vivere altrui. Tutto il predetto difcorlo è contradittorio alla indiretta opi- 
nione del Ga&ubono, e conforme alle nollre ragioni. Della Satira drainatica , e del Ci- 
clope di Euripidei e le anteriore di tempo fu o la Satira , o la Tragedia , o la Comme- 
dia,' lo Redo Minturno con prolilTo , c autorevol difeorfo fi didende nel lib. 3 e 4. car. 
Z5i. z<Sz. i6q. zdj. 174. 175. 176. E ancora Lelio Bisciola in Hor. fubfec". tom. t. 
lih. 7. c. zi. E anche Daniello Einfio de Satira Horatiana; car. 14. e Donato ne’ fuoi 
prolegomeni a Terenzio . E altresì Francefco Floridi Sabino in Leiftion. fubeifiv. 1 ib. 1 . 
cap. 15. e fimilmente il Mazoni lib. z. cap. 0. e cap. 38. 30. c 40. E il Buleng.-ro 
eziandio lib. t. cap. 3. deTheatro. E lib. z. cap. 16. Della leena Satirica, tragica, e co iticai 
leggi Vitruvio lib. f.c. 8. Bulengero 1 . 1. c. 13. de theat. Minturno lib. 4. car. 35Z. Rodi- 
gino 1 . 8. c. 8. Aleflandro d. ÀI; IT. Genia!, dier. lib. 5. cap. 16. Ma ritorniamo al Ca- 
faubono ; il quale fui principio de’ prolegomeni l’opra Pcrfio determina cosi della Satira. 
Sattrxm Rvmanam duo illa precipui coniìituunt ; dottrina murai 11 , urban lai , Xi faUt : 
celerà communia funt eiui poeti! , cum ali/s multis ; acumen differenti , dcquendi far ni - 
tar t numerorum concinnità s ; anima vero , ut fic Ateam , Xi definitio fublìantict rii» car- 
mini! tf vittori »» infettano , li ad virimene colori ai io ; ai qua perficienda fahbut , li 
v, iòcirfi 
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iotir , tanquam telo,utitur. Habtt hot Sstira Romana cum ethieo pbilofopta nmmtint , qusB 
de moribut tradii , fei tradationit prcprtui ejl modus : dotti btc , ili* plurimum cafligat ? 
n it urani , ti caufat vitiorum ac vtrtutum cibimi infumi : fatyricui poeta vttiofor fera 
ebiursat j bonoi parimi laudai , ti rartui . Prtterea eenfurs fua l sommata , rtfu-n , atqut 
interim» comicam ti mordacem fcurrilitatcm Sa: incus admifcet : quo mb l alirnit a feve- 
tate pbiìcfopbics . Ecco dunque che il Caia ubo no intende conforme all' intendimento mi* 
le qualità della Satira in quello fuo trattato fecondo più fagacemente , che in quell* al- 
tro . Contuttociò mi teda eziandio l’opra le preferitte parole qualche fcrupolo . Dice, 
che le parti eollitntive della fatira fono principalmente la dottrina morale , e indente la 
urbanità ; e i l’ali : poco appretto difiìnifce , che I’ anima della fatira è la vituperazione 
. de’ vizi fatta con motti arguti , e piacevoli. Le parti , che fono fudanziali , e perfettive 
della Satira , in fui principio ; fono appreffo fotte accefforie , e correnti > e in vece di 
elfo prima efficienti , foilituifcc formali quelle altre due la ramponga contro i vizi , e la 
efortazione alla virtù con gl’ ingredienti delle facezie , c delle arguzie. Conferma p.ù di 
fotto il niio parere cosi : C infuri fu* : ecco la forma effondale . Scamatata', rifui n ad- 
mifcet : ecco gl' ingredienti . Oltre a quello replico di nuovo contro al Cafaubono ; che 
la Satira è Satira formalmente , perche fztireggia contro i vizi , e i viziofì > e che fark 
fullanzialmente l’atira , benché non contenga in fe dottrina morale , efortaziorreialla 
virtù , fondazione de’ buoni , piaccvoleze , e fimiti altri accidenti : ma non farà già fa- 
tira , fe moraleggia fopra le virtù , e loda i buoni , e perfuade alla bontà , e piacevo- 
leggia co' motti femplicemente , non avendo per ftto primo fuggerto il budino de’ vizi , 
e de’ viziofì . Aggiugneremo qui alcuni trafeorfi critici fopra la Satira , ellratti dall’ eru- 
ditifCmo Daniello Einfio dopo il fuo Orazio ; de Satyra Horatiana . A carte 14. Ex ve » 
tire comicità Satyra exprejfa ejl * A carte 43. Diffinilce la Satira in quella forma . Satyra 
ejl poefit , fine aclionum ferie , ad purgando t bominum animot inventa : in qua vitia bu- 
rli ana , ignoranti a , ac errerei ; timi qua ex utnfque provemunt , in fingulit partim drama- 
tico , partim fimpliet , partim sr.ixto ex utroque genere dietndi perdringuntur : fieut burniti % 
ac familiari ; Ha acri partim , ac dicaci ; partim urbmo , ac ioeofo eonflam fermone : qui- 
tta cincin , wdignatio movclnr , aut rifui . Dipoi foggiugne . Qua ut totam Satyra exprt- 
mit naturam : ita tata ferì ex praceptu Fiacri ejl defumpta . Quare fingala rxrutianiui . 
Primo [ fine adicnum ferie ] epe dìximut ; qua ejl prima , n ua a dr amate per fedo fepara’ur , 
differirtela. N am Satyra , ti Comadia , ti Tragedia ndicnei continent plurer : qua comun- 
ità inter fe ex arte , un am rtddunt abfelutam fabulam * Sequitur . ( In qua vitia bumana , 
ignerantta , ti errarci , tum qua ex utnfque provemunt . ) Quibni verbi r continetur adaqua- 
tum Satyra fubieClum . Primi ( Vitia bumana ) tdell ; quteunque bum ami opponuntur virtu- 
tibut * Poliremo qua in homint vitiipcrantur . Qua vituperationem enim ,/icut vitium , ir* 
ti Satyra fubiedum extedunt : quale efl vitcum ferinum * nam feritatem non vituperamui , 
fed ahtminamur * Quii enim ab f qui cbominatìonc legai illa Juvenalii in fai. r 5. 

Latitar bic quulam nimia formi dine , curfum He. 
per 6 . verf. Oblitui fanì fuit , leniffimum Satyra affé f! urti effe rifum , ut in veteri Comttdia ; 
acerbifiìmatn indignitioncm , * Nam atrocitaum etiam a tragedia Arifiotelec txcludtt : ti 
ridicalo primum in Satyra tribuendum effe locum , ducere ettm fi aceti 1 poterat : etiam Coma- 
dia vetui , qua fubieflo non differì , ti eofiem quoque affili Ut babet. Sequitur (Et ignoratila) 
Vfitatuni Satyra fuliedum . Nam ut btc omittam , in ftos portai , ti grammatico! utram- 
que in Lucili ana feciffe faginam , quid fecutur ejl nofler , an non totui fecundut liber ìil. 
fbilifipborum opimor.ei eli confrriptui ? Nam poetarum ineptiai , quotici , ti quam lepidi 
traduci t ? Quei ti Lucilia • fecerat , qui Aecium , Ennium , ti Euripidem Capì ad partir 
votai at . * Si cut Eurtj , ti aliorum ineptiai neper . * Addtmut [ Tum qua ex utnfque prò- 
vensunt ] Ex illit quiiem infertunia , ti pana : Ix hac id quod tmpoffbtli eli aut abfurdum . * 
Piximui ( Errore 1 ) ut eum ex pramtjfis Epicun infertur > Hunc , aut illum etbum ad fel ,c, ~ 
tatem eonferre : ex Zenonii : Eodem effe babendum loto , qui parenttm interfeit , ti qui 
gallttm . Sequitur f In fingali /] Sani quamquam tangat utuverfm , tamen qua ejl Satyra, Jtn- 
guloi : qua hoc rum antiqua commune babet comadia * Satyra ergo pungi t fingulot ti lace- 
. rat i non in genere omnei * id quod Perfium fefetlh : qui vix dttot alati s fica bominei vo- 
Jttavit : reltqus fxppofithi* funt nomina ; ficut Tu net , ti Qtcus in Legtbu* , * £u* re tden- 
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tttlum poema tota Perfij Satira efl ; potiufque flyii exeretnii taufa 0 ioflìjfmo aiolefeente 
elaboratiti» , quatti ut eruditi! vtris poffit fatiifaeere . Idem upud Juvenalem nonnunquxm 
oh fervei , qui (tatù aliene nomina fuppofuit : id quod umbram redole! , ti febolam . Centra 
Horatiui , tum rebus contentai effe poftet , nomina maluit. 

E/l inter Tannine quiddam , foeerumque Vtfelli. 

Quei veri ejì fatyneum . Sequitur ( Partir» dramalico ) Quali feri omnet Horatiana co affanti 
ac prpfertim quf feettndo libro leguntur . Perfij autem , ti Juvenalii nullf. Talee funt Catiut, 
T irejfat , Davut , Hafidienui . Nat» Priapur folut loquitur ; Jìcut tn Comadia non raro fieri 
•videmui , Ut in Tragedia. [ Partim fimphei] Talet funi prima , feconda , tertia libri pri- 
mi i li alia : Juvenalii pltraque ( Partii » mixto ) Qualie efl tertia Juvenalii : iter Heratif 
( Partim bumili , ae familiari ) Quali fermo efl Heratiamit : qui hoc inter lega Satyra preci- 
nti . Raro Juvenalii : partim propter argumentum : maiora enim quam tra Satyra elegit : 
partim propter ufum declamarti! * partim propter verfut , qui non repunt turni , ficut comi - 
\ eorum , ti Horatij , fed plerumque exqui/tiè fatti funi , li epici . Perfiut veri maga etimo 
afiurgit ; cui us non fermonem modo bumitem , Jed li poeticum trunflationes excedunt ( Ita 
acri ) Tatti Juvenalii efl ; non enim vellicai , fed Ititi , ti plerumque increpat . Rari Mora- 
ti ur , qui iteonunquam tamen hoc requirit. 

Et fermane opus efl, modo tnjìi , ffpi iotofo 
ita tamen ut ridicalo plus tribuni 
riditulum acri 

f ertivi , li metiut magnai plerumque freat rii. 
f Partim dicaci} In quo nofler regnat : rtliqui taccnt * Quod eum Juvenalii con a tur , pfe- 
rumque affefi.it io apparet ( Partim urbano , id iocofo ) Edam bit nofler fine collega triumpbat : 
rehqui currum fequuntiir ; fed imquii pajfibuc [ Quibus odium , indignalo movetur , aut rifusi 
* Primi odium , quo vel Jingulot projequitur qui legit ut Calum , ac Byrrhum iatrones: vet 
talee in genere : ut cura nomo defignatur , fed vitium exprimtiur. Indignatili autem duplex a 
ve! rum indigni i bene effe dolemut * vel eum vèlia propter ipfa , agro overfamur animo : 
quoi effe alienum a Satyra non potili . { Vet rifui ) Ut qui Mafidionum legit. Edam boi limi- 
ta excejfit Juvenalii-. qui tum nuptiat virorum cum virii commemorai ; non tam odium ^ 
quam abominationem movtt : quod propemodum in foetam redundat . * Ex bit omnibus 
apparet , ti quid propria m jk Satyre : euiut leget non extrejfit modo Placcai ; fed ti accurati 
ex parte tradidti ■- Et quam longo ab bit divertane reliqui . * Quf firma msximì eonveniunt, 
maxime tnter fe lìmiti a effe , ut funt , ita ti dicttntur : tatti autem funt Satyri, Cernititi-., 
ti Satira : quarum glia ex alia , aut erta , aut paulatim futi abfoluta . E tomoedia enim vc- 
teri fabui am , ti aflionem fi follai , equa magnitudo eius , ac contttiutio dependet ; eum Mora - 
tiana piane Satyra convenite . N. am ti sjfdem imi! aturi fermane , ac metro ; reti qua ad appa- 
ratane cornicimi f petti ab ant . Et cofdetn ; deteriora nimirum . Et eodem modo nonnunquam . ; 
agendo, feu dr amaticc, Jam ti morti, ti fenduti ai, ti dilhonem props eandem , ti affeClut 
habet : qua ad firmar, » f.uiunt : a qua Perfine , ti Juvenalii non raro reeedunt : Lucianus 
»utcm , ti in fuo ludo Seneca quam proximì acce dune . Sunt enim falfi omnet, ti fiflrvè 
mordaci s ; ncque Increpant , fed pungane : qua Moratian* , ti Arflopbamca efl virtui . 
Il Cafaufeono e lo Einfio rilplenaono di fcicnze, d’ingegno , e Ai fama tantopiù di me ; 
quanro più fuperiorc a una lucerna fiammeggia il Soie : contuttociò avendo , fecondo 
i’ampliffima liberti della Critica, di fopra quiièionato col primo , qui difputerò eziandio 
col fecondo. Avea detto Io Emfio avanti alla fua difinizìone cosi nel corpo della teni- 
tura •• Videamus an fie definiti pqjfit fatyra : E in poftilla : Accurata Satyrp definii io. 
Quella non è definizione , ma è deferizione : perocché quetla dimoftra la natura dettai 
cofa con parole fuflanziali femplicemente ■* quetla fi raggira intorno alla dimofitazion 
della cofa con Io inferimento degli accidenti. Dice Sine aùtionum ferie : a differenza dell* 
Satira drammatica . Se la fua propoGzione fi mamfcfta fpecifica follmente fopra la_> 
Saura narrativa ; in vano aggiugne quella efclufione : altrimenti , fe alcuno ragion afte 
fpccialmente della Commedia latina di Terenzio , e di Plauto , nella difinizìone di tal 
favola farebbe neceflitato a includere la eccezione di tutte quelle cole , che le fanno dif- 
ferente dall’altre fpecie di commedie greche , e latine . La qual cofa non riefee vera: 
ficcomc non 2 ancora necetTario nella oìfìnizisne delta tragedia eroica iaferue le diffe- 
Prog. Nif. Voi. j. M teaze 
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reme fra effa , e~ la tragedia fattrici. Seguita . Ai purgati Jet bo-némenr tnìtrm inveiti# f 
Nelle formule di (finiti ve , il fine fi tace; non vi effendo * nerejfe , ma fo'o a bene t) fts. 
1 quantunque Ariftotile nell* poetica efplicando la quiddità della tragedia , faccia men- 
atone del fine fuo : rifpoodo quella eflarc un» deferitone piu die una definizione.' Sog- 
giugne: In qua viti* bumana , ignoranti* , oc rrrnrer ; mm que ex utrifqut prove ni u nt . 
Eccettuate le paròle vili* human a : tutte l'atfre fuffecuricmr realmente fono accidentali , 
c riempitive ; e piultofto minuzie , che importanze del fatto (beffo. Aggmgne: In Jingulit. 
Qucfta fi ligulari rii di pefCone può effere pér lo più riprovata -dall’arte , e dalli artefici. 
Perocché l’arte con più decoro fuo , e offervanza delle leggi ; fatìreegera contro i tiran- 
nici cortami de' Principi in genere, che in fpeeie contro un tal Prineipe nominatamente e 
e l'artefice- con qucfta prudenza non fi efporrà dirò a manifèfto pencolo di effere uccifb , 
o m altre maniere offe io da i Potenti ; ficcomc di fitnili efempi ne fon- ripiene 1 * antiche , 
e moderne carte. Appreffo a quefto i mentre che fi nomina con riprenfione , o con beffe 
un’uomo.; piuttoflo colui t'accende all’ira-, e alla vendetta dell’oltraggio , che all# 
emendatimi de’ mali coftumi . Onde concludo, che puè- effere miglior giudizio , o l’4C- 
cufate gl'iniqui con la fpecialir* di qualche vizio ; o t affare un fedo deile lue iniquità 
col tacmientò , ovvero con la rimutazione de! fuo nome , nel qual- cefo )• fittgularith 
fa 1’ ufkio della generalità : perocché defluito prccifamente viene ingiuria ro ; mentre che 
o fi ge.ieraleggia nel riprendere i a fi tace la noininazion de. iipreio-. Udiamo il reflot 
Partim dramatico , partir» Jimpliei, partir» mrxto ex ut roane genere difendi. Ecco la freue- 
fia di confonder le fpeeie dell* Arte. La Satira propriamente fi fpeciiica narrativa. Per 
qual capriccio dunque il poeta fatirico vuol farfi o comico , o-diafogifta? Lo efempia di 
alcuni latitici, contrario alle mie ragioni , atipreflò <J> me non è alfioinatieo , ne auten- 
tico, fin tanto che alcune erudito , e tottiliffimo Crii co non decide per irrazionali qtteft® 
mie ragioni co» mù acute difeorfo. Oltre a quefto ; il Satirico è affretto fpeftfe fiato 
ar a replicare egli diffc ; egli tifpofe ; t-ll’ufanza degli Epici : or a parlare ofetiramewnr, 
e io aria ; mentre non iaferilce f peffo le pwdette replicazioui : ovvero dovr| come- ir 
poeta dr. manco porre ita margine il proprio nome del l’ interlocutore . Attendete più 
avanti. Sic ut burniti , ae familiari f ita acri partim , *t dicati, partim urbane , ac tecofb 
tonflans fermome. Adunque Pfcrfio , e Giovenale ; che neo; ufano il parlare pedeftre t 
ne i motti- urbani , e piacevoli -, non faranno Satirici poni. Qftfle fue neceffita non fo- 
»o tanto neceffarie ; che {lenza effe il poeta non polfa veramente dferc Satirico. Si di-» 
tanno meglio convenienze , che neceffitò ; per mio patere. Conclude : Qtnbus odrunt., 
indignatili move tur , aut rifai . La confecuzic-ue dtf fine renda glòriofo l’artefice : fìceorrte 

f er contrario la inefficacia del fine all’ attilla no» può- iottrarre il nome dell'uficìo. 
er la qual cofa il medico, benché non rifatti, è in ogni anodo tempre medico; attefochè 
il confeguimento delì’obbieuo non fole confifte- ntlfa virtù dall’agente , ma eziandi» 
nella difpofizioae del paziente Onde fari veramente Satira quella , che nel Lettore^ 
»on moverì fdegno , ne rifo . Sùnilmtnte , quando rimuove dalla Satira la vituperazione 
de’ coftumi befti.il i ; perchè meritano più veramente abominazione , che infulto ma- 
ledico; dove» ricord irli; come in tutte ie fiori e , in tutte le poefie , in tutte le fcritture 
facre , e profane fi leggono pataricidi ; o innominabili inoriti , e ofeenità pennpo'itane; 
e omicidi anco di fe fteflr ; e cene di Tiefte , e vivande ancoi* di Antro potagi ; con 
mille altre feritadi più che ferine, in tutti » fecolt ufitatiflìme : le quali fi ferirono per 
defedar!- con parole ; e per atterrir gli uomini da (ìfFatte impieli . Onde ftihh:etto di 
Satira {irebbe ftato il matricidio d Nerone , molto conveniente ; fi per ammaeft-àfe, 
e fpaiuire quelfi , che fu (fero allora fiat» nirmei, e irreverenri , e offenfori delle mairi , 
fi pet irritare la Repùbblica non pure a odio , ma eziandio a punizione di un me, Tra 
tanto inumino. Quinto all’ atrocità efclufa dalla tragedia ; in altro luogo impugniamo 
l’ autorità di Ariftotde. Dipoi a car. t?. & feq. {contro il Cafaubono ) difputa con di- 
verfe ragioni, che il vocabolo Satira procede originariamente da Satiri, ficcomc anche noi 
di fopramoflr amino effèr no Ara opinione Siffatto argomento : ne per ancora noi aveva- 
mo -etto qnefto difeorfo dello Einfio : ti ttflh eft DEUS . Del Satirico Ciclope di Euri- 
pide: quivi, car. zt- & feq. più avanti a car. 41. adduce quella difini/ione della Satira, 
così dimoila fecondo «Itti Critici : Satjra tfi carme» prò armamento Meni farraginane 
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diver forum viti tram , tn #v# inveiti ur. Contra a fiffatts difimzlone procedi- cen quelle armi 
«ffenfive . Sani in crxnu Satyra , diverfa , in qu( tnvebttur , compre bmdtt vrtra , non qudd. 
eurrque idem agii ehi, Satyra : idtoque ette qua Satyra , idipfum ag ri , Qutppe U tn Euripidi* 
Cyeltpe fit idem * V in AnSlophanir Aebarnenjìbus . * Adite auod tfi Maritain epigramma* 
Ha, V feeundut Antbologip liberami Satyra . Cortili (cambia l'argomento, che è in fé certi 
principale, unica, e fondamentale; da cofe accidentali, varie, indeterminate. Neil# Sa- 
tini il proprio , e vero, e fuftanziale fuggetto è la diffamazione di viai divedi ; la anale 
im prela nel Ciclope di Euripide , nelle Commedie di Ariftofane , e in breve negli Epi- 
grammi greci , e Latini certiffima niente non « materia primaria , ma fono trafeorfi acci- 
eidenta li . Adunque la Uliffea dovrà nominarli Favola Satirica , iiceome il Ciclope di 
Euripide; perchè in quella è contenuto il medefimo fuccrffo , che in quella? Similment» 




Fallo dunque puerile pare in un Filofofo quefto elenco di appellare con identico no ne 
la Caufa , e il Cafo . Ecco un’ altro fuo argomento : Quod non femptr invebatur Satyra ; 
imo net qua Satyra : ut rum ridet Flaecut ; 1 3 iocatur , tfdifimuUt : quid prpeipuum Sntyrie* 
rii munus. Replichiamo ancora qui contr’ a coftui ; che la ntaledicenza , ncn la facezia 
è il principale feopo del Satirico: e che quella fenza quella coavette la Satira in buffo- 
neria : ficchè il poeta con la maledicenza è veramente Satirico ; e con le facezie fempli- 
cemente li fa buffone : ficcome la Satira, quando ella infegna, non è propriamente poe- 
ta Satirica; ma è opera didafcalica. Ne l' automi di Orazio , ne la opinione de* Critici 
mi perfuaderà mai, che la confufione determini formi un fi'logifmo perfetto . Conofco, 
« affermo; che l’Arte dcbb’effer Giudice dell’Artefice non l’Artefice rimoderator dell* 
Arte : alla quale fottopougo me, i Critici, e Orazio. Seguita : Quid qned net in otti* 
fi» vtt infoi ? Qutppe avariti*!» fi iamntt , orni hbtdinem , aut arroganti»!» ( fj qitam multi 
hoc facete > ) mhil minut dederii , quam Satyram ; Satyneui vero , qua ejl tali e , oliquem 
toniungit . Il dnfi nitore della Satira intefe i vizi fenza dubbio in concreto , non in artrat- 
to : però dicendo; in vitia compiefe gl» uomini vaioli. E quantunque dica ; mix turi no 
diverforum vitiorum ; non perciò wfenfee < che in una fola Satira fi debbano riprender* 
tempre mohiplici vizi,* ma ftabiiifcc, che la moltiplicità de’ vizi può effer materia dell* 
Satira. Ma perchè perdo io tempo in dar fede a fofifmi ? Bi fognerà quando fi legge io- 
Virgilio -ENEIS , fottoporre a quefta voce tutte le astoni di Enea > ovvero intenderla io 
attrazione di fuhbietto : e quando lì dice Vtrtut Catoni / in Orazio ; bi fognerà interpre- 
tare la virtù in fenfo fpcculativo , e non attivo. Al rimanente: Quid quod tfia ratinar 
Satyra Lucilia»* pan excluditur ? qut *ut vtror bonot , aut virtuiomipfam commendabat : 
fct Herattao* ; due fcilicet Epiflolarum libri ; quamvn boe per a ce idem fit ab utroque fahum 3 
ncque ai Satyr* effentiam fpedare eertum eli Quare nec Satyne, refpcftu ttut ; vettem Et hi- 
et dicumur . Perchè afcrive a difetto la efclufione di quella parte , che in Lucilio , e io 
Orazio fa trova ; aut vtror borni , aut vertutem commendabat , fe poi realmente. 
Hoc per aectdem ncque ad tffentiam! Che fieno Etici , non Satirici quelli ; che nella Sa- 
tira vogliono fubbiettare la commendazione delle virtù , e delle perfone meritevoli. - 
anche noi fopra fiamo con le ragioni flati confermatoti di quefto articolo. Più innanzi 
fofttene.xhe un Satirico non poffa trafigger per line foeciale gli antichi , ma i fuoi coe- 
tanei: Heque tntm feripfit Lueihui , ut Tarqmntum fuperbum , aut deeemvrum vexaret 
mpptum ; fed ut Mutium , ut Lupum alata fu* bomtnet eluderti . Idem ts Horatnei feeit 
tu jn prima Juvenaju , fed W Aniopbamei , qui Cleonem , Hyperbolum , Ale, biaiem ’ Perii 
tltm , alici attua fu* exagitat : ncque al, ter unquam nifi per aectdent. Quod fi boe volute ; 
«mn,*,qu* ab orba imito exttterunt viltà , Satyr * fubiedum offe pefie , leene ti quidem mi. 
uu, et nfifltt: rum nee ometta , qu* una otite fiumi , Satyra admittat ; ficut me traodi, a : 
fropter eoe qu, in antmt Mora coneilandt funi affedui , quei rum forma opera otortet con. 
ventre : ì materia autemfunt feundi ficut optimi ojleniit Anjlntelet : nam bar duo Satira 

t tn Ti v f r VUn \\ S , “W* » '«giorte pteferive quelle leggi , e la eden urta 
loto . La Ponila nelle lit fpeeie HM« fem|>re quello pnnupaieobbietto di giovare altrui, 
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«correggendo i viri, o perfezionando i coltami : ficcome fpècialmente famro quefto l«-*> 
Epopee, le Tragedie, Ir Co n ned s [ par o qui pertico *r unte ie le Co .1 nedie LitineJ 
contuttoctà tutte quelle poefie imitano perfonc antichi dime , lontanici ne , incognite* 
dunque non potranno confcgutrc il fine loro? dunque l’Arte hi effe rinarri imperfetta 5 
dunque le ftone, che anno antichi fubbietti , faranno fatte kr vano , e a cafo? Per la«# 
qual cofa non fari errore alcuno ; fe un Satirico annerì* la penna contro a genti , eh» 
fieno vivnte ne’ pattati fccoli ,• venendo alla fpecic del vizio , e all’individuo della per» 
fona; a (finché rameggiando contro al tal vizio , e alla tal perfont 1 in quello modo ab» 
bia campo , e faculti di accufare, di atterrire, di confondere , di emendare tutti quelli v 
che al fuo tempo faranno di pravi coitami fimiglianti a coloro , che avrà nelle fatire la» 
cerato. La forma della Satira è la maledicenza mirica , e la materia della Satira £ il vi» 
zio farireggi.no ; e il fine della Satira £ la emendazione de’ coltami , degni di penna fa» 
tireggiante. Le altre opinioni , come fofilliche , o frivole , o inopportuno : a ine poco 
importano: e fe a un’altro parranno importanti ; venga in campo dottrina più fondata, 
e ragioni più efficaci i acciocché per noftra colpa non rimanga depravata 1’ atte , ne ag- 
girato il novizio . -«, 'ù 1 ivi 



Satira quale , fecondo alcuni altrt Critici . 

Proginn. 17» 

A F finché ogni complimento riceva il difeorfo- della Satira ; non mi parrh fatrcofo, 
ne rincrefcevole qaefta altro aflunto di trascrivere qui turco il ragionamento del 
Poliziano fopra di cfla, nella fua prefazione a Perfio . Qua Jit orqo Satyra bre- 
viter colligamur . Mor fuit antiqui* Atbtnienftbut , a Urne qurdem per pagar drfperjit , atquts 
•agricultura opcram datitibur , ut , eum folliti ab opere rufìico effetti , genioque indulgermi f 
quidam ìnter fe ioeularia conviti a per ludterum fttndarent ; qut mor deinde in pomparti* 
quoque & ludat deorum vacatur eft ; itaut fuperftxntes plaufìrit fot Carene porrter & in obvtum 
quemque feommata iaeerent , deinde extemporanea quoque pomata eff ut irent . * Hot deinda 
poeta imitati , partir» antiquario coma di am ioeir , ncque amaritudine refertam ,.partim faty- 
tìcam fabula ni excogitarunt , argumentir , Hclifqut iocuLtribut compo/ìtam ; in qua non viger 
traodo , acque berte 1 , fed fatyri etiam mducerentur ludendt eaufa , heandiqut , fìmulve fpeilatO* 
inter rei tragtcai , feria fque fatyrarum ioeir , tj lufihut de le dar e tur ; <£.• equa Miratine . 

Carmine qui tragica vtlem ctrfavit ab bireunt y 1. t j 

Max etiam agrcftt r Satyrot nudavi t r tf afper 1 r< 

Incolumi gravitate locum tentavit eodem . . ‘ 

lllecebrir erat tf grata n evitate morandut 
Spedator, fundufque fami U potar tf exTex. - 

Frani autem tragici * , comieit, f, atynci fque' partir communir quidam : tram quadratutti ho* 
behant chorum ; premijque loco btreune , uut mufhtm aceipiebant : eorumque dr amata in profeta 
mio recitabantier . Cete rum comadia rifum continebat Tst [commuta ■ : iragttdt* luche* , atqur 
lamenta : Satyric* bilarhatem laerymir admifeebat ; acque ab eiuiatu in latitiam iefìnebat \ 
Charter itevi tam fatyra ,, quarti fraga iti a fexdeeim • perfonit cenflabat , eum effe t in comadia 
quatuor ti t viginti . * Sei fct Romanie gentili t fuit , atquc vernaeuìa meni arte , fg fatyrica 
mordacitas : quod eum Stfcetmini indicarti ver fu t ; qui ruder , acque incompofiti nuptialibut 
farri* iscttbaotar alterni/ . euiur rei exemplum etiam apud Catulium babemus ; tur» lieto» 
fiora illa carmina ; qua in triumpbanter vulgo conebantur » rmhubus, quaho-fciltcet tilafpot 
Opui Svetomum , taf. 49. 

Galli ar Ctfar fubegit i Hictmeder Cafarem. 

Fece Cafar nume tnumphat , qui fubegit Gallian « 

Nt come dei non triumpbat ; qui fubegit Cafarem. 

Item eoo. 51. 

Urbani fervute uxoret ; matebam ealvum aiiutimur. 

Amo in Galli» Jlufrum emtfii » bit fumgfijli mutuum, J - 

... Volt 
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l Jtift Marti ali/ hb/l. epil. f. > \ * 

Confuevere incoi vepri quoque / irre triumphi } 

Matenam etichi ntc pudet effe ducetti . 

Tattum d'inde , ut cum Romani [ quemaimoium apud Litri um t(l ] pe fi 'lentìa lahorarent ; 
inter alia tdlcjhi ire placamtna , feeniet ludi quoque enfhturrentur . deprimo qurdem fine > 
tarmine ulto, fine imìtandorum carminarti atìu Lu dionee acati ex tir una , ad tibeeinit mo- 
do! [aitante! : aut indecoros motus more Talco dabant . Innari detnde eoe tuvennti fimqi in- 
fonditi c intcr [t tocu’aria fundtnttt verfibut cepere . Pauiatim demde prote/fit , artijfiium. . ; 
cepereque bittnonet non tam fieni antea Sefccnnmo finnici » , incompo/itum T ac rudefn teerfum 
alterna tacere ; [ed impiotai moda fatyrae deferipto tam ad tibicmem canta , motuque con- 
gruenti peragere ; qnibui hic A fatyhfìarum. interveniebant ebori , S I ntque tunica villo/ir , 
ac fiorum varietale amidi , Satyn autem perizomata , fj btreorum pellet induti , qui etiam 
intuii marini pilum erechorem pr» cafone bnbentet , qui gravioret quoque mctur ludtcra ge- 
Ihculatione imitante) , , fai fa quoque ditacitate rifum provocabant , Poti hoc Liviut Androni - 
fui frimai J Satyru ejl aufus argomento fabulam fertrr, ixmque od legem fabularum ab rifa 
tA ite o rei avocala! ur , ti ludat pauiatim v* artem vertebatur . ltaque iuventut btiìnonibut 
fabeìlarum alla relitto, rpfa inter fermare antiquo , ridatila intexta verjibut iaclare ccptt i 
a quo exadio emanartele* , qua confetta dein fabellii poli filmimi At elianti fieni : Un de J ove na- 
ti/ in fat. 6. v. 71. • . ,-t. i 

Urbi cu» exodeo rifum movet Atellana 
Gefhbut Autoncfi — « 

Atellana/ autem ab Ofcv acceptar iuventut renuif, me ab befirkmibu/ poli uè- puffo ejf ; eo itt- 
flituto monfit , ut Adam Atellanarum , nec tribù movercnaur , U ftipendi a , tanquam ex- 
pene/ artir Indierà ,factrent- Differunt autem Satyrica, A Atellana ; quod m illa , aut Sa - 
tyrorum per fona, ut Satyrac canu» ,SeUyrui imberbi t , Satyru/ barbai ui , aut fi qua funi ridi- 
tuia fimiltt , Sotyri» mducebcmtur , ut Aulolyeut T etiam Bum - ut Seleni omini quidern : 
fed it quoque mtrr alio f qui pappoe a gradi i hoc e/i, avus. appellatami ; cuiut facies torva , 
atque afpeiìai truculentior , quam exterorum ; ne ferino fimiìtt affingebatur .-In Atellana au- 
tem obfccna erant perfino ; ut Morchie/ . Ho» in rivirate Oftvrum Atella primum agi tetta : 
a qui effe putant ebfteni vocobulum dtnominatum : atque hoc vidslicet Cicero in Epijf. ad 
filarium , lignificar mqunnt — Ho» enim te pulo Grato / , aut Ofcor ludo » deli derafie ; prafer. 
tim rum Ofiet ludo/ vel in fenati 1 nottro fpetban poffis — Ita in urbe fcilicet Atellanarum 
lieentia inrmegravit > tea a Lattaie Satyra quoque fabula recepì a ed. Sed cum nominatili» 
bomtnet » principio carp<rentur , ludujqut A eam liberta e in heentiam , contumelia mqu a 
Verterctfur , ceemqtrt bonejìa -dam perfino focdiur mtanntur , lata Roma lex , ut fi quii maturi» 
tarme» in qitempiam fcripfiffet , eiut rei tui , iudictnmque effe! . Ita mete» pana J cenici poeto 
e» maledicendo defhterum . Qua de re fertbit lloratiui 
Agricola bri fri forte! , parvoque beati yfc. 

(per ti. v:) Sed extidl deinde Seipionie , ac Lthj alate acerrimi poeta ingerii j,mirtque ertidìtionn, 
mtqeie urbaniiatir Lucrimi ex Arunca urbe, homo baud qmdem tenui cenfu. liberiate autem tatuai 
Ut cum primut ipfe itwijfimam banc Sa frani excqgitaffet , non modo Summatee viro/ * nomi- 
natiti) [aderii i [fi umverfum quoque P. R. probro/it .carmtnibu / tacer averit ; ac ne moriun 
quidcm poeti/ Euripidi , Ennio , Aceto , Pacuvio , catcrifque it-m illudrtbur pepcrcerit ; fed 
[cripta uniufcuiufquc fingulari aeerbitate obtr -il averi t-, itaque dittai e/l' primut condrdifft diti 
nafum ; quod nafo viiCrhcet *A fnmma irrifio , atque vituperarlo fignificetùr ; querh tamclfi 
fluere lutulentum dicit Horatiut ; ‘A e fi ahquid , quod tollere pofis ; tamen infignem gloriane , 
neu! forum iuiieio reportavit : adeo etiam a nonnullit probatui , ut non bhratio tantum, A 
Per fio r fed- piane omnibus poeti r ante ferretur . Ab boe igitur vette/ illa dicacitat quam fui fi e 
Grate/ , Latinifque vernaeulam fupra oflendimut , tramlata in Satyram ejl ; qua Ite arbitro r 
ditta ab antiqua ilhut fabula argu mento-, quod in bar quoque ridicula ree , pudendaque die un. 
tur; qua velut a Satyrir proferuntur , A fiunt * A Satyru igitur Satyrica ‘‘ubala primum* 
Apud Graco/ appellata ab ei , qua Satyra altera antiquior , quam bete de qua agimur i qua va- 
rio poematum genere conjlaret i qnalem ferép/ifie Enniut diverfi carminar» numero , Pocu- 
m tufjiee dicuntur : quale / A M. Varrò campo fuit : qua e ipfe Mcnippeat apoellavit * qua/ io- 
tunditate quadam , atque bile»/ itale confperfit i multaqut ex intima pbilofiphia a dm 1 few n 
f. multa 
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frulliti iialtHit) dixit , * Memfpum imitami Cynicum phtlafapbum * qui iicitùr librato 
muli » rifu Ttftrjìjft . * atque bic tilt tfl Jdenrpfitt , euiui fcrfonam Lunarini furi dia- 
letti infirmi . lime itaque fatyra quoque hac nuvtfiima vcn/imitiul appellata videri poi ejl ì 
quam aul a lance , qua rtferta vanjt primitivi faern infirrelur ; aut m genere farei mimi 
multi! rebus referto -, aut a legt Salyra . Tenlavil autem pop Lucilrum gtnut hoc fer, bendi 
Varrà A: annui ftd fuccefiu earuii . Hunc mjecutut Hvratwe tfl , maxime trrfui , at pumi , 
mireque in deridendo vafer. Dei n Perjiui . * Hoc tpfum dtmde pelegut , y Juvenallt mgreflut, 
velifque ufui m attribuì , Ungiufque ahquanto , quam eaem , a ponu progreffur ejl . Hac igi- 
tur quadriga Romana inveita Salyra ad ignorarli gratti ben. imbuì palmeti» dettimi . C baia- 
dere ufi funi Satyriei eodem fermi , quo velerei Comici . Summa illit inaqualrtar : moda 
ex, lei , eie tenue i : modo exultantes , y velut ampulloft : nunc /Indi , ac cafl’goti : nune 
vagì t atout effufi J plerumque autem obfcun , opereji , implicali i cultuque quedam fiorettici 
aequifito , atque affidato : idiotifmum precipui adamant , rem , qua mter oratoriar , at 
porticai vinati! raro proctiti ; magnaci ut indigli temperamento. Nuda funi vrrba illtt ,pro- 
prra , fignifieantié , energia piena : non grata tome» , non ahcquin peregrina , non trita 
quoque valgi , y exculcata , non fordida , non objeana , y feurrtha reformidam . Multai 
afperì , multa (eviri , multa blandì , multa item ambigui dicunt , y fuodolì . Toti urba- 
na ale , y fahbui ; tote featent ftnficulii , atque acunoinibut : nune omnia obhnunt felici 
nunc aceto conffergunt ; nune iocu , y lafcivia condiunt : nune mundi , nitidi y candidi i 
nune borrtdi , agre fi et , fqualtdi : nune lentculi , improbi , petulante tv nunc vebcmentct , 
incitati , minacci . Reprelundunt acnter ; infultant impotente r , vafrì cavillanti ir y aflutì 
obrefunt \ effluunt lubrici ; tergrvcrfxntur ; illudunt i dtffimulant ; ardent i verfant ; fu- 
fr enduri t y feriunt ifungunt ; provocavi ; trtillant i ftomacbantur ; attonani ; ceu fulmine 
omnia coneutiunt . Tutti quelli documenti fi potevano ridurre a maggior brevità , e a mi- 
glior dichiarazione . Sopra quelle parole non fatò I’ interprete ; avtndo fopra il modell- 
ino fuggetto altrove fatto il retore. Fozio in Proclo. Imitativum poema dividitur tn.Tra- 
goediam , Satyrct , y Comadiam . Qui nella voce Satyrot s‘ intende la favola fatirica- , 
qual’ è il Ciclope di Euripide . Levino Tonanti fopra il princ. delle Satire di Orazio. 
Efl Salyra , qualem Lucihut , Hcraliut , Juvenallt , Perflui , Italiani ; tota Latinorum , 
Quintiliano tefle ; quiequid dicavi ohj : quibut boe tawcn hbenter annuenm i qtted Greco- 
rum tmit elione inventa fit . Nam y tilt poefim , quam Salyrtcam voeant , agnofeunt y fed 
qua mitigando offeritane , feu feveritatit tragica caufa in feenam extra ordinem utebantur t 
indurili , qui Satyrcrum more , atque babau , ridicula quedam effunderent , atque in borni - 
num morei debacebarentur : quem morem vctui etiaen eomadia obfervavit : a qua quan- 
quam totus de fende! Luciltut ( ut poeta noflri verbit utar ) hoc et tamen efl prtpnum ; quei 
deduttam ex profeenio Satyram peculiari quodam feribendt generr illuflravit . At veri Varronii 
fatyrarum Ungi alia ratio eli . Ipft enim boe Ululo vana quadam , ae mixta , nrque uno 
femfer ebar attere eonfcnpfit , non tam vitia reprebendenit , quam erudilioeiem ojìentandi 
caufa . Quarc a farciminu genere , quod deverfis rebut refcreiebatur , Salyra , ut ipfe ait na- 
men prafixit . * Celebrantur cium Sylla Diflaterii comcedra Satyriea , R ornano fermane con- 
ferì fta : fed Hlat baud dubtì tmit aliene Gracorum tn [cena ufum tonfcripfit. 



Verfo ritmico , c metrico . Improvifctre , ufo antico. 

ProgiuH. 18. 

O Coali one , anzi «lece (fit* ci eoftrigne a ragionare del Verfo ritmico , e metrico) 
per dar lume pifc evidente alla paflata materia. La poefia riconofce il fuo prin- 
cipio dal verfo ritmico , e la fua perfezione dal verfo metrico . La maeftria del 
veleggiare ne' primi principi cominciò dall* invenzione dello im prò ri fare : perocché 
limili verfi fatti oli* improvifo , aveauo usa certa aria di verfo y ma non aveono precida 
regola di mifura metriea : ficchi venivano didimi propriamente dalla forma naturile^ 
dei canto • non dalla Arandone artifiziofa de* piedi : eortciofiachi nel cantare fi rtftrinfe 
la prola per umano inftinto . c diletto i io va certo metodo clocutouo : il quale col 
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tempo ; e con l* arte fi ridulTe in verfi regolatamente eorrvpofii : ficcarne il canto natu- 
rale altresì fu da i .tMB&ri pofcia conferiate in unifica . Rifolvia-no dunque ; che il cin- 
to , non roufic» , ma naturale ; conducellè la favella trrran in ver i uisregolati , e im- 
provili ; tanto che al fine il canto naturale con l’arte diventò malcalc ; e il verfo 
ritmieo ancora per ingegno de’ poeti divenne metrico. Ariftotile nelia poetica. Cujtl. 
autem imitati nobii ex natura jìt i li baritoni* , li rbytbmu/ [ ntm metta parttcular effe., 
rbytbmorum perfptcuum eli j d principio qui natura fedi erant precipui ad ipfxt bar rer , pau- 
latim promovent-t , proer averur.t ptt-Jint ne (ubiti/ fluii jt , li i//, que ex tempore dteerentur. 
Sopra quello paragrafo i Critici fanno litigi fieri , e immortali. Ma la mia glofa ? tale^. 
In tutti gli uomini Tempre naturale inclinazione , e ftudio nafee , e fi efercit» I’ artifizio 
dello imitare i e fpecialmeme dell’ imitare con I’ armonia , e col ritmo : del qual ritmo 
c una fpecie , e una paiticclla il verfo , ma quelli uomini , che più difpollo aveano il 
genio , e pronta 1’ attitudine alia imitazione , e all’ altre predette compo'iaioni imitati- 
ve , a poco a poco dirozanao I’ ingegno , e migliorando 1’ arte ritrovarono . e a' fine 
perfezionaronolapocfia; laqua'c in que’ principi anti-h/Ttni ^ co npcmev*- in veri? cantati 
all’improvifo , e lenza la perfetta prefenzion metrica moderna; e lì cantava in armonia 
di voce ; ma non in concento di mufica . Sopra le addotte parole di Arili, vedi il Patrizi 
nella Deca difput. fib. 4-car. 40. dove fi legge la opinion tua ellèr la mia ftelfairt quella 
interpreta rione . Appo l’ ideilo quivi car. 54. concorda con Arillotile , e con elfo noi 
ancora Clemente Alefiandiino. Forfè dal canto desìi uccelli ; nel quale fi difeerne in- 
ficine l’armonia del fuono , eia modulazione del litma ; quelii fopraddetti imitatori 
poterono apprendere , e inventare la forma , e l’ufo del cantare , e improvifare con un 
certo divifamento abbozato , e ir.compofto. Lo Scaligero in poet. lib. 1. c. 4. Vtdetur mo- 
dulano in pq/ìiombut mver.t a printìim ; ve I Mature impul fu , vel acne ut armi imita! ione , 
vel arberum filili/ . Nata igitur due fpecies canhuneularum . Altera cum /iuguli fub eflt - 
vam rcduflt timbrate fatua cenere nt amore / : Mmuprofòpot htc. Altera , cuni aut forti, 
aut conjìlio conveniffent ij , quos inttr vel amor , vel olimi exeltatnm fuiffe t : aut effe/ emù. 
latio , obtrAhruwe , prvp’cr vel c animi , vel gregei n , vel amicai } . iixiu/ cani ut duo modi. 
Uniti cune fine numero certo ,/ine l ege ver fu/ funiertnt ; cut non e/l iceìrco nomen impo/ì turni 
<]ina vulgati/ e ffet , ac hber , fi naturali/ , ncque tam quefitu/ arte , quam obi a tic/ ultra. 
Alte* in quo fententiat emula/ ; ver fu t , fi /inule/ , li par/ numero reponerent . (fiiod iccir- 
eo appellare nt anwb/um , t dell per vice/ refponfui : quod expref/lt Poeta : Alterni/ diceti/: 
amant alterna Cantane . Quintiliano : lib. 9. cap. ult. Poema nemo dubttavertt imperito 
quodam initio fufuni , li aurium menfura , li /imihter deeurrcnttum fpatiorum obfrvatione 
effe generatili» : mox in eo reperto / fede/ . * Ante carmen orium eji , quam obfervatio car- 
mini/ . Vedi Cenforino cap. 10. Tibullo lib. 1. el. 1. 

Agricola affidilo frimum fatìatu/ aratro 
Cantavi t certo ru/hea verba fede. 

Cioè Diffìntt» rbytbmorum lege : (iccome faviammte dichiara- qu'r Bernardino Cillenio. 
Quelli verfi- erano ritmici , e non metrici : perocché non può elTer verifimile , non che 
vero argomento ; che gente moicana , e imperitilfima ordiria/Te il verfo con que’ piedi 
poetici > quali poi affettarono al verfo i poeti eruditi ili mi : ficcome la faltazione , il co- 
ro , la commedia , la tragedia , la fatira , e limili ritrovamenti fcenici offèndo ne’ fecoli 
vetutti quafi parti abortivi , furono poi da varj artifh fatti, e accfefciuti raffinati , 
c compiiti , come parti perfètti. Soggiugne quivi Tibullo : 

Agricola li minio (uffa fu c , bacche rubenti i 
Prima/ inesperta duxit ab arte /boro/. 

Ecco la tcllimonianza decifiva della prelènte quiftìone intorno a! Coro altresì , e *!!*_. 
Sai razione : dove )’ Arte fi dimoftra incu’ta , e gli amili anco inefperti allora : i qua'i 
rtrovamenti polcia con la umana induftria fi veggono aver confeguiti vari , e mirabili 
raffinamenti. Mario Vittorino ; in Arie grammat. lib. 4. Prorul duino nlringt datar no- 
bt/ parente natura tam ad rbytbmorum conceptionem , quam ad metrorum numero/ , ac •enne 
tnuftee , fed li moment* temporum in enunciatìone vocum . rnfitum i v-enio , ac fenfibur 
fludium non dolina* , fed n tiara hauffum , ac traditum : Cumque in >; /ó pàriter bomine 
proer eatur ti , fede* obfcrv adoni/ Jlruente marito , maiorct nojlro/ , quid menti/ hnpulfu , 
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U naturali coneeptioiu college* ant , arti , ac difriplina tradì di f e ; denlque ad modulando ta- 
ci: ai fot fu quodam , animique motu ìnflrucntt «et velai magiaro dutimur ,gejlufqut eli am cor- 
porei imagi ni modulationit congruot incitati affettibut commodamut : etenem in actentu voti r 
difpar fonar non difeiplina , fed natura editar : ita etiam rbythmi , fj mele vartandit can- 
tai moda ’.ttionibut , priiu fu api e natura , quam arti! Bruti tane signuntur . Lucrezio nel 
quinto , circa al fine . 

At liquidar avium voce r imitarìer ore . . , 

Ante fuit multa , quarti levi a carmina canta • . . * , 

Concelebrare bomtnet poffent , aurefque iuvare . 

"Ecco la mufica , il canto , il verfo, aver avuto principio dal concento trmonizante de- ' 
gli uccelli: pet mezo della imitazione : onde poi n’ è nfuluco il verfo artifiziato , e il 
canto unificale , 

Et Zepbyri cava per calamorum filila primìrm 
Agreàes docucre cavai inflare cicuta t» 

Inde minuatim dulcer didictre querelar . 

Tibia quar fundit digiti t pulfata canentum. 

Avia per nemera , ac filvat , faltufque reperta , 

Per lata pafìorum deferta , atque olia dia . 

I pallori , il cui efercizio è antichiflimo , anno inventato l' artifizio de’ predetti inflru- 
menti: i quali poi anco tono flati ridotti a firametria più artifiziofa di materia , C più ar- 
jnoniofa di Tuono, Segue la ragione. 

Sic unum quicquid paullatim protrabit star. 

In medium ; ratioque in luminir eruit orar , . * 

Similmente parlando pure de’ pallori : 

Atque extra numerum procedere membra movente c 
Duri ter , td duro terram pede pellere mal rem . 

Ecco il ballo efTere nel fuo primo ufo , extra numerum , fatto fenz’arte di tempo , e dì 
rtoto. Virgilio ritrafle tutta quella incidenza di Lucrezio, nella Georgica; lib. t. v. 350. 
nel medefimo ptopofito dicendo fpccialmente: 

De t motur lucompofitot , tst carmina dicat , 

E nella licita Georg, lib. z. v. 38 6. fa menzione del verfo anticamente tifato fenza la.» 
metrica legge. 

Verfibu t incomptir ludunt — 

E nella Egl.i. v. 4. Ibi bac incondita : cioè carmina , contro alla torta opinione del Tur» 
neboi lib. tt. c. 7. Più oculato di lui feorfe il vero fenfo di quella voce Infondila Pietro 
Kaoni ; in Mifcellan. lib. 6. c. 3. Incendi!* ( inquit Serviut ) hoc tjl incompofita , fubttò 
di fra * Retti Serviut. Ob fervavi tarnen , in condita e a fepè dici, qua natura, non arte fiunt. 
Sic Donalus Colar interiettroner , vocet inconditar appellai : quid natura eat gtgnat ; ac proinde 
apud omnet bominer efie eafdem : rehquat vero orationir parler arti fender , fj bominum inge- 
ntjt variati . Hinc quoque ejl , quod milita in triumpbo Ctfartt apud Svetonium incendila 
carmina ceetniffe defcribantur . Di quello ufo militare , e di quelli verfi incompofli , e im- 
provvifi; Tito Livio; lib. 4. Cpjfut fpolia opima regie interfettr gerent i in eum mrliter car- 
mina incondita , aquanta eum Romulo , c anere . Quivi p:ù avanti; Cum ex Sènatut Con- 
fitto urbem ovant tntroirft alterni incenditi verfut militari licentia lattati : E nel quinto; Inter 
iocor militarci , quor inconditor iaciunt ,parenr patria appellatur. E nel fettimo; Cnm incen- 
dilo militari ieco . E nel fine del 4f. Leder bunc tnumpbum ejl fecutur mila ; multifque 
dux ipfe carminibut celebratur . cioè extetnporaneis , 8c inconditis: ficcome fi dee il mede- 
fimo fenfo intendere ancora in quelle altre parole ; nel lib. 18. Hctatum ea die plura car- 
mina militaribus iocir in Claudium , quam in confulem fuum lattata . E qui altre*!' nel 
ììb. 39. Multi omnium ordinum donati militaribut ionie currum feruti funt : rarminaquta 
0 mtlitibut ea in impefatorem ditta; ut facili apparerei in ducem indulgentem , ambitiofum- 

? ut e a diti: triumpbumque efie militari magie favore , quam populari eelebrem. Plutarco in 
aulo Emilio: La ureatur univerfut extra tur centuriatrm , fj manipttlatim ducir currum- 
profecutur efi : partim carmina, ut in trimphir folti, iodi mixta , partim cantilenar vitto- 
ria’, tt y rerumque geflarum lauda caachant in Paulum . E in M. Craifo ; nel trionfo, che 
, ' ‘ Surena 
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Sarena barbaro fio fe in Seleucia fopra Io ftelfo Capitano die’ Romani, Foni fequehantur 
Selcuciadei meretrice/ tuntricet , vernili» multa , Xd ridicala cantileni/ in molliiicm , Xd ig na- 
vi am Graffi modulante ! . Plinio ne! lib. 19, C. 8. Hecnon olur quoque fylveflre eli trtunv, 
foliorum D. Julij carminibu! , precipui tacis militaribus celebratum . Alterni! quìppe verfìbut 
exprobravere [affina fe vixijfe apud Dyrracbium , pramiorum parfimoniam cavillante/ . Ap- 
piano Alcrtandrino de Belhs Punicis. Imperatori/ trtumphantu currum fequuntur milite t* 
Hit aliar principe/ laudani i aliar cavillantur ; quofdam vituperant . Efi enir» re/ fimplex 
triumpbur ; Xd in co magna iocorum licentia , E de Bell. Parthic. riferifee , (iccome Piu- 
tarco di fopra fimilmente à efpofto ; come; A tergo fequehantur Seleucienfer meretricula 
Xd fiiietna , iaiiantet multa jettrrilia , riiiculaque termina in Grafi m II idem , Vedi 
Ateffandra in Genia!, dier. lib. 6 . c. 6 , Il Bulengeto de Triumpho : cap. 5». Marziale^ 
lib. t. cp;g. 5. e iib. 7. Epig. 7. E l’Interprete Defidsrio Era'Jo . Il Biondo in Rem. 
triumph. Briifonio de Form. lib. 4. Dionifio Alicarn. lib. 7. ne! fine. Licei ijt , qui tr-um- 
phum profequuntur , iambor , td difteria tacere in illuftriffimot quofque virar , atque ad e < in 
tpfot Imperatore/ ; quemadmolum Alhenit ohm ijt , qui plauUrir vefti pompam profequeban - 
tur , obviot quofque feommatibu/ impetere licebat : nunc vera carmina ex tempore compofitCt 
eanunt . Svetonio in Celare cap. 40. Gallico triumpho milite / eiut inter c et era carmina , 
quali a currum profequenter , ioculanter eanunt , etiam vulgarijfimum illui pronunciavcrunt . 

Galliat Cu far fubegit , Hicomedet Cafafem . 

Ecce Cifar nunc triumphat , qui fubegit Galliat 

N icomedet non triumphat , qui fubegit Ctfarem . 
e cap. jt. He proz’inciaìibut quidem matrimonijt abflìnttiffe , vel ite dijlicbo apparti , ia- 
lino equi- J mihtilnr per Gallicum triumpbum . 

Urbani fervute uxoret ; machum calvum adducimut . 

Auro in Galli a ftuprum emifii : hic fumpfifli mutuunt. 

Sopra qnefti verfi leggi il Poliziano in Perfiniri prolegom. e Dione ftorico ; lib. 44. e il 
Sigonio in Fall. & Triumph. Rom. in anno DCCVII. Tito Livio fu! prmc. del lib. 7. 
Hoc td infcq denti anno * ludi feemei * inflituti dicuntur. Caterum parva quoque [ut fer- 
mi principia omnia] td ea ipfa peregrina rei fuit . Sine tarmine ulto , fine imttandorum car- 
minum aftu , ludionet ex Hetruria ac citi , ad tibicinit modo/ fallante/ , baud indecoret motti / 1 
more Thufco , iabant . Imitati deinde eot iuventut , fimul manditi s inter fe iocularia fan- 
dente t verfìbut , c opere : nec ab foni a voce motti/ erant . Acctpta ttaque rei , fepiufqu* ufur- 
pando excitata. Vernatali/ artificibut , quia Hifler Tbufco verbo Ludio vocabatur , nomen- 
bifirionibut inditum : qui non ficut ante Fefcennino verju fimt’em incompofitum temer ? , ac 
rudem alterni/ iaciebant s fed impletat modi t Satyrar , ieferipto iam ai tibtcinem canta , 
motuque congruenti peragebant , Valerio Maffimo [ fib. a. cap. 1. tit. Mos ìudorum] Civita/ 
mflra compofiti t carminibu/ vacuar aure r prtbuit * Verum , ut e/l mot hominum , parvuìa 
initia pertinaci Jludia profeqliendi , venerabilibui erga dea/ obfequtjt iuventut rudi , atque tn- 
compofito mota corborum tocabunia , geftui iedit ; eaque re Ludium ex Hetruria arcerfendi 
caufam trabuit . Maffimo Tirio nel ferm. zi. Antiqua Athcmenfìum Mufi erant chon pue- 
rorum fimul Xd virorum ; Xd agricola , qui aibuc a Cernente fua , Xd mefte fordidt carmina 
tanebant autofebedia , i. incompofita, & extempo anca, Varrone appo Nonio in Sarc na- 
trici*: Hominet rullici! in viniemìa incendila cantare Sarrinatricir in macbinir, Jacopo 
Pontano in Paralipomen. ad Virgil. fuper Eclog. i. dichiarando la vote Incendila. 
replica : Dicrt Maro , eum effudìfie ytterelam , non fine numero , ut ait Tumebut ; fed fine 
legitimo numero . Erant igitur carmina meondita ; idefi ; non bene , ac metrici fati/ confefta ; 
non ita ad regulam eontruentta ; ut bici — Solatium efi miferir fotta/ babere panar um ... 
Tale/ faciebant interaum milite / cum Imperatoribut triumpbanter . Liviui Uh. 4. —— 
Cum ex S. C. ttrbem ovant introìret , alterni/ meonditi verfut militari licentia iaftati — 
Adunaue le dizioni greche autafchediafmata del Maeftro Peripatetico ; e antofchedia_. 
dello dorico Alicarnauco , e del filofofo Tirio : ancora le autorità di eruditi (fimi Critici e 
a gg' l, g n ' * 3 condizione dì pallori, di agricoltori, di foldati ; le quali perfone per natura, 
e per arte fono lontane, e aliene dalla difciplina magiftrale del verfificare ; benché fuf- 
£cienti alla naturale difpofizione d’improvvifare : tutte quelle ragioni rendono valida, 
c autentica la noftra prete ppofiziene ; che gli antichiifimi verfi non fufl'ero comporti con 
. , -, Frog. NiC Voi. 5. N aite 
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irte verfifieatoria ; ma improvvifamcnte, o penfatamente compilati con un certo ritmo, 
e con una certa mifura , fecondo il genio, e l’ingegno de’ vcrleggiaton . E quantunque,» 
l'Alicarnaffeo interponga il verbo Ja nbizin ; e Svetonio alcuni verfi regolari v fi rifponde, 
come Jambizin appo i Greci , o per proprietà , o per metafora , lignifica oltraggiare; 

• ficcome, oltre a i Lexici, Svida , e Diomede, lib. 3. tit. de Pocrntt. gener. accennano. Ma 
concedendo a quello verbo la fignificazione del verfo tambico ; e am mettendo in Sveto- 
ruo il metro dell’arte; replico, e affermo; che Rifatte compofizioni poetiche mn furono 
aH’improvvifo formate; ma da perfona letterata in gramatica , e intelligente in poetica 
furono prima ordinate; pofeia da i foldati imparate a mente , c fpiegate a bocca : iiu. 
quella maniera , che ufa o i recitatori delle tragedie , e delle commedie appreffo i Greci , 
e i Latini. Vera è dall’altra parte, come fono fiati uomini di grammatica infiruttitlimj, 
di poetica cfercitatiifimi , d’intelletto pcrfpicacilfimi , e di memoria mirabili ; i quali 
anno ìmprovvifato in verfi metrici con gran maraviglia de’ circolanti. Noi fieffi abbia- 
mo Tentiti alcuni (mefiti di fcuole avere con impro/vifo calore , e fopr acci dentai fub- 
bietto comporti verfi latini, gmfti , o legittimi . Paulo Giovio narra nel fuo Mufeo» 
come un poeta cognominato Archipoeta , innanzi a Leone X. dicendo all’improvvifo,' _ 

Archipoeta faci! verfut prò mille poeti!. 
fubito foggiunCc PiftelTo Leone, 

Et fro mille ahjt Archi poeta bibit . 

Cicerone orando per Archia poeta , dice : Quotici epa lune Archi, un viti , eum fiteram 
fcripfìfìet nuli am , m.tgnum numerata optimorum verfuum ite iji ipfìt rebit , qua tuo age- 
rentur , dicere ex tempore T quotici revocatum tandem rem iteert , commutata verbic , a! èque 
fententijtì E nel terzo dell’ Oratore anche riferifee , come Antipatra Sidooio ; Solitur cjl 
verfui bexametr:i , altofque vanjt moda , atqtie numerii fundere ex tempori : tantumquta 
bomìnit ingeniti . cts memori! valuit exercitatio ; ut cura fe mente , ac voluntate eoniecifiet 
in verfum , verna fejucrentur [ Vedi alcuni altri efempi appo Lodovico Zuccolo; cap. 1. 
Del Numero dal verfo Italiano] Per la qual cola Virgilio introducendo Jopa ; nel primo 
della Eneide; e fimilmente Omero fingendo Femio , e Demodoco , nell’ottavo , e di- 
cialfettefimo della Uli!Tea , verfificare con vena fcorrevole , e con fervore artificiate ; 
fapevano, o conofccvano , che quella maraviglia non era impoffibile , ne invenfimile 
in que’ poeti; che lungo, e afltduo Audio averterò confumato nell’arte poetica : ma ne* 
primi tempi, in gente indifciplinata come può crter poffibitt quella itnportlbilitb di pro- 
nunziar verfi metodici , o fimmetriati? Non è la natura ingegnofa il medefimo abito , 
che l’arte Scientifica ; ficcome appari fee in quefto efempio regiftrato nella prima Egloga 
del Poeta Romano per relazione del Cerda ftudiofitfimo interprete . Novi iuvenem Hifpa- 
num in regia fhiltfpi Regi t , prodigio fimilem : qui eum nulla! feiret literat , ncque frimai 
ipfa mu/icei dementa ; tamen fuaviffime moiulabatur ; tS ore tpfo exprimcbut voce! omner 
omnium inflrumcntorum , avena, tibia , buccina , el affici , cornuum , organor um ; ad bac feto- 
petorum fibila , arit tinmtut , bombo! omini * fi quii Jamen audiret , ncque videret ; putaret 
fe mera infirumenla viiere , non humanam vocem . Si riconofce in coltui miracolo!* de- 
flreza , e apprenfione , e potenza della Natura : ma non fi trovava in erto la feienza 
dell'arte ; perocché egli fi udiva imitatore degli organi, de’ flauti, de’ mufici : ma aotu. 
per quello era veramente ne organifta, ne flautirta, ne malico. Ovidio , che avea poeti- 
ca la vena , e la faenza, dice di fe medefimo con verifimil ragione [de Trift. lib. 4, eleg. X. 

Sponte fua earmen numero! veniebat ai aptot ; 

Et quod ttntabam fenbere , verfut erat . 

Ma poiché abbiamo ragionato Sopra Pantichiflimo principio del verfo : m'invita per ga- 
llo , e m’incita per convenienza l'impiego di «rilegare col predetto difeorfo la infra- 
fetitta quiiltonc; fc anteriore di tempo é fiata la poefia, o la prola» 
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ToeJtM , o frofa > qutlc anteriore di temfo. Ver fi di marie 
nasoni, e maniere j covfiderati . Trogtnn. 19. 

G li Autori , che antepongono alla prò fa la poefia di antichità , fono Ifidoro tu, 
Origin. lib. *. cap. 1 6. tit. De Profa. Plutarco de Pythur oracul. Celio Rodigino 
lib. 7. cap. 1. Strabone ; lib. 1. Francefco Patrizi : nella Deca ftoriale ; lib. 1, 
ear. 54. 55. e nella difput. lib.j.car. 66 . Antonio Minturno;in Poet.Iib. 1. car 3. Gio. Fon- 
tano in dia). Aftius in fine. Aggiugfli ancora ; come la Poefia è fiata il principio della teologia, 
e della fitofofia ; ficcomc teftifica Malli mo Tirio in ferm. 19. Strabone in più luoghi del 
primo lab. demente AleTT. in ftrotft. lib. j. Lattanzio lib. 5. c. 5. Eufebio ; de Pr*p. 
evang. 1 ib. 3 . c. 4. e in przfat. lib. 4. Quelli fcrittori , che affermano , la Profa precedere 
alta poefia di temporale anteriorità ; fono Arifiide in Serap. orat. Natura convenientiut 
*fl folata loqui or attorte ; fìcut ti ire pedtbur , quatto vehi . N ori enim carmina ante orationet , 
ti colloquia funi inventa : ne e poeta nomina rebut impòfuetunt ; feti, cune extflerem nomina, 
ti orat io folata ; tum dande yenuflatu tuiufdam , ti deleSationit grafia poeju accediti qua 
bac exceleret . Lo Scaligero in poet. lib. 1. cap. z. More fuo nugantur Grammatici : nani* 

T uo argumento profiteantur poeticele folata «catione antiquiorem , videamut tit. Lelio Bifcio- 
a in Hor. fubfec. to. z. lfb. t. C. il. Ottonino veriut effe puto , Itheram ora ionem effe prie* 
rem: quemadmodum artificiofo fermone prior efi far» titani , ti fimplex : ita prior fuerit biflo- 
ria, quam poetica: nam prior vcritai , quam verifimtUtudo: rei repra'fentata , quam retta* 
feniani : omnino fimplex , quam eompo/itum . La refoluzione di quarto dubbio fi ftabilifce-. 
in quefio folo argomento; Moisè fcrittor di profa è flato il primo autore , che abbia.» 
ferino o in profa, o in verfi : dunque l’orazione fciolta innanzi alla poetica fi dee prefe- 
rire di antichità . Che Moisè veramente fia il primiero , c più vetufto Scrittore fra tutti 
quanti gli altri; fi manifefia pteTTo Benedetto Petcrio; foprail Genefi ; netla prefazione; 
num. 4. oltre a tanti altri Cronologi!!!. Vero è ancora, come lo fteflo Moisè , prima., 
rrofatore, fu pofeia eziandio poeta : ficcomc i fuoi Cantici ne rendono teftimonianza. 
E forfè que’ fuoi verfi, nati nella incolta , e imperfetta creazione della poefia ; doveano 
e fiere mifurati con un terminato numero di fiìlabe , e con un proporzionato tuono 
ritmico [ giacche il Bellarmino confcfla nella fila Gramatica Ebraica , parte 4. cap. 5. 
Vetui poetica Moffi , ti prophetartem peni tilt ignoratur ] quali fono i verfi Tofcani ; a i quali 
nna certa quantità di fillabe fpecifica è la metrica forma loro ; e un certo ritmo di teftura 
è la poetica fimmetna loro. Senza quella il verfo non è verfo; ma è profa : fenza quefta 
il verfo. è verfo, ma è verfo in profa ; quali fono i comici vedi di Plauto , e di Teren- 
zio; e i verfi breviffimi nell’Apocolocintofi di Seneca. Per la qual co fa tiefee ridicolo, 
e temerario il capriccio di quelli , che a’ verfi di quanto fillabe , e a i verfi aritmici le- 
vano il nome di verfo ; ofando elfi di contraffar con l'ufo antico ; il quale fa legge-, f 
e con l’ufo moderno ricevuto ; il quale approva nuove leggi : tutti decreti ofiervaDili, 
e autorevoli. Aggingni, che Lucrerò componitore di verfi per Io più fnervati , e privi) 
di ritmo; farà profitta; fecondo l’altrui opinione. Ritorno di nuovo a confermare ; che 
Lucrezio fu realmente verfificatore ; ma fu accidentalmente artefice di malfatti ver!» 
come (comporti , e inornati di concento ritmico ; il qual ritmo non fa il verfo ; ma lo 
armoniza. Forfè gli antichiffimi verfi di fopra nominati camma tardétta , extemporanea, 
poteano eflere, quali fono i noftri , comporti con un proprio , e deTerm nito numero di 
fillabe ; alla quantità fillabica fi aggiunte poi la conlonanza ritmica ; aU’una , e all’al- 
tra introduzione fi aferifle finalmente l’artifizio metrico. Onde Clemente Alefla drmo 
allegato dal Patrizi nella Deca difp. lib. z. car, 74. Graei agricola ,eum facrum Libero*, 
prò anni proventi! facerent , incenffi altanbue , prwtum aliqutd vtee preeum eantillabantf 
Detnde , qui eum propitiorem redderent , ehit gefta , vittoria! , fubadofque reget , ti tnum - 
phot, regumque calamitata etnetnebant . Ccptt premium indù line proponi caper , vtl capri 
facrificati etnum vitto plenum . Cutut pramtj gratta bominum ingerita carmina conffnxe- 
rant ; mondila pnmum, pancate , dande ; ut fit , ptura , ti li matura . Hmc T ragadi a. 

H a Abbia- 
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Abbiamo fio qui veduto , cheli genio naturale piuttoflo che l’arte metodica è Ulto il 
principio del versificare. Da quella propofizione può nafcere una djfputa . fe la Matura 9 
o I Arte faccia il poeta , e perfezioni fa poefia. Efporrò al giudizio de’ Lettori efprefle 
le determinazioai di v*n Sapienti ; aifiuchè dalle conlui cc loto £e ne 'formi una definitiva 
temenza (opra Affatto probiema. 
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Iklt , dipoi e fiat vi am , ac triinem tfieient . Quivi : cap. ir Scio qutri , naturane piu* 
ad eloquentiam conferai , an dottrina * Confummatut or uor t nt/ì ex utraque, fieri non potefl . 
Si parti utnlibet omntno alter am detrahar ; natura etia a /ine Jo.'lrina multum valebit : 
dottrina nulla effe fine natura poteri t , fin ex pari coeo.it , in medncnbut quidem utnfaac» 
matut adbuc natura creda m effe momentum : con fu mm atot autem plut dottrina debere*. , 
quarti natura putabo : fieut terra nuli am fertilttatembahenti , nibil optimui agricola profue- 
rit : ì terra uberi , utile altquid , etia-n nullo colente nafeelur . At in foto feeundo piar cui - 
ter tjuam ipfa per fe bonitar foli efieiet . Et fi Praxiteter fignum ah puoi ex molari lapide co • 
natut effe! txculpere , Parium marmar mallem rude : al fi tllud artifex cxpohffet , pini ut 
manibur fuifict , quam in marmore . Denique natura materia ; art dottrina ttt : bie fin- 
gi! , ili a fìngi tur . Inibii art fine materia : materia ettaro fine arte prettumefl . Art furnma 
matt’ia optima , melior . Giorgio Trapezunzio > nella Retorica; lib. i. cap. i. Nitura 
ccmmcditat , nifi arte tlluttrrtur , exercitationeque confìr-netur ; tamquam ager natura fltr* 
tihr , verum incuhut , mbil fruttai , multa fida , atque afpera producere in dicendo folce. 
Natura efl emm infila ad dieendum commoditat : art ed, qua dii certam viam , ratio • 
nernque dicendi . La Retorica ad Erennio ; lib. i. Art ett prxcrptio ; qua dal certam viam J 
rationemque S cendi . E nel terzo : Art natura commoda conHrmat XA ttuget . * FA , ut in. 
genio , dottrina , pcrceptione , Natura mtefeat . * Hoc modo natura fuppeiilabrtur dottrinami 
nam utraque altera feparata mtnut crtt firma : ita tamen ut multo plut in dottrina , atque 
arte prafidrj fit * lmitetur art naturam ; XA quei ta iefidcr.it , inveniat ; quei ottendtt , 
fequatur . Nibil rfl enim quod aut natura extremum invelenì , aat dottrina pnmum : fed 
rerum principia ab ingenio profetta funt ; (A exit ut iifciplint eomp irxntur . M. Tullio nel 
lib. 4. de Finibus . tifi ingeniti maglia pra liti quidtm dicendi copiane fine catione confe- 
tuntur j art ranren efl dux certior , quam natura , Il Filofofo nel letti mo della Politica } 
in fine. Omnis art , XA difciphna implere vult id , quod deett natura . Ermogene ì de For- 
mis cap. t. Imitatio , XA amulatio veterum fcriptorum cum nuda , XA tenui cxpcrientia , XA 
exercitatone temeraria i non poffet , opinor , adequi re Slam rationem ; etiam fi quit tngemo 
polleat . Centra potuti fiet y ut labatur ir , qui idonit nature fretut , arteque dcthtutm ; te - 
entri preperavcrit ad dtcettdum quicquid cent’gerit . At qui fieni bar dottrina , XA cogmtione 
in fruttili t cum voi iter it Uhi velerei unii tri , quamvir medioeri ingenio fit pradilut , non 
abnrobtt a feopo. Optimum quidem ett , eunt dona naturi aJfunt , XA indolcì extmia : 
fluì tamen boni efficiente , hmui artit ope : quod fi non alfint tlla natura dona ; attamen 
conandum efl , ut adtpifcamur td , quod in hac re difet , XA doeeri potefl ; quod non in ahit , 
fed tn noflra potefl ale fit u m efl. Sic emm dir , qui non ita ingenio va'ent , a Inibito fluito 
cum certa cxercitatione coniando , fonaffit fuperabunt eoi . qui ingenti viabili funt freti . 
Vana è dunque la confidenza dell’ ingegno , e fallace la imitazione elercitata fopra gli 
antichi fcrittori ; fe 1' arte con la fua cognizione , e eoo lo ftudio non diroza lo intellet- 
to , e non regge la penna . Onde Arilhde nella prima orazione con::' a Platone . Donee 
art locum obtinet , non efl errori locut : quantfoqutdim ex ipfa non licci errare ; cum error 
art non fit . Con tutti quelli privilegi dell’ Arte I’ hnomo fenza i primi iemi della Na- 
tura ; non farà mai fcrittor di gran pregio. Per la quali cofa , Orazio nella poetica. 

Tu nibtl invita dicci , faciefvc Mmcrvn . 

Vedete quanto fia neceiTana queila virtù incoativa , e favorevole della Natura . Ippo- 
crate ne’ fuoi decreti medicinfici . Qui medicina fcienltam fibi vere , XA aptè comparare 
volet ; it borum omnium compoi effe debet -, ut naturam nattut fit , iottrinam , locum flu- 
dijt aptum , mflitutionem a puero y induttriam , XA temput . In prtmit igitur natura oput ett ; 
qua ripugnante irrita funt omnia > eadem vero ai optimum quodque viam commottrante , 
artit dottrina parafar ; quam ex inttitutione a puero in loco ad difctplinjm probe a natura 
accommodato , cum prudcntia/ibi comparare oportet. Ai bae longi temperie indù fina m ae edere 
neeejfe efl , quo difeiplina velati gr avidità ; felici ter , XA bene crefeendo , maturo! fruttar 
efferat . Quomtdo entn | qua terra producuntur , eadem omnino ratione medica artit ' ogmtio 
fe babert videtur. Natura namque noflra , agri ; dottorum prteepta fcminum rationem ba- 
leni . lnflitutto a puero tempefliva fai toni refponitt . Locut vero difciphna acommodaittt , aeri 
ambienti , ex quo iji , qua è terra nafeuntur , alimcntum fuppetit . Dthgenr fluiium agri- 
cultura efl . Temput autem omnia bae ad plenum nutritionem confirmat . In vano fi fpende 

la robaì 
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la roba ; in vano fi ccnfuma il tempo ; in vano fi affligge la vita per apprendere quella 
arti > alle quali c retrograda la Natura . f cneca de Tranq. cap. 6. Confi dir andum efl t 
utrum natura tua agenda rebui i an otiofo Jìudto eontemplationique aptior Jit : ti co incli- 
navdum qui tc ingenij vis deferì . Ifoeratei Ephorum inietta manu a foro fubduxit ; ut ilio- 
rem in ecmponcr.dii monumenta hiflonarum ratus , Male enim refpondent coatta ingenui i 
riluttante natura , àrnia latcr cjl . DemofTeno Comico appreflb Ateneo ; lib. 3. Natura 
omnium artium primigenia , ti {rimava parens efì . Ariftide in prima orat. cont. Pia» 
Mintflra locum ars : domina natura chtinet : nifi fi ealones eh. un ante milita collocabimus . 
At hoc indignum : abfurdum enim e(l ; rum parentes konoremut , ti feniortbut affurgamus, 
naturar» , qua tanto pricr cjl i parvi n cmenti pra arte ducere : quafi quii ealeeos pedibut , 
vettem eorpori praferret . * Artem zero Natura , qu.t illam inventi -, cuiufque ili a efl opus ; 
melicrem dieemur ? * non animadvertins , non modo naturar initio arici rcnflituijfe ; fei 
ti in ipfis artilus eot , qui natura valcrent , exeelluìffe . * lnventionem difeijlma meliorem _ 
cenfet Hefiodus ; ti artem poflencrem natura. * nec enim artes naturar condiderunt ; ve- ' 
ròm natura prajlantiffìma cptimas inveneruiit artes . * Ars natura , non natura artis efl 
opus . * Quanto DEUS bomme , Principi privato , vir muliere praflantior efl , ti perfettior ; 
tanto tnelier efl , ti plenior arte natura . Non può dunque l’Arte pervenire al fuo fcopo|; 
fc non k primieramente dalla Natura il moto , e il vigore. E quando fra 1 ’ ingegno della 
Natura , e lo Audio dell’ Arte non è fimpatia i riefee faticofa , e vana 1 ’ imprefa... 
Il Varchi nelle fue lezioni poetiche 590. Chi non è nato atto alla poefia , non far i mai 
buon poeta : ne anco farà orat or buono ehi non è nato atto alla oratoria |. * Olirà la natura 
bifogna P arte. Senza la natura non fi pub far cofa alcuna ; perché ella dà i princìpi , i moti , 
i femi a tutte le cofe . Ma ehi è eccellente in qualfivcglia feienza , dee faperne maggior grado 
ali’ arte , fe bene fenza la natura non pub fserfi . Che le terre graffe faccia»^ a fiat biade , ? 
dono della natura ; ma che le facciano buone , ì opera dell’ arte . Bartolommeo Ricci i de 
Jmitatione ; lib. 1. Egofic fentio s ti natura artificium y ti artificio naturam , ut in coterie 
rebus ,fic in imitai ione plunmum prode/fe ; atque alterni n alteriut auxtlio omninb indigere. 
Dionifio Longino ; nella fez. r. alla fabbrica fcritturale ftabilifce per fondamento la— 
Natura ; e 1 ’ accrelcimento , e 1 ’ ordine all’ Arte . Quella è ncceffitk ; quella è perfe- 
zione. Situilo poeta , predo Stobco ; in fcrm. jS. avvertifee. 

Ncque natura fine arte fufflcn 
Cutquam cmnino quoctimque in flttdìo : 

Nec ari per fe fine prsfidio natura . 

Qucd fi ifìa duo fimi! iter eenveniant 
Uni ; adhuc defiderantur fumptus , 

Amor , exercitium , opportunità! , tempur , 
ludicium , quod ditta flatim arripiat . ti intelligitt : 

Nam quocumque iftorum quifpiam defìituatur ; 

Non ajfequetur inflrtutum f bi terminimi . 

Natura , voluntai , diligentia , ardo . 

Sapiente t faci tmt, Icncfqtie virai : annerum vero 
Numerur nibil prater fenettutem parti . 

Cicerone dalla natura generato anzi alle orazioni forenfi , che allo Audio Febeo; vien_< 
motteggiato come imperito , e infipido compofitore di verfi . Marziale nell’ epig. 89. 
del lib. 1. 

Qucd nimio gaudet ncttem producere vino ; 

Ignofco: vitium Caure , Catoni s habei . 

Carmina qucd fcribit ; Mufit , ti Apolline nullo 
Laudari debei : hoc Ciceroni r habei. 

Citi venale in fat. X. v. 111. 

O fortunatam natam , me confale , Romam ; 

Antoni gladio t potuit contemnere , fi fic 
Omnia dixiffet. Ridenda poemata malo i 
Quam te con [pica a divina Phil ippica fama, 

Teucri: » prima qua proxima. 
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Quintiliano; Jib.f. c. 4. Videniur» , »e fyllaba verbi priori t ultimi , fiat primi fequentit , 
li ne quii prtcipì miretur , Ciceroni in epiflolis e ecìdi t Ree mibi invi fi vifi fune Brulé . 
fj in camme: 

O firtunatam natam , me confale , Romam . 

L’Autore del dialogo de Oratoribu* . ragiona di Cefare , e di Bruto cattivi oratori, 
e infelici poeti a>nenduni. Feeerunt carmina , ti in biblioteca rctulerunt ; non mthus 
quam Cicero s at f elicmi , quia tllot feetjfe , brucierei faune . Contattociò alcuni altri ten- 
gono opinione a 1 fopraddetti contraria , e favorevole a Cicerone . Plutarco nella fua vita. 
Cicero j rum effet , quaicm effe Piato vult fluì taf am , ti pbilofophit naturane amantem , ai 
amnci natur artei compledendai ; nec ad ullum Ho ilrtn* > aut erudii ionia prttereunium genur, 
ad poe/im farti fuit prcchvior. Extat poema quodiam parvum , qua puer etimmnum edidit t 
Ponliui Glaucut , verfibus tetrametra comftjjttum . Progrefiu tempori! , cum magia at magia 
hoc fìudtum excoleret ; non modo orator habitus e fi fed ti poeta inter Roma 01 prtflantiflimur. 
Ctterum lau oratoria , licei multa in dicendo ruotata fuerint , vel hit manet state. Poetica 
vero , quia multi ei infignes fuccefferunt ; negletta ucci , ti 00 filerà . Molte opere poetiche 
già compofe Cicerone : le quali fon mentovare da Gregorio Giraldi nel diali 4. de’ Poeti . 
fcetro Vettori nella fu a prima oraz. car. 1. Citerò poetiti adolefccm dedita j fuit ; quidam 
iam vir , ae maxrmii hononbut perfun&us , verfibut fcribfit : qui admirabili , ac divino, in- 
genio viri tnagnopere I andatimi i fi fé ne greca quidem melìora legiffe pronuntiaverunt : 
Z’ituperarunt nulli ; nifi aut invidi , aut inimici : quorum livor , ti odiar» in unum., aut 
altcrum verfum ft petulanter effudit . E io fteffo Cicerone in lib. 1. d. Nat. D. Utar car - 
minibus Arati eis ; qui a te aimoium adolefceatulo converfa \ ita me deleUant , quia latin * 
funt i ut multa ex ìjs memoria teneam . Il Camerario, eretico i nel fuo contento fopra So- 
focle. Quo nomine reprehendcndi Jint vtrfus Ciceroniani , ij vi dermi ; qui in illorum. compa- 
titone ridiculum Cicerone!» vi leu volunt : cut enim fit , non txplicant . Ac nobis quidem de 
tota catione verba facere , difficile : cum poeticum opus ili tue nullum extet . Ve particulit 
autem , quafi ex angue leone n , fi exifiimare de loto Hcet ; quapropter ali qui s. illuni contem- 
pferit, no n intelligo : fopra le Tradurne, a car. 4^9. Il V udii nelle fne Lezioni poetiche* 
a car. $89. He fin chi creaa con Gt uve naie , t non fi chi altri ; che Cicerone non faptffe fat 
verfi: perchè egli gii faceva eccellentemente . 11 Min turno, m poetica lib.i. car. 5. Qtiis igno- 
rai , quam magnus , ti qua » j admirabilit poeta AL Tulhut evadere potuiffet , nifi honorum , 
tj potenti * , fi gloria cuptdi/fimus. poetica celiti* ? fe civium cauj'u , ac dchberationibur tu- 
tù // tradidifiet ? multa enim verfibus ille confcripfst ; qua declstrabant vii» ipfi fané mirifica m 
in hoc genere fuiffe . Hunc panca extant ; eaque mutila , ti depravata: ex qutbur qui de, tu, 
quafi exatngue leonem , illiua ingeni um , ut ad omnem ehtquentiam plani natum , ita ai 
poeticam apti/ìmun perfpiciat . Il rurnebo, lib. 7. cap. 19. P erfus.ille Cicertttii , qui obtrt- 
(latorum etus , Ut ioviaorum virulento: morfus exeitavit in ipfum , 

O fortunata ■» notar» , me confale , Ramami 
* non efl cur a Quintiliano , vel Juvcnalc irndeatur db iterationem earundtm fyllabarum : 

hoc enim velerei in delieijt habebant : ut Cicero ; de Amie. Eo loco locati fumut — « 

ti Maro 3. JEn. — cafut Cafianira canebat — Hanc figuram pofieritas fafltdijt ; ti ex fuo 
faflidt» ea , qua de mduflria , ut venufta , affeClaverant antiqui , afpernata efl . Noni il 
medefimo vizio nel Tuono fgarbato , e (piacevole di quelle parole Fortunata!» natam ; 
come èqueto , che fi ode in quelle altre voci ; loco locati e cafut C a fiandra canebat. 
Oltre a ciò i poderi anno ricarretti molti abufi degli antichi; apprelTo i quali non era coti 
raffinata 1’ arte i ficcome ne’ fecoli feguenti fc.npre fi è ridotta di mano in mano a 
maggior cattura , e a più elegante perfezione. Concludiamo dunque -con principale* 
affi orna ; che fi dee applicar t» volontà , e lo-ftudio ; anzi eoa ardente corfo 1 itiri- 
«arfi là dove la natura ci chiama, e inftigt . Ma ora mi conviene dar le moffo'al furor 
poetico i U quale nel preferite campo difeorfivo anch’ effo vuol correre. 
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Etttvjìafmo , Natura , Arte circa il poetare. Sibille , , 
Baccanti , Melane olì a . Troginn. 21. 

T RE fono le cagioni efficienti della poefia ; Entufìafmo , Natura , Arte . Poeti di 
entufiafmo fono quelli , che da infpirazione divina eccitati , cantano in verlt 
cofe future, e mifteriofe : tali fono i Profeti , le Sibille , e Caffandra. Poeti di 
natura fi nominano quelli ,che poetirano più per genio naturale , che per irtudio artifi- 
ciale ; quelli fono fpecialmente Lucrezio , e Ovidio. Poeti di arte fi annumerano quelli, 
che avendo -contrario il vento della natura , con lo sforzo dc‘ remi dell' arte voglion na- 
vigare verfo Parnafo ; quali fono Stazio , Lucano , e Perfio : quelli con alcuni altri 
nella fucina di Vulcano arruotano i verfi , anfando come gonfiati mantici , [e martellan- 
do con forza di capricci la poetica locuzione . Svida in quella forma defcrilfe lo Entu- 
fiafmo ; nella fua voce : Enthufiafmus efl ; quum anima tota lìluflratur à DEO. I Poeti 
per gloria loro fanno menzione di quella poetica citali ; per la quale fi efaltano come-» 
dotati di virtù foprannaturale . Stazio nel princ.d. Teb. 

Pieriui menti calar incidi t - 

Ovidio in Fall. lib. 6 . 

Efl DEUS in nobis ; agitante calejcimus ilio . 

Impetur bic faera [emina mentii babet . 

E nell' Arte amatoria : lib. a. 

Vatibur Acmi i faeilti eflote puelU : 

Kumen in efl tllit ; Pieridefque favent . 

EH DEUS in nobis : funt if commercia cali . 

Sedibur àtberijt fpiritut illt venie, 

E negli Amori : lib. 3. eleg. 9, 

At [acri valer , itf Divum cura vocamur . 

Sunt etiam qui noe numen balere putant. ' 

E de Ponto : lib. 3. eleg 4. 

Ifla DEI vcx efl : DEUS efl in ptflort nefìro . 

Hoc duce predico , vatietnerque DEO. 

E’ Ariollo Canr. 3. IL t. 

Nolte maggior di quel furor , che fuolt , 

Ben' or convien , che mi rifcaldi il petto. 

Il Tallo, C.i. 11. x. 

Tu infpira al petto mio celefli ardori. 

Cornelio Severo in ^Ethna . 

— Per infoi itum Pbabo duce cautiur itur. 

Significa tacitamente,' che il poeta, mentre gli è propizia quella diviniti infufa , coti più 
ingegnofo artifizio può cantare la propolla materia , Efiodo nella Teogonia, v. 94. 

A Muffe y W eminus feriente Apolline 
Viri cantore s funt fuptr terram , US citbaradi , 

Quali dica, eller grazia divina il favor poetico, e mufico. Soggiugne , 

— ille veri beat ut quemeumque Mufa 

Amant ; fuavit ti ab ore fiuti vox , , 

Cioè: fommo poeta divien colui, che fia di quello privilegio entufiaflico dal Cielo fubli- 
uiato. Nelle invocazioni fatte alle Mufe, poeti allegorizano quello furor celelle : defi- 
derato da efli per magnificar più nobilmente la poefia loro , la quale itimino fuperiore^» 
all’umano intelletto. Plinio, nella Epift.4. lib. 7. Pcetii furerc concefiutn efl . 11 Fontano 
d. Fortuna lib. l.cap. ;8. Homerur , ac Virgthus ab innato eiufmodi ad potticandum ira. 
petu , id uterque confettiti funt ; ut fi dij ipfi greci , aut latini bcroes cantare velint numeri! j 
non alia nec voce , nec cantu , ntc numeri/ nec' fuavitate , dignitate , magnitudine , quanta 
quibus illi modulati funt , cancreni . Itaque qutd pt et team ad dignità', erti , magrmudirtmque 
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wrt , dcttrìnaqne Ubere et! am fummo , induttriaque comparata , ncque at armino accedere^- 
praterea cjued ncque fludiorum affidata* , ncque vigilanuffima prafiàre potejf cura ; co pofè 
accedere, td ut eque , ti aflequi , a prajìare naturale buie , atque ut'tìutatum efl , d/fono , m . 

rfl, atque ccnceffum . * jj ùaqutfive cali , naturarne , fìve utriufque impulfur 
vifque bucane ma, erti frorfur prefiat , atque affici* , quod ars prafiarfnulhs ftudijr, nulli 1 
quamquam affiduis labonbus potefi affequi-, ncque meta ipjì potejl nel dettanti fimo etiam fpa- 
cio proptnquare . * Nec veri poeta verfum faciet , ti spelline dignum , ti Muffi ; ut arti» 
eius perttur , fjmu.’lum quoque exercitatus : qua qutdem peritia , atque txereitatio elianti 
verfijicatorum efl , ac grammaticcrum : etfi impetus ipfe drù exegitatus , oc verfatur mul- 
tum, (i arreni Jibi peperit ; ti quid decorum ejjct , invenit : preterquam cum impetus ille . 
ealorque exertus mente m agitat. Tune enim miracula promuntur ; lune mxior return ordo 
nafeitur , maiufque bumdno artificio movetur opus . Polidoro Virgilio, de Itrvent. rer. lib. t. 
cap. 8. Ex omnibus artibus , qua ab bumani ingenij excellentia proficifcunttsr . Ma poetici» 
dtvmo furore percipitur. Nam poeta furore affiati ter omni admiratione , ti flufori dtgnar 
camini : Jine quo tefie Cicerone in primo de Divinai. Demoeritus negabat magnai effe poetai - 
qwppe qui , ut idem quoque Demoeritus , ti Plato aiebant , non arte , fed natura confi ant • 
tumque veri vate: funi , cum infaniunt . Cicerone prò Archia. A fummis hominibur , eru - 
dittlfimifque aceetimus , caterarum rerum fiudta , ti dottrina , ti praceptis , ti arte confiate 1 
foci am natura tpja valere ; ti mentis viribus excitari ; ti quafi divino quodam fpititu af- 
fiati. Huare fuo mre nofier ille Enniur , Santtcs appellai poetar ; quod quafi deorum al, quo 
stono, atque cantre commendati nobts effe videanitir . E nel primo d. Tufcul. Archimedea 
{una fohs , qumque errantium motus in fpbarxm illigavil . Quod fine divino ingeni» no*, 
potuifiet imitati . Miht veri ne bac quidcm notiora , ti illufiriora carert vi divina videntur : 
ut ego aui poetam greve ■ plenumqne carmen fine calefii aliquo mentir infiinttu puree funi 
dere : aut eloqueatiam jtne nuadam vi maiore flucre abundantem fonantibur verbi r, uberi, 
vujque Jententijt . Philoftphta vero omnium ma ter artium , quid efl aliud nifi ut Plato ait 
donami ut ego , inventum deorum ? * Prorfus bac divina miht videtur vis : qua tot rer efl 
V tanta, * Ergo animus, qui ut ego dico , dtvmus i ut Euripidee ai, de, dicere , deut 
ejt. t nel primo d. divmat. llla concitano declarat vim in animtt effe divinati, Neiat 
enim fine furore Demoeritus quemquam , poetam magnum effe pope , quod idem dici* Plato-, 
qttem , // placet . appella ' furorem : dummodo tt furor ita laudetur , ut m Pbadro Pl.uonis lau- 
data efl. E nel fecondo dell’Oratore. Sefè nudivi poetam bonum neminem (td quod a De- 
mocrito , Velatone ,n feriptisrehttum effe d,cunt)fint infiammatwne ammorum ex, fiere poffe. 
ti fine quodam affiata quafi furor, s . Arrotile nellapoetica . 166. Poetica efl bornie, ,n?cl 
niofi aut funofi: borum rnim hi quidcm facile fcrmantur : hi auree fatti funi ad inqui- 
rcndum. Dice , che la poefu è propria di quelli, che anno l’attitudine della natura, 
o 11 turor della mente. Quelli fono ingegno?! a ritrovare tutte quelle cofc , che fono af 
fuggetto convenienti, e neceflerie. Quelli fono in ogni umano affetto con fubitano 
c commoflo, e foprannittiral riferimento fempremai trafmutabili , e ferfitivj v e Quali 
a punto è la cera; la quale tntte le impreffioni formative , e tutte le alterazioni quali- 
lame foltamente riceve. Onde nel terzo della Retorica , <5o 9 . diffe: Divina rer poejts efl . 
cioè, entiiuafhca s ovvero foprannaturale ne’ fuoi moti , e ne’ fuoi effetti. E nella fez 
30. de problemi j num. 1. attribuifce la cagione dello Enti.fiafttio all’atra bile fatta cal- 
da e maniaca • e quindi poi fon derivate le Baccanti , e le Sibille : e appreffo ancora. 
Maraco Siciliano allora pm mirabile appariva nel poetizare ,• quando piu era la fin ! 
mente commoffa c accefa da fiffarra fnnaoia mclancolica . Qiii (opra l'interprete Pietro 
di Abano dice: Ego audtvi a fideh medico , quod muher quadam ili if tenta , duri, e fin me. 

a " num ‘T'^T ^ruum -. qua fanata , avana» . Di qnefto entufiafmo poc- 
tico o fanatico ne fanno memoria , tefomonio, e difeorfo; Platone in Jone; m Phirdro! 

^ 7 ° ne V ln . AP^,°e* Socra . f : in **• ?• e 4 . de Legibu». Marfilio Ficino nell'arpomen- 
to a. Jone dial. di Piar, e nella epiftola 8. del libro primo . Anche Sfrahoite lib ? 9 
Mtr> CO;d ^ \ 0r ^‘o Pìf, j- Ariftoti'e neri’ ottavo d Polir. Paufan.a , lib. X. Gtnrt.no 
D r ad ° cn * nfj erone d> lib. r. c a. Frarcefco Parrtw ; nella», 

teca difput. hb. primo. Ariftide contr’ a Piar. oraz. prima . Negano e frtiernifcono 
qvc-.o fmore ''Bifcoa in Hot. Atbfec, to. primo lib. X. cap. 6. g « il Carte! vetri fopr» 
r.og. 4 -njj. \ et. ,,, O la 
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la poet. car.tfj. 180. 374. Quivi anche Paiolo Beni » panie. 88. car, 1(14. e Orano- io* - 
Arte, v. 19 j. ,, . , 

Ingemum mifera qui* fortunstiui arte > 

Credit , ti excludit fattoi Urlicene poetai 

Democrttui tic. — ricordandoci , che quivi dice lo ftelTo a vorfi }8j. - , H 

Tu nihtl mv:t* direi , facttfve Minerva. 

Tenendo quelle due opinioni per due 1 fi;) ni incontraftabili : che non pofTa it porta_j 
riufeir famofo poeta fenza la difpofizione della Natura, e il giudizio dell'Arte. Picrio 
Vateriano in Hierog'jr. hb. 1S1. tit. Poetica anuenitas.dice in quello propofito. E indar m ■ 
in Nemeis, ode 3. ìtroph. XI. aie 

... ego hot tibi . . , 

Muto me! mixtum albo. 

Cum latte — v • ò , e '. 

Ubi ite pomi, quei a natura eli , ae perinie genium , ti venam indicai : me! veri , proptere X 

f uoi magno apum labere conficitur , artem, ti diligenti am lignificai . Quivi ; nel lib. 51. 

)e hedera. : tit. Poeta, replica. Quei vero poet il- belerà decerneretur , ut una eum Laura 
coronaria corion perficeret ; in taufa fuit , ut ojlenderetur , eoi , qui dtgni bederit evafiffent % 
laurcamque meruijjent , ti ingenio , ti arte prtcelluife . Per laurum enim infitam ingeniti 
vim , ac vena fecunditatem Apolltnii irradiatimi: locupleterà intelligebant . Ver bederant^ 
vero artem , tniufln.tm pervigili labore part am. Ctiiut rei efl indictum ; quod hedera fuapte- 
vi admodum imbecilla burnì femptr re per et , ncque fe unquam attolleret i pertinaci tameng, 
labore , artifieiofoque eonatu pervincit , ut vel arbonbut , vel parietibut aibtrefcens ; pall- 
iai ina irrepem fupra omnium fafltgia vtttrix evada ! , tifupremo in. vertice dommetur : utroque 
enim oput efl ftquii velit exceltere. Pindaro attribuì la (nperiorith Tempre alla Naturar 
onde il Cafaubono fopra Perfìo ; car.95. Peri Poeta natura muncre fiunt ; inquit Finlanis r 
hac vero dejhtuti , ti foto fluito [reti , corvi loquace 1 evadunt , non poeta-: ut ait in ode 1. 
Oiymp. nnturam u'-tque attollcns , artem vero depriment . Ltge feplimam , ti nonanx ciuf, 
libri edam : in terna etiam Nemenicarum , obfcurot , ti imperfetto 1 , nee germano 1 poetai , 
qui arte fiderent , pronuntìat Retti obfcrvat Plutarcbus ti feri pt il , ti fatti t bominum hoc 
ineffe , ut careant gratta , cum appanni coatta , ti labore multo exprefl* : quem patum feti- 
cem gcn um facile animaiverti potuiffe fenbit in Antimacbipoefi , Dionpfi tabuli! , ti Pelo- 
fida fatta . Plutarco de Libcris educami, fapientiiiì inamente pronunzia : A I perfettionem 
virtutii tria oportere concurrtrt : naturavi , dottrinar» , esercitai ’.onem . * Natura quippt m 
abfquc iifaplina fi fit , caca ejl\: difciplinafi a natura dcflituatur , de fetta: exercitatio hu duo- 
bui demptu imperfetta efl. Et quemadmodum ai agfieulturam pnmum requiritur bonurru 
folum ; demde peritui colonut ; denique femina frugi : ita piane hic natura foto , agricolo, ma- 
gifler , femini pracepta, atque ìnttituta refpondent . Hac ego do noni a contendere aufim coove- 
niffe , atque confptra/fe in animar omnium ore decantatorum bommum Pythagora , Socratis , 
Platonii , atque aliorum , qui nulla unquam oblivione delendtm gloriano, funi eonfecuti . 
Diogene Laerzio prova nella vita d: Senocrate , che la poelìa propriamente fia dono del» 
la natura , e che la profa fia opera dell’arte , con quello argomento . Alter Xcnccrattt 
fuit pbilofopbut , elegia fcriptor , non fatit probatui . Ita enim.fe btbet rei i ut poeta quid-m , 
fi prof» orai ione fenbere velini , prfttent : qui vero pedeflri ora: ione fcribere canfuevcrunt , fi 
pocticf fibi parte: vendicare veline , non afequantur-, li ex eo liquet , quod alterum naturai , 
sttii alterum oput efl . Alcuni faaao partecipe di quello furore anche gli oratori Lucia» 
no in Cncom. Demofthen. tona. 1. car. 887. Non levi furore oput efl ijt , qui ai poctiear 
foret acceiunt . Veruni ti Oratoribui oput e il afjlatu uuoìxm divino ad effitieniam orationent* 
non humtlem , aut frigidam. Budeo, lib. 1. de alfe. Studiofii vim illam numero/. * , foluta-- 
qui oratione dicendi infpirari. Quare antiqui Entbu/iafmum appellaverunt vim iieendi , feri - 
beniique divini lui, inftrvifuttxm . Ariftotile nella Retor. lib. 3. car. S09. P. V. facendo 
lecita, e convenevole a gli Oratori l'introduzione del parlare Rraordinario, e vemente , 
dice: Sorutnt enim bpt pieni divini furorit : unie ti poeti rei eongruit , divinum enim quii - 
dam poefit efl . Ariftide nella t. oraz. contr’ a Plat. Cur vi turpe , vel preter ntturi n fin 
fi oratore! quoque nnmint afflato! recip' imur , ti ad prefetto r deot ref-rre fefe pitie credamut* 
Cictrone de divinai, lib. I, Negai fitte furore Dentocritut quemquam poetpm magnum efit > ^ 

pojc: 
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fop : quoti tiei» iicìt flato ; quem , fi placet , appellet furorem * Quii veflra oratio tru 
taufitl quid, ipfa alito} potè fi efie vehemens , ti grava , ti copiofa ; nifi ejl animus ipfe coni- 
tuoi tori Equidem etiam in te fepc •vidi , ti in JEfopo familiari tuo tantum ardorem vultuum , 
atquc mo'.uum j cum vis qutdam ab/lraxijfc a fenfu mentis videretur . E nel primo delle 
Tufcul. ficcome di fopra fi è teftimoniato : Mtbi vero , ne hpt qutiem no t urrà , ti illufirio » 
ra carere vi divina videnturj ut ego aut poetam grave plerumque carmen fine cteleflt ali quo 
mentii mflindu putem fondere , aut e'.oquentiam fine quadam vi malore ftaere , abundantem* 
fonantibut verbis , uberibufque fenlentijr . Ovidio de Ponto: lib. i. ehrg. j. parlando a So* 
Inno, e lodando la Eia eloquenza oratoria. ; fi - 

Dijht opus nojìrum , .Jed fontibus exit ab ijfdem : 

Art il tu' ingenue cullar uterque fumur . 

Tlyrfus enrm volis : gejiata efl laurea nobili 
Sei tamen ambobtts debet in efie calar. 

Eidrigneremo quello difcorfo in alcune confiderazioni. Lo entnfìafmo , clic fi aferivano 
i poeti , è una cantafavola poetica, e un fogno generato dalla vanagloria loro per cagiono 
di efaltarfi appreffo la gente, per intelletti divini. Lo entufiafmo di Platone , e di altri 
feguaci fuoi, fi rrferifee a fentimento allegorico: giacché quel filofofo fuole bene fpeflfb 
allegorizare per entro l’ opere fue. Lo entufiafmo di Ariftofile apparisce una opinione^ 
Etnica piuttollo che una ragion filofofica : perocché Maraco era miglior poeta , quan- 
do lo ingeguo era meglio difpodo a poetizare .• il che non feguiva fempUcemente per 
*mor malenconico , ne per alienazion di mente , ne per ifpirito fanatico : ma pareva.» 
tifato fuor di fe deffo per l’affiffazion de! penderò, e per la fpeculazion del vetrificare 
e per l’accerrdimento degli fpiriti: onde poi dovea in lui cagionarti dravaganza di gelli, 
bizarria di collumi , e disformità di afpetto . Le Baccanti , e le Sibille non per naturale 
intemperie di malinconia verdeggiavano , o profetizavano ; ma le Baccanti erano donne 
fpiritate; le quali per opera del demonio fopravanzavano l’ufo del faper femminile in 
rie dimoftrazioni : le Sibille [ fuffero o pitoneffe , o profetefle , conforme alle varie depu- 
tazioni di S. Ambrogio fop. la prima epifl. ad Corinth. c. z. dì Iftdoro in Orig. 1 . 8. c. 8. 
di S. Agoftino contr’ a Faufto Manicheo lib. 13. cap. tf. e de Civ. Dei lib. 18. c tj. 14. 
e cont. Jud. Pagan. Arian. cap. 1 6. e de Confcnf. fcvang. 1 . r. c. 19. io. e fup. Epill. ad 
Rom. irchoat. princ. di S. Girolamo cont. Jovinian. lib.i. di Lattanzio I. t.c. 6 . e de ir 3 
cap. li. di Arnobio, lib. 1. di Agatia , lib. 1. di Proeopio de Bell. Goth. lib. 1. di Tertul- 
liano de Pallio, di Matfilio Ficino , de Chrift. relig. cap. 14. zj. Leggi l’Orazione di Go- 
fiantino Imp. cap. 18. Giorgio Cedreno,gr. lat. car. 78. 88.91. 117. Polidoro Virgilio 
de Prodigi js lib. z. Svida in èibyila, e Sibyllia. Pietro Tolofard de Rep. lib. n. c. 11. 
Giuftino Martire in orat. ad Grscc. Clemente Aleffandrino in ftrom. lib. 1. e in Orat. ad 
Gent. Storia mifcellanea lib. 1. XI. Niceforo Callido lib. 8. c. 19. Caffiodoro nella dor. 

*• c.18. Sozomeno ftor. 1 . z. c. 1. Enrico de Affla fop. il Genefi. Bartolommeo 
Sibilla in fpecul. qna:d. dee. 1. c. 8. quxd. 7 Agoftino Steuco fop il Salmo 1. e zi. e 44, 
e de peren. philoiVi. c. r. e 3. e zi. e zz. e 15. lib. z. c. 19. lib. 8. c. 37. Gli Oracoli Si* 
billini: e quivi Onofrio Panvino , il quale cita molti Scrittori profani, da me tra'afciati. 
come inopportuni alla noftra propofizione : e quivi anche una teftimou'anza delle Si- 
bille aferitta a Beda. [ Legs i Martin del Rio in Difq. Magic. 1 . 4. c. 1. quad. i.] Quede 
Sibille, replico, mentre che predicavano miden divini , erano infoirate dalla Sapienza., 
divina : in altre predicazioni falcio la Temenza debitamente a i Teologi : affermo foto 
quedo; che lo fpirito fatidico in effe non era maninconioo ; ma potenza foprannaturale 
«drinfeca . Per la qual cofa mi rido , e mi fdegno fervendo Areico med eo prorompere 
in qtiedi paradoffl , ragionando fin lib. i.c. 6. de cauf. 8t fign. acut. nrorb ] di furori di- 
verti : Aftronamiam eallent fine dottore : pbilofophiam pojfident a nerume traditami poehcanL. 
•velati a Mufis infufam norvnt . Anche Paolo Epineta lib. 3. cap. 14. trattando quivi della 
Manincoma dice: Aìtj putant a malore quadam vi fé invadi , ti vaiteli amor futura : noiu 
fl’ter quam vates , ti drvinacuh, quei Crpci Entbeafitca vocant : di qtieda indo, inazione 
che ne' maninconiei talora fuccede ; leggi Ariftorilr de Divinar. per fomnmm K .pon-’ 
do , che l’ intelletto riceve l’apprenfione delle faenze o-per ragione foeculativa , o per 
«Nervazione di cole, o per arte didafcalica : fi che l’ umor melancolico per fe medefimo 

O 1 fenipli- 
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Semplicemente , non può effer cagione di polfederc le cognizioni fcientifiche . Appreso 
quello; la preferenza desia accidenti futuri , per certa fcienz&è fempre cognita ìq.loa Dio 
c talvolta conofcibile ofeuramente per cometture all' uomo. I progaoitici dell’a Irologi», 
della fifionornia,edcm medicina, u comprendono venda»! mente ne’ loro universali: ma 
ne' particolari perfettamente fon imaitelh foto a DIO : al quale unicamente ab eterno , 
e in etecno fono tutte quante le cofe prelenti nella perfetti. lima cognizion di fe lleTTo, 
Adunque falfa è la opinione de' predetti autori , che fanno i mclaacolici lenza ragione 
difeorfiva eruditi nelle dottrine , c rivelatori del futuro . Altrettanto riJicoloi'a è la rela- 
zione addotta dal co.nentatore de ’ problemi ; perocché non li polloni) apprenderei 
gl’ idiomi <lrameri , e incogniti , ne. favellare in c:fi con improvifa , c immediata intelli- 
genza altrimenti la cognizione di tutte le umane lingue mftifa negli Apolloli fenza 
mezo naturale ; non farebbe (lata miracolala : dunque fia neceffaria quella conclufione; 
che quella donna folle più toflo cnergumena , che melancolica : del che più di fotto. 
Ariflide nella prima oraz. Platonica fu più acuto d’ ingegno , e piu verace di afferma- 
zione , che Arillotile , e gli altri fuoi fegiiitaton ; poiché alle facerdoteflfc Pitie afcrilTe 
la Capienza , e la profezia ; come infpirazioni dell’ Oracolo ( cioè del demonio , fecondo 
la dottrina Evangelica ) non come dote dell’ intelletto loro . Adunque Adatto Entu- 
fiafmo de’ poeti , degli Oratoti , e di altre psrfone fapientiifime ; non fari un. dono fo- 
prannaturafe , ne milleriofo : ma un' atto smravjgliolo d' intelletto , elevato di natura, 
e abituato negli itudj , finché la eccellenza della natura , e la felicità dell' arte , fono le 
cagioni di quello Entufiafmo ; cioè di. operazioni rare , minbili , e qoafi divine. Gli 
uomini dunque in quella formi entufiallici per i'aflrazion della mente , per 1' agitazion 
degli fpiriti , per 1 ' ambi/.ion del Capere-; divengono alieni da’ cotlumi ordinar], maniaci 
di qualità melancolice ; difprezatori del mondo , e degli uomini. A quello mio penderò 
porta confermazione , e autorità la dottrina di Platone in Thcxteto: Difficile aimodum efi, 
rep Tire hominem ingeniofum /intuì Ut pre alerti nianfuetum , atque cum omnibut vinlem . 
Equidem nec fuiffe unquam ext/limo ,nec effe videa, qui ita fini natura infiituti. Caterum acu- 
ti , f*A a ' e f ! : e a ^ mtmoriofi , Ut docile! , ut plurimum in iracundiam , impetujque precipita 
flint : promani cium , atque npt*ntur : quemadmodum fine reltnacultt navet ; Ut furio/i po- 
tiìn quam forta exijlunl . Seneca de Tranquilli'. cap. 15. Sive grato peeta credimui ; Ali- 
quando t? infinite iucundum efl : five Piaioni ; Frufira poetnat. foret compot fui pepulit : five 
Arinoteli. Kullum mignum ingentum fine mix turi dementi* fuit . Non poi e/l grande aliquid, 
fj fupra alerai loqui , nifi mota meni . Cum vulgaria , W follia contempfit , injlintluque ( acro 
furrexit excelfiar i lune de munì aliquid cecina granii ut ore mortali . Hon potè fi fublune quic- 
quim , U in arduo pofilum contingere , quamdiu apud fe eft . Dcfcifcat oportet a [olito , Ut 
ejferatur , Xi mordc.it freno* , W reilorcm rapile fuum ; eòque ferat , quo per fe timuifet 
afeendere . Seneca nelle antecedenti parole configliava I' uomo a rallegrare , e infiammar 
li fpiriti alcuna volta con la .crapula : acciocché la mente fi rendere più viva, e fervente 
a penfieri eccelli ; onde poi derivalfero azioni- ammirande . Mario Vittorino umilmente ; 
nella Gramat. lib. 4. propone due fpedienti per riempire gli animi di entufiafmo ; la 
muGca , il vino : Unde apud velerei plcrique poeta rum , oratorumque ad cxcttandum calorem 
animi , vino baufìo , velai incentive torpentit in fe nature , feu feniorit ingemj j cum td fibi 
pulcbrè provem/fe experto didtcijent , [captarmi propofiti operis aggredtebantur . Tejlit bmut 
rei etiam Heratiur : 

Narra tur Ut pri [ci Catini! 

S*pì mero incalurjfe virtut . 

Ma ritorniamo all’introdotto noflro propofito. Celio Rodigino lib. 17. c. j. Piato in libra 
de / tienila , ingenio pollare eoi precipue fcribte ; qui furore quodam percipi , atque concitati 
folcane . Democritum quoque prodidiffe animedvertimut ; ut qutfque ingeniofifi nut fit , il» 
maxim ; quali furore. Quod ipfum Ut in Pbedro approbari videlur ; ubi enotatum inventai i 
Poetica 1 foret frufira abfque furore pulfan : quamquam haui ambigo divinano quendatn in - 
telligi afflstum e* parte a Fittone. Vcrum nec eum tpfum nature rcrunt penti etlruent contri- 
buì , ni fi mehncbolicit . Sed td Anflotelet , quofeumque in quavit facultate pr aliante! melan- 
cbol'roi cxtitijfe . Vedi Raffaello Volterrano lib. zd. car. 333. e Ada no Contzen ; de 
Repub. lib. 4. cap. 7. S. 8. Martino del Rio in Difq. magic. 1 . z. quxft. 30. feci. 3, 

Optimi 
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Optimi, animadverfum a Conrido Vutmpin a de Sitperfl. lib. z. e. io. tt. il. M Fr. Valtfio ut 
[acri philof. cip. 15. iS . frequentili à Uxmonibus invidi col ; in quibus bilie atri munir Jl 
(opu ; quia fuecus lilc cum primis idoneus c/t , ut cimi nei in furore m , 12 infinsi’» vcrtan- 
tur i qu od Dxmones tipi a ni fummoicre : qu.xre y atribiliirijs maxime inji imitar , 12 n. r- 
bos ut plurnnum infsrimt melancbohcos . Si dee credere tìficamente , che gl’ intelletti di 
fovranp virtù dotati fi ritrovino in genti per Io p ii malinconiche j perochè quelli , che 
per natura non fono tali , divengono tali per accidente : conciolliachc nell’ jdidua lpccu- 
lazion delle cofe finibili fi fa 1’ a^itazion degli fpiriti , e 1’ adulino degli umori col di- 
feccamcnto dell* umido ; ficchi agevolmente quindi nafeono poi quelli furori melancoli» 
ci , e le deorbitante de’ collumi , e le allrazionidcllc menti . Fu defentto lo Entu- 
fiafmo poetico dal Bifciola i ut lùp. in quella guifa : Vt vietar qu dim ingenij vìi , ac 
fivinior , cum arte pe'ficitur , atque tndujlrìi , Furor ejl poesie ut ; qui fummns fuìt 1 » Mo- 
nterò in Virgilio , (J ( etr archi . Divitem versar» tìtranus aptè nominavst , i 2 mente n di • 
Viniortm . A firmi trattato aliai opportuna , e convenevole mi fov< iene ora uia r <li» 
nionianza del Mureti i nella cpillola a Bernardino Lauredano , affi fa al fuo contento fo- 
pra Catullo. P rxfiintium poetar a m neque magni unjuam copia , y femper magna laus 
fuit. Copia ne fuent id in eiufa e/i ; quoa in extern nenso eft dumtxxat eorum , qui hebeti pe- 
nino ingenui non funi , qui non adbibito labore , fi minio excellere , at certe ad medrocnta- 
tem alìquam pervenire fe pofie con/idat : in hac ntji ab tjs , qtfor tpfa quodammodo natura 
ad eam finxene , labore , diligenti a , vtgilijs effici nthtl potc/l. La tpfa res in hominum aniosis 
adnsirasionem peperà post tram i ousUtpefaclis videheet homiotbus ; cum videreot alios fpontt 
quadint , y propenfione n tt tiri /me ulto labore e a fundere -, qua cum omnibus eloquenti* lu- 
minibus interina , tum fparftt mmltifariam eruditionis vana notò , non tantum dulci fono 
teneremt auree ; fed enarri omni genere offe Unum , intimos audiennum fenfus , cogitatwnef- 
que tentirent : alios contri tngenuatum arlium fetenti a perpohtos , nulla lame» diligenti a , 
aut diulurnilate fìudij confequi fojjf i ut ahquo inter poetai numero , ac loco h avere nt ur . 
A rifiuti le, liipponc la origine della poefia dalla Natura, non dall’ Arte: nella poetica }j. 
Cum autem imitati nobis ex natura Jit , y hirmonu , 12 rhytbmut ; a principiò qui natura 
fatò crani precipui ad ipfat bas res , paulatim proni vrntes , procrearmi! poe/im ex fubitis 
fiudijs , i 2 ijs qua ex tempere dicerentur . Contro alia predetta fallacia dell’ Aponefe In- 
terprete , oppongo la tellifìcazicne di efempi fintili appretto Martino del Rio ; in Dil'q. 
Magic, lib. 1. quali. 14. Cbryjanlbij Sardtam fihus , cum nec Verjijicitoriam arto» , nec 
grammatica parti-m aliar» calle- et , falò afpectu folti oracula fundebat . Eodem af/lati 
numine Summa»o , vanj pijlores oviurn fuetto poeta extitere , ut Evaget , Tbynicus 
y ahj , Ampbiaraus quoque fie vates fatìut , y anut Vt udiri bymnum edaci a ,• y So- 
fipatra poetarum , pbilofephorum , y ontorum fcripta omnia a Dsmombut e dotila . 
Adunque lo Entufufmo , fe ha foprannaturale ; farà una vocale virtù di perfona infpi- 
rata o da DIO , o dal Demonio : le ha naturale ; farà un valore d’ intelletto per natura 
vivaciffimo , e per arte eruditillìmo . Quelli per natura ciituf.alli diventano talora attrat- 
ti , falvatìci , bcltiali , furiofi , forlennati per 1’ eccello deli’ umor melancolico , e per 
la depravazione della facoltà immaginativa . Di quella malinconia , naturale afflizione 
de’ letterati , con erudito , e lungo difeorfo , il Ficino de Sanitate tuenda lib. 1. 
cap. z. 3. 4. 5. 6 . 



Flauto dtfefo , e lodato contr ’ a Daniello Einjto . 
Ariflofane 'variamente cenfarato. Proginn. 22. 

S Opra Plauto , e Terenzio rifurgono Tempre immortali , e perpetue quiflioni . Ora di 
nuovo comparifce in critico agone Daniello Einfio per la oicdelrma tenzone i il 
quale fopta quelle parole di Orazio nella Poetica. 

At noflri proavi Plautinot y numeros , y 
Laudavere fales ; mmium paticnter utrumque , 

He dietim fluiti mirati — — 
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foggiugne Durum equiiem miicium , V quoi non nano bar itale de Jettrum emnhrm 
parenti ixeidijfe rtollet poetatavi vaferrimo : cunei (amen verni meliut de Plauto ludi- 
care poterant , quarti qui badie famtbam in Uteri! ducunt . Sed ncque feculi fui tu- 
dici a ignorare potuit , beino principi bui familtarior , quam plebi * Qui rum tanti 
T trenti] fabelìat fectnt . ut integrai ex ijt locutionet propemodum defcripfent , ubi - 
qui acccmmoitt , foli itti arttm tnbuat i Lem imi arroganti! potiui quam eruditi ejfet , 
ita dijfentire a tanto viro , ut ne eaufam quidem cognofceniam fibi exifiimaret . Tut- 
te quelle parole non provano, e anche non concludono niente. Le ragioni fole ar- 
gomentano airtomaticamente , e confermano irrefragabtlmente . I! popolo di Ri ma po- 
ti ■■■* meglio di noi effe r giudice della Plautina , c'icrenziann locuzione : perchè allora 
lìmi! favella era in quelle genti naturale , e propria , e pura . Quanto al giudizio cri- 
tico ( perocché l’Arte Tempre mai è fiata comunemente Arte -• ne più Arte fu P Arte.* 
al tempo |de‘ Romani , che al tempo noftro ) c atto lecito , e potàbile , e fufficiente , 
render buon conto della Commedia non meno a gli eruditi noftri , che a qualunque per- 
forra di quel feeolo. Ne vale appretto di me niente 1 * autorità di Orario fenza la ragion 
dell’ Arte. Segue Noi prò fedo ita Viautum amamut , ut è minibus rari deponendttm pule - 
min . * Ridicali fegetem largijfimam Anflophanet fiippcditat : qui non modo Plautum , fed 
quefcunqne in hac parte fuperavt: ; Xi plemffim'e cmn-j ridicali figurai exprrjfit . Ariftofane 
limerà Plauto negli atti , e ne' detti laidiffimi , ilomachevoli , ofeeni , e vituperofi t 
nella qua! vittoria molto inferiore al vinto reflera il vincitore. Denique , ut acetum , nifi 
vinum/ìi eorrupttem , human efìe non potefl ; [ colini attribuifee a una fu (tanca la qualità 
innanzi alla fua quiddità : perocché l'aceto non folo non può etter buono, fa non è cor- 
rotto il vino j ma non è aceto : concioliachè aceto non è altro , che vino corrotto . c_» 
morto . Leggi il Buonamico de alimento,!, a. c. 7. e 14. Galeno d. Simplk. med. lib, u 
c. 17. e 1 . 4. c. $. San Tommafo in Metapnvf. I. 4. tex. *4. ] ita qui finterà futit , (A 
vera ; rifu m excitare sten pofiunt . Appo/i: è Quintilianut : Omnit falfa Arctnii ra- 
tio in eo eli , ut ahter quam eli reilum , verumque dicatur . Quare fermo ai riferì** 
tompofitus , pugnai rum erettene ree la , quam politicavi magiilri voeant : eutm funi 
virilità Perfpicuitat , aquila , fimplicitae , ventar . Qua in parte dij potiut , quam 
l munir Men under «pud Ormi , epud Latino t Terentius , fuerunt : qui ut [spienti- 
bui voltiptatem potiut afferri»/ , quam rifili» plebi violcnter excuterent , duplici iu- 
c:i n ditate militatene condri rum , 4 mi t atiene viti bumanx , tu’ inimitabili lepore . Que- 
llo uomo fi è dimenticato , che la Commedia riguarda per fuo ohbietto perfettivo il 
popolo , non Magnati ; gl’ idioti , non i fapienti ; i quali deono trar gufto , e frutto 
dalle opere , conformi al valor di elfi , non difconvenicnti alla virtù loro ; come fono le 
Commedie. Irragionevole dunque fia quefta fua caufalith : ut fapientibut viluptaeem* , 
Seguita in quelle parole . Qjtam comitdiam Arinotele! non viderat , fed animo concipiebat . 
Codili >. l'anima di Arrotile in corpo , affermando tanto ficuro , come Arlftotile non— 
vide con l’occhio, ma immaginava con l’animo la Commedia Latina , e nuova. Ma co- 
me Arsflottle non conobbe, o non vide la Commedia nuova 1 fa di effa ne fa menzione, 
e giudizio nell’ Etica lib. 4. cap. 8. Ariftotile , e anche Platone 5 fé svetterò conosciuto,- 
cìie la ventila Commedia Tutte (lata imperfetta per la imitazion delle perfòne , perii 
condimento del ridìcolo , per la popolare audìenza delti fpettaiori , ficcome conobbero,- 
e carrellerò molti errori di poefia ; per certo avrebbono polio in conUderazione , a in con- 
futa eziandio fra l’ al tre cote la reprovazion del rifo; dannato dall’ Einfio ; mentre che 
Anilotilc nella poetica , e Platone in perfona di Ariftofane nel Convito; c ancora nel 
fettimo delle Leggi lo approvano per entro le favole comiche. Novi Cornatili unicum* 
prcpafitum , bumanct nofft , atque unitari morir. Quo refpexlt O. Hicronymur ai furiant* 
penimi ita ; C um etiam Comicut , emur finii eli bumanct morei nofe , acque deferibere-, di- 
xeritt Sine Cerere , Libero friget Venni. Per cortefia non confondiamo i termini. Il co» 
nofeere gli umani coflumi è offarvazionc dello intelletto ; il defcrivergli , e imitargli è 
atto pratica deli’ Art»; il fine poi è il miglioramento di tifi coftumt : il qua! fine viea 
fubbiettato nella imitazione , e abbonito col ridicolo. Ma come può effere proprio, e* 
fpecifico al Comico folo quello proposto, c quello fine ; fe in tutte le poeae imitative 
A»rre*l neceffaria, e comune fi richiede , e fi aifeerne la predetta cognizione , e imitazio- 
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«e ancora ? Ron aatnts 9i»utì eomadia tantam rtdendì fubminifirant materitem , quarti anv. 
una altana Arijlopbanii . Le incidenze ridico! ofe di Plauto fono più fpelfe, più falate, 
più civili, più artifiziofe , che non fono quelle di Anitofane ; il quale prende non pure 
le digreflioni, ma i fuggetti anche interi, abbominevoli a gli orecchi , contrari alla urba- 
nità, freddi , e fcipiti , e triviali c degni piuttoflo di un Lufcio Lavinio , che di un fc- 
gnalato comico; e meritevoli dielTer recitati anzi in un proltibolo , e in un deliro ; che 
in un pubblica-, e raeguardevol teatro. Vale adii più l'Aulularia di Plauto per la varici 
tà, c artifiziofità delFeccitare il rifo , e dell’i, lutare le perfone ; che quafi tutte le Fa-, 
vote d’Arillofane . Piautui dum ridtculus vtderi vult , fit frigtdut , fcf odiefus . quei rudi- 
cium non cjl nojlrum ; [ed Horatij , W Donati ; quorum uterque fuo tempore Princept fuit Cri - 
ticorum ; uterque nani veri emund* . Nel fecolo noftro alcuni. Critici non loto eguali 
ma dirò maeftri di que’ due nell’arte cenforia, per la varia, c molta , e fublimc dottrina 
foro'; anno impugnato il giudizio di Orazio , e di altri Plautomaftigi con ragioni fortini» 
me,, e non con le chimere irrazionali . Niente importa il cen iirare , ma fibbene il tutto 
importa il raziocinare nelle cenfure. Ita veterem comadtam amavit Plautur , ut ad ea»L* 
fepi deflettati Ut quod propnum in illa erat exprefio nomine , mi! etreumferìbendo ; non vit am. 
fed hominem aliquem perfirmgaf, ut Milite . fé. Rifi hercle . 
liam ot ctlumnatum poeta inefie audivi barbaro*. 

Cui hi i ufìodes femper tot il berti aecubant . 

Hie erudeliter Revium cxapit , Ut eiut miferiamridet . Ridiculum autem d mi feri a pruderti 
ter Anfloteles feiungit . Rifui emm cum atroci ahcutut calamitate comuntlus fit immotiti, 
ae barbar ui . Rifpondoi che diverfi, e ambigui fono i pareri degl’interpreti , e degli feo- 
1 talli Copra quelle parole, quanto alla varia lezione del redo , e allo feopo del fentimen- 
to , e alla relazion. della perfona . Onde a torto condanna quello , che il poeta non con- 
ferii. In vano poi ricorre per aiuto ai Filol'ofo ; non s’accorgendo , che la Commedia-, 
non foggiace alla feveriù dell’Etica.. Apprelfo ,■ dovea ricordarli f quanto (la maligno, 
e vituperabile il fuo amico Ariltqfane in mettere in canzona , c in vilipendio Ecceìlcn- 
tiflìmi Oratori, e Poeti ,e Filofofi , c talora gli flcfli Dei. La dove Plauto in enigma-, 
tafla Nevio : il quale pet fùoi errori flava in prigione , come delinquente ; perciò era 
meritevole di qualche feberno. Seguita, facendo molto dileguale Plauto al Comico gre- 
co nelle facezie. Rat» quii rifu non emcritur , cum vinofitatem C ratini ludtfii.it uri in Pace, 
Mere. Sapient autem Cratinus quid agiti Tryg. Obijf, 

Cum Itacene! bue irruerent , Mere. Quo morbo 'rTryg. Quo ? 

Mtferì pallore capii ( forre enim boe non potuit ) 

Frangi cum videret vino plenum dclium . 

If concetto è ridicolofo; ma è fpiegato feccamente . Notate quello altro rimile inventa» 
to, ampliato ,e penne lleggiato da Plauto in Cttrcul. fc. Flof. Rifeerrò per minor briga 
pochi verri fra molti- Parla una Vecchia qui al vino. Salve anime mi * Omnium un* 
guentum odor pra tuo nautes efi * Ubi tu profufut , ibi ego me p rvehm fepultam * Viride, 
mia bae buie anni non fot il rfl foli. * Salve. Egon fulva fimi qua fili ficea fumi * A’e. 
effunde hoc citi in baratrum , prolue cloacam . * Ecce autem bibit arcui : piu et credo hercle 
bodie. * Vineam prò aurea fatua ftatuam , qua tuo gutturi fit menumentum . La facezia 
piena di artifizio , e di rifo efprefla nel paralito Gclafiino [ nello Stico fc. Famem ì 
tempre affamato; non fi può mai lodare a fufficiepza. La cquivocazion delle perfone 
fimiglianti ; l’avarizia d’ un vecchio ; la vanagloria* di un tagliacantone j l’adulatoria * 
e golofa natura di un parafilo; le qualità degli umani affetti , non meno per imitazione 
patetici, che per piacevoleza comici , fono in Plauto quelle virrù frequentiflime , e inimi- 
tabili i e in Ariflofane rad*, feriali , fredde, ftomacofe, nefande: ticchi felice Plauto 
perchè non Ariftofaniza ; infelice Atillofane , perdi è non Plauti za . Nel Piuto ; Arillo- 
tane infogna nell’abboccamento di Carione , e di Mercurio : a negare la providenza di 
Dio , a difprezare la religione . Quivi Mercurio è avvilito peggio , che un facchino. 
Ne’ Cavai, il poeta , ftoltiffimo d'invenzione , ordina un vilifiimo Pizicagnolo per Gol 
vcrnatore del popolo Atemefe. Qual governo fi poteva affettare da huoino privo di 
nobiltà , di efperienza , di giudizio , e di ogni difciplina ? Similmente nelle Nuvole ; 
mentre ut mille guife infama Socrate , facendolo favola del popolo i e abbruciando la fui 
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fruofa ; indile'* I* gente a conculcare , e perfeguitare gli-Euomini guitti . fa pienti , e ntìTf. 
Nelle Rane ; quanto è irriverente contro a’ fuoi Dii, quanto è beffardo contro i primi 
Tragici della tua Grecia? Quanto è ftolido , proponendo Efchilo a Euripide? ateifht 
nella religiose maremmano nelle creanze ; infenfato nella critica. Nelle vefpe; comé 
apparifee fanciullefca , e inverifimile , e frivola quella metamorfofi di huomini iti Vefpè^ 
e in Cani? Qual frutto fi trae qui dall' azion principale ? Si fanno rimbambire-, 
i vecchi , e matteggiare gli huomini gravi , e venire in derifione la Vecchiezza ♦ 
Qual configlio prenderli una perfona di moderare le fue vacillazioni , quando fari 

S iunto alla età decrepita ; fe quel difetto di pargoleggiare procede irreparabilmente 
alia Natura ? Che dirò della Uccellaia, de’ tuoi Uccelli, dov’ «gli reità un* uccel- 
lacelo? Fargli huomini uccelli, e.parlare or con favella umana, or con la voce di quelli 
animali i rimettere la prudenza del reggere la Repubblica nel cervello degli uccelli. 
Calandrino avrebbe avuto più invenzione , e maggior difcotfo . Nella Pace ; l’ introdu- 
ce un’ agricoltore foprt uno Scarafaggio- volare in Cielo a ritrovar la Pace , con digreffio- 
ni fue «fatto circa molte cofe vomitone', putenti , difoneftittime . I! poeta finge quefft 
favola •detto'Scarafaggio volante al cie’o foprs un’ Apologo di Efopo; con poco avvedi- 
mento ; perocché gli apologi fono comunemente giudicati de! tutto impombili .• fenza-, 
cho infine i fanciulli quivi nella favola dicono effere limile vanità .priva di ogni- credenza; 
«(^giugni , che -ppieffo Efopo , lo Scarafaggio porta folo fc fteffo : ma qui porta un’ uo- 
mo , e in un baleno à tnifcorfo tutti i cie’o : oltre a miefto conviene , che quello ani- 
male fuffe contri a natura imi fu rato di grandetta . La Pace ove confitte tutta la favola , 
non dice mai una parola.. Nelle Concionanti ; non fi difeeroe . e non fi ode altro , che 
opere , e parole a pena comportabili ne’ più vituperofi proftiboli del inondo . le 

Donne con le vefti , e coirle bari» pofticce ordinano di notte un parlamento pubblico ; 
dove fi perfuadc , n vince , c-ft efeguifee la deliberazione di commettere alle Donne il 
reggimento , c il dominio della Città : la quale iloltizia limone a effetto fopra la Leena 
in rapprefentazione di atti vergognofi , difonorati , e fciocchittìmi . Forfè intefe il poeta 
di fvetgognare le donne A temei! , perché in quel tempo fitlfero impudiche , «sfacciate ; 
fuffero profontuofe in padroneggiare per le cale , e per la città . Ammettiamo al poeta 
fiffatta lana ; e approviamo il fuggetto : contuttociò la economia inverifimile , e anche 
la deprav.aziqn delta oneilà , e della civiltà ; onde i coftumi poi divengono diffoluti 
e beffali ; da quale Arte , da quale Ufo porrà edere feelpata ? in una città di tutte le 
difciplioe Accademia fìngulatiflima ? Tutti i predetti mollri della poetica , e inficine del- 
la Etica , fono altrettanto,, .e forfè più ancora prodigiofi nella commedia Lififtrata_>, 
Nella favola Cerea!., celebtaat. fono ; inferiti molti patteggi dirò incomparabili di artifizio, 
e di rifo , c di guflo . Tutto Ji! contenuto è comico a maraviglia nelle fue parti ; e in- 
trecciato di cali varj , e piacevoli ; è difpofto per entro j! corpo affai accuratamente- , 
Tralafcio la deteftazione delie fue naturaliifiir.e fporCheze , e immodeftie innominabili . 
Solamente fio reflelfione Copta il prodigiofo .anacronismo nella introduzione di Menelao 
con Elrna , e di Pecfco con Andromeda : nelle quali perfor.e fi raggira lo fcioglimento , 
e fi pofa la bafe di, tutta quell* CQinpofizjone ficchè fe fa! fi , e imponibile apparifeo 
{ fecondo il tempo , t anche fecondo il luogo ) la prefen/a , e 1’ azione di Ornili perfo- 
tuggi ; cède a terra tutta quella fabbrica. dnmiatica ; perocché fi eftingue la credenza , 
e con etti il diletto , e con quefo finalmente il profitto.: fe però qui fi può argomentare 
alcun profitto ; poiché fi perfeguita , e fi offende uno rccllen ritti tuo poeta , per quella 
indiretta paffione di «Sfere nelle fue tragedie rapprefentatore de’ perverfi cottami femmì- 
»i!i. Non è ingiutto , ne bugiardo imitatore di malvage femmine : adunque patifee in* 
giallamente que’ danai ; da’ quali fi libera .con la ptomittlone di non piu fcrivera quel 
che doveva ferivere per leggi dell’Arte, e perderaeriti di ette donne. Quale acquifto dun- 
que ne rifalla per T uditore? certamente lo efempio , e il configlio di adulare la malva- 
gità , e di fopprimete k verità . Negli Acarnefi ci fi rapprel'ent* una tragicommedia ; 
effendovj una confufwne di cofe parte orribili , e patte ridicole. Qpivj fpefl# fiate per- 
fone gravi con buffonerie parlano dì materie importanti •• ficchi in un medefimo tempo 
la. Scena è u» teatro di comici , c una pinza di cantambanchi . Dipoi qtitl bagattelltere 
flolidiflìirio di cervello s e iulipidiffimo d‘ invenzione proporrebbe a gli frenatori quell» 
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inverifimile moftruolità di invertire due figliuole in forma di due porci , e venderle per 
tali beAio , e tenerle in un faeco , e farle grugnire, e intendere il parlare umano , e-, 
mangiale ogni vivanda con altri attardi , che dagli itcdi ani tuli farcooono nconolciuti 
c denti per diforoitanti fpropouti ; i quali tòno di quella r aia. 

Ctrvam vi dere , fugert , feilan canni. ,, o.-l.-. „T.,r i 

„ , Et enti plorar! , orare , ut fubventat jibi. 

Taccio la impertinenza maledica, fu» contro Euripide , famofiifimo tragico . Dunque uno 
Auzino degli uomini giudi , e dotti ; un Marrano d’ inurbanità , e d' impudicizie^ , 
un’ ateilla di religione , un Caos dell’ arte comica , fimile a quella fua Nefelecoccigia ; 
dee inebriare i cervelli de’ lavi , e fargli nelle lue lodi ancor vaneggiare ? Sia giudice di 
quelle mie accufe Plutarco ; il quale nella. conl'ultazione fopr’ Arittofane , c Monandro ; 
condanna per multi , e graviifinq errori quello Poeta . Rmfavifica dunque Orazio , ca- 
lunniatore di Plauto,; c ricorregga le rtetfo i‘ Einfio , iperboleggiatole di Anllofane. Mi 
ci richiama con altre nuove querele contro a Plauto il prelato tenlore . Plautut \n tragi- 
comico Ampbitryone , more tragteorum fabulam accepit , tjf difpofuit : j'ed nomina, relinuit 
e» parte, quod non fotti fieri in Cernitila. Nella Commedia vecchia prefib Ariilofane , 
e altri Comici prelfo Ateneo regillrati ; fpelTc fiate ritengono i nomi propri , o ufati per 
le antiche poche. Alla Commedia nuova fi potrà concedere la medefuna licenza; fe altra 
efficace ragione in ciò non contraila; non ottante la opinione di Arirtotile; il quale non 
può coftituire le poetiche leggi, fe non fono fondate o fopra l* Arre, o fopra la Ragione, 
o fopra l’Ufo; ma l’ufo inviolabile,. In Ampbilryone divinar efi nodur-i mira emm rotto- 
ne impeiitur fabula , fj mtricatur actioi folutio autem beni fuc cedere non potuti. 'Ergo in -• 
felix, oblitut fui , ire cogitur ad Deum , U a macbma finire: quod efi uh imam rej&gimm 
poetai cum nodum , quem ligavit ipfe,folvere non polejl , ut rem parum provtdè trillavi! 
Nel fuo Ariilofane non folo appaiifeono , ina piovono le macchine ; tanto vi fono fre- 
quenti per diverfi rifpetti. Oltre a quelto ; fe cosi fatta favola, è una fpezie di tragedia; 
e fe nelle tragedie , fecondo S\ida in ago mtchams fi convengono per giufte cagioni; 
dunque nell'Anfitrione favola meza tragica, non farà difeon veniente la macchina; la 
quale feco fpecialmcnte porta l’ammirabile accompagnato con la venerazione : il qual 
riguardo quivi era necelfarilfimo. , per atterrire , c umiliare il ifurore di : Anfitrione. 
Quantunque, la perfona drGiove qui non. ferva per nucghina,eirendo intrinfec», efipcflb 
introdotta: Macchina fi nferUce propriamente a palone per entro la Commedia eitnn- 
fcche, c accidentali; e accattate dalla necelfuà,,e piovute dal Cielo per dtfeiorre a forza , 
un nodo, che per ingegno il poeta n»n feppe lviiuppare, Summur Anfiotehs ambitici untùt 
folti efi. i >ua in pane admirandi Junt bopùoclet , uf l erentiui Piate! us novem menfet uno 
dramme complexut efi . Alcumena enim concipit, ist pariti quod cum ipfa pugnai natura. Htc 
vitaverant gran Poeta, tecbnici vitanda efie monuerant . Plautur fujque deque babuit ; vt 
V io Captivi i . Quam meurtam Hor attui cum videret coni mere Je non potuit , qatn exclamaret. 

vot exemplaria graca 

Kofi urna ver fai e menu, verfate diurna. 

cantra , negligentiam Latinorum , ut inclinai», gravi/fimi tosarci . Contro Arillotile Ora- 
zio , e P Emfio rifponde il Proginnafmo iji. nel noitro Volume terzo': dove contr’ alla 
predetta prefcrizione del tempo, e contro il venfinule della natura fono (tati audaciffimi 
trafgrellori Efchilo, Euripide, Omero, Virgilio, c anche Terenzio. Se 1 principali mie- 
fin dell’Arte non fi ridringono a quella ollervanza ; dunque inutile , e falfiifimo farà il 
documento di Orazio. Se lercnzio fu adempitore di queito decreto ; dunque non occor- 
reva prorompere cosi generalmente in quella efclamazione ; /ot esemplarla graca , -Jc. 
Appiedo quello; 1’ Ariilofane dello Einfio confuma nel Pluto due giorni. Nella Pace; 
vola Trigeo in Ciclo ; pofcia ritorna m terra. Qui non è poffibile ne il viaggio ne lo 
fpazio di un giorno: bilogna dunque per forza o chiudere gli occhi a filmili errori; 
o predar fede a i prodigi imponibili , o ricorrere all’ abufo delle favole Negli Acarn-fi ; 
Anfiteo fi parte di Atene verfo Sparta, e quindi ritorna quali allora m Atene. Ancora 
nelle Rane; Bacco difeende all’Inferno; dove trafeorre per diverfe parti; a in vari fuc- 
ceffi, e in lunghi negozi per necelfaria fuppofuione dimora per ino'to tempo Quello 
cammino dall’abilìo alla fuperficie della terra t importando fecondo alcuni matematici 
Pto £ . Nif. Voi. j. P miglia 
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miglia 343/L quanto al femìdiametro] non fi -può finire in sì breve trafcorfo tempora’e, 
fenza il rifugio delle chimere favolofe . Ne’ Cavalieri ancora intervengono tanti ragiona- 
menti, e riffe , e-difcorfi,< orazioni forenfi f e-fcompigli di cofe , anzi l’ifteffo popolo 
rippiefentato molto divcrfo dal fuo ftato primiero per il governo di Agoràcrito; ficchi 
le iettimane intere non farebbono (ufficienti al complimento <di tante azioni. Confide- 
rate negli Uccelli altreil la pccegiinazion del viaggio , la gracidatone infinita degl’in» 
terlocutori ; la edificazion della Nefelococcigia, lo intervento rlpcutorio dell i Dei, la fa- 
ma pubblica della Città Nefeloccigia , onde poi molti ricovrano a quella : or giudicate, 
fe a tanti, e fi lunghi accidenti fi richiede l'anno Platonico in vece del giorno comico. 
Nelle Concionanti , nelle Celebranti felle cereali ; nella Lififlrata ; fe alcuno apatifla.» 
giud-iziofo raccorrà bene tutti i negozi, e il tempo! che in condurre a fine la multiplicirl» 
Torofia neceffario» computate l’ ore -del mangiare, e del dormire , e di altre limili necef- 
fità ; fenza fallo fi accerterà , come ciascuna commedia con licenziofa prevaricazione-» 
trafgredirà le regole del fuo intervallo diurno. Ma fcntite, come l’iffeffo Cenfore contro 
a fe medefimo converte l’arme della fua ccnfnra : Mcrcurrut in Ampbytrtone , Xi Jupiter 
dij.funt i quiiut omnia conceitmut : quart incurrere tbfurdum non pojfunt : nam ubi dij 
aguttt eejfat ratio lumina. Adunque la notte prolongata in tre notti; la concezione, 
e la natività in un giorno medefimo i benché fieno cofe alla Natura contrarie , non fi 
deono perciò dannare per novità impoffibili ; cffendonc autori li Dei , alla Natura fupe- 
riori : altrimenti le Metamorfofi con tutte le poefie verranno condennate al fuoco. 
Vlautut eum Cureulioni t feenam pofuijTet alibi, Epidauri nimtrum ; Romam tranfit in cader» t 
Xi in Romanirum morer , frena fui oblìi ut , invebitur-, Xjf loca fingala deferibit in fe. /EdepoL, 
Quefta licenza di fpogliare ^recitanti alcuna volta della peffona iftrionica , parlando al 
popolo ; è fiata prima da Ariftofanc abufata, eziandio fuor delle fue Parabafi : la qual, 
iraefigurazion perfonale non è differente dalla trafporrazion locale. Per la qual cofa dee 
Ariftofane più grave pena , che Plauto foftenere ; come inventore di fiffatti vizj. Dipoi 
trafeorre a incolpare d’ inverifimile ne’ due Mcnecmi quello Comico : Sofitltm Me - 
Vicbmmn , qui venire! è Sicilia , Xsf furreptum , qui in Macedonia habilaret ! babtlu , e adente 
tempore, ita fintili fuijfe , ut dignofet non polfent -, eum nii fimile i/la gentts haberent . Quod 
auiJem vittimi ne a eborago quidem emendar i petefl . Quanto al la perfona ; ò veduti due 
fratelli in Firenze, tanto fiir.ù>lianti fra loro; die fenza diligerttiffima filiazione , l’uno 
dall’altro non fi potea riconofcere. Quanto àlla favella ! ò conofciuti tre uomini avere 
in regioni ftraniere per moltianni abitato rtie aver niente rimutata la pronunzia, ne l’idioma 
della patria loro. Quanto all’abito! Cogliono i peregrinanti ( come io perfortuna ò vo- 
luto offervare) Cubito veftire conforme all’ nfanza di quella Città , dove 'fono arrivati: 
forfè per non effer moftrati a dito da i riguardanti, come foreftieri. Vedete in quali mi- 
nuzie lo Einfio ci fa perdere il tempo , e tediare il Lettore . -Ma per alleggerire il rincre-» 
feimento della prolillità , qui prefteremo all’-intelletto fpazio di refpirare. 



R Inuova l’arme,. e rinforza la guerra contro a Plauto' lo Einfio. Ai diffiortem fi ve* 
mas , multa funi in Plauto, qua profefU extra feenam ntn Jlant , ncque ufum [ha* 
bent, nifi inter biflrioner , Xi theatri ambita circumferibuntur . Qui , e appreffo di- 
tnoffra eflcr teatrali , e rimote dall’ufo comune le parole , i concerti , e le fentehz&« t 
Se Plauto, effendo comico, ragiona comicamente , e parla -don la lingua delle -Comme- 
dia ! perfettamente adempifee 1’ ufizio fuo : ooncioffiachè nkmo fcrittore , fe non/ vuol ' 
confondere le fpecie della locuzione ; e i termini dell’arte ; dee vfare uno (file tanto .» 
ampio, e generale i che tutte le oompofiaioni poffano'effer di effo capaci : altrimenti I* 
frate Virgiliana , perchè non può aggiuftarfi alle Scritture di tutte le forti ; eflendo'pro- 
prjffima della Epopea; farà illaudabile . Ma quale -fcrittore particoleggiare fi vide mai 
nelle parole, ne' concetti, nelle fenteuze più di Ariftofane ? Nelle fue commedie fi ri- 
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trovano ufate le migliaia delle voci.; le quali altrove non fono introdotte : e pure.» 
l’Einfio non ci fa motto , ne olfervazione . Egli ancora inalza con molte lodi lo itile 
moderno, puro, e propria in Terenzio. Rifpondo,che in Plauto l’antichità non è vizio 
fuo, ma ulo del fecolo fno. La eleganza icrenziana è tanto latina , che non è punto 
comica-i perocché non nefee frizante, nc guitofa , nc anco efprclEva delle perfone imi- 
tate, cioè comiche ; le quali per lo più adoperano il parlare triviale , e ridicolofo, c_* 
icom pollo , e inufìtato: la dove Terenzio fenz’ artiiizio alcuno cammina fempremai per 
una ltrada mcdeGina con le medelime vclhgie : tanto è fuperftiziofo in quella latinità 
fua inopportuna. Soggiugne ancora; come nella etopea; Regnai ijle Afte , ufque ai tutti* 
qmtatis Stupore ai . Rette ergo Varrò — In Argumen’.is Cscihut pofeit palmati ; in etbefitu 
Terentius ; ut fermonibus Plautus — Qui lo Emiio llxtuifce , che Terenzio Ha più eccel- 
lente nella Commedia, che non è Plauto; ficcome la orazion morata , dove quelli pre- 
vale, fi prepone alla femplice locuzione > dove quelli precede. Apprelfo afferma , che-* 
quello luogo-di Varrene da niun critico è flato bene intefo. Quel, che prefittiti a cafo 
Varrone; e quel che lì prefuine di foverchio l’Einlio ; non qui ora , ma bene altrove fi 
reca in difputa, c in deeilione. Ripiglia il fuo difeorfo cosi: Orationem moratam demi } 
Plauto Hcratius , cum inquit — Afpice Plautus . 

Quo palio parte s tutetur amantis epbebi . 

Videtur- Cbarinum habuifl'e in animo ; qui in Mercat. furìofum , SJ amatorium morent con • 
fundit : furere autem fra amore , non ComccdiA ejl , ve rum Tragedia: ut in Pbidra videmus . 
Quare quia pathos altquod immane expetlatur , quei tragadiam confiituit , \ut metabafis con - 
ventai furenti. Le f manie tragiche di Carino fi rillringono in que,lle rcloluzioni Cur non 
mcrior ? Me toxico morti dabo . Certum ejl exulatum bine ire me . Dipoi comparifce prepa- 
rato a peregrinar pel mondo ; e immerfo in quella fua fantafia , comincia quali for len- 
ita to a raccontare i luoghi , ove gli pare di efler di mano in mano arrivato. Or dovo 
fono i tramortiir.enti , o il fangue, o le uccido», o la morte , o le percofTc , o le armi, 
e altri limili requifiti della tragedia; de’ quali te ne fa fpefle volte aperta molira nel 
fuo f Arillofane ? Cbarinui Plauti etiam ad frigiditatem tifque calci , quam vitate noiu 
pctuit . in Se. Divum. t ... |, 

— - Jam C yprum venie . 

Porrò profiafear quefiium . nane perocni Chalet de ni . 

Video ibi bofpitem Zacyntho . dico quii eo aivenerim : 

Rogito , quii cani vexent > quit baieat ; fi inaudtverit , 

Hcjpes refpondet , Zacyntho ficus fieri non malnr . 

Videi hominem tato trtjlem , ut fefhvus efie quìrat . 

In prima il Poeta qui deferive un’amante frenetico per amorofa paflìone ; a tutti fon 
tnanifedi gli fpropoliti molte volte ndicoloft.de’ freneticanti: dunque mirabile, fi dipinge 
il co fiume di cosi fatto paziente. Ovvero contrappogni'amo l’azióne ridicola di Aiace; 
il quale appo Sofocle nella fua Tragedia v. 300. credendoli di vendicarli cóntro gl’ ini- 
mici, aminazava, e impiccava c sferzava diverte beltie. Similmente apprelfo Euripide-, 
in Ere. fur. v. 997. Alcide percuote con le mani or qua , or la una carrozza fenza ca- 
valli con rifo de’ circullanti; parendogli di efler carrozierc , c di sferzare i cavalli. An- 
cora i diverfi fatti , e i detti pieni di ridicolofità nella perfona di Orlando Furiofo appo 
l’Arioflo confermano maggiormente la. nollra propofizione . Dunque fe le tragedie-», 
e l’Epopec imitano fimiglunti vacillazioni , compolle di frenefia , e di rifo ; non avrà 
Plauto, come comico, errore alcuno coinateffò in quella incidenza , ove Carino fenilica 
di fpropofitare. Ovvero il poeta volfe frammettere quel concetto piacevole nello llolti- 
loquio dell’amante; per temperare alti Spettatori la malinconia di quella materia do- 
lente. Ovvero quelle parole; Zacyntho ficus fieri .non inalai ; non contenevano concetto 
ridicolofo, ma qualche locuzion proverbiale ì come Picum Mercurio . Plcur ficus vocat ; 
con altrettali frali comunitfime nel popolo, apprelfo tutte le nazioni. Non fi debbe dun- 
que liberamente pronunziare condennatona una fentenza, che potrebb' clfere atfolutoria. 
At divtnus ifle bac in parte , duos amatore s in Eunucbo , fuo more Pbairiam , fj Cbaream* 
perfifle mortbus fìngit . Gli affetti a muro fi di quelli giovani Terenziam , fimo rimilfi, e or- 
dinari, e tali ; che in ogni perfona idiotica poifono cadere in mente ; onde !a invenzione 
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toro è patetica • ma non è ammiranda .• (iccome in Plauto fi dfCeerte ceriti 
e firaordinariamente filfatro artririo. Sia giudice il critico, 'dotto -, e adattile. Cum om- 
net , qui imitantur , petti tnflar prttorum , AnRotele teftrp aut jtmiler , aiti pelerei , Mutine — 
licret , quam fune , exprimant ; Plautur fervoi peiorer , T eremi ut fienile s ,'nunquam meliorer: 
meretricerverò tartim fienile t , partine meltorei introduciti fimtlet , ut Tbatdem ; meltorer , 
Mf Bacchi dem . ! Parafilo! verb femper deteriore! , ti Vorunorei Plautur , nunquam meliorer . 
Pbormio Tirentunui piane efl admirandui i & in fu gemere Cna'bo : Plautini , quia rifarete 
quartini, verità! erri , ti fermane , ti fententijr amittunt . Trtt vietata <enrm fermo pottuht 
er.oratut : /Eauit.item , SimpHeitatrm , V Ymtanm \-qua quodunicuiqueefl teéfitum ,«b ocu- 
ìot pcnit . Ridiculum verò viAentum eli , quia torrnptune efi.., ti a rorrupt it eaufil move tur. 
Moratum , quia fienile ifi nature ,'lenìtcr drlcttxt ■ cum imngincm vite , atatuen fingularum , 
ac nationum rum jlupore in feena vtdemur Plano , ut pittura , -qua ì ver» recedit , ti ' cubi- 
tale!» exprimit nafum , aut dtttortnm or, rifum movet ; fienili! drlettat. litui autem omnet 
tnbuunt Menandro , quem Ttrentiut e-xprefjit . Terenzio induce Sofia , ottimo di colhimi 
contro alla natura de* Servi comici , e fopra’ l’ufo delle Commedie . Parmenone , Siro, 
e Geta ; Tono corruttori de’ coftumi giovenili , macchinatori a’ inganni ", autori di gravi 
mali ; e le alle fceleratillime invenzioni loro ne fuccede fortunato fucceflo ; è opera di 
fortuna. Qual Tenfo , qual verificazione dunque fi comprende nelle parole V Terentiur 
fienile r , nunquam meliorer. Simigliarne allùrdo fi riconofce nella rapprefentazione delle 
meretrici, fatte buone, o bonarie,' contro alla natura loro , contro alla ufanza delle fa- 
vole drammatiche ; anzi- contro al dogma dello Hello Terenzio ; il quale nel -prologo 
dello Eunuco attribuifee-per legge univerfale dell’ Arte , quelle -naturaliflime proprietadi 
a fiffatte perfone ; ciòè‘: 

Sonar matronar facete’, meretrice r molate 
Parafitum edacem ; ghrtofum militem.: 

— - falli per feniani , fenem 

Ecco dnnqoe , che Terenzio. è contrario a fe lleflb , e all’Arte; mentre che non viene a 
qualificare i fervi ali malizia danrfòfa : e i parafiti di golofità vorace ; e le meretaici di 
triflizia intereflara : anzi ficcome al vizio è più conforme accidente il peggio , che il mi- 
nor male: cosi alle predette perfone viziofe più verifimilmento fi aferive la imitazione 
dell’elTer peggiori , che dell’effer meno cattive . Oltre à quello ; gli nomini Quanto piu 
fono ignobili ; più difjpregiano l’onore : quanto più "fi vilipende l’onore t più fi mette in 
non cale anche la virtù: ma Ie-perfone della commedia, la quale eli imitatio deteriorum ; 
fono ignòbili; e i fervi , e i -parafiti , e le meretrici fono molto più ignobili ; adunque 
molto più "dovranno participare del vizio ; e molto più potranno cagionare il gitilo ridi— 
cotofo, e il frutto morale: concioflìachè un Servo quanto è più maliziofo è aggiratore; 
un paraffito quanto più riferifee, e riduce tutte le parole, tutte Toperè'al fine della gola; 
una meretrice quanto più fi propone per fuo Tcopo il guadagnò, la pómpa , la rapacità^ 
la ghiottornia ; con tutte quelle deteriorazioni di collimai ; la -commedia maggiorhienté 
diviene intrecciata , fofpefa , artifiziofa ; tenendo Tempre li fpettatori attenti , e giubbi- 
lanti , e ammirati : -perocché le cofe quanto più efeono fuor dell’or'dinario ; più nuove , 
e dilettevoli apparirono . Anche la moralità più fruttuofa può riufeirne : attefochè 
l’uomo nelle ftìa vacanze malvage , infami, e nocive ; -per le quali vede altrui ftraboc- 
chevòlmmte imbecillir contr’ alla religione, contr’ alle leggi , coatr’ al li nomini , Con- 
tr’ all’ onore, contr’ aWa vita ; fi fa 'piu faggio , 'e prudente , e giu Ilo ne’fnoi configli, 
e nelle fue aziohi. In quéfte preftte perfine il ridicolé non è violento . non è aneoec- 
eeffìvo ; fi perchè Ariltotile dopo Ut definizione del li Commèdia , rfnbitó pone fuflfc- 
quente la menzione del ridicolo , come di -un mezo neceffarifimo : fi perchè al po-' 
polo il qual’ è obhierto cilrinfeco della favola comica ; è richiedo , defiderato , e 
grarilfimo .il guflo ridicolo!©. Che fe' Ariftotile riceve per legittimi parti dell’ Arre.» 
le tragedie fuppofitate del tutto fopra la favola finta , perchè obloilant cun&ot : per 
qnal cagione fi riproveranno , come indecenti ,‘-le Commedie Plautine ; fe per la ridico- 
lofità loro , tanto dilettano «1 pepalo ,"al- cui'^uflo debhono forvire ? per la qUal eofa 
gli antichi Romani : quando Plautine* lattdaverofàler ; dimbftrarono-,'che non effì erano 
Stultì mirati ; ma Orazio , fiotto di giudizio. Quando altresì lo Einfio vuol ridurre fiot- 
to le 
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io le regole «felle facezie Socratiche , imitate da Platone , e «fa Senofonte , e fe®iiitate 
da Terenzio ; i traflalli fcenici , e licenzio!! ; mi pare , che egli tenti di mettere m filo- 
fofia la Commedia . La urbanità moderata lì appropria dal Filofofo nell’ Etica lib. 4. 
cap. 8. alle converfazioni civili , e onefte , e onorate : la fcurrilità viene allignata da 
Ini a quelli , che amano più lo eccitamento del rifo , che la mira del rifpetto. Quelli 
polfono elfere i paratóri , e i fervi , e altri limili , che lìudiano di adulare , e di buffo» 
reggiate , come genti vili , e ignoranti , e irreverenti : nella quale offervazione imita- 
tiva fu Plauto un’ A pel le comico . Si rifcalda ora lo Einfio nelle freddeze di Plauto. 
Erbgidum fit multifarram \ vetr in frigida tranfl atione ; ut cum dentei calcetti dicuhtUr in* 
Capi. Se. Advorte : 1A cunt vUlui Srnttt cjttàre , 14 Scrupefam vi am eommeare ;' ibidem 
diettur . Proverbio de' Greci appo Svrda in Bios li nota alfer quello : Vita fpinofa : ' Indu- 
zione Proverbiale , palfata eziandio a i Latini . Onde il vecchio Egione dice qui Meut 
fcrupofam viClui commeat viam . Ma perchè i proverbi fogliono edere talora ofcuri : con- 
ciofiachè litteralmente accennano alcuna cofa , e relativamente pofeia intendono-on’ al- 
tra : perciò I’ ifteffo replica di (otto per glofa del fuo proverbio Afper meut vilfur fané 
e/l . Sopra quello detto proverbiale il paratóro , conforme all’ ufo proprio di fimi! gente, 
piacevoleggiando ; in burla rifponde con le parole Calcetti t dent’bur , e fentes efitas : Acco- 
rrle quivi appredò dicendo Egione ; terreflris ccena efl ; ‘Soggiugne colui; Sut terreflrit he- 
Jha efl . Se quede figure , o proverbiali, o equivoche , o allufive ; fi deono reputar fred- 
de ; tutte le commedie greche , e latine ; tutti i motti regiftrati appredò gli antichi re- 
tori ; come accufabili di freddezze , dovranno metterli nella fucina dell’ Enfio a rifor- 
mare. Ogni linguaggio parla con alcune frali tanto fpecifiche , e proprie , e talor pro- 
verbiali ; che a gli llranieri , e a gl’ imperiti di quello idioma ; paiono moftri , o prodi- 
gi di parlare limili dialetti , e idiotifmi ? e proverbi . Riconofca dunque il fuo errore il 
Critico ; mentre 'vuoi emendar certe cole ; che egli non intende , e non può intendere : 
acciocché non incórra nel vizio , e nel biafimo di Crifippo ; il quale , nato in Sicilia-. , 
volea dar legge de’ nomi greci alli (ledi Greci; nella cui lingua era indifci pii nato. Onde 
Galeno de Dilf. pulf. lib. 1. c. x. fi fdegna contro di lui con quella ironia . At quanta 
qusfo ob-rem ? quei terra fit natut fcihcet Aiticur de Cedri familia , 14 Erecbtbet l Atqui , 
fi quidem iltorum fit neper , non adulterarci , auafi nummum ahquem , antiqua inflitatun» 
vedi. Nune vero (qmd quii feratf ) ncque Allenii natut , nec attui ; fed ex Sicilia pridetu 
advenient , pnut quam probi grecar» vocem didicerit ullam , Atbemenfibui Jludet legem no- 
minibus fcrre , pica Sirenem imitant : ut picam , non graculum dicamut , vrl corvum , vel 
quippiam ahud . quem veriut appellavenr , taro audacem . Tale Tu ancora lo Scaligero • 
liccome altrove noi produciamo limile audacia fua . L’ autorità di Orazio non difende i/> 
quello cimento , lo Einfio : perocché quegli non difeende a i particolari contro a Plauto 
intorno alla femplice locuzione ; la dove quelli , come fulfe nato , e nutrito in Roma ; 
quando era viva fi fatta favella ; rivede le ragioni delle fpezie elocutorie allo flelTo Co- 
mico . Per la qual cofd immaginarie , e audaci fono qnefte fue parole contro al parlare 
di Plauto : Quali» nec Scipto , nec La/iut flor nobilitati t Romana , etiam in feena probare 
potuiffent . Quelli due , come Romani , li dee fnppoTre che àvrebbono approvate le for- 
me della lingua Plautina , e infieme anco Romana : come gentiluòmini , fe non avellerò 
gradite lerroppe facezie di Plauto ; non poteano far legge fopra una dectfione , che-. 

*’ alpetta modicamente all’ Arte comica , non a Scipione , c a Lelio . Di poi fentc la 
fteddeza in quelli concetti altresì. 

1 > •Quei' lamini dij funi propini , ci non ej !e ir atot pitto • • w , 

* E matti multi t malum quod minimum efl , id minimum efl malum. f *'• 

* Hot , quo 1 videtii fiate cap ti voi duot i 
Hi flant non fedent . 

A quella oppofizione con gran giudizio , e varia dottrina fi contrappone il Mureti nelle 
Var. lez. lib. 14. c. 5. Aggiungo ‘al fuo difeorfo qucfle altre ragioni ; che ‘il poeta in- 
tende qui di ritrarre la idiotaggine di quelli 'interlocutori ; a i quali méntre che ridicono 
la inedefima cofa , pare di concludere fentenziófamènte nn complito concetto'. Ancora 
li dee olTervare , che^ limili detti , oggi fi nominano Sentenze' dèi Dottor Graziano ; là- 
qual paye comica c moderna invenzione , introdotta tirile. feene per far la commedia 
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più comica, egli uditori più frequenti , e più letiziofi : e co’ Graziarti fono anche in* 
ventati gli Zanni , e i Pantaloni , e i Pedanti , c i fervi fciocchi , e ?ltre perfone ndico- 
loi« : procurando , e premendo tempre mai la Commedia di allcttare la gente ooirogni 
dilettazione , per condurla poi all’ acquiti» della virtù,. Ma quelle univerfali , e razio- 
nabili maifime non potlono lcapomre 1 caponi , perché fono incapaci di ragione . Hic prò 
\ vlro maximo Horatiojmt dieta , non tamen centra Flauti! m ; quem amamut , fufpicimut , 
obhgimut , fi fapiut ipio Ter anno leg/mui i verìtm , ut iudicium atuamut , junul ut pie. 
ie,j quidam ita faceti ifimum fenptorem , ameni , legant , tradent , edifcaot [ quod fi 
rette fi ordine factunt : ncque enim fati/ commendati potei} J ut nec omm ex parte velcri- 
in/ probatum futjfe memwennt i fi , quod eft pruipuum , de Horatio miniti Uberi loauan- 
tur ; Tertntij autem mtram venuiìatem , intclUgere paulatim difeant : cuiut incredibile/ 
Icpores ut Jofepbut Scchger dicebat ohm , vix centejimui eruditorum qutfque videi . Jo non 
penetrò quello enigma : Flautum amamut fufpieimui , dihgjmui i etiam fapiut ipfo Te. 
renilo legtmui : ncque fatit commendati tote» : e in tanto con la opinione altrui , e con 
la ratiltcazion fua in varie guifc offende Plauto, e lo pofpone a Terenzio. Univerfal 
collume fuol’ eflcr negli uomini 1 maggiormente ammirare , e più lpcffo. leggere quegli 
autori che più di valore c di fama luperan gli altri . Collui verfo Plauto c ùmile al 
Boncio’da Rapalle : che ballonava la moglie ; e poi la pettinava . Ma ecco in quella 
caufa di Platone nuovi litigatoti. Celio Calcagniti lopra gli Uffizi di Cicerone in dilquif. 
xr. apprelfo Jacopo Grifoli ; muove quello difeorfa. Duplex iacandi (parole di Cicerone) 
unum illiberale , petulant , jiagitiofum , obfcanum : altirum degan/ , urbanum , ingenio- 
fum fard uhi : quo genere non modo Plautut nofter , fi Atticorum antiqua eomoedia 1 fei 
etiam pbtlcfopbzrum Socratici libri referti funi . Qui foggiugne il Calcagniti cosi . De ioti*. 
Plautini/ fiat Horatiur itdverfut Ciceroncm : 

At noflri proavi Plautino/ fi numero/ fi 

Laudavere fole /. — tic. ...... _ , 

Si detur nubi licer indicami/ hcttr , in Ciceroni/ malati , quam HorM/j fententutm deferti- 
dere . Nat» multum inibì ti foli/ , felli/ , ti facetiarum , li feommatum babere videtur, 
Tlautui ; iocifquc fi perfora/ puleberrimì inftrvire ; ut mirari fubeat , Horatium , gravifiì- 
mi alioqui iuiieij fcriptorcm , taro iniqui Jupcr taci/ Plautini j decidile : quod fati/ conflet 
eum imitatum effe Stculum Epicbarmum , quem Cicero vafrum appella: . Et fané eonjlat Si- 
culo/ bominei ad loca , fi dièta rr/ultum acumini/ babutjfs ..idee profedo vidctur lloratiu/ hoc 
itnoralfe ; quum dixit,: . , 

Plautut ai excmplum Siculi prcperars Ep marmi. 

Dicitur ... , 

llovct me quoque Varrooìs autorità/ ; qui in ccnfura comotdiarttm Plautinarum non alio ferì, 
argurnento ufut eft , quum eaz à fuppofttitijt [ecerr.cret , nifi quod qua iocit , fi lufibut redun- 
darent , eoi ineundanter , omnique abdicata dubitatione Plautina/ pronuntiabat . Ad de quod. 
in hoc genere longc plus fidei Ciceroni , quam H.ratio haberi par eft ; ut poti eum Ciceroni/ io. 
eot collegerit , fi in aliquot volumina digefferit Tyro libcrtut i fi credimi!/ Quintiliano . 
A quelli opinione del Caleagnini fi contrapone il Grifoli con firail rifpofta . De loci t 
Plautini/ fiat Horatiur , input Calia/, aivcrfut Ciceroncm. Verìtm Caliti/ in communi mul - 
forum errore , meo quidem iudicio , verfatur : futa/ enim Horatium abfolutì numerai , fi 
falci Plautino / vituperare : fed fallitur cum multi: . Kam fischi tudicitim Horatij confiderò* 
tur ; numero/ , fi fate/ Plautino/ cum poeti t gracir comparato/ reprebendit i preferì autem. 
comici / , fi tragici/ latini/ : namqu: ill/us tudtcium Latino/ fimptr n'ghgciitia crimini » 
fiamnavit . quarc rnquit-. 

idee Virtutc foret , clarifve potentine armi i. 

Quam lingua Latium , fi non offenderei unum - 
Qucmque poetarum lima labor , fi mera. Voi ò 
. Por» pii tu/ f angui/ , carmen reprebendite , quod r.Qtì 
Multa die t , fi multa litura coereuit , atque 

Pcrfeflum dccict non caftigavit ad tinguem. ,.| 

Li in fecundo epift. inquit : 

Scrut enim Croci/ admovit acumina ebaniti .. _ . » 

ut foSt 
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Et feti Putite* Iella quietai qutrere etepit 
'Quid Scpbcclee , fj Tbefpie , tf JEfcbyluj utile ferriti 
Tentarti quoque rem fi digiti vertere pejfet : 

Et placai t fibt natura fubìimit , U ater . 

Nam fpirat tragieum fatti , {jr feliciter audett 
Sed turpe m putat in [cripti t , metuitque ht urani. 

Co» tra veri inquit : 

Graijt ingentum , Graijt dedit are rotando 
Mufa loqut , prater laudem nulliut avarie. 

Votene igitur boe vitium negligentii torrigere nofter Platea/ j ti Fifone/ moniti , Ut iì penti 
tue eaverent , aie . 

In / cenai n mijfer magno eum pendere verfut ; 

Aut opera celeri e nimittm , euraque carenti/ 3 • • 

Aut ignorata prenìit arti e crimine turpi. . • 

No» quivi i videi immodulata poemata index ì 1 • 

Et data Romanie venia efl indigna poeti t. I ; 

* voi cxcnr.pl art a graea 

Notturna ver fate manu ; ver fate diurna. 

Quo pracepto aperti declaravìt , Latinorum imitai ione ad frugem vera laadie pervenir ì non 
poffe s cum nullui corurn perfettut efie videatur . Fiat hoc loco aliquit ex Latititi , qui vide - 
retar eptimut , obijciendut ; quo confutato , iure omnet reliqui , ut minorei , confutati vi* 
derentur . Vi fui efl ergo Plautue ir effe , qui fi à Gradi vinceretur , nullui dande ex Latinit 
cum tllit conferendu s efiet . At quod in Plauto pracipuum effe videturi tamen cum Gride com- 
par atum , nimium patienter admirati funi antiqui . Ex hit videmut Plautum prt Grane im* 
probari ; tra Latinit veri maximi probart : quem alibi quoque ita laudavi! . 

Creditur ì medio quia ree arceffit babere 
Sudori! minimum ; fed babet Cemadta tanto 
Plus oneri t , quanto venia mmus . Afpice , Plautus 
Quo patto parter tutetur amanti r epbebi ; 

Ut patrie attenti ; le noni 1 ut infidiofi. 

Qui nani igitur difienfio de Plautini! faltbut effe potefi inter M. Tullium , & Horatiunt. : 
quando uterque ut Latinum in eie maximi commendai ? Nam fi Cicero cum Gracit contali/ * 
fet , certi cum Horatio fenfifiet : at de ea laude , qua latino tribuenda efl ,Jenfifie iudiramue, 
Orazio qualunque volta fa menzione di Plauto , Tempre mai vuol tettarlo. biella poc« 
tica v. 53. r 

— — quid autcni. 

Caciho , Plautoque dabit Remanut , ademptum 

Virgilio , V aneque ? ego cur acquifere pauca , -, 

Si pcjfttm , invideor ; eum lingua Catonit , to' Fimi 
Scrmcnem patrium ditaverit , & nova rerum 
Nomina protulerit ? 

Ceeilio comico , introdufle molte voci ftraniere nella commedia fatimi 5 come quegli"’ 
che nella regione Gallica era nata , e nutrito : per quella fua Barbarie allattata ° f* 
nominato malut latimtatn author ; W mali locutui da Cicerone in epift. 5. lib. 7. ad Att. 
c de Clar. Orator. Plauto usò voci , e caratteri greci. Onde Orazio , mentre che feufa* 
e difende la fua licenza in poefizare con frali , e figure , ufate nell’idioma greco e ri- 
prefe in lui da i Romani del fuo tempo; reca in vilipendio la tra feu raggine di-Cecilio 
barbarizante, e l'audacia di Plauto grecizantei e apprelfo mette in derifiofte la indifcrcta 
c ignorante cenfura de’ contemporanci Latini . Similmente quivi v. 170. * 

At no/lri proavi Plautino! , tf numero e, 

Laudavere [alee': nimium patienter utrumqut ■ 

Ne die am fluiti mirati — — , 

Si difeeroe apparente il morfo cinico verfo Plauto. E nella epift. prima lib. t. 

Plautus ad esemplar Siculi properare Epi charmi 
Ancora in quello luogo difpregia il predetto Comico ; perocché aveva di fopra intanto 

animo* 
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ammonito. Dicitur : cioè per la bocca del popolo ; ma non giV psr mio parere. Dipoi 
nel verbo Properare ; fi accenna U-foonfiderata verlificaaioae t e la temeraria imitano oe.. 

di elfo poeta. Poggiujnc, • . 

Hot tdi fctt , K 3 hot tir fio /tifata thealr » „ , . 

Spedai Roma polene : baiti boi , momcrif jue pittai j , 

Ai nodrum itmput Levi friptortt ab avo. 

Ecco palefe 1 ' amara lua ironia , e la maligna Jìia invidia. Si Sdegnava contro i Romani j * 
perche non riveriflero lui fopra_gli altri Scrittori : calunniava. le compofizioni degli al- 
tri ; perchè di onore, e di (lima predo il popolo precedevano alle Tue pocfie. Antepo- 
neva gli Autori Qreci a i. Latini , ncr«.iiè tuflero letti, c ammirati i fuoi fcritti i i qua- 
li (Indiava d'illuftrarc , c di Sublimare con l’ ornamento poetico di ligure, e di gre-.,, 
cii'mi i la quale avvertenza non era (lata da gli altri tanto artiiiziofainente ,o(Tervata^ . 
Malignava con varie imputazioni contr’ a Plauto > perchè nelle Satire fue non era felice 
di motti ridicolofi ; ne potea confeguirc quel genio di piacevoleggiare tanto mirabilmen- 
te , ficcome quel Comico. - e per quello {difetto i Romani gtadivano , e commendavano 
più le commedie facetidìine di Plauto; che le Satire poco frizanti di Orazio-. Regiftriarao 
fa quarta invettiva; nella fua cpill. prima del lib. z. fognata; 

afpice Piantai . 

J2uo patio parto tutelar amanti t epbebi . 

col rellantc di (imil fuggetto. QuaG tutti gl’interpreti efpongono quelli verfi a lode^, 
non a biafimo elfer detti verfo Plauto. Ma noi con la mente , c prudenza deU'erudinf- 
fimo Lambino ; gudicliiatno , lepredette parole con altuie infidic venire a trafiggere^ 
quello Comico. La propolizione lua è tale . 

Creditur , ex medio quia rei arcejft , balere , T >. 

Sudori s minimum : fed habet Comtrdia tanto 

Plus oneri t , quanto venia mini i. — 

Seguita la dimoilrazione efempliricativa dell’, antecedente ammaeRrament» afpiet ■ 

Pìautus : col rimanente. Vuole inferire , c provare ; ciic la Commedia c un componi- 
mento; a cui lì conviene molta cura , c (Indio , c arre : onde molti comici , clic pii di 
capriccio naturale , che p:r difaiplma poetica fanno l' opere loro; commettono molti , 
e gravi errori; ficcome l’uomo può certificarli nella incauta ,.e dif artifizio fa imitazione > 
di varie psrfone appreffo Plauto., Produce l’elcmpio di quello poeta per metterlo in j 
disgrazia , e in vilipendio a i Romani ; a i quali e;a molto accetto , e gultofo : e anche 
per confermare la propolla malagevoleza di condurre, alla debita perfezione la Comme- ) 
dia ; nella quale fe tanti alfurdi fon comincili da coiui , che lì gran Corn eo è reputato » r 
ne perciò dall’Arte rimane feufato ; adunque fia vero , e ofTervabile il fuo documento 
accennato di fopra. Quella efplicazione , «pianto fia indubitabile , e conforme al redo 
prefente; gli altri fulTeguonti verfi ben ponderati ne fanno ampli dima fede. Ma intanto 
Plauto fopravvive a tanti altri Comici morti ; è letto , e filmato da tutti ; fi flampa in 
ogni luogo, fi legge per tutte le fcuole ; fi vede Tempre adornato.di tanti comcntr, feo- 
lie, varie lezioni a onta de’ fuoi calunniatoli. . 



Orario, G i menale , Pcrjto , Petrarca , T affo , Artojlo , P. Maffeo > 
Qut titillano , Demoftene , Cicerone , Fulgenti» , Curato , 
Galeno ; lodi , e loro.. Proginn. 24 . 
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S Apienea io vero acutilfima è la cognizione delle virfi'i , c de’.vizj ; che fi ritrovano 
in vari Scrittori : ma è imprefa d’ intelletti elevati , e dt pericolo graviflimo. Pro- 
porremo alcune decifioni di Critici fopra le opere altrui-, per oflfervarle , fe riusci- 
ranno giuridiche. Daniello' Einfio de Satyra Horatiana ; car. 91. Horatij ferma , non re- ‘ 
tborieus , ficut Juytnahs ; aut fopbijlicns , fed naturali 1 tfl \ oc ingemmi . Nata qua fune 
elaborata , infiiièti trtiimut ; qua fufpteione orniti affedatianit tarmi a hbeatijfmc admitti - 
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mut , imt ertdimut . 98. Serileodi genut burnite , tunduram e eonfuetudine , didionem fa- 
mtharcm , XJ in ore natam j in qua dominarne puntai , ac perfpieuitat , ari. litui Jine ulta 
nrcundudione lemter cadente 1 , quam prudentcr delega ? Idem lite , qui Splendore , gravi» 
tate-, ac vigore in diverjo opere , parem vix ullum fuperiorem certi neminem babuit. 

Dipoi accula Giuvenale di maledicenza , troppo Icoperta , e impertinente e pericolofa : 
e di locuzione impropria , e ftravagante ; e di concetti alieni dal fatto , e pien d’ impru- 
denza , e foverchi di lungbeza ; e di frali molto inlìpide , e fredde ; e nache di metafo- 
re deorbitanti ; e di cole ofeerfe : qui foggiugnendo car. 1 j. Quo fine talia in lueem pro- 
duciti Sane ut marci emende t . Qu.im vero efl indtgnum , ac fadum , ita cafiitatem fu aie re 
ut à calili tegi non poffìt ? A ut fic flagellare obfcanitatem , ut ob oculos ponat ? Quare inter 
Rerumpubhcunnn corruptelat , folam eiui leClionem nonnulh pofuerunt ohm . Appreflo egli 
condanna Perfio, come troppo suderò, e tempre tragico, ne quali mai comico nel fuo par- 
lare , ut fìn tpi fempcr viihtafie , aut in antro irophonij or acida reddidife videatur. car. 138. 
Dipoi fegiftra' le lue locuzioni olcurc , anzi enigmatiche ; le lue transazioni heft aji più 
che poetiche; la lua imperizia nelle faenze, e car. 59. Apopbtbegmata dieacitatem funi » 
ma<n , XJ mordacitatem , fed amanorem prafeferunt : ac et un autem femper babnt ; quo 
Perfiut, XJJuveuaht de/htuuntur : qui in ida parte fngent plerumque , XJ iacea- : vehemen- 
tiam enim , -J acerbitatem domo adferunt , fiale autem plerumque ieihtuuntur : qua fi Scahget 
redi expndtlfet , nunquam fiuvenalem eum Horatio eommi-ìfiet : nam prtferre nubi qutden* 
edam medtoen indino tndignum videtur ; fi quii Satira injhtutum intelligat , XJ ad veterem 
eomcediam , ac Satyrot exploret : Horatiur enim comici illuda ; Juvcnaltt tragici per celi a : 
quorum alterum nfum , XJ voluptatem ; alterum veri borrorem mov t. e car. 56. Juvenalit 
eum nuptiai eu n virii commemorat ; non tam ad-u n , q iam abominationem movet ; quoi 
propemodum in poetam r/dundat . * A forma Satyra Perfiut, XJ fi uvei ahi non raro recedine: 
Lucrami t a«em , XJ in Ludo fuo Seneca qnam proximè acecdunt : funi enim faìfi omnet , XJ 
fedivi mordace! : nejue tncrepant , fed pungunt : qua Horatiana , XI Anflophanica efl vtrtur. 
Di quelti poeti fattrici abbiamo palciato il n diro giudizio dove fi ragiona della Satira , 
e altrove ancora; ncchè non voglio qui con mia briga , e altrui tedio replicare i medefi- 
mi] concetti. Al Petrarca nel fronrifpizio di tutte l’ opere lue , fanno corona molti elogi 
dqjotninieraditillìmi.'fraiqualiìil Carda ioin queite paiole. In hoc viro prie 1 aro carminava 
fuavitas elegant ; qua per untverftim orbem celebrai ur * pcrealluit Latinam linguam , ac 
Gracam : fuavtloquenna infuper , qua maior praflan non potefil , aulìontar dudnn* , XJ 'elo- 
quenti* contunda illi contigit . Eli Boccaccio: Pctrarcba poeta clan jfimui * or at or fu avi 1 
XJ facundut. * Opera eiui tam profalca , quam metrica tanto hpUndore rcfulgcnt , tanta Ca- 
vitate reiolenl , tanto fiondo ornai - fpedabiha funi , XJ lepore fonantium verborum melliflua , 
XJ fententiarum fuetto mirabili faptda , ut catle/ht ingentj artificio podus , quam bumam fa- 
brefaéla credantur. Quivi ancora Pao'o Giovio : Franeifeut Petrarrba eodem ave magi- 
ftroque fuo Dante , Etrufcs lingua facultatem conjhtutam plani , ceriti adornatam nume- 
ett , fta ranter exeepit , tanta ingenifi fiblerda durian molliendo , XJ /iugulari Cavitate vanii 
triodi 1 fihdendo numerai , ut enatam dudum , XJ vix ium flore , oflendentem eloquenti»»!. , 
ingenti cultura , ad abfolutt maturitatii frudum , fummumque ideo exatU elegan- 
ti* fafUgium perduxerit , carni uè hulem fit confecutut , ut in ro poefit genere . amato» 
rioque prtfcrttm , capitate, candore , dulcedine, nobilium poetar um , -y primur XJ ultimiti - 
fuavn a fenbendo deterridt , exfiimetur : fed tanti v-n lulicrim illudent fortuna graviteli 
fefellit , quum bte *tern* felicitati t fpintum babitura , tamqmm tempo' ma dtfpieerct s 
ut XJ Ur na Aphnra , unde ei in Capitolio tnfìgnit laurea p't niu n futt, certiorcm ij nobili», 
rem glo'iam adfequerctur . Sed debea mut plurimi » ingenuo [udore femper nfhunti , dum li _ 
temi a multo avo mi feri fepultat ì Gotbieti fepulcbrit excitaret : moli enim tanjutm Italie 4 
lingua condittrcm , XJ Pnncipem ab incomparabili divini ingenti w'titc veneremur . Se io 
ardifeo di efaltare il Petrarca ne! fuo poema Affrica ; mi conviene adulare il poeta 
«falseggiare la verità : perocché in elfo non ricono, co il Petrarca nel Petrarca; quanto 
allo ingegno poetico ; eflendo comporto di ragionamenti lunghi , e tediofv , d'inciJenze 
infipidiflime , di concetti affai triviali. In prima il titolo è tanto generale , e inufitato; 
che Apollo non indo-ónerebbe il contenuto dell’opera. L’autore s’invipeufce contro i ri- 
prenfori di fimil titolo , nel lib. piimo Rerum memor. in Csf. Àue. to, ’i. c. 445. 
•Srtor Pro S’ Nif ’ Voi’ J. Q * ' ■* ' rr -‘ ■ Xdf.Jug. 
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Clf. Aug. librut» vtrjìhut bexsmctrit tonfummavit , cui nome» Sitili M , quo ego Honnunqutm 
velut tlypeo adverjus obtrettatorei mtos ufi folco tnter multa , qua impacatit mihi latratibut 
obiettane , peregrinili» , V tnauditum poematn mei titulum fremente! . cui nome» ejl Africa . 
li titolo vero , e perfetto fi riftrigRe a un lignificato di cofa fpecinca : ficchi quando li 
generaleggia nella intitolazione > fi rende il lentimcn» di elfa indefinito , e ambiguo , e 
impenetrabile : onde in vece di efler dimoftrativo , diventa dubitativo . Quale intendi- 
mento di fuggetto fpeciale fi può ritrarre da quella voce Affrica : la quale contiene*» 
tanti regni , ed è una delle tre parti del mondo? Il principio di quello poema conim- 
ela dagli errori , c feguita con molti altri errori . Muove da un Ut , che è avverbio ; 
che è monofillano ; che è anco enigmatico , non fi conofcendo ne il fuo fenfo , ne la 
fua relazione. Invoca nel primo luogo la Mufa > nel fecondo le Mule in genere » nel 
terzo CRISTO [mirate decoro dì religione ] nel quarto fa un’ apollrofe al Re di Sicilia r 
onde quella fua prefazione fi ellende infino a feffanta ver fi . Appreffo egli va princi- 
piando la Narrazione in forma fcolaftica , fvenevole, infcliciffima. 

Qua tanti / Jtt cauf* malie , qua cladtt erigo 
Quaritur Ve. . 

Alla obbiezione qniftionevole, come fedele in cattedra tofto rifponde* 

At mibi caufa qutdem Jìudtj non indiga longi 
• Oeeurrit Ve. 

E fe quello è un trafeorfo. e non è la propria narrazione; la quale cammei*. 

Ultima fydereum iuvenem laffata procellit Ve. 

Replico di piti , come tutto il proemio poetico farà compollo di cento quattordici veri! : 
abufo anzi moftro di poelìa. Appena egli à ordito il preambulo narrativo , che falta in 
una vifione tanto inaudita di lungheza, che ii primo, c tutto il fecondo libro fi trattiene 
feioperato in cosi fredda, e tediofa incidenza. Parla nel terzo libro Scipione 3 Lelio con 
una garrulità di 60. verfi . Quivi deferive il palazo di Siface con On rompicapo di 180. 
verfi: dove lo fteffo Re da Lelio è fiordi» con fio. verfi . Qui ancora , mentre fa men- 
zione di Caronte nocchiero dell’anime, dice CHRISTIQUE animar qui traufuebat. Poetiza 
fopra ftorie de’ Gentili; nel tempo , e ne’ paefi della idolatria occorfei ufa poeticamente 
il nome, e l'ufizio di Caronte : a che fine dunque CHRISTI animati anacronifmo lci- 
pito , c fprepolìtato. Nella fteffa raffodia Lelio viene allungando un fuo narramen» 
con una mortalifiima fchiera di jfo. verfi. Il feguente libro quarto fi confuma tutto in 
raccontare le azioni di Scipione per bocca di Lelio . Nella terminazione del quarto * 
e nel principio del quinto [fecondo il mia tefto in Bafilea rtampato] fi difeerne un gran 
gran caos di fioria ; non vi effendo collegamento neffuno di azione ; ficchè fi trafeorre 
quivi dall’oriente all’occidente in un fubi» fenza raezo alcuno. Dipoi nel fettimo rap- 
prefenta or la perfona di poeta etnico , ora di poeta Criftiano ; mefcoìando il Giove-» 
degl’idolatri col vero DIO noftra : ficchè una medefima feena in un medefimo tempo 
fi diverfifica in due varie feene. Allunga un’ a poftrofe al fuo libro nella fine con verfi 
j 6 . ove con mendicata , e appafiionata incidenza viene a terminare fenza alcuna gravità 
poetica il fuo poema. Traiate» l’ambiziofa , e sfrontata fua frenefia in arrogarfi tante 
lodi , e tante preminenze per qiiefta fua fconciatura epica; ficcome nel nono libro con-, 
ridicolofo , e puerile , e fciocco termine fi manifefta. I verfi per Io più fono languidi, 
e nel fine cafcanti , profiftici , c infuavi. Le metafore mutuate, dure , {piacenti. Le for- 
me della elocuzione piuttofto diaboliche dirò , che poetiche ; tanto fono ftravaganti , 
enigmatiche, e beftiali. I ragionamenti, i foliloqui , c i colloqui non poffono , e non- 
fanno ritrovar la occafione del finire . Le digrelfioni moltiplici , e inopportune , e rincre- 
fcevoli,e interminabili farebbono fudar fangue alle ftatue per lapaflìone. Fortunato lui, 
fe nel folo fuo canzonieto aveffe riporta la fua gloria , e fermata la fua penna poe- 
tica ; e confiderà» bene quello avvertimento di Marziale , dato al Sabello nel lib. 7» 
epig. 84. 

Quod non infulfe fcribit tctrajlicba quaiam : 

Vifiicba quod belle pauea Sabelle faeis: 

Laudo , nec admirot : facile ejl epigramma! a bello __ t 

i imberci fed librum fcrtbert difficile ejt. - ' ' 
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Intelletto più elevato, e Audio più feientifico richiede il poema epico fenza fine , che 
la poefia lirica. Oltre a quello, la Natura non fuol concedere a un uomo tanto valore, 
che in tutte le difcipline ua con egual virtù eminentilfimo : per la qualità del genio più , 
e n.tno a una cofa, che a un’altra difpoAo, e potente. Onde Seneca injEpitom. Controv. 
Iib. 5. in proem. Magna ingenta quando fluì , quam in uno eminuerunt opere ? Virgilium . - 
élla felicitai tngemj in orat’one folata reliquìt, Ciceronem eloquentia fua in earmimbut de - 
fletuit . Orationes Salluttij in honorem hifloriarum leguntur . EloquenttJJimi viri Piatomi ora - 
tio , qua prò Socrate (cripta efl ; nec patrono , ncc reo digna eli . Hoc non ingenijt tantum , 
fed ctrponbut videmui uccidere , quorum viret non ad omnia , qua vinbut cfflciuntur , apta 
fuot . illi nemo luti andò par efl : ille ad tollendam magni ponderi 1 Jdrcinam pravalet: tilt * 
qui equi d apprebendit , non remittit : fed in proclive mtcntibur vcbiculit , mora turai manut 
inijcit . Ad animali» venia : alij ad aprum , ahi ai cervum canet faciunt . Equarum non 
omnium , quamvir celerrimi fini , idonea curriculit velocitai efl. Quidam mehut eqwtem 
patiuntur ; quidam iugum. Pyladet in comadia ; Batyllut in tragedia multum à fe aberant lfc. 
Anacreonte nella prima ode : Ovidio in Amor. lib. t. el. r. Properzio lib. 3, eleg. i, 
Orazio ode 13. lib. 4. e nel fine della epiil. 1. lib. z. rkonofeendo la Mula loro molto 
inferiore alla maeftà epica, rivolfero la penna in poefie più facili, e fuavi. Virgilio fen- 
tendo nella fua incuto di non aver lo fpirito ancora tanto grande , che potellc bene fo- 
nare la tromba di Marte , impiegò i fuoi giovenili Audi nell* egloghe. - Itccomc fui prin- 
cipio della egloga feda con intendimento allegorico fi vede teftificare . Con l’efempio di 
quelli fublimi ingegni dovea mifurar le fue forze il Petrarca : il quale per fua natura lo- 
quacitfìmo di locuzione, e leggiadriflìmo di frafe [ due cofe poco alla ‘magnificenza pro- 
porzionate] fa odiofo, e tenero quello fuo poemetto. Quanto alle fue definizioni parta 
inutili , e Tempre diffufiffime i addurrò per mio feerico la cenfura del Nores fopra la_. 
Poet. di Orazio , car. io. Cum Virgìliut in 6. JEn. Apollinrr tcmplum deferiberet , cane- 
rem pauciffimic ver/ìbut complexut efl . E poco addietro avea detto : Erunt inter fe contrai 
ria graviora , Il lafciviora [fic enim appellai ea Quintilianur , qua ornamenti caufa extra 
rem aucupamur ] qua fi una aimifceantur , monttrofum reiient totum corput inventionit 3 
ut futa ; fi in opere gr aviari minuta quidam defeipttones interferantur : a quibut in primit 
cavenium efl . Quei quidem praceptum videmus a Virgilio dtligentiffimì obfervatum : cum 
in /Eneide inanei ieferiptionet vitati in Georgicit vero , tanquam opere minut gravi, eafdcnt 
affettai . Confidcremut enim quam lafciviat in peflir deferiptione in 3. Georg, quamquam^ 
grava fit in 3. JEn. in etufdem rei deferiptione : cum in altero libro multa pauctjjìmit verbit 
expheat ; in altero minutijfima quaque perfequitur . Conferatur cum bit Ovidij in 7. Met. 
eiufdem peflit deferiptio j ut , quanto hac Ovidij fummijfior efl ad poematu rationem acconti 
tnodata, tanto Virgihanam illam effe breviorem dignofeamut . Contemplemur Ovidij de porco 
Cale domo, fi Virgili) in 4, JEn. venationet . Comparemut borum inter fe decriptar tempeflai 
tea in XI. Metam. fi in primo JEn. la pariter conferamut Ovidij in la. de adventu Grui 
eoTum ; fi Virgili j de Didonn , fi JEnta con cubi tu. Fama defertptionet: ut quale t illa in gra- 
VÌO/ri opere, qualet in lafcivtori effe debeant , mtelhgatur : quam in hoc breve t , fi fuccmtta ì f 
in ilio longiorer, fi lafctvientei : quam multa in hoc omit tenda’, in ilio diligenter affettando : 
quam in hoc , opera , ratione confitta neghgentia , fi brevità 1 commendando : in ilio pariter 
dihgentia, fi quadam quafi affettai 10 extollenda . Il Petrarca nel lib. 9. del predette poca 
ma, ragiona laudativamente di Omero per bocca di Ennio in queita forma. 

Mtllibut ex tanta unus nubi fummut Homerut. , . ... . 

Unut bai et quod fu [pia am , quod mtrer , amemque , 

llle mibi è calo venient tèrni /api vidtturi 

Vt flupeam potui/'e hominem Jtc alta tenere: 

Aflrorum Jtc nife vita . flc clorata terra. * " * ' 1 

Se il Petrarca fufle flato più fludiolo , e acuto leggitor di Virgilio ; non avrebbe intro- 
dotto Ennio a iperhcleppiar di Omero in Adatta guifa. Del Tallo , e dell’Ariofto ; l’AU 
drovandi nella Cuitoiopia lib, 13. cap. 1. to.z. car. 4. Torquatum Taffum , Homcrum* 
HetruJ'cum dteere ji.ho. Quivi lib. t 3 . cap. t. car. 335. Homerut Italut Torq. Tafiut, car. 401, 
Hetrufcut Homerut Torq. Taf ut. É nel to. t. Iid. il. cap. t. car. 696. Torauat. Taffunt-t 
ittttjftmum poetar», Htmerum Hctrufcum nominare folco. Nel to. fecondo, Iid. 13. cap. 17, 
«■*.w..ù Q. * car. tij. 
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:*r. izt- Ludtvteut Ar lofi ut , Hetrufcut Homerur. E cip. zi. car. 171. dello Seffb Arlotto r 
Hetrufcut Satyrieas * M l^-rgihar Hetrurn. Cottili fenza differenza di nerito , cuilituifce 
il Tatto, e l’ Adotto per fublìmì poeti della no lira Ungili . nomo indo egli Dnero l’uno» 
e l’altro. Ma ficcome non fono itaci due Omeri gih in Grecia ; così non polfono e Ter due 
poeti di egual valore in Tofcana. Quando poi egli ippetH il Virgilio dì Tofcani l’Ario- 
fto; fi dilce ne incollante, e 1 nbigno nella fui opinione , o male infornato nella poefia 
deU'uoo , e dell’altro . Mentre ancora con antonoinafia chiama il Satirico lolcano 
l’ Ario Ilo; per certo egli o non avea letto il Berni ; o non avea gufta nella vera fatira. 
Quivi: to> 1 . UH. 13. cip. 17. car. rxo. dice del Petrarca: H’trufcorum pi-tarum prtnepir . 
Un’ altro avrebbe nomato il Petrarca, Principe di tutti i Linci ; non di tutti 1 poeti • 
come fe una fola fpecie di poefia fi ritrovaTe nel nellro idioma. Il Bocciano nella fine 
dei' e fue epifille , dedicate a Neapot. Gomt. car. 4tf. D;tor cogito noìlrt fecali , atjut^ 
memori a, fed omnt admiratione dìgnifìmos P- Mafeu-n , 13 Tajìum tumore m . Conati: funi 
laudare utrumque : fed oppreffit me /tegumenti magnitudo . 411. Mafetu meritò efl quajl mi •- 
raeulum inter m'hatet bi/lorieot , ut Tafjiut tnttr poetar . 416. 

Livi ai illujlrem Palavi fi reddidi: urbem , 

Et te clara tutti , Mantua , Virgiiiut: 

Anteit un* darti; talem dedtt inclita atem 
Bergamu 1 , i3 talem Bergcmut bilioricum. 

Di Quintiliano, celebrato per egregio Retore ; e polo in bilancia critica della preroga- 
tiva* con Cicerone circa la difciplin.a retorici • leggi Rad. Volterrano: Ub, 19 car. zi8. 
e il Poliziano in prarfi fuper Quintiliano , & Stati) Sylvis . Di Cieétone , e Demolirne 
Didelfo Poliziano, epift. 1. Ub. 5. Citerà difimilltmut Demedbenii : nikil entra adijci al- 
teri , nibil alteri detrahi potefi ; videhcet tradenti tilt faceta , alteri (tutina pene deefl i 
alteri veri quafi fùperfluit . Di Cicerone a parte vedi lo fletto Critico nel cap. r. d. .viifcel- 
lan. ove lo commenda con varie lodi. E il Betoaldi nel fuo contènto l’opra il lib. X. 
di A paleo, car. 887. In commi fctattomb-ir fuit A. Titillai exeedUndtfimui : miferatione^ 
enim meni iuiicum maximì prrmovenda ed ; qua ita del coler ufur eli aliqtiando Cicero , ut 
fuerum taf antem in mambut ptrorant teauent ; ut alia in caufa excitato no , fublato edam 
filio famulo , piangere , i 3 lamentatane forum compdeverit. Quivi fop. il lib. 8. car. do 3 . 
di Fulgenzio teftifica ridetto interprete : Non frttertbo , Eulgemium mibi videri inter pro- 
letario s , minutofque fcrìptoret maga , quam mter clajieos emtmerandum * Non probo in 
Fulgenti s ebaraclerem , ut poti afetìatum ninni , 3 ob id ptttrdulum : non probo erudii ionem 
pertnde atque p.trum con inabile », , parumque a pud erudito! plauffbiUm: quei tot tane» in 
co funi vrl ob hoc legenda ut agnofeantur * contendi: enim arcana mylleriorum paetieorum-. 
rtferre * Ipfe unurefl ex bn audoribut, qui a botine tantum funi falutandi. Quivi fop. il 
lib. 1. car. 144. Curzio è nominato da 1.11 , Seripttrum elegandfimur Quella voce Striato- 
vi#»» come troppo generica , merita qualche limitazione. Di Galeno fa teflimoninnza il 
Cardano de fubtilit. lib.r«. intorno al fine: G.tlenui aito verbofat , M fluito contraiicenii 
taiulut ut alterum vix ferre queat , Me. E anche Fozio in Galeno dittine. 1^4. flood ai 
iiOianem atti net , atque eempofidonem ; purum OaUnum effe, ac venuftum . Harum enim 
ubique formatura fludtofut in primi! ipfe extitk: t urne t fi in plenfqte fcriptit , intcmpeflmir fuit 
fermonibut oc digrefiombut , praìengtfqu* periodi t mn fine moleflia librar commi fceat, didlo- 
rum fenfum obfcuret „ M orai tonti furici» quodammodt abrumpat , ledartm edam ipfum lon. 
giortbui bifee dilir amenti s in negligeMiam ab iacea t : quibui faltem vitijr vacai de Sechr 
tu edicorum 0 pur. Galeno fi moftf*loq*»ce per le molte coetefe inutili ; per le continue 
replicazioni; per i foverchi proemi; per le oftentaziom della fua dottrina. Ma di quella 
piu chiaramente nel Volarne Pregino. *3. « nel Voi. 3. Progian. r«z. 

* U‘m» ' 
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Giudizio contr' Omero , e fne allegorie . Critica fa erudita t 
e libera. Poeti lodati . Indecente poetiche. Proginn. 25 . 

V Arj fono gli fsrittori ; varj fono i giudizi critici fopra loro ; vari fono i meriti ~ 
e i dementi di erti autori : per la qual cofa gli ftudenti tono come Di j , fapemfo 
il bene , e il male di ogni artefice luterano . Cominciamo qui dall' anticliilTimo 
Padre della Epopea. Gio. Zeze fopra il verfo i}6. di Efiodo in Oper. & die. Hefcto qua- 
lem fluititi*/» bominum agnofco ah quorum ; qui Hefioium fiomero comparane * W quod non 
pudeae quojiam dicere , i llum fuperiorem evfiiffe in ccrtamine. Hai» fi aliquota Himcrum 
Scytbam natione vici! , quii tilt tuerit non babeo cenò diccre . Xeque edam a finn affi r mare, 
quod Homerum ex Pbocide oriunium , M filium Empbronir ; fei ncque quod iuniorem illune. 
Myzantium , Andromacbet flhum fuperaverit . Homcrum vero illur» magnum dicere ab Ile » 
jiodo furerai u m effe , efl extrema infama , nbfurditatit , ii flupìditalit . Sunt entm carminila 
Mefiodt in multi t incendila , tf adulterina * Divini autem Homcri carmina omnia tempera- 
ta neftarc quodam , y am trofia ; ncque ullum punti uni , fitte notar» habent reprebenfione 
d’gnam. Replica quello concetto anclie fopra il vtrfoiji. e l'opra il v.wSo. e fopra il v. 174. 
Similmente il Poliziano in przf. in Homerum ; adorna quello poeta di fublimi lauda/.iom. 
Jo reputo Omero, gran poeta; ma non fuperiore all’Arte: dunque eìafcuno invirtùdell* 
Arte può rivedere 1 conti a quello poeta, della poefia. Stimo Ariftotile; che fopra i poe- 
mi di Omero ftabilifce la fua poetica , per intelletto enciclopedico ; ma non mica impecca- 
bile nel giudizio. Diceva Giovanni Gramaticone! Iib. de Eternit, mundi contra Pioclum 
cap. 9.. diltinz. prima. Hequt enim pbilofopbi viri effe puto ; neque dui ,qui Piatomi prteepti f 
tbtemperet , quicqmd Plafoni dillum fuerit , id tanquam ex Tripode dtetum fuent , veruna 
effe cerifere : & oh id nonnulla , qua ab co don dilla funt , velie fyllogifmit perfuadere , nun- 
quain ab e» diti a futffe . lnduxit enim Plato Socratem dicentem : non contemnendum quidem 
effe Socratem ; fed ventati s longl inaierem curai» baberi debere . Non enim mirum viieri dc- 
bet , Platonem , cum homo fit , <*• zi tritate nonnumquam aberrare . Dico anch’ io ■ che.* 
Omero , e Armonie furono uomini mirabilmente fcientifichi ,• ma non già Dei delle 
fetenze ; ficchè poterono errare ; e avendo errato, conviene in elfi notare gli errori, 
perchè gli altri non errino. Soggiungo appreffo, che niente m’ importa , niente mi muo- 
ve quel che dice Libanio Solida nel proginnafmo Quod vcnfimilit fit narrata) eorum , qua 
da irato Achille traduntur ; in quella forma . Mirabilei fune accufatorct poetar uni ; fi tamen 
demcnttbus , U infami tributai* efl mifencordia , Ham quif non videi , plani non effe apud 
fefeeot , qui poetar reprebendunt , à quorum lenti fapimtta abfint ? Mirar autem non hoc 
faltem tllos tate lligere , fub poetarum nomine aeeuj'ari Mufat ipfat . Si enim de Mufarum mi- 
mine fua poeta oper a perflciuni , bifque tilt malcdtcunt , necejft eH impeti Mufat effedrices 
poefeot . Quare ut rata fert fententia , fubventendum efl poeta quidem omnibut , fed iurta 
optano pra ahjt Homero , qui fuerit communir quidam parent Capienti* Gracorum. Se quella 
ragione fia olfervabile ; arroganti , e ftolti faranno fiati Platone , c Ariftotile , e tanti 
altri Corifei di fetenze ; mentre anno canforate le inconvenienze di fublimi poeti. Non* 
dunque ragione fcientifìca ; ma opinione fofiftica. Ne il proverbio : Liberi poeti -, W pi- 
Ooret : conforme alla mente di Luciano , d. Orazio , e di Difilo > affol ve i poeti da i 
peccati dell* Arte ; ma gli fa privilegiati , e liberi folamente nella imitazione delie mi- 
tene favolofe . Appretto quelto ; a me fortemente muovono e fdegno , e maraviglia , 
« nfo , e naufea quelle Sette , e quelle Accademie ; le quali con tutti gli argani dell’Ar- 
te fofiftica fi sforzano , e fudano , e infuriano per difendere alcuno Scrittore da tutte le 
oppofizioni de 1 critici : ne conofcono in quella lor pattfone 1’ arroganza loro , antepo- 
nendo i lor capricci a i difeorfi de* favi » n « fi pentono della malvagità loto , facendo 
quel tale un dio di fapienza , che non poffa mai aver commeflo alcun fallo : ne fi ver- 
gognano della malignità loro, quiftionando contro la Verità ; folammte per moflrarfi 
al mondo ignoranti , e mentecatti , e infoienti , e vanagloriofi. Jo m ve tirò della per- 
dona di Galeno ia utml propolito a mio uopo » Egli nel iib. 3, cap. t. de Loc, afieft 
■ . • • dice: 
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dice : Ea qua diut ina inquifitiom cptima indicavi , ventati t appaierei decere non gravaher , 
N ivi! enti» cauft tjl , quamobrem mcntiar ; quod facete folent tj , qui uni fede addigli , erri- 
ne m ex ipfa glonam quirunt : quippì contentimi eoi difendere eponet eam [edam vtram effe, 
quarti unicum r.overunt , * Ego tnnotui Roma * tp quidem ob arti! opera , non oh fepbijltcar 
r. tuona . Quamobrem nihil prohibet , quominut de unaquaque feda veri dic.tm ta , qua 
fsnlro. Quivi cap, 4. contr’ a!!* impertinenza di quelli Setteggiami : Qutfpt prodttio- 
pem effe arbttramur ,fi vera dicendo , dtfientiendum fit ab tri , a quiìrnt «a feda difendi ur, 
Igitttr ut in pr&fentia turpem cantentionem matufefìè declarant ; tic ilt.ttn dementram fuant- 
baud obfcurì produne : cum putant omnia fua decreta turbar t , fi acquando , vel in uno re- 
prebendaatur . Vedi quivi l’ ideilo Autore Iib. 4. nel line del cap. 4. Similmente in com- 
ment. x, in prim. prorrhet. Hippocrat. diil. 1. Virtù. em exptfittonit cxijlimant effe , fi jeri- 
fta omni epe , omnique palio , etixmfi ronfptcuè falfa fuerint , defendant . Qjuod uhi in m.i- 
etiftfttt , evnfptcuifque fludtosì faciant ; multò utique magri in obfcurn , abfcondttifque } nihil 
ipfit cura tji ventati t. Quivi ; diilinz. 1 1. Hi fallì didorum caufar falfas , tanquam — 
merat pronunciane : ego vero ncque veterum cuiquam patrocinaci s ncque Ulti pertmactter 
tontradicere prepefui : Jed qua veri ■ tum fieri , tum apparere in agni vidi ; ea bit , qui me- 
dream exercent artem , narrare. Ancora ; de compof. pharm. fecund. locos . Iib. 8. c. x. 
Quod femper dico , etiam nunc proloquar ; nimrrum me perfuafum balere ; quod difficilli- 
tnumfit ai veritatem revocare eoi , qui feda altcuius fervttutt fe addixerunt . * Falfa ete m 
tum opinione t animai bominum praoccupantei , non folum furiai , fed li cacai faciunt ita , 
ut videre nequeant , qua aliji confticuè apparent . Loderò io Tempre in Omero le lue virtù; 
ma non difenderò gii i Tuoi vizi per non effer da i Savi o ignorante ., o pazo tenuto. 
E chi mai approverebbe mai come lumi dell’ arte poetica le moke cecità di Omero nella 
imitazione del decoro , e. del coftume ? Addurrò qni una breve teftificazione del Prover» 
bilia latino in prov. Aut regem , aut [tanni in nafei ©porterà : in quelle parole. Aga- 
tnemnonem fuum Hemerui , li bunc imitati Tragici , amhitiofum pattuì , quarti cordatura 
faciunt. Quid autem fluititi! , quam unica filta erudehjfima cade , Imperatorie mercuri titu- 
lum ? Quid ineptim , quam prò barbara puellula tain tuvcnihter digladiari ; ut quod fuot 
amarci retwere non poffet , Acbillem fua fpoharet amicula : nec id fané fine fummo totiut 
exercitui difcriminci tum autem quam ineptì flomaebatur Achillee , orbatili fuii amoribut ; 
quam puerditer deplorai apud matrem ! At bunc unum nebit poeta , vclut abjblutum egregij 
principi 1 exemplar , pripofuit Ad bic quam non fapienter indignata? Aiax ! Quam fendile? 
delirai Priamur , dum Helenam proflttuta pudieitix multcrculam amplelìent , de filiam ap- 
pellavi , negat fe pamtere belli , in quo tot dada accederai , tot orbatiti liberi 1 , tona lutiti 
funeflatut , ne Patii non pot irei ur amica ! Quid multiti tota lliat quam cfl tenga, nihil 
mltud quam quod rleganter fcripfit Horatiut : 

Stultorum Regum , W populorui» continet aflut. 

Anche Guido giudice di Meliina s’ in scerbi fee con parole nel lib. x 6 . cap. 4, nella ftoria 
di Troia ; contr’ Omero „• il quale prefe a imitare le azioni eroiche nella per fona da 
Achille , cavaliero codardo , traditore , e crudele. Ma le Girandole delle poetiche alle- 
gorie fubito corrono a orpellare limili enormità ; ticcome tra mille altri da noi altrove al- 
legati , farebbe anche Ammonio in Arili, de Interpret. nel fine della fez. 4. Quamquam 
noe fabularum audoret ijt , qui illar audtrent , traine occafionei neglexerunt , quibui ei , 
quod dia videtur , fida n non e fiat t babitun . nifi autem ftoltdè fint affido animo ; veruno 
qmfituri fin fum ejfent -, qui a quovit fabularum pigmento danculum , ac tanquam anigmatf 
tnàicatur . Se il Lettore farà imperito , come conofeetì quelli fentiatenti? £e li a erudito , 
come indovinerà la relazion della allégoria ? Se il poeta. non intende io modo alcuno di 
icandelizare , o depravate i leggenti , perché non ammoni fee innanzi per fua feufa-, 
e per altnti indirizo ; come egli poetila , c allegorica. iofieme ? perchè non dichiara la 
fua mente co’ fenfi fifici , e teologici , da lui a parte fvelati , e diciferati? Seguita— : 
Quii veri Cali pudenda , at nerba fonant , cxafhncfquc ilhrum capere fuflmehit ? atque ex 
ipfit in mare prme&ii natam Venerem .? devoratwna quoque , ac rurfut vomitili libenrum ì 
Oj quteumque fingunt fimpheioribut opitulanta fabula , prtfe ita ftrenpia ? Quomodo autem in 
Diji concubitui diamutì Se le fetenze nobili , e utili fi oeono apprendere per I’ ufizio di 
nobilitar l' anima j e di perfezionare i coftiupi : e per Io ucce Ubico obbietto di concicele, 
r oifHi — " « con- 
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e Cónfegdìte il Sommo Bene ; per qual capriccio i poeti le proponevano impenetrabili , 
c figurate lotto chimere o ice ne , ndicolole , e beftiali ? Fare nelle azioni imbeliialir gli 
Uomini i far gli Dei vituperabili di natura : pol'cia volere ttoltiiiimamente , che i leggi- 
tóri facciano gran profitto nelle dottrine umane , e fopfumane. Al rimanente : Mijer a. 
ttone fu /.uj torninoti in adolefcentulor , qui fabulat ipfat btjloriam effe aut umani ; ncque in - 
telltgunt . Cioè , per avvertire la l'uà logica m ironia : abbiamo gran compatitone a i gio- 
vanetti , i quali come incauti , e inefperti prendono il veleno de’ coftumi per quelli ve- 
lami al egorici , e vitupero!! ; e avvelenati da limili ferpentine bellialità , muoiono poi 
Vivendo beftialmente , eh corpo , e di anima . Sentite Giovanni Lormo fopra i Numeri ; 
In priefat, cap. 8, Salci Ongenes in perfequendit myfìicit mmiui effe , ac literalem fenfum 
nitrite parvrfacere : quo nomine Ribera nojler monet reprebendi à Hicronymo votante mterpre- 
tem delirimi , nugatorem , frivolum , femper allegoricum , l rifiorì* fugicntem veritatem , ita 
am -intera allegoria s , ut earum caufa jspè tollat bifioriam , ut Itbcrtui dicat qutcqtud in bue- 
cam venerit ; vtm farientem Scriptum . Se nella Sacrosanta Scrittura, tauro Supcriore-, 
alla poefia profana , quanto il Sole al fango » e tanto ripiena di allegorie , quanto il 
Cielo di fteliej e tanto maeftofamente allegorica ; quanto divinamente per rutto com- 
polla ; lì {lima temerario , e vano P abuSo di allegorizare in pregiudizio della ftoria , 
e in difprezo ael uecoro quanto più frenetico , e incomportabile Sarà lo-ftoltiloquio di 
confondere pi* intelletti , e depravare i coftumi , e avvilire gli Dei con lo Spropofito di 
nafeondere le Speculazioni cosi naturali , come Soprannaturali Sotto maSchere indegne, 
e mimiche, e fciocchilTimc? Quella materia mi allringc a presentare al buon lettore qut- 
fto antidoto morale di Galeno [ in hb. z. cap. 7. de antidotis ] Venenorum compojitionem - 
iotere improbi bcminn eli. Qaamvis htc multe fortiere aggnffi fiat : mter quii ejl Orpbeus , 
XJ Horus Mcndefiut , W Heliodorut Atbenienfie , Aratufqus , Xi alij * Qui cum figillatim 
quodque venenum parare doccant . improbor magie injlruunt , XA pronte ad malum ducunt . 
Quamobrem qui palchra bae poema! a confcnpfcre , venti , ne puélitè pleUerentur , lelloribur 
enfer initia fuadere conantur , je neque perdine mcribur effe , ncque ciuf modi letalia conjicere , 
fed vitare docuiffe : velati Hehodorue . Et lib. de purgant. medìcamenr. facult. cap. 4. Me- 
die amenta , qua per vena e mtcfhnorum , XA venlrir , fangutnem deijciur.t , venenit adnumc - 
rant * Qjuibur autèm nominibue eiufmodi medicamenti! nuncutentur , etiamji conjtanler 
feirem , Inerir commendare nehm , lllud tamen , quod in The. tabu 1 Eithyniam incolenttbuc , 
me adhuc pucro , contigli ; Jote perìculo tuiufquam dia potei} . Invemt homo quidam bar- 
baro , quarti fi quìi afiumpfiffet , fangutnem primo , tur» vnam emittebat . Multit itaque boe 
palio mericntibut , cum facinùe hoc diligenti inquisitone dignum arhitrarentur , berbanum 
Comprebcndunt , XA ad genite magijlratum ducimi . le cum non folti m bomtnem ne care Jìudere , 
fed fi qui e aliur berbam, aut didiciffet, a ut docmf'et,a nullo fe qui.dem ipfam dtdiciffevencficur 
afferai! . forum in fuburbanum ehm ahquando fvillurn iectir deferte t , urgente Venere , fufer 
berba quadam iccur depofutjfe , quod alequanto fcfl cum fufluhffet , viiiffe ex univerfo ieetnore 
fangumeoe rtvuloe ad berbam conftuere . Ex boc contelìura fatta torpori fangutnem c.% detraili 
poffe perìculo mox in cbvio quodam fntdo , ut ver un. comparti , quod fare fperarat , ad malor 
ufus berbam deencept Ir influii fie ; fe tamen alieni ahj eam monflra/fe negavi e . Hic barbatine 
elle dui inter qutflionee babitur , retulit . Popoli vero magnlratue cum plurimam Uhi 1 n locit 
nafei hanc berbam ex rei dilli/ accepiffet , vintiti oculte ad fuppltcium ipfum duci iujfit i ne 
cui inter eundum berbam indicarct . Ex hit ergo multa medie amenta eam vtm b.tbenu.% , ut 
fangutnem a principio fìatim eliciant , tnvenirt coniiat . Reticere autem ipfa meliut efl, quei» - 
admoium XJ alia venena tacent quteumque rattone antiqua prediti funt . Quamquam xA bte 
ehm nonnullt abundì docuermt , mttam quandam rerum diverfarum mtjluram ojìendentet , 
ac qua vìa quodque venenum confinai ur Jcr ibernar , qui mthi ctrebrum non habuiffe vt.ieotur. 
E nel lib. X. de ftmplic. medie facult contro a quelli , che Scrivono , e manifellano j 
e infegnano Simili cofe mortitere , e micidiali ; foggiugne dopo molte parole : Itaque ego f 
per dece, admiror, qua cogitatiane queve conjiito ad ea Jcnbenda quidam drcefferint . N-im_ 
qui vrùcntibut dedecori , atque ignominie Junt prodita ; quo palio fibi poji nertem glorie fiore 
fperarunti * bominum omnium funt ve! impiijfin.i , qui expenundi grafia bomruibut mnoxijt 
pernieiofa medtcamenia exbìbent , ac nonnunquam etiam honeihe , ac probit virir. * At eo- 
rum , qui fenptis prodidere , immortali s ejì mulina , arma pravi t bormmbut fupfeditanr. 

Siimi- 
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Similmente Aezio ( tetrab. ferm. ». cap. 84. N unc fahdarum { in ani mani ibut parth/m viti» 
trii. mui * rehttis medicamente certa morborum genera inducentibui , itemque compofidoni- 
bus vene no forum pbarmactrum . Qui enim talia jenbunt maiort odio a igni Junt , quam qui 
ptrpetrantur j quanto maio' iniuna cfì c um multe malum aliquad , quam unum folum per- 
petrare : rj cum attere qutiem fiagtliofarum fpeeulationum expene adì commoritur : fcriben- 
tium vero malefachtm immortale ejì , arma malica improbe juppeduans . Applichiamo alla 
posila la medicina in quella forma: Se perverto coniglio, u opera detestabile lì giudica 
negli fcrittori filici la unprefa dello fcoprire, e del comporre, c dell’ tifare 1 veleni , e le 
materie vclcnol'c; onde poi né derivano^ le morti violenti di tante perfone ; quanto più 
atroce , abominevole , e peililenzai misfatto fari ne’ poeti (le cui compoliziom fi fpan- 
dono per l'univerfo, c da tutte lé genti fi leggono) la imitazione di cosi lconce, e l'can- 
dalole azioni ; che i Lettori, in vece di nobilitare, e di perfezionare i cottomi; prendono 
«fempio, c occafione di farti ferini contro gli nomini, e irreligiofi conti’ a DIO? fuetto 
riguardo forfè mode il Petrarca notti o a vergognarti , e a pentirfi d'avere il fuo canzo- 
niere compollo di allettamenti , c duetti amoroft [nell’epiit. farmi, lib. 8. ep. 3. Urne 
illa vulgaria iuvemhum l abora in cantica, quorum bedit pudet , ac pamtet. (In quefto luo- 
go; e per tutto il dialogo terzo de contcmptu mundi ; e nella cpittola feruta alia Pofte- 
rità, innanzi alle fuc opere affida ; apertamente confella di etTere dato amante ; contro 
alla falfa opinione di alcuni; 1 quali fi perluadono , e fi sforzano di perfuadere anco al- 
trui; che il Petrarca non fu innamorato ; ma fi finfe tale per efercitare in poefia lirica, 
e per follazare in fuggetto amatoria l’ingegno , e la età giovenile ) I! buon poeta dee-* 
non foto etfere in tutti gli ltudi efercitato; per ìllulhare la Aia poefia di virtudi poetiche; 
ma edere di vita , e di mente ottimo per difciplinar g'i altri negli efercizi morali nella 
rapptefentazion delle ragguardevoli perfone laudabilmente imitate; il qual decoro non.* 
farà conofciuto , ne oflervato dal malvagio poeta. Giovanni Zeze fopra il principio della 
Teogonia di Efiodo ; il quale pone altiifimo il monte Elicona , e quivi una fonte limpi- 
da, e le Mufe lavate , e cand.de per qucll’acque ; interpreta quelle tre cofe in fidato 
feti fu : Intellettivi fignifiext Mufar in capite ftiem j ttam babere ; ibiquc circa mentem puram, 
t i impollutam exerceri * circa fintem Inxpidum : oportet enim eoi qui ftudijt operar» na- 
ri ant , pellucida!» , ii pur u in bibere intcllettum ; me folum intellettum , fed edam corpus: 
ideoque fubiungit ; Aliati pulchro corpore . Cicerone in orat. prò Ardua , in fine. Poeti 
femptr apud omnec fantti Junt haliti , atque ditti. A ri doti le in rlietor. lib. 3. car. do a. P. V. 
Divina ns eli poefìs . Tale anche Agatia dorico nel proemio , la nomina : E il Vida nel 
fine del primo lib. della poetica; dice vita vatum piorum * non tilt; unquam f coler um— 
meni conj'cia * ad fiderà niente arrexere : Di uno agitane fine crimine vitame : dona Deum- 
Muft. "leocrito nello zelili. 16. chiama i poeti : Mufarum facros interprete! : e Platone^* 
d. Furor, poet. Deorum interprete t, Orazio in cpift. 1. lib.i. dice del poeta 
utile urbi * 

Oc tenerum pueri, balbumque posta figurai. 

Torquet ab obfcsnts iam nunc fermonibuc aurino: 

1 llox et iam pettut prteeptis format amidi : 

Afpentatic , df invida corredar , ira: 

Rette fotta refert , orientia tempora notte 
Infirmi exempiri , inepem folatur , fcr agrum SJc. 

Come dunque merita fi eccelfe prerogative ; come anco efequifee fi nietofi uffizi quel 
poeta , il quale profana la fua poefia di parole , di concetti , di azioni difonede , e.npie, 
e dedruttive della bontà umana? Anzi prelfo Polibio nel lib. n. e appo Svida in Oemo- 
chares ; viene acerbamente anche lo Storico t a fiato ; quando racconta fatti ofeeni , e in- 
nominabili. Quintiliano altresì nella declamaz. terza ; fotto altra perfona fi vergogna , 
e fi contiene di efporre un fuccelTo enormiffimo di ofecnità : Imperator , puiet me quod 
intelligii * Non audeo dicere Imperator * parcendum verbi! eli , inkibenda magna ex parie 
ventai . pnvaricandum mibi efl , fi pudorem babeo . S. Gio. Grifodomo avendo a far 
menzione di Pitia facerdotefla di Apollo , in alcune fpecialuà vergognofe „ tutto reve- 
rente fi feufa con la neceffità , e con la confeguenza di accennar quel trafeorfo favolofo 
J io epid. prima ad Corinti), homil. zp. j S. Agallino [de utili t. cred. ad Honorat. cap. 7.] 

con mio 
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con mio gran dibatto dice. Quid fi illa , f««< nonnultor imbuite* in fari/ fcripturir viden- 
lur offendere , eo flit it i pinti , ut cun ret ih borrente r « linfa qualtumcumque bominum ^ , 
medum pruientrum , atque fanOorum legercntur , fecretam fignifcationcm multi {ludiofiur 
qutreremm ? Henne cernii , ut catamilum Bucoltcum j cui paftor durut effluxit , conentur bo- 
rrirne t interpretati ; y Alextm putrum ,• in quem Plato etia-n carmen amatonum feetffe dici- 
tur , ne feto quid magnun» fignificare ; fed imperitorum ludictnm fugete affirmant ; cune fintar 
ulto facnlegio Poeta uberrimut videri po/fit hbtdinofat cantiunculat edidiffe ? Efemplificare 
le milleriofe , e divine allegorie della Scrittura Sacrofanta , con limili nefandilBnte alle- 
gorie di Scrittori profani.' e feufare quali approvando i co nponitori di allegorie nel pri- 
mo fenfo tanto abominande , tanto alla Natura, a tutte le umane , e divine leggi , con- 
trariflime ; veramente l’Autore mi pare piuttofto Agoltino , che S. Agoftino ; il qualn- 
non dovea in quelli cimenti far memoria di quella Scrittura Sacratillima ; a cui egli avea 
tanto obbligo ; giacché in virtù fua egli IleTo era Cattolico, Santo , e Teologo. i>ia det- 
to con ogni maggior reverenza, che fi dee a cosi gran Santo, a cosi gran Teologo . 



Stile di alcuni Scrittori , cfttdle fecondo i Critici. 

P rogm ». 2 6. 

I Mportanza , e neceffitì è la cognizione degli ftili , e delle virtù ; che fono da i critici 
olfervate in vari Scrittori; affinchè il novizio poift per quello mezo appigliarli a! la— « 
imitazione degli Autori più egregi. Di S. Gio. Grilollomo: Genziano Erueto innanzi 
alla fua traduzione de* Salmi , contentati da effo beatilfimo Dottore. Cbryfo/lomut , cuna 
divinarne» , y bumanarum rerum cognittone nulli fuetti inferior , incredibili certe orai ionie 
fuavitate , fjf appofitìfima ad perfuadendum , y ad boriot mora inettandum dieendi rationta 
Gracoi ornaci longo intervallo fuperavit . Quod facili mtclhgent , qui fua cum pun/fima, -J 
vel in primi r Attica dichont loquentem audierint . * Illud eiut aureum quovts Tato, y Pa- 
dello pretiofiut eloquenti* fluentum * Auditore m ita rapii , immutai , ac propemodum tranf- 
format , ut qui fe eiut di fin ad pictatem commoveri non fenfent , il Vel quovtr lapide durior , 
vel quthbet dtmone immanior dicendut fit . Aniano avanti alla fua interpretazione latina 
fopra S. Matteo , comentato da elfo Dottore . Efl Cbryfofìomì fìylut Ecclefia aunbur t 
pnfeum illud , fed eruditum dieendi genut rxprimens . tqualts , mattimi , pudtcui , alienut 
omni ab incuria culpa , pompique luxurta : non fqualidui quidem , nec tanten fiondui : noi* 
impollini , fed neque nimia fubtilitate limatut : non afperitatc borridm , nec tamen ammni- 
tate lafcivut , maximam ubique copiam , admirabilemqne indicane facultatem : nufquanu 
tamen ambitionem loquendi : eo fit , ut tllum magli fimplex ledor intellgat , y laudet di- 
fertut * Denique , y Sanili Bafilii admirabilem illam curam loauendi , y Antiochi plaufi - 
bilem pomparti , y fubìimem tllum Gregoni cotburnum, facili intelligat bacjoannii medietate 
fuperata. Di Pindaro, dice Venanzio nella epillola a Papa Felice lib. 5. Sono Pindarico. 
Di Tertulliano; S. Agoftino de Bono viduit. cap. f. DifertiJJimui Tertullianut . Lattanzio 
1 . ;. C. r. Tertullianut fui! omni genere literarum peritui ; fed in ìoquendo parum facili! r 
fjt mmut romptut , y multum obfcurut. Quello parere vien confermato anche dal Poli- 
ziano fcrivendo a Trillano lib. 4. Di Efchilo , di Sofocle , di Euripide : apprelfo Fozio 
diftìnz. 158. JEfchylum tllum maximi grandiloquum , ac Sopboclem fuavem , O ufquequaqua 
fatnentem Euriptdem , e diftinz. 143. num. fof. 0 dolor JEfcbylt dignut cotburno ! Niceforo 
lib. X. c. 0. JEfcbylt , y Sopkocbi dieendi gravitar . Di Jofeffo dorico : vedi Niceforo 1 . 1. 
c. 18. Di Senofonte , e di Tucidide: Niceforo 1.14. c. 14. Xtnopbon t tir eloquente ma- 
gmi, y htjlorico Jìylo admiraadui : e lib. 16. c. 40. Opui bic effe! lingua , atque eloquenti » 
Tbucydidit . Di Plinio il giovane; ai Simmaco; di Sidomo Apollinare: il Poliziano nella 
fua prima epillola : Optare t aiuti , vt in epifloln men oratorem Plmium faperem ; quod buiur 
y maturila ! , y dìfeiphna laudatur , Ego contri totum illud afpernari me diram Phmj fa- 
culum : fed y fi Plinium cuiquam redoleho , tuebor ita me, quod Stdoniui Apollmant , non. 
omntno pclfìmui auflor , palmam Plinto tributi in epifìoln . Symmachum fi cui referre vtiebor y 
non pudebit i ut cuiui y brevitat eelcbretur , Xf rotunditas. Abcfft rurfut » Sytnmacbo fi am, 
Prog. Nif. Voi. 5. R * credar. 
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(redar , negalo miti Jìcritatem [lacere . L’ epiflole del Poliziano *! mio giudizio p0- 
chiflime famfanno ; n citili n,e paicro n ediocri . e molte ancora plebee . Della-» 
dottrina laudabile di Boezio : il Poliziano in Miicell. cap. primo . Di Perdo , e di 
Orazio fa comparazione fopra due laure l’una del primo , e l’altra del fecondo; 
Ilac Caufabono. dopo il Tuo contento fopra PeYlìo in Perfana Horatij imitatione_» ; 
quinta ; car. 544. dove nel primo luogo prepone Peifio , come lamico fìlofofico ; 
nel fecondo luogo Orazio come fatirico comico. L’truzio del fatinco poeta è la_* 
mordacità degli uomini viziofi con imitazione di Satiri fatta ; cioè con librtì ma- 
ledica, e faceta , e piacevole : ma il tenore dell'aborrire 1 vizi con acrimonia , econ» 
graviti ; è opera del m.iralifta filofofico ; non del fatirico. Per la qual cola Orazio in- 
tefe meglio, che Pcrlio il fuo ufizio di fatireggiare : contro al Cafaubono ; il quale con- 
fonde le arti, non diverlificando 1 diverfi artefici . Ma di quello difeorfo più lunga, e-» 
più critica dtfputazioac altrove fe ne tieni. Di Agellio; ita f. Volterrano lib. 16. car. 
181. Di Oppiano; Lo Scaligero contr* al Card eferc. 118. e izj. Oppiata , mi iecet Ma- • 
fa rum niumnum , tee divtnor 'fine verfui turpifkaret , ’Jc. Oppiatiti candidi, limai , atque 
magniloqnentiffmut,: e U Volaterrano 1 . 17. car. idj. Oppiarmi fuaviloquent vaici . Di 
Giufto Lidio vane loda , varia dottrina, moiri meriti fparge in una urterà epift. Marc* 
Ant. Bonciano; in par. 3. epift. Ji. Senio Sinfio. Di i. Cipriano ; dice Littanzio I. f. 
C. 1. Cyprunui magnati fibi gloriane ex ariti oratorie proferitone queficrat , J aimoium-, 
multa confcnp/it in fuo genere miranda. Erat enitt ingenio facili , copiofo , fuavi -, ( ite 

fermonu maxima e/l vinai ) aperto ; ut di fremere ncque*! , utrumne ornahor in loquenio , 
an faeilior in txplieando , an poi ■■•uior in pervadendo qmfquam fjtrtt . Di Virgilio: Ralf. 
Volterrano; lib io. car. 135. Dum Virgili i quedam carmina reciearentur in tbe.uro , ei orn- 
ati afurrtxere , velini Augu/lo : apui pofltrot viro tantum imi preti ditata potai t opini t, ■_ 
ut. te/le Microbio , qutnvtt eiut cermigt multi t in locit Janenentur , laude ne amettere non^ 
loffi. Hojirt atatem Jic eum texani , ut Hefiàdo fupenor , Tbioerito tqualir, H- nero tnftrior 
exiflat. Ego vero quantum ex utrtufque legione eonycio ; qui ab Ho mero btc aecepit , multi 
nubi videtur fecijfc mellone . Virgilio imitò i Greci, non per e rullarli , ,na per fuperargli.* 
la qual forte con fegnl felicemente , fecondo il mio parere , fondato fopra le decilioni de* 
più eccellenti Dottori critici . 



Lingua nojlra fe dee appellarji 0 Italiana , , 

, 0 Tofcana 5 o Fiorentina . Prog .27. 

• I \ . , . .*. • 

T Uteo il mondo è ito fotto fopra , tutte le Accademia, tutte le Cittì d’Italia fon 
venute in gara, in quiftione, in guerra oftinatamente ; fe la noltra lingua fi dee 
nominare Italiana , o Tofcana , o Fiorentina. Se tu riguardi alla quaT.tì della 
cauTa , delle perfone , e del tumulto , dirai effere un nodo Gordiano , e un’oppofi- 
zione inefpugnabile . Ma fe tu avrai r4gionevol critica , e giudizio fpa, lionato , ve- 
drai efler decidono agevolitfima , e ftabililfima . Primieramente domando a tutta l’Italia , 
quando fa vuol compor regole gramaticali; o parlare, e fcriver regolatamente; a chi (i fa 
capo? Certamente a Dante , al Petrarca , al Boccaccio . Quella è rtlpofta indubitata-. . 
E quelli onde furono? Di' Firenze. Adunque il parlar Fiorentino fari il più eccellente. 
Più innanzi: fra tutte le Cittì d’itali» chi meglio intende; e più naturalmente pronunzia 
e favella il parlar de’ predetti Autori? Firenze ficuramente ; perchè tanti Vocaboliftì di 
altre Cittì fi fono abbagliati fpelfiifimo in dare interpretazione a molte voci , ftravagan- 
tiflìma ; dove nelfu io Artigiano di Firenze non arebbe potuto errare, fapendo per natura 
il lignificato di quelle parole. Adunque il favellar Fiorentino lì deve per migliore pre- 
porre a ciafcuV altro . Similmente qualunque Scrittore del- noftro fecolo , femprem i 
od è venuto a dimorare in Firenze per apprender più- perfettamente la buona lingua-., 
od ì fatto emendare i fuoi fcritti a perlona Fiorentina; ficcom’è noto oer ifcritrure, 
e per tradizioni. Adunque per ogni ragione Firenze tiene il principato del noftro idioma. 
Due oppugnazioni fanno gÙ Avverfari fpecialmeute . Prima ; che Dante , il Petrarca; 
. — e il Boc- 
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« il Boccaccio tifarono molti vocaboli , propri della Italia piti, che particolari a Firenze. 
Secondamente ; che anche gl’ Italiani anno moltitfi ne voci , che fon le medefìme già 
ufare da’ migliori Poeti e Profitti , e ufi tate oggi ezi lidio in Firenze . Quanto alla pri- 
ma ; tutti gli Scrittori o per magnificenza di locuzione , o per artifizio d’ imitazione-, 
trafcorixmo alle volte alle parole , o alle frali ftraniere. Ma non perciò fi dirà mai, che 
non abbiano fcritto, fe non conforme alla propria loro favella. Quanto alla feconda; 
gli accidenti, e la pocheza delle cofe non diverlificano, e non corrompono , e non ren- 
dono comune alcuna fuftanza o individuo, o fpecìalità : altrimenti un’uomo che avefTe 
alcun membro di animale, perderebbe il nome c la ellenza dell’uomo; il che è falfilfimo. 
Tuttavia per chiuder tutti i valichi , opporrò un’ altro fortiflimo argomento ; che le me. 
delirile dizioni tanto in Firenze , come altrove , intefe e favellate , non faranno perciò 
pronunziate con quella delicateza, o intereza, o proprietà, che udiremo farli in Firenze, 
Adunque la favella Italiana o per intendimento, o per ufo , o per pronunzia farà diffe- 
rente dalla Fiorentina. Che la diverfità del pronunziare e del parlare, lontano da quella 
Città, ove fu la miglior lingua , non fia viziofa in Gramatica , c in Rettorica , Spn fi 
può, ne fi dee negare; poiché ci fono autorità invincibili a favor noftro ; dal che fi for- 
ma quello affioma, quella necelfità, quella Comma delle fomme , che bifogna proporre, 
e flabilire una fola Città, che fia il capo , e la regola d’una lingua ; altrimenti farebbe 
una lingua confa fa , sregolata , e per confequenza , non autorevole . Perciò Atene in_. 
Grecia , Roma nel Lazio, e Firenze nella Tafcana fi poflfon nominare le Madri reali 
delle vere lingue. Onde fi chiama il Parlar Greco, o Latino per antonomafia; Ateniefe, 
o Romano, ma col nome d’altre Città non mai: Celio Rodigino 1 . 18. cap. »J. Quidam^ 
ex Green Athrrus dixerunt Grtci a Mtfeum : Pmdarui e tìam , frmamentum ; Tbucydidec 
Grecie Grenam , et Pytbiui Veflxm Gr&corum , W Prytaneum. Maflimo Vittorino fui princ. 
d. Gramatica: Latinità! efl oh fervano incorrupti loq'uendi fccundum Romenam li ugnante. 
Diomede Gramatico, lib. ». Latinità i ed incorrupt i loquendi obfervatio fecunlum Romana’» 
linguai» . Che in Atene rifegga la preminenza della Greca favella , vedi Filoftrato de’ 
Soiiili lib. z. -in Erode, e Anftide nell’Oraz. Panatenaica. Apuleo nel primo nietamor. 
dice dia-vere apprefa la lingua greca in Atene , e la lingua latiBa in Roma. In Attbidz^ 
primi! putriti* flipendiji meru: . In urbe Latia advena ftuitorum Quiritium indigenam fer - 
monem aggreffui exeolui. Ma notate per cortcfia ciò che teflimonia Giovanni Villani lib 9. 

cap. 135. Dante fece un libretto , che l'intitola De vulgari eloquenti* ove promette 

fare 4. libri ; ma non fe ne trova fe non due , forfè per l' affrettato fuo fine : ove con forte , 
e adorno latino , e bilie ragioni ripruov a tutti 1 vulgari d’ Italia . E meritamente, c con-, 
molta ragione ; poiché tutti gli Scrittori antichi , benché (Iranieri quanto alla Città di 
Firenze, comunemente (dettarono fempre le fcritture loro in lingua Fiorentina , cioè 
confacevoli a quella, nella quale fcrittero Dante, il Petrarca , il Boccaccio , il Villani, 
e flirtili. E alcuni di loro anche fpeeificano di fcrivere m vulgar Fiorentino; Accora e_> 
alcuni tetti di Autori antichi , ferirti a penna, da me letti, fanno fpefle fiate libera tefti- 
monianza conrr’ a i Setteggianti . Abbiamo poco £a determinato una fola Città per mae- 
ftra del buon parlare nella fua Provincia; e che le altre voci non fi riceveano per legit- 
time. Plauto nel Truculento Se. Mirum . per bocca di Stratilace fervo uccella i Prcne- 
ttim , che diceano Coma perciconia. E nel Trinummo , Se. quotando ; biafima un modo 
di favellare alla Preneftina . E pur Prenefte era nel Lazio. E Quintiliano 1 . 1. c. j. 
Tacco de Tbufcit fjf Sabini! Prenefhnit quoque : nam eorum fermone utentem VcChum 
Lueilliu! infeflatur ; quemadmodum Pdlio deprehtndtt in Livio Patavìnitatem . Mettala-. 
Corvino d. Progenie d’ Agufto : Trota vulgo Italici, latineque Seropba vel fui dicitur. 
E Palladio della Agricoltura , lib. tycap. 1. Ablaqueandt funt vitti , quod Itali excodicare 
appellarti. Non lutto dunque era buono, e regolato il parlar Italiano, e Latino; ma folo 
il Romano era il perfetto. Vedi il Turnebo lib. 14. cap. zi. Oppidanum geifur dieendt. 
E contutto che Arnabio nomini la Romana lingua talvolta Italiaha lib. 4. Tarn fer - 
mone Italo explicuere , quam Greco * Cuiui libello! tnnrui fermonem in Italum tranftulit . 
E cosi anche S. Agoftino d. Doittor. Girili. lib. z. cap. 4. E Orazio fiat. 7. Lb. 1. ,1 

Grecui pojlquam ejl Italo perfufui aceto. 

2 Ovidio d. Tritt. lib. j. eleg. S. Aufoni e perdam commerci a lingua . non perciò né fepnta 
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«er neceffariironetiiGone, che la Italiana favella fiHTe tutta autorevole , e par! a! I l* 
Romana; la quale ficcome per mille certificazioni Tappiamo, era la Regina di tutte le 
lingue Italiane. L perciò quel detto di ^uintil ano richiede o correzione, o limitazione: 
Licei nerba omnia Italica ero Romanie habeam . dicendo lui maifima mente. Inerba omnrz^ , 
fj xiix butta alammo» urbis ole ani , «r ur trio Romina pi inè vtieatur non eruttate donata . 
Della diltercnza fra una regione a una Città, quanto alla purità del parlale , e del pro- 
nunziare, efcmpi noti fono quelli di Teofrafto, di Tinca Piacentino , e di Paulania foll- 
ila preflo Cic. Retor. de C'at. Orat. e Quintiliano l.t. c.y Itb. 8. c. i. e Filoilrato, vite 
fofiit. 1 . ì. in Paufania : e la facrofaita Scrittura ; lib. Judicum , cap. it. in Scibboleth: 
e S. Matteo, cap. xe>. e Pietro Comedo re, fop. gli Atti d. Apoft. cap. X. in Galilaui est 
nam loquela tua mantfetlum te farti . E Paulo Manuzio nella epiftola ad Alfonfo Caraffa» 
innanzi al com. fop. I’ epift. di Cicer. a Bruto. Cicerone , prò Archia : Corduba natii 
fottìi , pingue quiddam fonantikur, atque peregnnum . Degna di rito , e di fdegno è la fen- 
tenza di Giallo Lidio i il quale eflendo «ramerò , prefe ardimento di giudicar qual fulfe 
miglior lingua in Tofcana; facendone giudizio di elfe rinalme ite a rovefcio : nella Cen- 
turia prima d. mifcell. epift. il. T ibi fi inbtbiranda dirami Italia ed , in Fbufeoi miài 
redi , ii illor incole , lingua, aera , morum caufs : omnia hte ibi fura. Qnoi fi de opptda 
eltam quarti-, FI or ciotta mtbi , aut Sena placcai ; tf maga tfla . Nella Cenfur. ai Germ. & 
Gali, epift. 41L Video te deliberare quo pottjìmum te conferai Senai , an Bononiam . Si lin- 
gue tantum , au- iucundt , amccneque habitat tona rei fit , Sena placeant ,fed cito» difeere tic. 
Che anteponga la perfezion del parlar Senefc al Fiorentino , gli fteffi dotti di Siena gli 
contraddiranno; poiché a tutto lor potere s’ingegnano di feri vere conforme o al moder- 
no, o all’antico inietto della Città di Firenze. Anzi Claudio lolomri perfona di tnjlto 
valore, nel primo delle fue Lettere ; fcrivendo al Cinuzi , che avea tradotto Claudiano 
d. Rap. di Proferp. in Tofcana lingua . Quanto Vii * gramatica , parmi che vi fiate trafpor- 
tJto un poco troppo dall'ufo del parlar Senefe ( Je. E pur’ egli fu di quella Città. Ma che? 
tutti quelli , che fon prudenti , eruditi , veritieri , e razionali , fenza contra io confeflano» 
che Firenze quanto al noftro linguaggio tiene la prerogativa , e l’imperio fopra tutta 
l’Italia. E quelli fpezialmente fono il Bembo nelle Profe; il Panigarola ne* prolego- 
meni al Rettore Falereo, quid, prima ; Lodovico Dolce ; ii Varchi nel fuo Ercolano; 
il Cavalier Sa! vitti nelf’oraz. j car. jj. L'Accad. d Crufca nell’ Infar. fecondo car. if9. 
fin a zfip. Il Gelli nel fuo ragionamento col Battoli car. 14. fin a 55. E il Tatfo nel fuo 
Segretario: Di' proverbi , degli fcberli , de' leggiadri motti il volgar Fiorentino è pii ricco, 
e più copiofo , thè alcun altro. Laonde 1 Fiorentini fanno mordere, e pugnere priigraz.iofam.-nte 
degli altri , e unger parimente. M a tl motteggi ire non fi fa con tanta gravi* , ne con t l'ira* 
vivacità da i Lombardi, 0 dagli alni , che fon nati nelle altre parti d' Italia. Simil prero- 
gativa fi ritrovava folamente in Atene appo i Greci , e in Roma pretfo 1 Latini antica- 
mente: ficeome le commedie ne rendono teftimonianza autorevole. Quelli che per con- 
trario, difendono la calunnia, e la oftinazion lor®, fon molti ; ma come ftinolati da_. 
invidia , traportati da malignità , e accecati da ignoranza non naeritan memoria , ne 
rifpofta. Veramente fe tutta la lingua Tofcana , ovvero (che è peggio) tutta la Italiana 
fuflfe autentica , e accomodata all'ufo retto dello fenvere , fi vedrebbe rifultarne un* 
Zibaldone dì parlare il più tremendo, il più ridicolo, il più ftomachevole , il più ofeura 
che fi poteffe immaginare; e certa egli vincerebbe di ftravaganca il Cimfmor di Quinti» 
liano fib. 8. cap. 3. E il moflro di Orazio nella Poetica. 



Lingua Fiorentina , pik eccellente. Solecifmi , e Barbarismi 
in ogni linguaggio. Tarlar naturale , e artificiale 
dinierfi per ogni idioma. Proginn. 28. 

I L Muzio nelle fue Battaglie di Roncifvafle c. XI. E il Beni nell’ Anticrufca 41. 4$. 
ot. ttj. E ne! Cavalcanti. 188. per forza d'invidia , e di calunnia fi oppongano al 
primato, alla bontà , e all'autorità del fiorentino idioma , provando ntrovarfi in* 

bocca 
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bocca 3 et popolo in quella Città moUùlìmi barbarifmi , e folecifiiù ; e ne fanno uni», 
lecita di parecchi parte veri , e parte tàlli. Ma pure concedali quanto eiii malignano. 
In prima coovien prefupporre quella ina ili ni a , che Dante , il Fetraica , e il Boccaccio 
fieno i legislatori di quei* lingua , 1 quali furono Fiorencmu > dico dunque , e affermo , 
e accerto, che Firenze pai aliai e nella purità, e nella proprietà , e nella gramatica farà 
vicina , c fimigliante , e uniforme a i predetti Maettri , che qualunque altro luogo di 
Totcana ,e di tutta Italia. Adunque [rifpondonj g'i avveriàrij la moderna favella di 
tal Città non è alfolutamente regolata. Jo non c ultrafio dell' alolutamcnte ; ma folo del 
più e meno, eioè , che a quefta lingua fi dcboia il principato, come a lingua più eccel- 
lente ; la qual’ eccellenza fi prova dalla gran conformità di ella con tutti gli antichi 
Scrittori. Perocché quanto all* a/folutamcntc , aggiungo , che ne anche la Greca , ne li-» 
Romana lingua, quando era viva, e in fiore , allol .ita mente non era perfetta. E que lo 
noi negherebbe anche Diagora , che non credeva nel Cielo. Leggi Poi. doro Virgilio, 
lib. r. cap. 3. E fi può verrtìcacc contro i pertinaci, per le ‘ ftimonitnze, che vini n-nte 
fi leggono fu le antiche ferì tt. ire , le quali certificano altrui , che nel buon fecolo fi du- 
bitava, e fi biafimava delle cofe appartenenti a Gramatica.' e che differenza era eziandio 
nel parlare, fra la plebe, e 1 dotti , i quali {indiavano di favellar piu regolatamente^, 
e piu eg» cruente . Vedi il Cardano de fubtilit. lib. iì. E il Pa'làvauu, car. 51 5. Erut- 
to quello, per dunofirar, che gli Autori antichi fono i fondatori de' decreti gramaticali. 
A gli efiempi. Agellio lib. 17. cap. z produce uno Scrittore antico ; il quale dicci Noi 
in medium rclinquemut. Soggiugne il Critico .* Pulgut ut medio dicit > nam viltum ilìuo 
putirti : H fi dica t In medium ponete ; td quoque foloecon buttiti . Leggi tutto quel capitolo. 
Columella lib. 8. cap. a. Mcdtcum geout , quei ab imperito vulgo , lucra mutata , Mchcum 
appellatur . S. Agofiino , fop. il faloio 150. Oi juum.dicit , quod vulgo dicitur ojfum : La- 
tini os dicitur. Vedi Martin del Rio in Seneca Herc. Fur. part. 3. car. 130. Cicerone-., 
nel 3. d. orat. Nemo vnquam c/l oratarem , quod Latini toquentur , admiralut ; jì c/l aliler 
irridenti ncque rum oratorem tantummodo , fed hominem putant . Adunque vi erano ab'.m 
di parlare ; e coti vien inclufa l’autorità de’ buoni fcrittori , per neceflaria. Quivi Alte- 
rum (cioè latinè loqui] indicar litcris doiìrinaque puerili : per Inerii intende lo lludio 
fu gli fcrittori ; per dottrina puerili i naaeilr.i della Granitica . E però dice appretto 
Pratereamur pneepta Latini loquendi , qua p sterilii dottrina traiti , li fubtiltor cognitio, 
ac ratio literarum alit He. La Retorica ad Erennio lib. 4. ragionando del folecifmo, 
e del barbarifino.; Hoc qua catione vitare po/ìmur , in arte za n natici dilucidi difeemut . 
Adunque non tutto il parlar naturale , e fa niliare fi tenea bgitti no , e autentico, fi«v 
non concordava co’ precetti gramaticali , e quefii non derivano da niun altro fonte , che 
dall’approvazion delti fcrittori. Diogene Laerzio in Zenone : 'ìrtcifmut c/l locutio retta 
fccundum artem , non autem iuxta vulgarem confuetuiinem . E perciò Ateneo ricorre Tem- 
pre all’ufo degli antenati Scrittori , mentre cerca fapere , o provare la rettitudine di al- 
cuna cofa granaticele; -come nel 3. in Taìkhon: e nel 4. in Conchuf. e nell’ i. in Bal- 
lifmon. E nel 14. in Eitoenon. E altrove ancora. Cicerone nella Fitipp. 1$. eifendo nella 
lettera di M. Antonio fcritto Pii 'peni, foggiugne l’oratore Quod verbum onorano nullum 
in lingua Latina efl , td novum indurii. E nella Fihpp. 3. M. Antonio : Ai ulla contu- 
melia e/l, quarti fieit dignuii Cicerone quivi Quii cfl facete contumeltam? quii Jìc loqui - 
tur 7 Vedi il Turnebo lib. 17. cap. 19. E l' Aleuto d. verb. figoificat. lib. r. Gnfippo fito- 
fofo (Dio». Laerz. nella fua vita) fcriffie del Solecifmo , e del parlar folecizantc. E Ga- 
leno in molti luoghi ragiona di quello vizio gramaticale ; Eccome, ti accerterai nel lib. 3. 
d. moib. vulg. Hipp. dift. r. elib. 1. de prorrhet. Hipp. dift. 4. e lib. 9. de fimpl. med. ut. 
tu lapidtbui . e.!ib. 1. d. meth. med. cap. 9. « lib. d. Ord. libr. fuor, in fine. Anaftatio 
Sinaita in Odigof. cap. 3. Dum autor tota mente in fenfu exponendo defixut bari , fece 
foltcifmot parvi pendìi . collui ft riffe in greco. Suppone dunque il Solecifmo I* gran ic.t »• 
e la gramatica à relazione all’autorità antica. Quintiliano lib. r. cap. 6. In brunii, 
non fi nuii vittori multi 1 infeiertt , prò rcgula fermenti accipiendum erit - Nam ut t -anfana 
queir a imoium vulgò imperiti loquuntur , tota [api che atra , fi omnem J rei turbam excla - 
ma/Te barbari fcimut . Ergo confuetuiinem fer monti , vocabo confenfum cruiittrum. Onde 
M. Varrone de Re ruft. lib. 1. cap. 3. Rojiici vinto ve barn appellarli , (J veli am , nonvilUm. 

Sidonio 
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S‘donio lib. t. epift. X. Tantum increbruit multitudo itfìdioforum , ut nifi vtl puucijfimi 
quinue meram l attarti lingua p'Opnetatem de trivialtum barbari fmarum rubigine vindicavt- 
ritti , firn brevi abolitam deflramm , interi’ amque . Sic omnet nabihum fermomtm purpura 
per infuri am valgi decolorabuntur , E perciò Quintiliano lib. i. cap. t. Pormi acrem quam 
tnaxini curar» [pei futuri oratorie impeniat. Ante omnia ne fit vitiofut fermo nutriabut * 
f'i retti ìoqitantur . * Si tariteli non contingtt qual et maxime vehm , babere nutrirei t 
P dagogo r at unut certi fit affidavi difendi non tmpentui ; qui fi qua erunt ab bit prafente 
alumno dilla vittori, corrigat pettiniti', nec infide re tilt finat . Quanti s’induftriarono di fa- 
re ofiervarioni , e dar precetti intorno alla Gramatica nel fecola ottimo ; come Cicerone, 
Cefarc, Vairone, Medila [Quintiliano 1. i. c. 7 . F- Agellio ] fenza tanti Gram itici del 
iccolf- più addietro. Clemente Alellandr. Stromat. lib. 1 . Eupolemui in libro de Judo* re- 
gibui dicil , Mofrm prirrsum fuifie fopientem , 14 grammaticam pnmum tradidiffe J uditi', 
f4 Tbccnices acceptffe à J udiri ; Gncot autem à Pbanicibut . Replica le medelìme parole-* 
Cirillo Aleflf. contr. a Giuliano, lib. 7 . Archiloco appoGio. Ànnio Homerut grtmmatica 
pricrpra prsmut dedit ; qtium antea qwfque ferir; erre lofueretur vernaculo , Vedi Eufebio 
d. Hiftor. EcclefiafE lib. 7 . cap. xo. dello ftile dell’ ApocalilTe . Arnobio lib. t. Barba « 
rifmit , Solaeiftnit obfita funt , mquit , rei vellrx , tj viticrum deformiate pollata i4c. E le 
Nobili Romane per boria ftudiavano i Gramatici, per favellare ; 

Servata femper lege , X4 rottone loqnenli . 

Cosi Giovenale lib. 1 . fat. 6. v. 454 . Il Filelfo fcrivendo a Lorenzo de’ Medici ragiona 
Ve dtffercntia fermonit Latini , 14 hteralit. Cicerone de Clar. orat. moftra in queffe pa- 
role, che gli llefli Romani , che naturalmente parlavan latino , apprcndeano regolarmen- 
te quella medefima lingua . De T. Flaminio mbil accepi , nifi Latini diligenter locutum . * 
Fuil in Q^C italo incorrupta quidam Latini fermonit integrità t * p Scipio latini loquendo 
euivit erat par . * Cr a fio eroi Latine loquenii accurata , t4 fine mo’eftia diligerli elegantia * 
M. Aureliut Seauru: * Latini in primit e] ì eleganter locutui . * M. Herenniut in mediocri- 
but oratoribut Latini , 14 diligenter loquenttbut numeratui efl * Ctfar de rottone Latini 
loquendi aceuratifiìml fcrtpfit . E Svida in Gaìuc , e in Cifar. dice Caini Caftr feripfìt at- 
terri grammaticam Latini. Il Beroaldi fopra il primo lib. d. metamorf. di Àpnleo car. 18 . 
Omnet antiquitui tam dodi, quam indotti ; tam fammi , quam viri ; tam pueri , quinta 
fenei , apud Romanci Latini loquebantur : nec tamen grammatici : aliud enim efl Latini , 
aliud grammatici loqui ; ut docci Quintilianut in primo. Il parlar latino a tutti i Latini 
era naturale, e comune, e intelligibile , fenza dilazione di niuna perfona : Eccome con 
molte autorità ne fa telHmonianza Francefco Flotidi in Le&ion. fubciliv. lib. z. c. 1 . 
Ma il parlar gramaticale, per mio giudizio era /pedale , e rifervato foto negli ftudiofi di 
efTa lingua; quali erano gli fcritton , e i dotti. In fora ni a La.ini loqui o riferifeafi a_» 
gramatica, o a pronunzia, o a purità , fi fa coniettura , che nella ftetTa Città [ penfate 
poi altrove] non era una ftcffà forma elocutoria. Paulo Manuzio prende intorno a ciò, 
errore dicendo nelle fue annotaz. fop. la vita di Attico Grammaticam veri cur necefia- 
riam fuifie credamut , ehm Latina lingua tum omnet uterentur , i4 eo quifque meliore , qui 
tneliut loquerentur ij a quibut efiet educatali %4c. Quello riguarda femplicemente la puri- 
tà, e la proprietà; ma non Tempre la gramatica va comprefa con le due predette virtù 
elocutorie; perocché fpecialmente ella abbraccia il parlar regolato , e non folecizante , 
e barharizante. Cicerone ad Attico lib. 7 . epift. 3 . Venio ad Pirica , in quo magli repre - 
btndendui fum , quid homo Romanut Pinea fcripferim non Pineum [fic enim omnet notiti 
loculi funt ] quàm quod in addiderim . No n enim hoc ut opfìdo prapofui , fed ut loco. Et ta- 
men Dionyfiut nofler , 14 Niciat Cout non rebatur , oppiium efie Pirica. Sed de re videro. 
Horum quidem fi efl peccatum ; in e» efl, quod non ut de oppi do Iceutut fum , fed ut de loco: 
fecutufque fum , non dico Cieilium — Mane ut ex porta in Pineum — — [ malui enim. 
auttor Latinitatii eli] fed Terenlium , cuiut fabella prof ter elegantiam fermonit putahantur 
à C. Lilio fcribt — Hert aliquot adolefcentuh coimut in Ptrieut» — Et idem — Mere at or 
hoc addebat, captai» ì Sunto — Quod fi vico! , oppida volumut efie , tam eli oppidum Sa- 
mum, quàm Pineum. Sed quoniam grammatici!! et , fi bone mibi quiflìonem perfolverit , 
magna me molettia liberarli . Ec eo dunque contr' al Manuzio, che Cicerone , tuttoché 
fatte Romano, pur non età ini! tutto a balia tua ne' canoni gtatnaticali , poiché ftava_, 
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4 « 



POETICI. « 135 

fofpefo intorno a quello fcrupolo attenente a gra nitica propriamente, più che a favella.* 
naturale. Servio nell' ii. d. En. fop. quel Franaque bina ammanilo: toggiugnendo : Poetici. 
Ham duo , debuti Ulcere . Bina enim Jecundum Ctceronem , non dieuntur ntjl de bit , qua funt 
numeri tantum plurali!. Ham Cicero per cpiflotam culpal filium tùceni , mali eum itxijfe — » 
Dtrexi lucrai duas — tu m li t era quotici epiflulam figmficant , numeri tantum plurali! fini , 
Contri , epifioiat binai non dieimut , fed duat . Elempio d’unpropietà è nella epill. 17. 
lib. \ 6 . de fa. mirar, ove Cicerone talfa l'irone, che impropriamente ufi fiiehter. Sappia- 
mo poi da Valerio MaiTimo lib. 8. cap. 7. come Cato Latina 1 ì iterai peni tam fenex 
didicit. Cioè imparò latino artitìziale ; che è fpettante a gramatica i perocché il credere 
che egli in quella età impanile a leggere , o a parlar latino , farebbe una credenza ridi- 
colo», e Ùolta. Marziale fu nprcfo d'aver detto ficus nei] ’ accu fati vo plurale per fieoi : 
del che nell’ epigr. 33. lib. t. icherzandu mordacemente fi difende . Nota Svetonio d. 
Grammatici! in M. Pomponio Marcello. Che gli antichi Scrittori, e greci, e latini fulfero 
talora trafgreflbri de’ precetti , e dogmi gra naticali , n' abbiamo la certeza , e l’a irontà 
da Prifciano, fui princìpio delia fua eoi io'a , fcritta a Giuliano apoda» , c a (li .fa in- 
nanzi alla fua Gnomica : dicendo: VctuHt fi ma alai grammatica in arte arguitur pcccaffe : 
ruiui aulì or et quanto funt iunorer ; tanto perfpica-ioret , W ingenijt fioruijfe , il diligentiiL, 
v lutile omnium tuiieio cinfìrmatur eruiitifimorum , cioè : la Gramatica ne’ fuoi primi, 
e antichi principi , era imperfetta : pofeia ne’ fecoli migliori fi venne perfezionando : 
ficcoine i fecoli d’ifocrate a ppo i Greci, e di .Cicerone appo 1 Latini ; e del Boccaccio appo 
i Tofcani , ci tellimomano . 



Autorità della gramatica derida foto dagli Autori antichi . 
Latina lingua , fonerai contro a Cicerone. Prog. 29. 

1 

O Ra col prefente difeorfo- viene concatenato- un dubbio , fc a voler parlare pera- 
mente, e bene, dobbiamo far capo all'autorità degli antichi Scrittori , o rappor- 
tarci all’ufo moderno. Pagol Beni nell’ Anticr. car.41. 41. 43. 44. digrada di tal 
preminenza gli Antichi : c dell’onor loro a lungo ne va privilegiando i modeini s 
appoggiato fopra deboli fondamenti cotali : Nell’ antiche fentture fono per refli- 
monianza del Cav. Silvia-i nell’Avvert. voi. 1. lib. 1. cap. X. molti folecifmi ; e fi- 
milmente infiniti difufi di dire , e trafe inculta , e roza. Non ifeambiamo i termini, 
L’inculto, e rozo è cofa fpettante a Rettorica, non a Gramatica ; della quale fi difputa 
al prefente. Dipoi l’antichità del parlare c una certa imperfezione , che riguarda la po- 
lizia , non le leggi della lingua. Quanto a’ folecifmi ; i tefti allegati dal Cavaliere fono 
fcorrezioni di. ortografia , non di gramatica. Et ho veduti molti libri fcritti a penna , cho 
parte fono appo alcuni miei amici in Firenze , e parte appo di me ; ne’ quali fi trovai 
fcritto regolatile inamente ciò che alcuni Olfervatori, e Vocaboliftì anno trovato feorretto 
fu’ loro. Quelli franamenti procedono dalla feonliderata foga dello fcrivere , o dal co- 
piatore , che fia fiato o barbaro , o idiota , o lontano dal buon fecolo . E però tanti, 
e tanti valent’ uomini d’Italia , d’ Europa , e quaft di tutto ’l mondo avendo pietofo ri- 
guardo a limili fctifevoli inavvertenze; trafponendo, aggiugnendo , levando , rimutando 
una parola,- una fillaba, un’accento, un dittongo , e fi fatte minuzie ; anno dato la vita 
a vane lezioni di libri , affogati in quelli trafeorfi di penna. Dell’ Amavi di Guittoiu* 
d’Arezo, e del Termmonno di Dante, in vece di amavate, e di terminarono, fovvengaci,. 
che fon licenze di poeti, e fon polle in rima, c fono ufi antichi ; de’ quali fe ne trovano 
in Plauto, e in altri vetulli autori Latini, moltiflimi efempi. Le altre naturali proprietà 
di favellare non fono , come crede il Cenfore , fconciature di gramatica , ma figure gra- 
maticafi i che indifferentemente fi trovano anche apprefio gli Ebrei , & i Latini. De* 
qnah idiotifmi , e figure fe ne fa una -generale raflegna a fuo luogo. Ma vedete dove 
i cervelli inalberano oggidì a credere , e incaponirò in tal credenza ; che i Maellri della 1 
favella fieno i Moderni : Se quello è vero : per qual ragione i Gramatici Greci , e Latini* 
fondano , e autenticano l’aue loro fopra gli antichi Scrittori più che fopra quelli del!’" 
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tempo loro? Qnintil. lib. I. cap. 4. Verba frequenter iut ab auttorilut fttmunt , Diome- 
de Gramatico lib. 1. citando Varrone. Latmttai confi a t , ut ait Varrò , natura , analogia , 
confuctudine , autorrtate * Attentai in regala loquendi noviffima efl. Ntmque ubiomnt » 
defeeennt , fie ai tllam , quemadmodum ai facramaneboram deettrmur ; Non enti» quequan* 
aut ratiomt , aut natura , aut tonfuetudinn habet ; cùm titntkm opinione , five lecitone re- 
cepì a veterum fit i nec ipfi tamrn , fi interrogentur , cur id feruti flint , feient . (Il medeftmo 
per l’appunto dice anche Sofipatro Garifio lib. 1,} Quintiliano lib. t. cap. y. difeor^endo 
l'opra la imitazione degli Scrittori antichi, e moderni conchiude cosi ; Tutius arca priore* 
nel erramr ; cioè; la più ficura c attenerli a gli antichi , eziandio , che uno penfàlTe d’er- 
rare. Udite Sant’ Angolano: Dottr. crill.lib. 1. eap. 13 . Quii ejl ergo integrila 1 locutionn , 
nifi Latina tonfuetudinn confirvatio hqaentinm veterum automato firmata ? E Caffiodoro 
nella Gramatica Grammatica efl peritia fulcbra clcquendi ex fottìi illuflnbut , oratonbufque 
colletta. Produciamo il Maeflro della eloquenza latina, nell’Orat. lib. 3. Omnn loquendi 
elegantia angetur legenda orai or tini , tj poeta \ funt er.ìm itti velerei omnee propi preclari 
loditi ; quorum forinone affuefatti erut troni , ne cupienter quidem pcterunt loeput , nifi latiti ?. 
E nel mcdefimo luogo dice; Prirepta latini loquendi eonfirmat lecito veterum , oratorum , 
t$r toetarum. Aulo Gelilo: lib. XI. cap. 1. Ufut , if mor fermonum is efl , ut ita nune 
loquamur , ut plerique veterum loculi flint. In comparazione de’ Moderni par che gli An- 
tichi abbiano talora parlato male , effendoci venute in difpetto , e in difufo molte lor 
voci ; quantunque realmente nella fu danzi a della gramatica ( perocché alcuni pochi ac- 
cidenti non pouono diflruggere il tutto)e, nella qualità della locuzione favellavano rego- 
latamente ; ne poteano quali parlare in altra maniera : Cafo degno di feufa , come pru ■ 
dentemente confiderò Cicerone De’ Chiari oratori . commendando Catone ; antiquior eli 
fluivi fermo , W qutdam borri diora Verta : ita enim tiem loquebantur ; id muta , quod tìlnL. 
llle non pctuit . E vero che anche Varrone dille ling. lat. lib. 4. Vetujlar non paura de- 
pravati multa tollit * propter bai quaternai caufai ; I iterar um derapitene , aut additane, 
%i propter earum art at ione m , aut coneenutationem , item fyllabtrum preduttionem . Ma egli 
dille cosi per ammaeftrar la gente, che quanto alia locuzione , l'uomo imitaife l’Ufo, 
al quale parendo l’Antichità in certe cofe viziofa , e sgarbata , egli avea pollo in campo 
quella dilcordia di non efler daccordo in quella particularità col fecolo prunaio ; Quo- 
ttiam verborum novorum , y veterum iifeordia omnn in confuctudine communi , fjtc. La ra- 
gione; Quem puerum vidifli formofum , nune videi deformem in [metta. Ne è maraviglia, 
che fi fmarrifeano, e di fu fui fi i vocaboli antichi» perche Tertium feculum non videi rum 
hominem , quem vidtt pnmum. Lorenzo Valla nella Prefaz. del fecondo , Eleganz. ac- 
cufa una opinione di Prifciano, fcritta nella fua epiftola : della quale noi qui preflo ne 
faremo la interpretazione . Non dteam id quod Prifcranui ait urta grammatica vctudilfi . 
mor quofque aut crei maximi erraffe , recent iffimm vero W ingenio y diligenti a Ungi prsjìttiffe. 
Quintiliano di nuovo lib. t. cap. 6 . Sermo conflat ratione , vctuflate , automato , confuetu- 
dine. Aulomat ab oratoribur , ve l hifloricit peti fole! ; nam poetai metri neceffltat excufat , 
nifi fi quando ntbil impediente in utroque modulationc pedum , alterum malunt : quatta funt: 
Imo de Jìtrpe reci funi : y Aertt quo congefiere palumbet ; y Silice in nuda , y fimilia ; cima 
fummorum in eloquentia virorum iudietum prò rat ione , y vcl error honeflm eli magno t ducei 
fequentibui . Leggi anche l’Ottonelli nel difeorfo delf’abufo del dire Sua Santità , Sua 
ftfaeltà car.3i. fin a 3$. Agellio fenve nel cap. 1. del lib. X. come vennero in dubbio, 
e in contefa Pompeo , Cicerone , e altri fcienziati, fe Conful terni , an tertium fcriben- 
dum ejfet . La qual difputa come un'altra nel lib. 14. cip. 5. rimafe indecifa per non.. 
aver alcun ricorfo di Autori antichi ; i quali poterono dar regola , e fentenza di fiffatta 
dubitazione. E nel lib. 17. cap. t. Dubitatum efl ab imperiti! antiquitatn an Latinum foret 
fruifeor . Vedi Giovanni Cefario fop. Orazio lib. r. od. 8. E il Tiraquèllo d. Jur. Primo- 
gen. prxf.it. nutn. 107. e d. Leg. Con lib. X. num. to. E l’Ottonelli a Giul. Comocar. 13. 
t lo Strcbeo fop. il 3. d. Orat. di Cicer. 314. in quelle parole Sed omnis loquendi elegan- 
tia. Quindi fi manifella la temerità , e la infanabil frenesìa di alcuni , che riveggono il 
conto con verga cenforia, anzi in virga ferrea , circa la gramatica , a gli Autori antichi, 
da i quali ella prende fua orìgine , e iuo valore ; e fra quelli fono il Muzio di Capo 
4'Ifiria , c il Beni di Agubbio; « quali pugni 1 , y calnbut (con»’ è in proverbio ] anno 
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lacerato il Petrarca, il Boccaccio, e Dantei folamente per non intendere a pieno la for- 
ma di quella lingua , ne il femo di eili Scrittori . A ragione chiuderebbe loro La bocca 
Cecilie JureconLulto, ficcomc Lece a Favorino filofofo, predo Agellio lib.io. cap. i. Ob- 
f curii atei non afflar, co, ut cui /.a Jcribcntium, fed infetti a non ajfequenlium . Leggali tutto quel 
capitolo. Tanto più, che alcuna fiata, o pei la diuerftth del popolo , o per la inifibilità 
della linguai occorre, che nel medelìmo Paole , e nella medefima Città gli abitatori non 
anno tempre notizia di tutte le voci , le quali non fon per lo più tutte quante comuni 
a tutti ( penfate dunque gli Ihanieri a che difavvantaggio fieno l'oggetri ) onde anche.» 
Ditte Cannotto nel fine del quinto lib. riferif’ce il medelìmo. Ne mi lafcio trafportar 
da niun parziale affetto in difendere il titolo di Lingua Fiorentina. Perocché non voglio 
per quanto io fo, e poi lo ; nella mia Critica effere odiato da i favi , acculato dalla ve- 
rità , e punito da CRISTO. Da patitone indiretta fi lafciò adulare, e vincere M. Tallio, 
che osò di affermar l’idioma Latino più copìofo de! Greco; nel primo d. Finihut , e_» 
nel 5. ancora. Non cosi Lucrezio nel primo , propter egejiatem lingua * Patrij fermante 
egcflai . £ Plinio lib. 4. epift. 18. E Agellio lib. i. cap. 1 6. E Seneca d. Benef. lib. z. 
cap. 34. E nella e pi fi. 58. Quanta verborum nobtt paupertai tic. i quali fan tatti di con* 
tra ria opinione all’ Orator Latino. 



Voci , e frafi nelle lingue Dive fi pejfono fempre ampliare : 
nelle lingue morte fi fofiono tifare con /’ autorità di 
•varj Scrittori antichi . Giudizio temerario 
dello Scaligero. irogtnn. 33. 

Uelli , che prefnmono d’infegnar la gramatica a gli antichi Maeftri , e fondatori 
I ' 1 di ella , dtcno orecchie, e credenza all’ ammonizione , del Mureto nella oraz. fe* 
conda fop. la elpltcazion di Tacito fai fine. Quii Indie prò certo affirmare audeat , 
tum tanta veterum feriptorum fatta iattura /il , ea , qua quihufdam apud Tacitar» nav/L. 
711 dentar , non apud velerei quoque in uju fuiffe ? Si quii boiie in Germania , ani in Polonia 
Mutui , qui Jlaham nunquam vidi fin ; nunquam hominem Italum loquentem audijjfet ; pau- 
eot fame» quefdam Itbrtt Etrufco fermane friptoi legi/fet , tofane uteumque intellexiffet , 
ti omnium vocularum , qua io eie legerentur , indieem confeaffet ; deinde inciderei in ali- 
quem Fiorenti a natum , ti educatum ; qui inter aver fuoi diferttfflmm haberetur } fi eum 
notare vellet, tanquam mali loqueruem , quid qusdam dicetct , qua iple in illit pautit libri/ , 
fi in ili 0 fuo praclaro indite non haberet , quii nofirorum in tali fpeUaeulo rtfum tenera 
poffetf Atqu t mhilo minar noflra fluititi* eft , qui in tanta vettrum fenptorum difperditione , 
tam tango tempatum intervalla , tanta Latini fermonit oblivione , ti ignoratane , eplima nota 
fcnptorei Mattinare non veremur : quorum eoqui , ti multane/ multò mettili , quarti omnes Hit, 
latine ti intelhgebant , ti laquebantur . Però lo Scaligero nella fna Poetica fu non meno 
andace, che arrogante in fortoporre alla fua confuta il parlar latino di Ovidio , di Ne- 
tneftano , di Claudiano, di Orazio ; e di altri i trafeorrendo infine a i Greci. Potrebbe 
alcuno qui chieder configlio, e nloluzione; fe tutti gli antichi noftri Scrittori fi debbono 
imitar nelle parole, e nelle frafi ufate da loro , ficchi in generale ciò che in loro fi tro- 
va, fia irrefragabilmente autentico. Rifpondo non eflerc inutazion ficura. La ragione di 
ouefto mio parere fi i , che molte voci fi leggono in effi , che o troppo antiche, o troppo 
maniere , o troppo Latine fi fanno lentire ; talmente che recherebbero offe la a II’ orec- 
chie, feureza al parlare, e bari arie alla purità. Perciò è forza regolarli con l’Ufo , e con 
la Prudenza : per le quali due confideraziom polliamo non fòlo da i vetufli fcritti eleg- 

r e il fior della locuzione ; ma di più ampliare la lingua degli antichi liberamente con 
confuetname de’ moderni. La qual dilpenfa ampliatila picenamente è conceduta 
« gli abitatori di quella ( itti , cb’è madre della buona favella > come naturalmente in- 
tendenti di fapere inventare voci , che di lor natura neceftaTiamente faranno- tempre au- 
torevoli , effondo auiorizate dall’ufo della detta Città. E quella iattodusione di nuovi 
. Ptog. Nif. Voi.}, ft voca- 
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Vocaboli non può aver fuo effetto; fe non mentre , che vive , e fiorifce la propria Iin« 
gua. Per la qua ! cofa in Firenze continu imente li rinuova , e fi a nplifica quefla materia 
elocutoria. Ma Orazio chiede audienza per informarci, e imiinzaru in fintile imprefa* 
•ella Poet. 

In verbii etiam tenuti , cautufque fereniit 
Dixcns egregi} , norum Ji callida verbum 
Reddtderil tunttura n ■vum ; Jt forte neccffc eft 
Indicijs mafrare r. centibur ab dita rerum , 

Fingere ciaclutii non exaudita Cethegis 
Conunget , dabiiurque licentia fumpta puienter. 

Et nova, fitta que nuper babebunt verbi fiitm , fi 
Cren fonte cadent , parcè detona, quid autem 
Cealio, Plautoqne dabit Romanui ademptum 
Virgilio , Varioque 1 ego cur acqurrere panca 
Si poffum , i nv/deor-, cum lingua Catonts , tj Enni 
Scrmonem patrium dii averti , tf nova rerum 
Nomina prolulent ? Licutt Jemperque hcebit 

Signatui» prifcute nota producere nomenz ..... 

Vt lylve fohjt fronoi mutantur in annoi. 

Prima cadunt ; ita verberum vetus interit etei j -, 

Et iuvenum ntu flore nt modo nata, vigentque. 

Debetnur morti nor , nofìraque * mori alta falla periburtt : 

Neium fcrmouum fiet bonot , fi gratta vivax. 

Multa renafeentur , q:u iam cecidere ; cadent que , 

Qui mine funi in Sonore vocabula , fi volli uf ut , . 

Quem timer arbitt’ium ed, fi vir , fi norma loquendi. 

Nel primo luogo convien determinare , che l’idiona naturalmente ancora fi favelle? 
il che vien fuppotlo da Orazio , dicendo non effer privati ne Virgilio , nc Varia, n<^* 
l'iflefTo Poeti Orazio della facilità di arricchir tempre la lingua Romana; poiché pii 
Scrittori innanzi a loro aveano fatto il medefimo nello Hello linguaggio, allo» vivente, 
c naturalmente tifato , quando Orazio ferivea . Nel fecondo luogo nafte quefla meon- 
trailabil confeguenza , che fia perinefTa libera licenza di for nar voci , e di allargare 
i termini della propria lingua . Licuit [caper que licebit fife. Nel terzo luogo, bifogna con- 
formarli con la proprietà dell’ufo, e riferirli alla fua potenza. Dillinguo; quanto alla pro- 
prietà,- fi richiede cheli vocabolo, o da te formato , o da altra lingua ufurpato , fia tale, 
che non fia difeordante dal cotlurne del tuo idioma nella declinazione , nella coniuga- 
zione, e nella pronunzia. Quanto alla potenza ; tutte fi deono ftimar voci , pure , e le- 
gittime quelle ; che generalmente l’ufo della Città, o avrà approvate , o di mano i«_. 
mano approverà . ut film fohjt fic. Si volet ufur tic. Vero è , che lo Scrittore deve in 
crear novelle dizioni eflcr parco, avveduto , e prudente ne proporli per fuo efempio. 
Dante, la cui locuzione [e quella è fentenza comune] fi trafmodò aliai di là da un cer- 
to convenevol temperamento , che alfegna Orazio al poeta : e cotali doveano efler nel 
fecolo antico i Tebani , conforme alla Teltimonianza di Stratte poeta , prelfo Ateneo 
nel quattor liceiimo. Vedi Agnolo Firenzuola ne’ fuoi ragionamenti 159 160. E il Min- 
tuino poet. lib. < 5 . car. 565. 564. Avverti , che Orazio difle Iavideor ; barbarifmo inas- 
tato ; in quella guifa, che Datii Perfiano dille diacronie gatideor , per chzro gaudeo, co- 
me imperito della lingua Greca [Svida in diacronie ] Forfè qui diffe lavi deor , ufando 
quello Datifmo, per accompagnar la locuzione col trattato. Concludiamo dunque , che 
fia lecito, e dovuto aggiugner nuova prole di voci alla materna favella , ma con ma- 
turo giudizio , e con moifeflia dello Scrittore. Non mi par grave d’inferir qui alcuni 
difeorfi ammaendativi di perfone fededegne. Il Callelvetro cenfurò in una Canzone del 
Caro; Cede, Inviolata, Propizia, Cedi , Inferte , Amene, Simularti , Illude -, le quali voci 
il Petrarca non avrebbe ( dicea il Cenlore ) ufate fuori di rima . A quella frivolilfimit- 
oppofizione fu dottamente rifpodo nell’ Apologia d’ Anibai Caro in* quella guifa . Mm 
perché il Petrarca non buferebbe, fecondo voti PtTfttè fono latine ì Non i dunque lecito agli 
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Scrittori P orna lingua ; di valerfi delle voci d’ un’ altra ? Non fot amente i lev eoneejio d’ ufi» 
le forefliere , e pratiche del paeje , come fono qu,fic : ma de ammettere anco di quelle , che nam 
fan», mai più jcntteì E le nuove , e le immanente finte , e le greche , e le barbare , e le fiotta 
dalla prima forma , t dal proprio panificato talvolta ? £ non Jolamcnte le fatele , ma le figure 
del dire , ircj/ortiir.acle da una lingua all' altra contea le regole , e conte’ all' ufo comune t 
£ lo dicono tutti i buoni autori della lingua greca , c della latina ; e V anno truffo in pratica 
tutti quelli, che anno arttfiziefamente fine a qui /crètto . * Non anno tanti bicóni tutori 

f reci ufate indifferentemente le parole di tutte le lor lingue ? £ i Latini quelle de’ greci , e de’ 
urbani £ i Volgari tutti , e 1! Petrarca Heffo, le greche , le latine , e te barbare * E fpe- 
etficando de’ greci : in’ Epodo non fono delle voci , che non fono in Omero ? £ in Pindaro , cova 
non fono in EJiodoI E m Callimaco , che non fono in Pindaro ? E in Teocrito , che non fon 0 
in Cali imacol Empedocle uiò ne’ fuot verfi fpefie volte parole forefiiere , e tali , che non erano 
mai prima Hate intefe da' greci , interpretate poi da Plutarco . Quante voci , e quante locu • 
noni fono avvertite da Cicerone , da Quintiliano , da Servio , da Macrobio , da A. Gelilo , 
t da più altri ; le quali da dtvtrfi , in dtverfi tempi fono fiate amtneffc , trovate , derivate , 
e flravolte , e da i Poeti , e da gli Oratori * — — Derivare , fietftre , coniungere quando defije 
licere ? * Ma per fermarci nella mitra lingua * quante voci , che non fono fiate pofie dal 
P et. fono Hate aggiunte da i gtuirztofi dopo luti Dico , giuitztofi ; perché ne anco io voglio t 
che fieno bene ufate quelle , che fenza giudizio, e fenza feelta fono fiate intromefie da chiunque 
fifia, e cavate da quallìuoglta idioma. V opini on mia non è che fi faccia falcio d" ogni erba, 
ma fi ben ghirlanda d’ogm fiore, non eht fi adoperi la falce , come dicono, che adoperò Dante ; 
ma fe ne colga a difertzione , come ha fatto il Petrarca : non quelli appunto , che colpe il Pe- 
trans; ma di quella forte l’ intende , che t'abbiano a corre. Non farebbe gazo uno , che vo- 
lendo imparare dì camminare da un’ altro, gli andafle femprt dietro, mettendo i piedi a punto 
donde colui gli Uevaì La meiefima pizia è ancora, a voler che fi facciano 1 medefimt puffi , 
e non il meiefimo andare del Petr. Imitar lui vuol dire , che fi deva portar la perfona , e la* 
gamba , come egli fece ; e non porre i piedi nelle fue ftefie pedate . Egli fi valfe gtudtziofa- 
tnente in tutte le lingue, di tutte le buone voci: col medefimo giudizio è lecito di valerfene an- 
cora ai ognuno . Quel che fi deve avvertire ì , che non fi faccia fenza debita eonfiderazione , 
Alcuni fupcrttiziofi dei notti o l'eco lo fentenz lavano , che niuno parlando , o fcrivendo 
in lingua latina, futtfe ardito di pronunziar nefluna voce , nefluna frafe, che per li ferini 
di Cicerone regittrata non fuffe. Et erano tanto gelofi dell’ unico parlar Ciceroniano, 
che rifiutavano per autentici Scrittori tutti gli altri innanzi , o dopo 1 ’ età. di Cicerone, 
benché per natura , e non per arte avellerò latinamente parlato . Contr’ alla frenetica , 
e infipida opinione di quelli Satrapi , con valide ragioni li oppofe il Murerò, rat. lez. 
hb. tj. cap. 1. e nella di fopra accennata Orazione fua. E col Mureto , anche Giulio 
Liffio in Epiilolica Inltir. cap. ti. E lo Scaligero ne* fuoi poemetti , in Hipponax titof. 
De Ciceronuftris, car. 4»». E Francefco Sabino, var. lez. lib. I. cap. ». ne’ Critici. E it 
Turnebo ! b. 1 s cap. tj. E il Lubmo fop Giuvenale lib. ». fat. 6. in quelle- parole^ 
Servata femper lege , ver. tzo E Arrigo Stefano eretico nella prefaz. all' Epift. di Plinio. 
E il Budeo diffiifamente ne’ Cementali di lino, greca e«r, *71. g ì) Poliziano nella pre- 
fazione a Qmnti’iano : e nella prima Epiilola del lib. t. c nella Epill. io del lib. ottavo. 
Non tralcrivo le -elhrnoniauze di quelli dottdfimi Eroi > perche 1 libri loro fon degni 
d’eller letti per chi gli a. Sappiamo appretto dal Turnebo, come i Latini erano impronti, 
e frequenti imitatori del parlar greco, lib. ». cap. »$. e Ub. iS, cap. 3. E il Mureti var. 
lez. lib. ». cap. 1». c lib. 5. cap. 17. .... ...» . 



Voci ) t Frajt barbare , notate nel Poema dell' Ariojlo. 
r . \ r • Pragtnn. 31. ’’ • 

‘ ‘ . . I ' ■ • a , i; t ? 

L Odovico Ariollo, t’intirannl fant* oltre fopra la noflra lingua , che valfe flutto Ilo 
abufarla , che tifati*. Tutte le voci più rancide , più barbare , più deorbitanti ì 
feelfe da* coltri antichi Scrittori ; aggtugnendo anche di iùo un gran branco di 
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fearimifmi, di fotecifmi , e di vocaboli , e frali ftranilime, inulìtate , e odiale. E pee 
degno di verità, per nitrazione altrui, per zelo di quello Impaglio , ni fono affaticata 
di fare una lillà <i< voci, e di locuzioni dell’Orlando Furi ifo; delle quali parte condaa* 
no per la barbane, parte per la (peffeza, 

Affinità contratta . ». 44. fi. 9. u. t . 38. Derelitti, ». 14. fi. t. 



fi. 7 - »<*• 

A tuo collo, a tue fpefe. ». 19. fi, 90. 
Averlo da gioco, ». 14. fi. t» 6 . 

Afro aprico, ». ii.fi. j«. 

Ammorzar la laude, ». 13. fi. 33, 
Aitarli d'uno. <-.14. fi. 77, 

Ad ambo mani. r. 14. fi. 43. 

Aver mente, ». 4. fi. 14. 

Atre. ». *3. fi. 4 6. 

Aver zelo d' una coda, tx.fl. 43, 
Bellicofo carme . e. l 6 .fi. 19. 

Bebbe. t. 37. fi. 73, 

Bugiare, e. xi. fi. 14. 



Dicare. t. 18. fi. 9 6. 
DigrefTo. t. 31. fi. 7. 
Ducento. t. 17. fi. 11J. 
Delega, ». 43. fi. 113. 
Divinando, c. 43. ft. 60. 
Dilazione, t. 30. fi. 44.. 
Dolo . t. x8. fi. 83. 
Delufi . e. z8. fi. ji. 
Diminuto . e. 40. fi. 48. 
Difpar . e. 33. fi. 14. 
Difplicenza. e. 38. fi. 1. 
Dimetto . c. 41. fi. 30. 
Depredo, e. 43. fi. ». 



Colubri t.yfi. 16. ». 13 .fi. 61. c.qi.fl. 94. Ditto. ». t6. fi. $6 



Connubio, ». j .fi. 33. 

Certame ». 13. fi. 60. 

Clima. ». 13. fi. 84. 

Comunicare. ». 9. fi. 38. 

Confetto, confezione. ». 10. fi. 37. 
Chiome pafle . ». 7. ./?. 30, 

Cbiufo dal Sole, ombrofo. », I, fi. 37, 
Come, verbo. ». 19. fi. 17. 

Compie Ili . ». 31. fi. 3». 

Carmi . parole . ». » 5 - fi. li. 

Ccnnare . ». 14. fi. 94. 

Commillo.r. 3 .fi. 17. 

Cenobio ». 4. fi. 34. 

Celere. ». 6. fi. 18. 

Clauftro. ». 10. fi. 81. . 

Canape. ». 9. fi. 43. ». tt. fi. 41. 

Cinge . per cigni . ». 18. fi. 39. 

Concetto, confettura. ». 43. fi. 17. 
Cadere il debito. ». 13. fi. 1. 

Cantare, incantare. ». 13. fi. 6t. 
Cacciare una punta.». 16.fi. 37. 
Crebre. ». tj.fi. 46. 

Cani fagaci . bracchi. ». 7. fi. 31. 
Dannare, per danneggiare. ». 14. fi. 6j. 
Dal baffo all’alto. ». 14. fi. txj. 



Detrimento, e. 39. fi. 6. 

Dar di petto. ». 43. fi. 134. 
Difperga. ». 10. fi. 3. 

Delpitto. ». 30. fi. 79. 

Di (pendio. ». 34. fi. 3 tf. 

Denigrò.' ». 18. 3. 

Ederrefatta. ». zo. jf. 89. 
Efazione. ». 31. ./?. 4. 

Epe. ». 34. fi. 46. 

Equino. ». 40. fi. 31. 

Equeftre. ». 41. fi. zi. 

Eltro. ». 33. fi. 79. 

Efclufe . ». 34. fi. t. 

Emerfe. ». 3+. fi. z. 

Erede. ». 10.fi. 37- 
Egroto. ». zi. fi. ti. 

Esecrabile. ». 43. fi. 1. 
Efpedizìone . », 48. fi. 88. 
Efeufto. ». 8. fi. 39. ». 40. fi. tz» 
Emerga. ». 3. Jl. it. ». zo. Jl. 3* 
Eoi. ». 13. fi. *6. ». 1. fi. 7. 
Editti. ». 13. fi. z7. 

Eretti. ». 13. fi. Z3. 

Efclufi . ». 14. fi. 79. ». 9, fi. 19, 
Efuli. ». 13. fi. 67. 



Duo tanti, altrettanti. ». io. fi. 8a. ». 39. Eminente. ». 13. Jf. 8, 



ft. iz. ». 40. fi. 7. 

Draco. ». 43. fi. tt. 

Dar di capo, capitare. ». zo. fi. 3 6. 
Defraudi . ». 7. j!. 60. 

Decrefcere . ». 8. fi. 37. 

Dicere . ». 3. JJ. 3. ». 7. J?. 19. 
Delubri. ». 3. /I. z$. 

Delibi. ». io. fi. 47. ». 33. fi, ttU 
Depredando . ». io. fi. 93, 

Da tergo. ». io. fi. 103. 



Elicone. ». Z9. A Z9 
Erronea. ». 18. fi. io o. 

Eccidio. », Z4. /?. 108. 

Emunfe. ». 14. fi. 33. 

Elici. ». 13. fi. 137. 

Emunto. ». 41. fi. 37. ». 19. J?. 87, 
Elettro . ». 4z. fi. 9Z. 

Eftate. ». 17. fi. 18, 

Fige . ». t6. fi. 3 3. 

f ufo . ». z J, fi « 80. 



Flef» 
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Tleftliofo . ». »{. A d?- 
FIuflTc. t. 14. fi. 89. 

Falcato, t. 17* 84. 

Faftpfe . f. nt. 

Formidato. r. 31. & $ 4 *- 
Famclice. «. 54. /<. 1, c. 13. Jf. * 3 . 

Fruire, e, 13. fi. 14. 

Fallacia, e. 11. fi. 34. 

Fabulofa . c. io. fi. 91» 

Formidabile. *3. fi. 63. f.8. Si. 6. 
Fervido, c. 8. fi. to. c. 6. fi. xi. e. x.fi. 36. 
F u nello . c. 13, fi. 43. 

Funebre, r. 13. Sì. 4'.. 47. 

Furendo. c. 18, fi. 3 6, . 

Fletto . t. 38, fi. 41. 1 

Franciofo . c. 30. fi. 38» 

Fclluca. e. 43. fi. iz8. 

Fortuito, e. 35. fi. 7. 

Fragore, c. 1. fi. 6 j. 

Frigide, e. 8. fi. 31. 

Flavo, e. 7. fi. 3. 

Feteano. c. 37 .fi. 53. 

Falange, e. 16. Si. *4. 

Force, c. 15. fi. 86, • , 

Frettofo . e. 6. fi. 76. 

Fecondo . r. 34. fi. 49. e. 3 6. fi. 71. t. xo. 
fi. 16. 

Giiippe. e. 16. Jl. jo. 

Glebe, e. 17. fi. ì. c. 39. 77. 

Ginetto. c. 15. II. 43. 

Girarli di gran tondo . c. 6. fi. io. 

Grifo, per Grifone, e per becco d’ uccelli, 

f. 4 - fi- 

Garrulo, c. 19. fi. 8. 

Gremio. c. t}. fi. 49. 

Gemelli, e. 33. fi. 19. 

G|nepre. e. ii.fl. 87. 

Gallo. Fraocefe c. 39 .fi. f. 

Ghiara. f. xj. jiySd-s tr. 

Granoli. c. 46. fi. ut . 

Gli. peT loro. c. 18 .fi. ito. 

Gorgiera, gola. c. 16. lì. 33. 

- Gozo . gola . t. 17. Jl. io. e. ix, fi 
e. xt. fi. 34. 

Gemme trite, non lo fo. e. 33. fi. 3, 



Indefeflo . e. 41. fi. 39, ,7 1 

Ilia. Troia, e. 4$. li. io. 

Ioftrurto . apparecchiato. r. 19.A <J. 
Ingegno natura, c. 17.fi. 117. , 
Iminaniflimo. t. 3. fi. 33. 

Inolpitale, e. 19. H. 39. t. to.fi. 9J, 
Intercetta, r. II. fl. $6. . ; . 

Inequali. e. *4. Sì. 83. 

Ineftricabile. r. 14. fi. sx. 

Inferni. e. 13. fi. 5. 

IUuflone. e. 11. fi. 31. 

Infama, c. 14. it. 1, , 
Intolerando..r. 14. xf. 31. 
Invulnerabile, e. 19. /». 16, 
Imrmsnnofo. c. 13. xf, 4X, 1 

Incorni . e. 18. st. 97. . r t 
Intatta . c. io. rt. 30.- . 

Invale . c. 17. rt. 71. .< ■_ 

I rondine, c. 30. rt. tt. 93, 

Immage. e. *3. rt. 30. . 

Tubilo .e. 31. ri. 9<ì» 

7. rt. 68. 



Grandine, r. 6. fi. 30, e. *8. rt.^35. 



e. xx. fl. 33. t. 31. 



Iterare . e. li. fi. 63 

Sì. 86. f. 38. fi. 6. 

Ingoia . non lo fo. e. ii.fi. 81. 

Il vento cangiò metro, c. 9. ft. 17. 
lottante. che loprafBl . c. 4. fi. 43. 
Illefa de* tribù 1 . e. 3. fi. 49. 
Incollo, al collo, c. 17.JÌ. 33. 
Importuno, per infautto. e. 3 6. fi. J, 
laaccetfi bile . e, 41. fl. 34. 



Idi. c. 17. 

Infando. c. ai. tt. 1$. 

.Ignominia, c. 14. rt. 41. e. 17. rt. 1x3.131. 
e. 43. rt, 1x9. c. 37» sf. 1x0. 84. c. 38. . 
ft. 3. J. e. *3. «. 3, 

Incurve, e. 33, tt. no. 

Infantile, r. 46. tt. 88, 

Initiarfi , c. 43. tt. 191. 

Indefelfe.r. 43. rt. 183. t , , 

Inumofueto e. 18, tt. 19. 

Infinità . armiti, e. io. rt. 83. e. 46. rt. 98. 
Incetto, addiett. c, 34. tt. 64. c. 3 6. tt. 173. 
Impingua, c. 37. tt. 4. 

In un medefmo tratto, r. 1. ri. x. 

Infecc . r. 34. st. 47. 

Impatto, r. 18. st. 178. 

Ineffccabile. r. 46. rt, 13. 

Infuòri, e. 46. rt. 94. f. 13. xf. 63. e. 3. 

. tt- x6. :i. ... 

Intermcao. e. 31. /I. XX, 

Inopinato, c. 33. ri. 43. v 
Imminente, t. 40. st. x8. 

Ignorando, e. 44. tt. 14. 

Irrilione. e. 43, xf. 117. 

Inofpiti. e. 6. rt. 79. f. 4, fi. 38. c. 8. tt. lf, 
Incifa. e. 37. xf. no. 

Infante, e. 46. ti. 85. e. il. fl. 83. 

Indugia , fufttnt. c. xx. <t. 64. 

Innanzi tratto, e. 11. tt. 74. 

Ifpido. r. 13. xt. 133. „ i 

InteRo. c. 46, xf. 74 
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Imago . e. xt. xf. 13. c. 39. st. 4. 
Indulto . c. 41. xf. 87. 

Ingenìofo , t, 41. xf. 80. 



Inteftì" 
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Inteftine. fuft. e. 17. tt. 54, 

Inerzia . ». 7. xr. 41. », 14, x». 80, 

Ignaro, ». 7. xx. 1. " .1 

Inopia, c.6. > . , 

Impudenti . c. 6. tt. ffi, .1 • , 

Irto, c 6. st. 30, e. 8. tt. 79. 

In groffo. c. 3S. st. fi. •> fi 
Infepulto. e. "iS, st. 169. e. 17. si. 4. 
Largiti, c. 17. /f. 1, 

Livore, ». io. ir. 98. 

Lue . e. 7. st. 4. 

Lotte, per far la rima. r. 45. st. 7. 

Legna, plurale, e. 19. st. 15. 5». 

Lati, adiett. e. 45, tt. 17. . • •. 

Laco. e. 43. st. ti. , t ,a 
Loquace, e. 39. /». jr, .* 

Laflì» , fuftanr e. 39. st. 69. 

Lama. e. 6. st. 78. 

Linfa, c. ij. st. 6t. 

Lefione. e. 36. st. 17. 

Molle, agevole, c 16. st. 66, 

Mercare. c. 13. st. 80. 

Mimi ita. c. z8. rf. 9. 311 
Meato, e. 39. st. 5 6. .t- 

Marche. e. 17. st. 119, ; r • 

Memorando . c. 11. iti 73. t. 14. st. 85. 
c. io. st. 79. 

Mirando, e. 31. rf. *t. e. 13. st. *9. e. 1.4. 
tt. fi, 

Mintiifce . t. ti. tt. 49. 

Monumenti , memorie . e. 4. »f. 53. 

Menfa trionfante, c. 7. st. io. 

Meffe, ricolta, e. 30. st. 51. 

Murmure. e. 31 tt. j. e. 41. /f. 80. 

Magno, c. »t. xr. 56. . . • * 

Muliebre, c. 16. tt. 17, 

Mendace, c. 17. tt. 13. 

Multa, e. 13. tt. 3. ». 37, /f. Si, 

Mancipio, e. 7. »r. 59. . , .. 

Marmore. t. 53. st. 116 . 

Multiluftre. c. sfi. si. 91. 

Mota, moda. e. 38. /». 3<>r. • 

Metter partito, c. 18. st. 91. . .**> 1 

Maniuefece. c. 43.11, 114. 

Mulfc. e. 43. st, 34, ‘i ' r 

Meridionale, e. s.6. tt. 40, 

Miferere. e. 8. st. 4-5. 

Mondizie, c. 34. rf, 3, 

Margo. e. 7. st. 14, . I 

Menar a ftrajio. c. ir. tt. 30, 

Male accorcio, mal conci», c. *t, st, tO, i 
Mollare, e. 11, st. 31, 

Mola e. ij. st. 39, • . . I 

Karanci, e. 18. tt, 138. <1 

Kabucco, e. 34 . //, 66. ■ . „• 
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. Nottole, e. 40. tt. 1. e. 14. tt, *7, 

Nomade, e. 41. st. 7. 

Neglette, e. 7. tt. 75, r. 43. tt. fi. 

Nabli ufo. c. 14. si. 19:15. e. 15, tt. 46, 
Non l’avei da ridere, e. 19. //. j ? j, ... I 
Nauta . c. 1*. si. ibi. c, 15. st. 68,’ 1 

Nummi, r. n, /(, 1. . ' ' .1 . . 

Noviflìmo . t. 14.it. 6. .1 • ! . 

Nome, vedi. r. 19. st. li. 

Neve fciolra. e. 9. st. 8. 

Netto, di netto, ». 14. st. 119, 

Non ecceder venti anni. ». 15. st. 1 9. r, io, 
rf. 107. 

Ne fu raro fenza. e. 8. st. 89. 

Non pur; a pena. e. i8. st. tot, 

[ Non averne merto a uno. c. 3.1. st. 66. 

Ne farebbe in d"trimento. ». 49, st. 6. 

Non fare il potere, c. 36. st. '54. 

Nevi non molle, c. 18. st. 78. 

Non aver argomento, c. 41, tt. 16. 

Operto. r. zi. st. 44. 

Obliquo . e. 1. tt. 11. e. 17. si. ty, e. »T. 

■ st. 19. c. 11. st. 49. v % . 

Occorfov fuft. c. 43. st. 33. 

Oblivione, c. 1. st. ri. 

Ondilo . ». 40. st. 34. : . . 

Olive, per ulive, c. 39. st. 16. 

Oblazione, e. 35. st. 41. e 41. 

Olocautto. t. 8, st. 39. 

Officine, c. 17. st. 134. 

Orivol da polve, r. 19, tt. 43. 

Otturare, e. 33. st. ut. 0»- t i; » 

Olfedione. c. 13. st. 91, .£1 

Opimo . c. 13. jf. 64. c, 3. st. 30. c. xy. ■ 

st. 34. e. 37. st. 74. e. 1. xf. 4f. ». ai. 

tt. 30. c. 14. st. 4 6. ». 36. tt. 35. 

Ornato, fuft. c. ir. tt. 49. e. 13. xf. 93* 

». 46. tt. 76. 

Pugna (ingoiare, afta latina, c. 3. xt. 47, 

Pietà fi molle, c. 4. st. 70. 

Portar pietà a uno. c. il. tt. 38, 

Paura feema di caufk, r. ir, tt. 41, 

Pillar tutti’ « modi , c. 30. irf. 7. 

Paefe de’ pennati, e, t}. tt. ti. ? • . 

Patre. ». iy. st. 4 6. r 

Produrre , prolungare . r. in. st. ti. 

Pià toftq, più velocemente, e. 31. tt.ro. 
Perfetta, Finita, e. 19. tt. 33. 

Profilato, c. 13. tt. 61. 1 

Proroghi, e. t8. st. 47. 

Prece . e. 31. st. 7. ». 3*. tt. 4. e 33, 

Pozione . e. 31. tt, 89. e. u. , t . So. 

Permutare, e. ifi. tt. 70. 

Prifca, e. 35, tt. t. 

Peftilentc. r. 34. tt, i 9, ii 

Plettro, 
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plettro . t. < ' 

Porfi cura , aver a cuore, r. 38. 73. *!' 

Pravo, f. i7-^- **7» *••34- f -3 8 - £ 5** 

t. xt. fi. 61. e. 10. fi. 92. t. 14. fi. 87. 
Profluvio d’ alvo. e. 33 .fi. 15. 

Pirati . r. 15. fi. 30. 

Precede. e. 14. fi. 6 8. 

Predante . e. 4. fi. 30. e. 17 .fi. iti. e. 16.fi. 1. 
Parer di Arano, r. 14. fi. 8i. 

Pareti, t. ia. fi. io. e. 17. fi. io. 
Pannonia. c. 13. fi. 6 4. 

Poppe, (iugulare . c. 19. tt. 45. 49. t. ij. 
xf. 4*. 

Plaudi. c. 7, rf. do.. 

Preclare, e. 7. xf, 58. e. 28, tt. 96, 
Perigliarli, c. io. tt. 89. 

Prono . e. 34. xf. 14. 

Plauftro. e. «9. tf. 78, li , 

Profugi. e. 40. tt. 47. “ : 

Pompeio. -'e. 40. tt. 47. • » 

Patenti, e. 49. tt. 83. c. 9. tt. 81. 

Per conto a novero, e. 27. tt. 138. 
Preterirà, e. 30. tt. 8 6. 

Plaufo» e. 44. tt. 34. 

Putrido, fpclfo. 

Pome , per pomi . r. 7. tt. 14. e. io. tt. 96. 
Piagno, c. 43. tt. X70. 

Perd ere; 'alta latina, e. %j. 3 tt. 83. 

Pugna , punga, e. 43. /X. 70. 

Piropo . c. x. tt.lt." e. 33. tt. 33. 

P'opofto , •propolito . r. 30. tt. 43. 
Progredì, e. 31. tt. tot. t. ir. tt. 3 6. 

Pomo , pianta, c. 17. tt. 110. 

Populare. e. 17. tt. 106. 

Palco, fuft. c. 33. xx. 30. c. 4 6. tt. ih. 
PifEare. e. 44. xf. 34. 

Propagine , prole, c. io. tt. 19. 

Pedeftre. r. 33. tt. Ito. 

Percufle. e. 38.. xx. ». e. 13. xf. 7», t. 24. 

xr. 13. c. xx. tt. 71. *iy»V 

Prede. e. 40. tt. 16. 

Panni di Rara. t. 43. tt. 133. 

Precedi, e. 39. xr. 41. 

Pugnace, c. 38. xr. 43. 

Profcrizione. c. 33. tt, x6. 1. . ■ 

Parimente , 1 un modo. t. 43. tt. 177. 
Pronuba tt. 33. > 

Poco più , quali . e, 8 . tt. 31. 

Patrocinio, e. 31. xf. 7. 

Quadripartirò, r. 40. xr. ri. 

Quafichè. e. 39. xr. io. 

Quadriga, e. 171 xr. 131. e. 37, tt. 17. 
Quanto , per quanto, e. ri, xf. 72. c. 12. 

xf. 91 • / ì . . 1 

Reciproco, r. i»i xt. 2. .. 4 . » 4 .4 , 114. V 
1 ...i 
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Relinque. ri i», tt. *0, c: M .« • .• n 1 
Retroguard ). c. 18. tt. 41# 

Ritrovar fedo. e. 23. .xf. 83. xìs : 
Rifponder di rimando, e. x'i.tt. 66. 

Re Itar fanello d’ un' errore, e. 29. xf. 30, 
Rubicondo, c. 24. xf. <55. e. 28. xf. 39. 
Relegato, t. 31. fi. 41. 

Rubi, full. e. 19. xf. 34. 

Ruminare, -e. 27. xf. 1. > „ 

Raccolcò. r. 18. xf„ 17. 

Rifulga . e. 17. xf; 92. 

Refponfi. e. 7. xX. 58. > , . 

Reflette, t. 8. xt, 10. 

Refupma. c. 8. xf. 48, 

Rubri . e. 8. xf. 87. 

Radume. e. 8. xf. 7r. 

Refulfe. t. 18. xf. i8d. 

Rimanere , per finire, e. 3*. tt. xj. 
Redarguendo, e. 20. tt. 25. e. \6. tt. 
Rernirn . c. 41. xr. 7. •• i ■ • ■ 7. . 

Raflfummo. e. 38. tt. 33. 

Raccoglierei! (onno. c. 28. xf. 16, . 
Riprefle. x. 33. xf. rrr. 

Roggia, e. 33. xf.- 1x6. x. 43 . xf. 133, 
Rovano. r. 38. xf. 34. 

Renitente, c. 38. tt. 3.. 

RibufFa . r. 30. xf. 3. i 
Rape . verbo, c. 17. xf. 4<J. 

Repulfo.-c. 74. xf. 19.-20. ; 

Ragofo. e. 43. ,xt. i68. 

Redire . e. 38. xf. '32. 

Redimere.' e. 38. xt. 82. 

Roccia . e. 29. xf. 53.- 
Replicare il botto, c. il. tt. 70. 

Riverii , particip. e. 19. xf. 6 j. 

Saga. #;gii xfr$„- . i . • t - ■ 

Stolido , e. xt>. tt. 4*5. . .t • . 

Si funelli. c. 17. xf. 12J. • 

Suffolfe. r. 27. xf. 84. 

Soccorrere, per avvenire; ex *3. xf. r»j, ■ 
Sommi, e. xx. tt. x*?r. jg. xf. 33-, • j- > 
Sculpe. e. 33. xf. 

Secure , ftrumento. e. 23. xf. nr. 

Silopo. e. xt. tt. {9. >1 
Si verfaro , per caddero giù. c. ;r. tt. 69. 
Serbarne fuore , per eccettuare, c. 28. xf. 78, 
Scoppiare in rifo. ej»8. itstjt. . r> 

Sonar raccolta . r. 18. ff. 2380 : , 1 i v 
Segni , per infegne. c. f. tr. 3d.t-.18.xr. 137. 

e. 3<S. xr. 2. c. 43. tt. 1782 e. 16. tt. 89* 
Scendere ad aver pierà, e. tc tt. 49. ■ 1 ; . 

Strumento arguto, e. 8. tt.xxg. ■ -, \- 

Smontar della campagna, e. 4. xA.13. j-. 

Stridula, c. 14. xf. 4SCIQ9. ; n jt 
Stupida, t. ix. tt. 36» c tt . » . natoli 
«•J «1 •i-f.a . t.Suifo* 
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•o*fe . c. 3. /ft io. £4. ft 4*. rft 104. 

Sottesane# . t. 3, il. 64, 

Sentire » tutfo. i. 17 */»• 4 ». 



Sfibro, e roto cuore. i, 7, n, 13, 1 
girale ardente, palla d’archibuib, 1.9./. 75. 
Scoppio , per Stroppo, e. 1», ri. ij, 
Sentiero per viaggio, e, 14,/», pi. 

Se gli vanta, t. 14, tt. tìj, 

Sapere perguftate. e. 17, ft. 35. 

Soriani), fciu' articolo, e. 17. ri. 7}. 

Si ditful’e. r. 34. /f. *. r, 9, re. 57, 

Stizone, ft 13, it, 3.5, 36, • 

Statuire , r. io. ir, 44. 4$. 

Senza far rjftoro , per ceflare, e. 34. fi. 91. 
Speco, e. io. tt. m.e. 17. tt. 33. 41. r. 1. 
tt. jx. e. 15. il. 46. e, 13. ri. 33. e. 11. 
tt. 7» . . 

Solido . /. 13. ri. 47, t. 33, tt. £0, 
Seirnulolo, affi. tt.6j. 

Suafione. e. 41, tt. 16. 

Sgrignino, t. a 8, tt. 35, 

BculTe. e, 13, tt. 1*9, tf 43, tt. 34, 

Sepolto, ft xi. tt. 9*, c. 13, rf, 3. 
Specchiarli in faccia., e, ai. tt. 7. 

Serpe, mafcolino, t. t./t. 11.^.41,11,47. jo, 
Scorfe , ragionò, e. 34. tt. 61. 

Scenici mimi, e. 44. tt. 33, 

Spande , neutro, r. 34. ri, 71, 

Seccare , rafeingare. r, 40. ri, 45. 

Sciorre , fempucemente , per liberare.» 
e. 19 - st. 14, 

Stridore, r. 33. it.toó, 

Seccagne. c. 19. st. ufi, 

Sauro, c. 6. st; 76, 

Sape. c. 17. if. 4 6 ’ 

Spoglio , Jfuftantivo , ft IJ, tt'. 57, ft 43, 
ri. 99, . . • ■ ' • ’ 

SufFuC . t. 43. ri. 1S9, 

Serpillo , c. r8. ri. ìjfLr. t 
Sì rote a pena 1 et tn- rt. ia j. ; 1 

Senza più , e. 30. ri. 6 u 
Scliiattifce. e. 39. ri. io. 

Strilla, t. 37. ft, 97. 

Sortilegio, c, 43, tt. 8d, 

Sàtire, r. 43. tt. 109. 

Schclmo , r. 3$. rft. 7» . • ’i v ■ .ìf 

Sitibondo, e. zi. ih jr, 1 
Sorbe, verbo, c, 40. rft 8» t 
-Supino, r. tj.'st. zi. 

Succhiate, e, 15. tt. 43, 

Soggioga, e. 33. ft. 37 » 

Simo, /, 17. rft d5. 

Speco, r. 4<5. rr, 4* e» rx, ri, ft ir.if,^, 
r. 14. ri, 91. e, *9. ft. tt. ' 

Saporare. e. »8. tt. tot. ' J 

«giulfoie. t.t 7, /ft ir. 



Tema, per c tempio. t.rfffrt. 34, ,• , 

Timpani, etabalii. e. 30. ri. 19, 

Tagliar colpi, t. *3, ri. 38. 

Trance, ft 41. ri. 9, 

Trace, t. 15- /ft 94* 

'fremente, ft 31, //, d8. 

Tumide .e. 17* /ft tu. ft 34. /ft 78, 

Ttocu lento , c. >3, ri. 34, 

Tagliai minacce. 1. 1, ri. di. 

Tiepida, c, 9, ri, 7. t. 46, tt. iiy. t. 41, 
ri . 48, 

Tetto. ft 8, tt. 66, t. li, ri, 48, 

Tuba . c. 41. tt. 90. /. 3J, tt. ut. t. 54. 
st. 59. /. 4. ri, 8. 

Taciturna Diva, per la Luna, t. 43. tt. j$<5. 
Tr. rft dal digiuno . e. 17. ri, 77, 

Turbar la volpe dal fuo luogo, t.uj, st. zn. 
Tenere in lunga. /. 31. ri. id. . 

Tor dentro uno. ft ai. ri. 47. 

Torli via, /. 14. ri. 19. r, n. it.fj. e . ti. 

tt. 84. ti va, st. z6, t. t. tt, 13. 

Trotta, per trota, t. io. st. no. 

Tanti, per altrettanti, e. zo. st. 38.; 

Tanto, per in circa, r, 14. tt. 130. 

1 omnu , per tomi , e. 4. tt. *8, 
Tumultuaria, e. 46, st. 90, 

Tanto, per tale. t. 77. rft 101. 

Tormenti, alla latina, c. 39, /ft tt. 

Trombe argute, e. 44. ri. 34» 

Tintinnire. /. 7. ri. 19. 

Uscire il ddegno, per riufeire . e. 30. rft 77. 
V erfar cavalieri , e nomi . c, 30. rft 13. 

e. 31. n, 53. e. 4z. ri. 87. 

Valido, pergagliardc),&c, e, 40. st. 34. r.41. 

rft 38. CJ. 4 ./I. 99 - e i03.fti5.rl. J6. r.zp. «.4. 
Ventofa rabbia, per venti, e. 39. ri, x8. 
Vertale , per girare, 1. 45. ri, 4. 

Verbo, c. 30. tt. 4S- i. 3S, ri. 71, 

Uomo di Iplto, r. 17. ir. 103, 

Verta il cafe. ft 38. ri. 38. 

Unica, e. *3, st. iti. e 1}J, 

Vigili, ft zj. ri. dj. 

Ulto, e, 41. tt, 6t, 

Venenato . f. 43, ri, 39. 

Ululi, c. 14. tt. 134, 

Vafir. e. xj. n, itj. 

Vindice, ft tj. rt. 77. e. 4». fi. $ 

Veftibulo. t. 34. ri. $4. 

Velica, t. 54. il. 7(5, 

Uterino, di otto, e. 44. tt. tt» 

Uomini colti. C, io. tt. 31. 

Vafodi vizi, ft 1 7. rf.114. 

Vaghi verbo, e. 84. ir. jo, 
tjtre. ft 38. il. 30. due volte. 

Vepri, ft 7. rft 3 t„f„ra* 1». 87. /. 40. rft 4L 

Simon 
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dimori nell'Apologià al Furiofo car. 44. Notano alcuni il nofiro Poeta tbe non 

mfa ftmpre parole tofcane , ma fpe fio vocaboli fortjlien. Si rifponde , che anche il Petrarca 
Otto molti vocaboli non foto non italiani -, ma Provenzali , Spagnuoli. £ Annotile approva 
•molto nell’eroico la varietà delle lingue ; e di ciò n' ì molto lodato Omero, E tuttoché la lin- 
gua Tofcana fi* la migliore, non fi può negare, che anche dall’ altre lingue vocaboli pii /igni, 
ficativi , r di miglior juon 0 , e modi di dire piò vaghi . Non i adunque da biasimare che cor» 
giudizio)* mano andrà [cogliendo il più bello , e leggiadro dell’ altre peregrine lingue , temendo- 
ne il fuo componimento. Le voci Provenzali appfeilb il Petrarca , Dante , Boccaccio , Gio: 
Villani, e altri antichi ; erano familiari , e comuni in quel tempo nella nolfra lingua: 
ficclié non erano piu itramere, ma native. Ancorile non attribuire al Poeta, linguaggi 
barbari , nc vocaboli inusitati , e incogniti : ma voci , già proprie in altre nazioni; 
dipoi addo.uefticate dall’autorità de’ poeti , e dall'aio degli Autori gravi: altrimenti 
fecondo il Pomari , farebbe permeiTo al poeta di parlare in tutte le lingue d’ un regno; 
e di confondere le voci, e le frali , e le regole i e di rinovare la Torte di dabe! : opinio- 
ne altrettanto affurda , che ridicolola , e insipida. Ma ritorniamo a fentirc l’idioma del 
fuo Poeta (il quale non lì può difendere ancora con l’efempio della Lingua Greca, 
di quattro idiomi co apoda , e autenticata : perocché liffatee lingue avevano i loro 
Tenitori; celebri, e autorevoli, e molti : la dove gli altri linguaggi privi d» Autori, non 
approvaci dall’ufo , e dilla Gramatica ; non erano di autorità , ne d’imitazione . Leggi 
Galeno de diiferent. pulf. lib. x. c. 4. e 5.) 

Sempre fenve cosi , in vece di Gonfaloniere^ Gaftigare , Dieci, 
Cosi anche Patroni per Padroni. E latistare, e fatisfazione. E Po- 
lito. E Dimane . Oliva , Molino . Padoa . Mantoa . Condotto, 
con tutti 1 fuoi Umili . 

Catifa per cagione fregolata.nente , a lui è cola familiarilfima . f. 3. it. 77. c. 19. »r. 79. 
c. 14. tt. xi. e. 1$. ìt. 4. e 7». 1. 14. tt, 106. e.-i-tL 45. e 8. 1. 17. «.1x3. c. 30. tt. dò. 

e. 34. tt. js. e 58. c. 4J. tt. 31. e jx. c. 41. tt. 4. c, 4 6. st. 31. c. 44. it. jj. 

'-'Caulare per cagionare, e . 31. tt. 43. e xr. c. 16. st. xj. c. x. tt. 41. e 78. e. x. tt. 37. 

Gli è per egli è , in tutto e contr’ alle regole ; ed è parlar plebeo . c. lo. it. 7 6. c log. 

• f. ix. tt. 93. e. 13. tt. 30. f. 13. tt. 1. e io. e 6i. c. 17. tt; toi. c. x8. stl 50. e. 34. 
- jf. 67. c. 33. tt. iox. e. 18. tt. 1x9. e. 19. tt. 6 7. c. 45. tt. 39. e. 13. tt. 13. e. 37, 
tt. 114. c, 3 <S. tt. 39. c. 17. tt. 77. c. 14. st. 1. e. 43. tt. 66. 

Acciò: per acciocché inuGtatamente. e. 33. st. ix. e. 16. tt. 71. e. 33. tt. 60. e. 43, 

tt. 98. e 17. e. 4 6. tt. 3X. e 33. e 37. e. 44. tt. xx. e 60. c . 43. tt. 140. e. 41. tt. 39, 

c. 38. tt. zi, e 13.- e 40. e 44. c. 43. st. 47. e 17. 



Confatomele 

Caligare 

Diece. 



, Euflantivi. Verbi, j 
Addettivi , , | 



A’ quali toglie alcune particelle , che per proprietà di lingua vi 
deono Ilare affifle . e r. xf. xi. Bramofo porla; per di porla, c. 3, 
ji. so. Pronto, c forte l’altro nuvai.pcr a falvar.x.ò. «.31. Avrai 
cagion di me lodarti , per di lodarti . e. 19. tt. 69. Con la fpad* 
Itipplir flava licura. e. in. ,t. ijj. fogno fair, feg.ure . e. 17. 
tt. 6. Trovare avvezo. e. 18. tt. 91. Con animo paffare . r. 33. 
tt. 89. Rellan d’accordo differire , e. 43. tt. 37 Degno era avere. 

e. 18. tt. 1Ò3. Degna elfer deferitta . r. 13. xf. 80. Speme avea 
fvellerc . c. 3. xf. ix. Ebbe roflore chiedermi . c. 4. tt. 1. Faro 
filma andarvi . e. 3. tt. 77. In dubbio efTer rubata, r. li. tt. x8. 
Fatto difegno torli, c. 13. xf. 73. Vicino efler condotto , ‘e, 16. 
st. 51. Andaflcro allalir. e. 44. xf. 94. Sonar raccolta , 1. 19. xf,4i. 
Viene affalir. c. 4 6. ri. 67. Si rallegra Chiaramente i due rami. 

f. 43. xf. i*6. Non v’ ha a fare : per non v’ ha che fare, c. zi. 
tt. 13. Volfe ogni defio d’acquillar; per ad acquillar. e, 34. tt. 10, 
Debitor gratificarlo . 

L’ardir di Rugg. avea potuto più di ogni offefa di fe. c. 4 6, tt. 61. 

Menare a fiacaflo arbori, c. 1. tt 71. 

lu gli occhi pof mi fi poma tuo Inulto, f. 14. ìt. 31. Jo ago Io intendo, 

*<■' • • Prog. Nif, Vql. J. T Effe» 
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£ fiere odiofo * uno; per averlo in odio . piglia odiofo in fignifìcaio attivo, c. 44. tt. fy, 

Quella belila non andò in tutto il mondo ; cioè per tutto il nonio. . 

In molti luoghi (turba. Queito verbo ita in aria. c. 16. st. 43. 

Dare un giura nento a uno ; per obbligarlo a giurate ; propria nenie fi prenderebbe per 
giurare, non far giurare, e, 14. it. 45. j 

fletter le fue parole a campo, per in campo, e. 17. rt. 41, 

Aver indotte l’armi a uno. Non s'udì piu (Irana cofa. e. 17. tt. 67. 

|4on tener lo invito . Detto tanto a fpropolito, quanto farebbe rifpondere 3 chi non ti 
chiama t. ir. st. 3 6. 

Del mio onor altramente farà tratto. Parlar da Sfinge . r.n. tt. 43. 

Un colpo arrivare a uno, per uno. e. 14. st. 6 3. DiiluaJera a uno , per uno. e. 41. tt. 39. 

Minacciare a ano, per uno. e. 4t. st. 47. c. ai. tt. Ji. 

Schivare le percoffe, per far reticenza. Nota il modo quivi . e. ai. st. 66. 

Sa dov’ e faldo, e fa dov’ è più molle ; tratta d’un fiume » dal che fon lontaniffime que- 
fte parole, r. 31. xt. 71. 

Ida feci la , per gote, vifo. Talché fi potrà dire. Bella mafcella di perfbna. e. 33. st. 

e. 34. tt. y 4 . . 

.Andar con gl* occhi dal capo alle piante a uno, per mirarlo per tutto, e. 13. xr. 7a. 

Va , le dice, e l'infogna ove dè gire, &. e. 13. xr. 30. Salta dal parlar imitativo al nar« 
rativo fenza bifogno, e fona* alcuna grazia . 

Sua fede faria confuta, cioè arebbe mancaro di parola, e. ir. xr. 68. 

Fui, pollo in nominativo; r. 46. st. 31. Che’l tuo guarditi s’era novato uccifo , E lui 
figgilo » cioè *’ era ; perchè fe guardiano è nominativo , tale farà lui , non fi tra- 
mi tando altro verbo. 

Veniro, per vennero, ufato da quello Poeta, e difefo dal Rufcelli dopo il Furiofo. 

.Fu fi appreflTi che : per poco mancò, e. 43. rt. iti. E fora affai che . e. rp. st. St . 
per come fe . 

Tor degli error fuoi la multa, e. 13. xr. 3. Multa , voce latina . Tor la multa, fafeipeve 
poeiam : chi non fa latino , intenderà quivi il contrario . , 

.Battaglie a piedi a deftriero. e. 4 6. st. ioo. per a caval'o : ufo indelebile . altrimenti la 
potrà dire ; Battaglie a ronzino , a giumento., a corfiero , a corridore , ad. altana»: 
e limili. 

Serrar dietro a uno, per ferrargli l’ufcio dietro, r. J. tt. 79. \ 

Andò quanto andar potea, per andar predo quanto potea. r.. y. tt. 76, 

Abballar l’otecchie, dice d’un uomo, come luffe una bcltia , e. io. tt. iqr,. 

Fa vare il cuore a uno della ferita amorofa, per far diftiamorare. c. 7. xr. rS. 

Metter il penfiero al fondo il fare una cofa, per tralafciar di. fare. e. 18. st. 98. 

Cercar più dentro, che alla gonna , per ricercar pcr U inm uta. c. ai. K. 34. 

Tra ’I frutto , e la man £ mtffb. ; improprio , fouro , difoncfto , e bai!*.. 

Notar nel golfo delle delizie, e delle cofe belle. c,.7»-tt..vj,. Simile a queft 1 altro. 
Notare in un mar di latte, e. 4*. x». 13. 

“Mercè all’anello, per mercè dell’anello, c. 7 - **• ìSp 
^agguagliarli il debito, per mettere a effetto una cofa. e. 19. rt. toS.. 

Far opra di ragni , per oprar fenza profitto, e »• x». 43.. 

Dammi audienza a quel eh' io narro; O ci è un cafo di piu; o a da per m. c. y. tt. 8» 
Darò, e rifpofto molto s’aveano, e davano tuttavia » chi parlerebbe cosi? c. 5, tt. 80,. 



nfième . e. tx* 




/t. y 3 . 



Tante volte di* era in infinito. EfTere in infinito, che parlar è quello?*, ti. xr. 61. 
Andar per lè fiondi , per tra le piante , par che intenda d’ un che voli. t. ir. tt. 7. 
Prato ghirlandarli d’un fiume. Nota la metafora, e Fa novità del verbo, t. «4. st. 38. 
il Cavalla dai nero, vuoi palare a fuo m»do. *• * 4 * 1. 19. tt. 80. e pj. 

" . . Ai«* 
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Annegati! tm n* vii io ; Baffo, e improprio, e. 13. tt. 19. 

Fermati,- affolutamente per rifolviti. e. 13. tt. 33, 

Cappello , per celata ; ovvero è pollo fcìoperatamente fcnza forza alcuna . r. ri. tt. 79, 
Spada ricoprir il capo come lo feudo, mova u he "re a . e. iz. tt. 4 6 . 

Oltre eh' è ftretto, e che lì a &c. muta il tempo del verbo per capriccio, r. 31. tt. 69 . 
Entrare: femplicemente ; per farfi innanzi contr' all’inimico, e. 4 6 . tt. 150. 

I rami , e 1' aria contendere a gl’ occhi, r. r. tt. 73 
Deporre alcuno, per rifiutare, c. rt. tt. x8. 

Trovar l’onte per ogni punto, e. *0. tt. 43. 

Ad Anione mia madre mi fece. r. xo. tt. 6 . 

Panr maggior percofle , cioè con . e. 33. 

II par d'amici vero, per veri. e. 4. rt. 40. 

Incantator vano, nota quivi, c. 4. tt. 14. 

Eflfer le indugie meze. c. 37. tt. 67. 

Un colpo pc Ilare in fu lo feudo . c. t 6 . 

tt. % 6 . 

Eller dotto 4 ’ una cofa , per faperla. e. x8. 
tt. 38. 

E ingiudamente , per è cola ingiuffa. e, xr. 

tt. di. 

Infermo al lettoti fiflè. e. xi. rt. 37. 

Arrivare a uno, per fopraggiugnere. e. 13, 

tt. 4 6. • 

Toccare il punto del bene, e. 13. tt. 6 t. 

Acoliti per in comparazion di coilei, e ; 13, 
tt. rx 

A lei, e a viva, e a morta , per viva , t» 
morta , c. tt, 71. 

Romper guerra ad alcuno, e. 33. tt. xt. 
t. 38. xr 4* 33 

Averla da tifo. e. 31. tt 51, 

Andare a capo fitto, e. 30. tt. yy. 

Donna venire amorofa d’uno, c. 3 6 . rf. 73. 

Al mare, e all’aiciutto: in mare, e interra. 

*• 49 . tt. IO. 

A cdnforto di lui, per fua perfuafiont, . 

r. 39 . * 4 . t 

Aver villa , per ymfete-.'r. 74. rt. « r 
La notte fra diltanze pari . e. t8, Tt: 






Vena eccedere , per apparir grolla . r. 7. 
tt. ry. 

Difcadere uno (lato. e. 6 . tt. ty. 

Efler molle a i defideri altrui, c. 10. tt. ttx. 
Avere affunto di morire . e. y. tt. yy. 
Crederli nelle mani d’uno, t. 13. tt. 17. 
Allacciar la vena , per cavar l'angue, t. 9. 

tt. X9. - . \ 



Giugnere uno alla ftretta . t. 4. rt. ty. 

Metter la botta in meta • al cuore . e. 9, 
tt. 30. 

Il redo fragile è defunto, e. 7. st. 4*. 

Il marno gli ceffe. e. 7. tt. 18. 

T’offrirà modrar la via . e. 3 . xf. 73. 

Aver differenza , per effér differente, e. io, 
xf. tfi. 

Non poffb durare , per indugiare, aver pa* 
zie n za. e. 4. tt. 8. 

Non ti fia licenza , per oon ti fia lecito 
t. 14. tt. 40. 

Dar d’una cofa mancia a uno, per donar» 
gliele, e. xx. xr. 19. 

Venire a feda. e. xx. xl. x< 5 . 

Eflere inflrutto , e faggio d’ana perfona-., 
e. ai. xf. 70. 

Lombi, e fianchi delle bifeìe. r. 13. rt. 38. 

Fare aprica una Città , per farla celebre. 
t. 13. xr. yo. 

Pigliare una cofa ad ambi mani. r-.14.xT.4y, 

Andar Tempre in obliquo, e. ty. tt. 3. 

Jo azuffb te con colui . e. 13. xr. 89. 

Comportarli per gaudio , cioè non poter 
Ilare fermo per rallegrezza, e. 15. tt. yr. 

Aver efperto. c, 14. tt. y8. per aver dimo- 
llrato . 

Succedere un rivo , per ifcatirire . c. 14. 
xr. 50 

Ballettare un cavallo in barca . r. »8. xr. % 6 . 

Far teda , attribuito a un folo. e. xx. tt. 74. 
Chiodo , per alcuno finimento di ferro . 

9 *. 



*« «•«». xr. 7.. 

Sacro EgIW»,‘air» Tatfiw . r. xr . W.^y. 

Età inferma, per inutile, e. 39. xr. xo. 

Un cavallo appodare i calci, c. 1. tt. 74, 
Calli aa bedie culti, c. t8. tt. xgt. 

Nafcere il mattutino del di . r. 4. rt. xo. 
Far fermone a uno, per fargli motto, e. ri, 
tt. ì$. 



-7. 

Appwffo quello pronunzia contro l’autorità degli antichi Poeti , per trifiUabi quefti 
vwaooht Paurofo; nel e. 7. tt. 31. r. ix. rt. 87. r. r 4 . ,t. 3 y. rt. 1. c Violenza: 

nel e. 7. tt. 6 y. e Idioma .• nel e. 3. x». yd. r. 9. xf. y. r. ir. tt. 70. e Udienza : nel r. 14. 

ne!?' 3 tf rt',"' * 37, f- * S ’ 79< l8> "• *• f - 34 ’ " ’*■ f ' 3 8 ' '*■ *' e Pazienza: 

Ma chi mi falverà intanto dall’armi di Gio: Batida Giraldi , che per difenfione del 
predetto poeta m’incalza con quelle parole , in una iua cpid, ai Pigna dopo il Difc. d. 

T z ^ Romana. 
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Rommz. Se bene nell’ Anodo non è flirt quell* ojfervanza delle voci del Vernerà nel Can- 
■Laniere , e del Boccaccio nelle Hovelle > mi pare p-ro , che quel J i lingua , e i funi fcrjtton gli 
fieno molto tenuti i avendo la lingua arricchita dimoile parole da (piegare ogni concetto . 
Quella lingua, dico la Fiorentina moderna , la mede i na antica di Dante , del Petrar- 
ca , del Boccaccio, e di altri limili a loro , è per fe Beffa tanto foprabbondante di voci, 
c di frali, che non cede anche all’idioma Greco [del che il dottilfimo noftro maeffro, 
A. Monofini in Fior. Irai. ling. ] non che debbia tener obbligo all' ArioBo , che imbarba- 
refchi, e ìnfalvatichifcala purità , e li proprietà fua. E di già n* abbiamo la fentenze^ 
in favore da Anibai Caro; il quale nel lib. i. d. fue lettere , a uno Incerto fenve cosi. 

So che io fo eofa di poca loie , traiucen lo d' una lìngua in un' altra . Ma io non ho perfine 
d'eterne lodato , ma filo per far conofeere la ricchezza , e la capaciti di quefta lingua . con- 
tro 1 ‘ opinion di quelli , che ajferifiono , che non può aver Poema eroico , ne arte , ne voci da 
efplicar concetti poetici : che non fino pochi , che lo credono ^ Sopra quello dubbio; leggi lo 
Scaligero' contr' al Cardano : efercitaz. 194. e il Cardano i de Subtilit^ hb. il. car. 666 . 
in apologià , contra Scaliger. num. 194. car. ri 18. Di nuovo il Giraldi .. Perchè cornea 
fi vede, che gli Epici greci , e latini anno aula una certa liberti di potere [ con giudizio però] 
ufare nuove voci ; così crei’ io , che qutjla licenzia fia piti convenevole alti finitori de ’ Ro- 
manzi , che a i Linei , 0 a i Profifli i corre' è il Petr, e il Bocc. Provi colini come l’Aiioflo 
abbia offervata quella regola di limitazione Con giudizio però ; dimoBrandofi per quell» 
noflri Volumi tutto il contrario con la efperienza del fatto Beffo. Dipoi moffri quali, 
e quanti fieno quelli privilegi del fuo Romanzo. Segue: E fi Omero volle valcrfi di tutte 
quelli lingue , le cut voci gli parve di poter porre nelle fue compofizioni (il che fé anche Vir- 
gilio) perchè fi dee hafimàr P Ariofio , fi in quefta lingua ancora viva, e che ogni giorno par- 
torifee nurve voci , à ufate di quelle , che à a -cettate l' ufo comune , quantunque non fi tro- 
vino, ne’ due predetti autori ? Omero , e Virgilio ufurparono voci , e frali ftraiieré il , ma 
però intelligibili a i dotti , e tolerabili al linguaggio loro . Che fe quelli due requiliti 
non fi aintnettefTero per neceffari , ne Arguirebbe un’affurdo incomportabiliffi no; che.» 
i Romani potefTero fcriver grccolatino, e 1 Greci barbarogreco ; E coti ne rifulterebbe la 
confulion di Babel , ficchi ùrebboa di meftieri per intender gli fcrittori , gl’interpreti 
delle lingue. Onde Ariffotile nel 3. d. Retor. 589 ^Eft autem mitium locutionu greci reni 
loqui: il tefto greco hellenizin: cioè parlar corrèttamente in lingua greca: e anche Cice- 
rone d. Orat. lib. 1. In orationc precipitar primum , vt purè t tj latini loauamur . L’Ariollo 
dunque con troppa licenzi , e copiofità di vocaboli forellicri , e di Lombard fmi fi va 
sfrenando per lo fuo poema ; aggiugni alla moltitudine , e alla audacia , per terzo la^. 
trafgreflion dell’autorità de' noSri antichi Scrittori , e poi dell'ufo della miglior lingua 




tutta la Italiana lingua è per fe Beffa autorevole , con ragione il Bolognefe , il Berga- 
mino,, il Napolitano, e ogni altro fpccial popolo vorrà , e potrà lundicamente com- 
porre un Poema io fui lingua . Bifogna dunque per fatai necelità proporfi una Città 
fola, ove fi flabilifca l’ufo autentico della favella ancor viva , e ottimamente pronun- 
ziata: la quale farà quella , che più s’ avvicina all’ antica de’ buoni Autori , da i qual» 
fi origina la Grammatica ; e queffa fia per certo la Fiorentina , che non folo è con- 
forme , 
fecolo. 

mede (imo wiuukuiv «» **»*&«—-» - - , , ■ . ». /*,» 

per altre lingue ini clero quei dialetti , (he di fimgur ano la lingua greca on alcune fi ver fi fi 
[che non V ammetto, nè filmo che alle greche le ri firigne fièro] non è buono per tutto quello ,1 
volito argomento tirato alle voci dì Lombardia ; poiché l abbandona la fomighanza , fi Ua 
in tulio è fon lato ronrioKicoCacbè i vocaboli de' dialetti (a fero tutti approvati , 
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flarne eommcnialione .priverebbe tn. cot.il lingua t fe non ft. forfè per far ridere ,? per tJcb-.-rta, 
fu l’Ariotto anche dall’Ottonelli fallato per mal’ oifeivatoie di. buona Lingua nel Difc. 
fop. 1 < Abufa deh dir Sua Maetla,&c. car. 13. E da Cammillo Pellegrini , pretto l’Accad. 
ACrulc. nell’ Inf. fecondo, c. 15S. iia. a iSy. e 179. aito. 103. e da Niccolò Oddi.* 
car. 80. Ma rinforaia.no la verni con la cerreza delle cofe : oifervando la llravaga.-iza 
delle locuzioni,, del le voci, e delle metafore, tanto qui , quanto in altro luogo di quelli 
libri. Nel e. a. ir. 6\. dice che l’Imperatore avea donato a Brad. Marfilia , perocché 
fuole ammirare il valor di ella , quando La vede armeggiare. Nora per cortefia Ave*-, 
donato perocché fuole , quando la vede . Che trafpoùzion di te.npi verbali è quella? Siimi 
diforbitanza è nella il. 13. del c. 1. Ove non li. ducerne colleganza , nc futlequenza ve», 
luna da comprender quell’ enigma. Non fo poi con qual privilegio , ne con che giudi- 
zio nomini Ruggiero col titolo di Paladino : nel c. 7. il. 10. E nel e. 4. it. ti. viene dal. 
fingulare al plurale; Ippognfo , Che ne' monti Rifei vengon ma radi . E nel e. 31.. si. 39. 
Che mal fegutr fe ne parta i vcftàgt . Solecifmo. E nel c. i 5 . tl. 31. L’altro era tutta volpe ; f 
per tutto. Pone il. CHE all’ufanza della profa , e del popolo , Tenia articolo in ogni 
cafo fuor del nominativo , e accufativo. r. 7. tt. 51. 61. e. 8. st, it. e. 9. it. 30. e. 13. . 
st. 37. 6y. 73. e altrove» E Tempre dice contr’all’autoriti , e contr’all’ufo Glilo, Glila, 
Ghno, Vilo. Troverai anco appo lui troncate molte voci nel fine , che gli altri poeti, 
o di radifimo , o non mai le Ulfàtte apoilrofarono a quel modo ; come Aragon , per 
Aragona, e. 15. tt. 13. zy.. e. 17. tt. ji. Mur, per muro. e. 14. tt. 75. Futur. c. 41. 
rr.dj. Tambur , per Tamburi, e. io. tt. 83. Alaman , per Alamanni , e,yt. tt. 8. Svizer, 
e. C17.. tt. 77, Artur. c . 33. tt. 9. Lucifer. c. 33. tt. 109. Orizon . c. 31. tt. 11. Azur. 
t. itì. tt. 7. c. io. tt. 8t. c. 16. tt.99. Numer. c. 40. tt. yy. r. 33. itrt 4. Adulter. e. 17. 
tt.'ii&. Sicur. c.. ty. tt. 37» Ver. addiett. e. 31. rf. 6. Alcun , per alcuni, è. 14. tt. 4. 
e. z8. tt. 58. Profper. c. iy. rt. 18. c. 33. tt. 49. E qui bifogna intender per diluizione 
Parti ebe han nome dal cader del Sole : e. ty. rt. t8. Che fecondo la forza dolle parole, 
fi direbbe, che li nomaBeto Cadenti Solari. E c. 1 y. tt. 37. Al golfo , che nomar gl' anti- 
chi Magi • Latinifmo. A quello propolito Ermogene d. Eloq. method. c. 3. Pitia tu. 
dizione funi duobut moda i per impropnetatem , Ut per depravationem . come falire per 
difeendete; quanto al primo. E. Arcivefco , per Arcivefeovo; quanto al fecondo: tutte-, 
creature dell’ Ariolla . Diomede lib. z. l'itia erottomi generaìia funi triti Obfcurum , 
inoritatum , barbtrum . Barbara orationu partei funt dati jolaecifmut , ij barbarifoiut , quo- 
rum fpccict funt plurima. Tutti quelli vizi li ritrovano prefTo l’Ariollo: ficcome qui la_ 
efperienza.ne.fa tellimonianza. Seguitiamo il redo .. 



Acciaro, c. 17. ft. li». 

Aflolto. e. 31. Jl. 4»» 

Alto, latinamente per il maro. t.ii.Jl. 144.. 

e. ep.Jl. io. 43. 

Attinge, e. 41. Aa 13,. so. 

Abiorto. e. 43. ft. 174- 

Alla fu* vita , per 10 vita fua., et 19.Jl.9s.. 

Attallare. t. JQ.j R. 61.. 

Accelerare. 1. 18. ft. 16 1. 

Applaudere. c. \i.ft. t. t. 30. ft. 88. 
Aflalfe , per affali. t. 18./. 41. 150. 

Al tritanti, e. 19. ft. 36. e. li. ft. io. 

A quella volta, c. 19- ft- 95< e - ti. ft. 109. 

174. • ... 

Andar alto . e ballo. c. 11. fi. il. 



Aggradire, attivo, t. i.fi. 3. 

Avere a male. t. 37. ft. 16. 

Aver malivolenza a uno. t. 18. R. 77. * 

Aver grazia a uno. c. 41. H. 19. 

Aver fatica , per durar fatica, e. 18. ft. 6f. \ 
Acre. e. 39. lì. 77. ot.ft..Ì.e. z8. li. 44* 
18. fi . 137. . • 

A lor coutela , nota .- e. 17. II. 104. 

A terra , a terra , per terra terra . t. i.fl. 6t. 
Aggirar l’ occhio, t. iq. ft. Z3. 

Aver diùgio , per mancamento, e. Z3. ft. 4. 
Accennare, per comandare, e. ii.ft. 8y. 
Aver feienza d’ una cofa. e. io. ft. 137. 
Cominciando a Gufammo , per da •> c. 3 
R. 71. 



Averne fchivo. r. 17» ft. J 6. Efercito inllrutto , per armato 4 combatte- , 

Al meglio, che potea. e. 11. ft. 3. r.d./.J J. • re. r.38. ft. 77. c . 46. II. 90. e. 40. ft. 10. 
Aggiugner d’ amicizia i petti, e. 44.J?. 1. t. 6. R. 44. 

Avere a petto . i. a cuore, c. 46. Jl. io. Aver turbata fronte d’ una cofa . e. iq.ft. 

e. zi. A- 4 J* Corporal valore : Co: potai martire, c.a.9. 

Aveffin» . t, io. Jl. ij» ft, 104. r. n.ft. zi. ^ 

•i. . Dirfr 
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Dire a uno per nominar'o. c. io. fl. 14. 
Corre 1 ’ ora , per appellar il tempo, e. 10. 
fi . 19. 

Dura feorza per armatura, e. 19. fi. 63, 
Logcare il fior degli anni. e. ie.fi. ùj. 
Alberi tutti imprelli d’ una ltampa . c. 3 6. 
0. 4 r. 

Tor la fella , per abbattere da cavallo. 
e. 19. fi. 95. , 

Virgulto da marra, e da vomer culto, c. 19- 

fi. 96. 

Valer tutti gli altri , cioè per tutti, e. 31. 

fi. 13. c. 19. fi. 78. c. 10. fi. 49. 

Venire un calpefho. e. 1, fi. 38. 

Aver palefe una cofa. c. j<i. fi. 45» 

Buoni a farli taglia, c. 39 .fi. 71. 

Averfi fede , per fidarli 1 ’ un 1 ’ altro, e. io. 
fi. 7 6. 

Antenna per lancia, c. ii.fi. 87. 104. e. 19. 

fi. 81. 9». e. n. fl. 84. 

Avere in pronto . e. 10. fi. 5. t. 18. fi. 84. 
e. iy.fi. 138. 

Permutar gente fuor del regno, c. 10.fi. 33. 
D.efcendere in dolore, c. 31. fi. 3 6. 
Pettinarli, per rifolverii . e. 13. 0 . io. 
Pubbia di fognarli . c. ri. fl. 6. 

Pi più di cento patti tratta, e. ir. fl. 13. 
Valorofo all'acqua, e all’armi. e. ij.fi. 13. 
Diletta da lui, participio patti vo. c. 8./?. 89. 
Volteggiar 1 ’ Affrica, c. 15. fi. it. 

Andar motteggiando addotto a uno . e. tS. 
fi. 5 >t. 

Botto, e Botta, e. io. fi. 53.101.1.11./?. 51. 
c. 11. fi. 50. e. 1 6. fl. 63. 81. iol. c. 19. 
fi. 83. 96. e. ii.fi. 144. r, ii. fi. 58. e. 30. 
fl. 15. e. 4j.fl. xoo. c. 46. fi. 0.17. 

Conflitto . c. 31. fl. x8. e. 1. fl. 64. e. 13. 

fi. 83. e. 14. fi. 1. c.Qo.fl. 1. 6$. e. t.fl. 9. 
Spegnere, attolutamente per uccidere . c. 18. 
fi. 177- *• *9- fini. r.jo. fl.17. e. 34. fi. 
90. c. 38. fi. 90. c. 30. fi. 3<S . c. 14. fi. 45. 
r. 11. fi. 4 6. e. 13. il. 40. 

Pi botto . r. 16. 0. 79. 103. e. 11. fi. 13. 6q. 
t . 18. fi. 44. e. 14. fl. ti. e. 16. fi. 134. 
i. 1S.fi.1t. e. 17. 0. 39. c. 19. fi. 61. e. 40. 
fi. 31. e. jfi.fi. 49. r. 41. fi. 93. 101. r.45. 
f « 3 - 

Antiquo, e. tj. fi. 17. 3, e. x. /?, tt. r. tl 
fl. 19. r. xa. fi. 49. 

lattare . e 43. fi. tfo- *• 44 - fi- * 4 . <“• 4 «. 
A 59.118. e. 41./?. 99. r. 43.J?. xx. c.31. 
0. 70. r. 6. ./?. 1 5. 

Homi de’ venti con I’ articolo , aggiuntaci 
1 * amfibologia ; Il Noto ì il Coro . 1. 17. 
e. ii.fi. 9, 
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G unger gli uomini eoa sodo ad amore,' 
r. 44. fi. 4. 

Frangere . r. io. 0 . 33. r. 14. fi. 86. e. 15. 

//. 17. e. 1%-fi. 38. e. 16. fii 13. f.41. fi. 13. 
e. 44. fl. 40. r. 45. fi. 86. e. 38. fi. 70. * 

Le forze d’ uno aveano guadagnate molte 
bandiere a Celare, a Pietro, e. 43 ft.ijS. 
Fettcn , fette , fefii > Terminazioni sfigurate 
da fare. c. 5. fi. 17. f. x6. 0. 93. r. xo. 
fi. 138. c. 14. fi. 9. 1 

Captiuo. c. 9.11.1$. 67. 87. e. 3. ff. 57. e. 14. . 

fi. 3$. con altri innumerabiii luoghi. 

Flutto . c. 1 5. /?. 64. e. 36. fi. 6 t. 30. fi. 13. 

c. 41. 0. xx. r. 40. /?. 19. e. 41. fi. 38. 
Pittante, e. 4. fi. 51. e. 6. fl. 17. 37. e. 8. 
fi. 68. e. 9. fl. 3. t5. e. 15. fi. 39. e. 17. 
fl. 18. e. 11. fi. 31. e. 37. fl. 30. e. iS.fi. 1 16. 
Che , per cufa che . c. 8. 0 . 89, e per la qual 
cola ; in modo attenuto . e. 19. 0. 73. 
e oziofo. c. tt. fl. 17. • . ' 

A cui il fangue I’ età , non 1 ’ ardir feiuga. 
e. ix. fl. 8x. Nota la metafora , e ’l verbo 
fciugare . 

Intercetto . e. 15. 0 . 88. e. 18. fl. 19. 95. 
c. 34. fi. 44. c. 36. fl. 15. e. 44. fi. 99. e. 40. 
fi 17. e. j9.fi. 68. t. jo.fi. 65. 

In lui il retto eia più che mezzo . r. 7. 1 
fi. 55. cioè : era nel retto quali tutto di- > 
sformato di cottumi. 

Di cui ne foggia lì , ne li pudica . (.13. 
fl. 68. Pofitivo con la forza del compa» , 
rativo. •> • . ' , « - -. 

I butti comporti in terra già molti anni, 
e. 14. 0. tot. perfone gfià morte. » 

Aver la gola a una cofa. c. io. 0 . io. 
Appararli , pararli dinanzi . e. 16.fi. 80. 

A 1 panni per appretto, e. 46. fl. 88. 

Al (ornino , latinamente, e. 11. fl. 93. 

Avere efperta fortuna, e. 18. fi. 158. e. 13, 
fi. 17. 

Ardifco a ogn’ imprefa . c. io. 0 . 71. 

A quella immagc , tu quella forma . e. tj, 
fi. 30. 

Città lieta di donne, e. 10. fl. 15. 

Con P arme in mani . e. xo. fl. 41, 

Che , pet ogni volta che. e. xx. fi. 83. 

Cumea , fuftantivo. e. 7. fi. 73. c. 19. fl.66 t . 
Confunto. e. 16. fl. 71. c 15. fi. 16. e. ji. 
fl. 5r. e. 36. 0. 1 5. 

Confume, indicativo, r.40 .fi. 6. e. 35. fi. 15. 
Creder i* efercito a uno . c. 15. 0. 19. 

Come chi, per come quelli che . ». t j.fl.Ì9, 
Cada vero. -e. 34. 0 . 7. c. 30. fl. 4. 

Condurre alla tremenda buca. e. 11. fi. 47. 
Compiacere , con l’ acculavo. t, 5. fl. 15* 

Con» 
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^'onltìmire. t. 18. ft. 9?. 104. : c. 34. ft. 6 3. 
Di litio* , per II» fretta, e. 30. Sì. 65. 

Di multo pm , per molto pai . ,e. Vi. fi. 4. 14, 
Di pare. x. 16.-A 66. 68v . . 

( «-Dtinore. t. r$. ft. 47. 

Difcrefcere. t. 16. ft. 17, 

Dnfufo . t. 34. ft. 68. 

Defraudare, c. 18. fi. 1. 

Delufo. e. 16. ft. 34, 

Dilatare , c. n. ft. ir. 

, Deferto da’ fènfi » e. 8. fi. ir. 

Fate fcher.no , per rimediare a difordini di 
cofe. e. 14. SI. 103. 

Cavalieri tentarfi col ferro . e. rr. ff.. 47. 
Alma piccola > e ineguale a gran corpo, 
c. 16. fi. 48. 

Si vede molte aitar di mano. e. 14. ft. 100, 
Degno di premio , e di- note. ft 40. Sì. il, 
Eflangue. c. *4. it. 71. ft 4». xf. 18. e. 37. 
«.-* tt. 78 .. 1 ! 

Il giorno ave» di vivo un’ora, e. 17.it. 118. 

. j Depredate-, a. 17. it. 4,. r. 34. xf. 51. c. 40, 
a. 33. e. lo. tt. 13. 1 

. Entrar net guado , per metterli a falire. 
e. 14. tt. 116. 

Porre a ficco, gli uomini, ft 30. tt. 8. 

Avere uno in favore per averlo in fìu_» 
protezione . e. 34. tt. 64. 

Elpetide , per efperidi. e. 43. tt. 58. 
Riconofcere una cofa a mantelle note . 

, e. t8. iti reo, . 

Dai di piglio a un’ ifola. c. 40. st. 44.. 
i Denno , per diedero . ft 34. st. 84. e. 37. 
tt. 119. r. 39. tt. 8r. 

Lutto . r. 9. tt. li. 85. ft 3a tt. io. r lo. 

ri. 17. r. 17. xx. 68. 

Viver digiuno'ditfclionia-. ft *3. xf, & 
Bellicofo. r. 4. rf. jr. e. il. xf. 51. f. 43, tt. 3. 
Nel di , per nel mipv del giorno, ft 8. 

tt. 71. ' ' ' '*■ 

Lafciare andare alla fu» vi*, ft 9. xx: 63. 
Aurea Cberfoneffo, Pedantefco Solecif.no .. 

e; i j. xt. 17. • ; 

Prima metade.- ,, per una metade . ft 14. 



Di fe tolta , per conturbata . ». 1. tt. 13. 
Di lunga , avverò, e. 13. st. 61. 

Da tempo , per a tempo . ft *8. tt. 17. 
Domenici , per qae» di cafa . e. lo. xx. 18. 
Darli dentro , per gittarfì giù. e. 40. xrlj. 
Efcufo. ft 4. xx. »6. e. 9. xx. 1. e. 16. tt 47. 
EfpeJito. c.6. tt. l8. t. 9. tt. j. c. io. ft. 66. 
c. 17. tt. 1O1. 

Ellimaro, e. 34 . xf. 16. e. 18. xt. lj. 
Eilendea . e. 8. tt, L3. 

Etcì ufo di vita , uccifo. ft 14-, xf. 34. 
Eccedi a-verb. per eccetto, c. 13. xr. 16. 
Eletta fuftantivo. r. 19. tt. 91,. c. 35. xt. 74. 
Etlerno. e. 17. tt. 97. 

Eifere ad ufo. e. 34. st. 48 . 

Eterne ditto , peT laperlo. ft 4 6. tt. 99. 
Feretro, e. 37. tt. 50. e. 43. tt. 178. 
Fervido, c. 11. tt. 94. 

Formidabile, ft.14. st. 31. r. 13. tt. 6$. e. 38, 
xf.. 84. 

Fallo, ft 19. st. 18. 

Figliar», attribuito a donne, ft lo. xf. 31. 
Fonde, c. ir. tt. 43. 

Fare con manco , per fiat di meno, ft lo. 

tt. «9. 

Far governo der gregge . r. 17. tt. 34. 

Fare a uno il penlicr nullo . e, 18. rf; 170. 
Fur tutta le lunghe moz:. e. 46 xft 109. 
Fermare il chiodo in. un penfiero ► ft ir. 
xt. 34. 

Fulgore, ft. rr. xf. «v. 

Folta, fuftantivo. r; 1 6'. tt. 49; 

Follo , per foflà- da- morti . ft 14. tt. 14. 

Fuor che tu. e. 17, tt. 7 j. 

Fulgente, e. t. tt. 17. c. 18. xf. 104. 
Facondo, ft 10 tt. 37. t. 48. xf. 8j. 
Facondia, e. 4 6. tt. 13-. 90. 

Fètftlf. cl 14. tn 6 t. •* 

Falda. ne egli, ne altri sii che cofa <jni.fi-» 
gnifìchi . c. 19. tt. 4. 

Gettare , per gettar via . c-. 48. xf. rir, 
A 44. xt. 17. e. jtf. tt. 47. 

Geniale, c. 4 6. xf- 77. c. j. xf. 1* ft 17. 
xf. 13. 

Hara-. ft- 4j-. tt. 5?; 



1 

- » 



xf. 113. 

Cofa inavvertita da uno. Fa un’ addiettivo. ttebe. e. 1 8. st: r 7 8, 

: naflìvo. ft.*7. xf. 4. .< '> »V Imo. ft.8. tt. 45.. 

Tele in mille volti circondare il' capo. fti*. Intatto, r. u, /r. 48, 
xf. 8ct. *■ Innante dell’ amor mio; è 4; xf. rr. 

Venir con-uno a molte- migli*., e. 4. xf. 68. Inaccorto, r. 16. /». 4 f. 

Tiri. <-. 13. xt. 31. animali* pochi fenttori, In htor-al mare. e. io. xf. 11. e. 8. xf <8. 



e a pochi uomini cogniti . 

Non ofa dir fol d’ Origlile . ft 18. xf. 9». 

Anch’ io non- ofo- dirtelo 
Nuovo fuccefiore » per nuovo amore . ft io. 
V xf. u. 



In ripa al fiu ne. ft 35; rr. 40. ft 41. xf. 70, 
In piedi al gatto, e. 19. xr. ro. 

Ignavo, r. 38. xf. 44. e ; xo. xr. Jt. 
Infecondo", f, lo. xf. 19. I - 

Jattuw» 
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Ì attura. tt: t. 

nette. t. 33. rf. li. 

Inerme, e, 31. rf. 80. . . , 

: Intano, e. 17. tt. 133. 

Inclito, e, 13. /fc.7 i. 

Integro, c. 14. tt. in, 1 . 

lUcio. e. 17. tt. n 6. 

Immondo, c. 17. tt. 1.73. 

In mille , per tra nulle . c. 3 d. tt. 33, 
Imbelle, c. 16. tt. 13. c. 10. tt. 31. e. 

tt. 43. e. 39. tt. io. 1 
Idoneo, e. 17. tt. 130. 

Inopia, c. 17. rf„ 77. r. 1. tt. 44. .f. 
tt. 18. 

Indulto . e. 6. tt. 1. > 

Indotto , e dotto d’ una cofa . e. 7. tt. 

e. 3. tt. %6. - - • i . 

Inviolabile, per fatato, e.. 19, tt. 17. 
Inetto, e. 39. rf. zj..e. io , tt. 64. 
Intatto, 33. rf. tu. e. 34. tt. 31. 
Leena, c. 36. tt. 61. . . 1 . 

Loto. c. 43. it.i 93. e. 33. rf. 64. 
Lutto, c. 18. rf. 11 5. 

Larve . e. 17. rf. 46. r. 11. rf. do. 
Lauta, c. 18. rf. ior. 

L ufirare, alla latina, c. 33. rf, 11. 
Longinque, e. 31. tt. 87. 

Loggia, per verone . f. 3. tt. SO. 
■Lugubre, c. 8 . tt. 67. 

Lavacro, e. 33. rf. td. 

Limo. c. n. rf. 48. 

Miferrimo . e. 17. rf. 39. 

Minacciare a uno . c. 17. rf. 97, c. 
rf. 8r. 

Mendace, e. 17. rf. tod. e. 41. rf. id. 
Molle . per diiicato . c. 10. tt. d$. e. 

rr. 87. c. 43. tt. 6. , 

Metro, e. 9. rf. 10. e, 9, . rf. 17. .r. id. 

Si. r. 49. rf. d 3 c. 18. rf. dj. <v39* rf. 
Mole! r. 34. rf. 53. f., 33. rf. 33. 
Membro, e. 40. rf. 93. . 1. t 

Nubilofo . e. 39. tt. 78. C. 35. rf. d. f . 

rf. 39. f. ir. rf. ds. 

Oliare . c. 3/ rf. 38. 

Ombilico. e. 14. rf. 104. e. yf, tt. 16. 
Omicida, genere fenun. 0,14. rf. 134. e. 

tt. 39. f.19. rf. 37. c, 10, rf. 3d. . 
Opaco, e. 17. rf. 38. -j . t : i- 
Oobrpbriofo. e. 17. tt. 3. c. 30. rfrJO. 
Oricalco, c. 17. rf. 81. 113. 

Occorrere , venir incontro., c. 34. rf. 

c. 13. tt. 91. t. 31. rf. 90. ■ 

Piritici , fuflant. c. 19. tt. 31, 

Propagate, e. io. tt. 30. 

Propinquo, e, io, rf.113. e, it, /f. if* 
.itali 



Paro, r. ii, tt. 47.‘> t • . * .: "o 

Penfieri itti . e. 8. rf. 79, ■ - U 

Pivi che molto, e. -3. rf. 8. 

Parete, e. 18. rf. tt. r.13. tt. ttf, tl 
Periuro. f.9. rf. 31. e. ir. tti 73. e. tf. it. 39.' 

r. 39. rf. id. r. «41. rf. 13. 18. 

Pnza , fuflant. e. 33. rf. in. 

Preme , per opprime, t: 19. tt. x. 

1 Preclaro, r. 36. rr. 71. e. 33, rf. 118. e. 33. 
38. rf. 13. • , 

Paté. r. 4 <S. rf. 9. c. 3J.tt. 13. e. li. rf. il. 
Qui giù. , per quaggiù . e. 3. tt. io. 

38. Rifco. e. 19. rf. sd. r. d. rf. ulr. 

Rcpulta . c. 43. «, *3. 34, c. 43. si. 139. 

. ' ■ rr 19. tt» 31. , . • .. 

38. .Rubro. c. 13. rf. d3. 

Mai , negativamente fieni’ accompagnattWa 
di negazione, r. 18. jt. 4. c. 31. rf. 100. 

. . c. 38. rf. 69. c. x8. rf. 4. . 

Stare al rezo , per fiate occultati dall* om* 

1 • bra della notte, c. J. tt. 30. : 

A buono effetto , per a buon fine ’,'e bona* 
riamente, t. 3. «. 49. 

, Favella non fcefe da quel che fente l’ani- 
ino. c. io. tt. ni. 

Nocchiero feiorfi per Francia . e. 10. il. tòt 
Nulla ne invola , per rulla ne ritrae per 
Capere una cofa . c. io. tt. 141. 

Edere feelerato più che in efticrao. e. ir. 
rf. 13. 

Aver conto d’una cofa, per tenerne conto. 
e. ii. it. x. 

aj. Mi fenti alla tua guardia » cioè mi ai alla 
tua guardia . c. xx. rf. d. 

Nè fu fintano , per ne mancò poco .c.io. 
4 <S. tt- 5 J* 

1 Molto non timafis , per ne mancò poco . 
itt. e. lO.tl. 13. . t 

11. Non avervi più frutto , non avervi piti che 
fate. e. ?.o. rf. 17. . 

Effcr debitore , per effer obbligato, r.lj, 
43. rf. 71. 

Fare 1 tuoi alloggiamenti con uno , per al- 
loggiar feco. c. 6. tt 3,9. • 

i Aver polla una veda , femplicemente, per 
34. averla adoperata, c. 3. rf. 24, 

A lui non à quello peccato impoflo , nota. 
e, ai, rf. 43. 

Effer per altrui culti gli Audi . e. 10. tt. 11. 
Tomba vocale ,- per feDolcxo, onde ufeia^ 
54 - , voce parlante . e. 7. rf. 38. 

Levar di meio , latioifmo pedantefeo. e. iS. 
j , rf. ij, 

Lafciar gii arcioni vani, per cader di fella* 

. .va ,rf\ *7. rf. jd. 1 . ■ • .-.i . 

Effero 
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Iffere. ignorante d’uni cofa. 4 d. 

•Chi la dovea guardai meglio perlonadime, 
chi per Iona. e. 8. rr. 7%. 

JWr conl'ooa , è a quella , per mi par-credi- 



noetici: uj 

Lavoro a una donna decoro , per efler de- 



gno di lei. t. 11. <». 75. 

Salire, per femplice ire. t. 38. rt. 80. t . 39, 
~rf. 53. ■€. ad. ». m. ,r.. 46. st. ir*. 



bile , e in quedo modo. c. 8. st. 77. Trar collrutto. e. 4 d. st. 98. t. ir. /», 34. 
Far parte del pender alle piume. e.S.st.^j 1. Scoppiare in rifo , per delle rifa . c. 18. 
Che lì a il dilegno àio , per .Che dileguo Ha 
il fuo . e. 8. rf. .34. 

Con obbligo di maijion eflere fciolto . e. 8. 
st. \6. 



11 fuo depollo, per.cofa lafciata in un luo- 
go. C.l.Jt.Jl. 

Tutto edere Urano . Avere Arano , .e. 7. 
st. 70. 

Claudere il ventre , impedir la prole futu- 
ra. e. 7. st. do. 

Rubicondo, c. 37. rr.118. e. 3 6 . st. J3. 
Rito . t. 9. st. 14. 

Ribelle, fingulare. r. 9. ». 13. 

Spica. e. io. rr_.ii. 105. e. 18. ». 9», 
Sepulto, e. 6. ». 1. 



st. 71. 

Tolle, & eltolle . e. 34. ». dj. 87. e. *1. 
rt. id. ‘ 

-Granchio falfo , per marino . .11 Fornati 
legge Falfo . e. ir. ». 31. per la fteflTa^ 
ragione riprova m Orazio lo .Scaligero 
Poet. 1. d. .C.ult. Septuntus dux . 

-Aver diftratto il prezo , per avere fpefo. 
e. 9. st. 48. 

; Dipartir la rafca dallo feudo , tafea per vo- 
lo, e dipartir, per rimuovere, r. io. rt. 50. 

Preda Iittorale , per efpofta fui ,lit6. re. io. 
». ioa. 

Fare ufeir gl* .incanti in .ciancia,, r. ti. 

». 4. 



Sequcltrare, c. 16, rri.dp. c, 1. ». 4 6. e , 18. .Altri non fu tardi, -per tardo, e. 18 . ■». 116. 



st. 93 

Spettare, e. 9. ». 84. e. li. ». 6 3. 

Succo, e. 19. st. ir. r. 37. st. 67. 

Servare, per offervare, e. 37. ». 79. t. 4 z, 
«• 77. 

Soffulto. r. 3 j, rr. 9. e. 41. rt. 77. 

Telo. r. rr.rr. iz. r.3t..rr. 1. si.r.-^.rr.ap. 
Tergo, r. 17. rt. 79. 98. 

Tocche di campana, c. 14. rr 100, 

Tetro, e. 34. rr. 47. r. 38. rr, 50, 

Tondo, per mondo, e, io. ». 70, 

Valca. r. 15. rr. 40, 

Utero, e. 16. st. 59. 71, 

Vulgare, fuilantivo. e. 18. fi. t. 

Ucafi 4 monte , per a monti . e. 18. it. 147. 
Ultrice. e. 34. ,t, 44. e . 14. rr. 71. 

Vetufto. e. 40. st. 34. J4 . r . 44, „ 

Zebe, e, 39. ri. 71, — 

Gefmim. r. io. rt. ,61. 

Piede , per gambo . c 14. st. f®. 

Cimitero . per Chiefa, c. 3. ». it. 

SofFolto. t. 14. st, 50, 



Amicizia ufeir a taf fine , per aver, cattivo 
efito. e. *4. ». 18. 

.Avete fifib.il chiodo . t, 34. st. a 8. *. 17. 
.st. toz. 

Far piano i nomi, per piani, c. 41. st. 8z. 

E* capitale, per è pena la fella, r. 38.11. 80. 

Come aiutarli , locuzione imperfetta, c. io. 

». 11. 

.Dare fpaccio , per dar la morte., e> 4r. 
rr. 89. 

Beni foli fo degno , per folo foftegno. e. 9, 
». 50. 

Farei più il debito , per farei meglio, e. f, 
it. 37 - 

•Per lo giudo, e per Io dritto ; per l’appun» 
*°- f-5- "> 3J- 

Effer pm grande l’uno con una perfoaa^j 
idcll poter più , e. 5, st. 30. 

* 31 ”* — , r— —-■•vi oimiciiia. e. j, 



rr. ai. 



Non fi portano comporre , per ritornare in-. 
amicizia. J. 5. st. ai. 



Contaminare, e. 35. rr. tir. ria. t. li. jt. Tórfi da ignomi'nia ’ per levarfi il mai no. 

40. c. 17, 11 6, e. ad. st. 41. , me ^ e. %, ». n, 

Corre foave fior .dello lpirto in fu le la})- Avollore. t. io ». 80 
tira, t 7. rr .19. ’ . Lanii . io. «. 8 d. v ; * 

: Lavare il core di ferita amorofa. />. 7. /r. Mejo*; per -mela. iu tt. li. 

Tutte anno una .macchia d’ un inchiollro. ' Rirìforzo, fuilantivo. e. *o. st. {(. 

e a8. st. 3 d. n Buffate, r. 39. st. 5 d. ,. ■ 

fortuna toccare uno fiao all’ offo . e. 17. Follino Verbo., e. 9 . st. 4 d. ' 
t*" - 7 *... .. Compreffe. r. 8. rr. <1. 

Dove pm dentro il tetto »’ alloggia, e. lì. Inftgne, per imprefe. e. 43. ». 178. 



a 



A n franti 

’ - - » W. a., w 
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Aiiftnno. ». 38. tt. 19. 

Aver La peggiore, ». 38. rt. J9. 

Terfa, per limpida, ». 14. tt. 87. 

Il lepre . t. 4 5. ri. 67. 

Chiamare, per acculare, e. *7. tt. 109, 
Scienza, percolicela, e. 18. rt. 113, 

Cavi, noi «5. r. 38.//. 45. 

Cadea, noi sò. e 38. tt. 13. 

Cafe rotte, per rovinate. ». J .tt. io. 

Averne buon merito a ano. e. 5. tt. 14. 
Invidendo . e. y, rt. 7. 

Dinudar il vero. t. y. ri. 6. 

Accelerando, e. 4. rt. *4. e. 8. tt, 15. 
Pigmento. e. 4. tt. io. 

Irevifta, per accorta, t. 3. rt. 76. 

Femina l'pirtale, per maga. t. 3. tt. 54. 

' Non fo elplicarme. ». 3. ri. 4 6. 

’jifcofo. e. 3. ri. 41. 

Attenuato. 1. i.rt. 13. e. 17, tt. 131. 
Croccia . #, 1. tt. 39. 

Abo trinando. .e. i.jt. 58.. i ' ' 

No 1 pur di tanto amor fi fu rimetto , iicfl 
fi diflolfe d’a nare. e. ,y. tt. ai. 

Cartella di non piccola forte , ideft di non 
poco valore, e. j. tt. 17. 

Alcuno. averli adunco imperio nel cor al- 
trui. e. y. tt. 11. 

Ne fa , ne crede riparo dej fatto . ». 4. tt. tx. 
Tra le montagne immerfo , calato in mezo 
alle montagne, e. 4. tt. 5. 

Aender pare a pare , far pari referti . ».». 

tt. a. ... 

Un pardi Cavalieri gagliardo , per gagliar- 
di . t. a. tt. 8. 

’ Par gl* incanti , fcioeclii . e. 3. tt. 69 . 
J/nprnner la chioma del cappello purpureo». 
e. 3. tt. y6. 

D’ingiuria afflitto aff'eHur . f.3. 

' tt. 44. , • 

Ipocriti- lo.-..— n >». cnme Oonni *,'•*** 

»; 18. ti. »7- 

fit periglio di fe. altrui , Jatioifmo . r.19. 
tt. 70. 

gu'ègnare uno , attivo , per fare fdegoo . e. 18. 
nl it. dùe volte. 

Deviarle tome , per partirli, e. 18. tt. 97-. 
Tralignate alla progenie fua , per dalli*. 
t. ifl. tt. iyo. 



Mai non veggon notte , per fono immoc- 
tali di fama . t. io. rt. r. 

Termine al venir tuo quello di fifTe , notij 
qui aitai, e. 3. rt. 11. 

Aggmgnere in matrimonio una ad uno» 

». 3. tt. 17. 

Dar nano ad una cafa . e; 3. rt. i3. 

Dar di coio per trovare a calo . ». it. 

tt. 9t. 

Rai , per occhi fo- nplice minte . Il' Petrarca 
fe npre in tal lignificato introduce alcun* 
relazione alla qualità del raggio. ». xo. 
tt. 4v. ». 11. tt. 38. e. 30. rt. 37. 

Tanto-ai cor gli preme, per il core. ». 11. 
rt. 4. ». 34. tt: 118. 

Forte quantunque. ». 31. tt. 38. per quan- 
tunque foiTe. 

Siccone \mor li regga, percome fe amor. 

». if. tt : 70. 

Allrt fua volta , per alla volta fua . ». 6. 
i tt. «4. f. io. tt. 48. 

I regni mutano ne’ pctti de v fautori. ». 30. 
rt. 88.. 

Dar’ opra a i calcagni . Menar dèlie calca- 
gna. ». t‘. ti. 17. ». \ 9 . tt. 189. 

Caderfé. ». 4 f». 13. ». to. tt. *0. 31. ». 1*. 

tt. 4J> SS- f..?4 rt. 81. 

Ri voi ve .e (inili. ». ix rt. 16. ». 16. tt. ,yj. 
Fiamma fu interdétta , per fu.riparato a uu 
incendio. ». 31$. rt. 4; 

Da lei fii molto porto per ragione, non in- 
tendo. ». 3».>r. zf. 

Il voftro creder vi colla , cH’ io vi ftimi 
fenza ragione. » 17. rt. 137. 

Ne fa tal governo. Ib prendi in buona par- 
te contri all’ ufo . ». 33. tt. iS. 

Vittoria voltare il calvo-. confonde l’attri- 
buto della Fortuna. ». 38. rt. 47. 
Cominciato a entrar nel guado, nota. 

"• 7J- 

Gettar le mani.tra via , per avventarli con 
te mani . ». 1. rt. 38; 

E mai non gli faccene. Non dice che cafa. 
». ». tt. 11. 

Apporre una feufi a uno. ». 16. rt. 6. 
Ufar-la favella, per favellare. ». 3. rt. 60. 
Capo vano, d’un cavallo sfrenato. ». 1», 
tt. 17. 

A rampar fuochi , per accender fuochi . ». 18. limare , e Rodere l’ ingegn », il core . ». t. 

rt. i<V ’ „ . «. ». 4». 

Effere fcult» inCielo , per effér deftinato. Rader li terra , il dito , gli Sciti , il Cher- 
». 18. rt. 1 6<t. fonelfb. ». 4. tt. 6: ». «. tt. t6. ». i(, 

ElTer in terra , per ertèr fepolto . ». 19. tt. 1*. 17. 

rt. t|. . * " Gratificare «ao , per beoeicarla . ». 34» 

All’uno , o all’altra laminarlo , • di gierao, tt, 19, 

• - TA 
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■pii cSeVitot pui gratificarlo. Due più in un Per fil di fpada, per a fi?, ». *8. st. jo, i6t> 
lentimento Colo. ». 34. st. io Calvo, per calvezza, ». 3$. rf. 47. 

Eofpizion di più acuto , e venenofo dente. Picchi, per picconi, ». a. st. 70. 

». 3». ir. t. Agitato . ». ». st. 3®. 

Cimare un’ uomo, r, 18. st. 3». * Par. Marinari, fpeffo: efimili litri. ' 

Solima. e. 18. st. 70. Mercenario. »... 3. st. 54. 

Srutto di loto , e di guazo. e. 19. ST, 41. Correr gioftra . per giostrare, t. 16. st. 5. 
Rudi, e Solerti, c. 3. st. 4. ; . Molto di Ili dal mare. t. 4. st. 18. 

■Crocea, c. 3. st. 8. Repulfo. c. 34. st. io. 

Emunga. e. 3., st, 17. Efler debitore . per obbligato. ». 34. tk io. 

Elle, verbo latino, c. 4T. rt. S 3, Tagliar colpi, e. 13. st. j8. 

Ribrezo, per frefeo. t. 13. st. 101. Ballo, e fuoco, per battaglia, e. j*. St. *7» 

Tutta . e. 43. rf. 48. r. i8. xf. 34. 13. e. 31. st. 3. 

Meta. ». 43. st. 45. f. “f, it. 1 6. _ Salire, per feendere. ». 4». rf. t®$» 

Alle predette diforbuanze aggiugni quelle cacofonie. Nel ». to. rf. tto. Cacconcalcina, 
Nel ». il. -rf. 43. Collino. Nel ». 13. rf. 13. Litteretti . e st. ij. Cbeccsccio. e rf. 17. 
Cannoche. e rf, io. Chincofi . e ft. 31. Corna, e fl. toi. Mefcbinchin . nel ». 16. fi. 4. 
Corpone. e fl. 49. Cabbiale. efl 35 Fattera, e fl. 88. CaiTecche. nel ». 17 .fi. 13. Canche. 
efl. 31. EmpifiTenanco. e fi. 71. Chicconcolori, e fl. 78. Lorfino. e Jf. 119. Cagguerratto* 
• /?. 147. Orrigillave. Nel e. 18. /?. 1. Cufa. efl. 16. Caca, e fl. 44. For lotto . e fl. 39. 
Corfera, e fi. 64. Glifappo. e fl. 98. Connon. e fl. 101. Catefechera . e fl. 108. Checcon, 
Nel ». 8. fl. 43. Partima. Nel ». ir. fl. 39. Legnentre. c fi. «9. Bellanche. Nel ». 1». 
Jl. 66. Dicaffin. Nel ». 9. fl. io. Medici) fa . Nel ». 14. fl. 49. Rammarichicode , e B. 109, 
Stridulali, efl. tu. Connitro. Senza un numero innumerabìle di moli’ altri. 

Lodovico Caftelvetro anch’ egli tuttoché pratico in quella lingua , ma non Scuro in* 
tenditore dell’ufo di effa, commife molti errori in darne giudizio. Fra l’ altre cóle 'dice* 
Contento fopra P-rr. che ’l verbo Tralucere in quelli verfi del Peti, regge il quarto cafo. 
Dentri là , dove fdl con Amor foggio , 

Quafi vijìbtlmente il cor seduce . 

■Ma freddo fòco , e paventofa fpemt 
Dell' alma , che traiate , come un ■vetro 
Talor fuss dolce vifla rafìerena. 

A me pare., che fia pofto affoluto , non accompagnato eoa cifo muso . B fopra quei 



Quante fperamt ft nc porta il vento ; , 

* l *' ^' r ^blamente , che 1 Vento porti vii le parole , non le (paranze . 

‘wbizamtp tn quefta (ita pertinacia , che eliminando conti’ alla l®a caufa 
X EI ^ '*!*■ 1*àm longè fpem tuht aura meam , e Orazio 

mnnàimrnn mmrt Crtticwts . Tettare ventis , 

Jionduncno «gli eira alla ftaffa . £ dunque appo Noi locozion proverbiate comune a fpe- 

cificar qualunque cofa non abbia Scuro , e buon fucccifo. Ed é familiariffima eziandio 
c T h ' V Cer ; f ? re t0 *, cred< N *«’ Greci, e latini : Del che ne recano efemp. afl»! Dio- 
«,° il e ? err ! r ^' no P,rten >o bb. I. od. 16. fopra Orazio. Sorelli 

quell altra fua (ofiftena fopra -quel verfo , E poca nebbia il rompe i 
4 ov egli dice. Par che chiami paca nebbia. Gran tempi ; il che non tò , »eo* jta ben detto. 

aMTtt * no - Perocché, nebbia, quivi fth per Sanificato di colà vana , o 
tran tuona, e di poro momento;, ficcome proverbialmente, o aTlegoricamente appo i Gre* 
rei * *PP° Noi “bretl Nebbia , o Nugoli ritengono il dett® fen* 

• dfniù'il y.lT* fe n<r .?P kr ,V' ,r0, ' e / appreflo v e „ ail f, , n®Ori proverbi fopra di ciò# 

• di piu il nc Jeroglifici . F. fopra quel verfo i 

fini fleti’ afille ce, or l'alta m, velia 

J/ fj.'tf r"* * Lixterno quando ferveva poteva dire Qui ; ma fe non «' ere , 
itili arma Hit ' t, f° 2 " AV * • Adunque Virgilio fu un’ ignorante dicendo hit il - 

• , f c ^ Trks f ** • *«*» *»» più «fe» pi di fcrittei Laùoo , • Greco , • Tofcan®. 

▼ » perchò 
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r Tchè* mi vergogno (favere, a por mano al!' autorità per conto d! fciocchezze. Quanda"* 
dice Qui , per. Quivi , s’ intende , che il Poeta faccia difegno d’eflere a! lo. ta in queL 
luogo. Ovvero, qui, vale io quello luogo , del quale ora fi parla .. 



Chiare:^* } ne affari a: „ Dottrine confermative di qucjl»' 
ejjtoma. Alcuni Scrittori y ofeuri . Progtnu. j2.- 

S lecerne il Sole è t'occhio del mondo, e la vita delle cofe; parimente la Chiareza-r- 
è la virtù, è l'anima delle fcritture ; fenza la quale non fi dee fcrivere , ne fi pub 
intendere. A perpetua memoria propongo un ricordo- giovevole d’Ariftotele nel 3. 
Rettor. Loeutionirvirtur efi effe perfptcuam 1 figurina vero e fi , quod or atto , nifi renadeclaiat, 
non fungetur muncre Cito. Adunque la bontà e il valor della- locuzione fi è la chiareza i 
la quale mancando, il parlare manca- dell’obbligo e del fine fuo , che èia intelligibilità. 
Similmente Quintiliano, lib. 1. cap. 3. Primacfi eloquenliavirtur, Pèrfpmtiiat . E Io fteflb 
lib. a. cap. 6 . Òratio , tuiut fummo, viri ut tfi perfprcurtat , quì-n fté vttiof. 0 , fi egeo! inter - 

( rete? Filoftrato nella prima epìflola ad Afpafia Perjpicuitat opttma dux efì ornati orationirt 
n greco perduxè hezemon-. il fenfo è, che la Chiareza & la parte principalitfima d'ogni Itile. 
Ermogene colloca nel primo luogo la Chiareza nel primo lib. cip. 1-, delle Idee.' Pcrfpi- 
tuitaten* primola collocavtmut proptere 4 quàJ omnir uratto requint prterpu} pcrfpkuitatem , 
Anch? Quintiliano p ife nel fecondo grado la Chiareza fra le’ tre- dignità dell’Orazione, 
Omini orotio Irei habet virtuta , ut etnei Jota, ut dilucida, ut ornato -ir lib. r. c. v. II fo» 
prano Oratore nella 3. Filippica fparlando contro- uno editto di M: Antonio ofeura- * 
mente dettato, alla fine per infegnamento noftro; Nonne fattiti efi mutum effe, quìm quod 
nomo tuteli rgat dicere.} Eraclito fra tutti que' eh’ anno adoperato mai penna , quanto 
ali’ ofeureza *’ è comunemente acquiftato mal nome ; di che lo pi me Socrate dicendo 
quel motto, che per non affogar negli abili de' fuoi fcritti bi fognava elfere- Deliur Hitaior 
appo* Diogene Laerzio in Socrate;. E ri Proverbila- Latino ir» Dritta notata. Qni appun- 
to quadra un epigramma di Marziale contr’ un parente 4 '. Eraclito» / 

Stri bere te qua vix. intelligat ipfe Moie fi ut , 

Et vix Claranur , quid , rogo , Sexte , ruttar ? ' 

Non Udore Iteti oput ed, (ed- Apolli ne ìtbrit ; 

Judiee te motor Ciana Mirane fuit : 

Sic tua laudentur-, fané me ir carmina Sexte 

Grammatici! bloceant , A 4 fine Grammaticit . ' „ 

nel lib. x. ep. ir. Lucrano ammaeftrativamente nel Leflifane 331. Precipui Graiifr , Zf’ 
Pérfpieuitatì facrifien-. quali dica ; ftudia di parlar fopra ogni cofa chiaramente , e amabiL» 
mente. Silio Italico per teftrmonio di Gio: Bat. Pio-, Annotaz. lib. t. c. 31. à plerijquts 
emmbui duriufcului nuncupttur . Cosi Stazio r di cui* Marnilo appo il Crinito', Onefè. 

Di Ce. I|b. 134 C, 7; In- Slitto durum nimii carme» tfanxium, prttereaquc ftipra moiun» 
timrdum : cioè la poefia di Stazio è fcabrofa , e affaticata, e per Io-troppo ftiracchiameti- 
to fta Tempre in fe ritirata .. E Gregorio Giralii , Pòet.-ant. dia!. 4: Statini dùrior \f in - 
cane inniorali cubi quibufdam vtdetur, Aùtimacbum argumente tantùm inutatuf; non* 
pbraft ille tumidur f 4 laxut , bir durur t 4 artior . E Gio: Bat. Giraldi Difcor; Romane» 

C. 1431 V opere di Stazio' fono durijfime , e hntanìffime dee ogtiv naturai vm. Vero } che 
mvvtdutofi dell' errer fuo nella- Tebride fi moflrb di miglior giudizio nell' Acbillèiie- dove fi 
ut cotto pii) al naturale ebe al frtieofo modo di dire ; E noi (limiamo che di più valore, fia la 
Teb. eh* I* Achilli quanto vai più 1 * oro dell’ ottone . Il tnedefimtfgiulizio quivi fa di 
Cacano quanto alla durexa . Accio- tragico fu da Pacuvio fecondo A. Gellio 1 13. c. t. 
tenuto che fcriveTe con iftile duro , e acerbo . E Attilio fu chiamato- Pietà duri fiorir d* 
Cicerone Att. pift. xo. libi 14. E lui' principio- de’ Fini;, lo- nomina ferreum fcriptorem, 
Aulo Perfio è gridato fin- d< letterari per enimmatico- non- che feur» ; Ei'arJo Lubiio ; 
epiftola al lett. innanzi al fuo consento Eruidite letlor mufiorem bune qui- intelfigi noluit m 
non cum D. Ambrofio tniignabundut in pavimentano protjcòai y die ai [ Si non vìi intelligi 
-1 a \t itbet 
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itti! negligi] fejplené difetti intelligete . Na>» ut cum magno ilio Scaligero toquar ( ? cefi ut 
non vult intelligt , fed tam tamen à nokit inielltgitur ) Ipfe ente» ut abstrufam erudittorum 
attentarci , dedita opera multa ohfcurnatibur tanquam labyrintbit amgmattbui librum 
fuum involuti . Replica il medefimo fui eommciamento del Prologo da lui efp’icato . 
Efchilo per bocca d’ Euripide vien condannato di frafe non' intelligibile, dal Co- 

mico Greco nelle Rane Art. v. fc. 1. Ultimiamo con Euripide in Oreile , v. 307. 
Sapienti 1 est decere per f piene non obfeurè Adunque ftùlto è colui , che parla come là sfin- 
ge. Non merita il titolo di Scrittore chi non à le prerogative dell’ eloquenza ; ne fi può 
effer eloquente mancando la dovuta chiareza . Mi leriofa confiderazion dunque pare che 
fecondo la relazion d’ Ateneo nel primo Sacra Mercurio lìngua funi 0 b eloq’-entiam , U 
orai tonu perfpicuitatem . Larga paratrafe del predetto fentimento è quella epiflolt 41. del 
lib. 3. di S. lifdoro. Ehquentem ego bunc epe itatuenm qui id quod animo concepii perfpi - 
tua oranone demonticare fotest r non qui dotltjjìmir , tyfubltmibor' verbi 1 et etiam ut dii a» 
rida funt ohjcurat . lite Jiquidem quedlaietin Ittcem profert i Wc illui etiam aued omnibus 
perjp’cuum est in tenebri s- occulta t . Eaaue caufa tlfe ut qui auditoribus predelle eupiat , 
mu.'tis lau dibus Celebris fit s bic veri utpoté propria lauda cupida t , inbonoratus rclinquitur. 
Dal parlare ofetiro ne deriva odio , e biadino , e difprezo verfo Io Scrittore , che nel 
vizio della ofeureza fi affoga. Veramente il parlar enimmatico è propio affai più degli 
Oracoli che degli Scrittori. Per la qual cofa determinando Apollo nel Giove tragedo 
appo Luciano Confentaneum efle perfptcuè dieere , buie rei plunmam efleeuram impen- 
dendam ut audientts intelligant gli rifponde e lo confónde Momo . Equi lem hoc retlé di- 
Xi Ih Apollo collaudata ijt qui aperti loquuntur ; quamquam tu hoc non admodum exequa - 
rii in oracuhs , txiflent prrplexur , V anigmaticut ; adoò ut audientes ad interpretandum 
refponfa opus babeant alio Pytbio . E nel Lellìfane fa una invettiva Luciano contra un Pro- 
fila , che fra gli altri vizi ofcurava i fuoi fcritti pennde ut Dofiaia ara , Lyropbronit 
atlexandra fefe ba^-nt . Srroiglantemente Lattanzio lib. v. cap. 1, Tertullianur fuit in lo - 
quendo parùm facili t -, Ist minur comptut tj multùm obfeurut fiat . Cyprianus veri fuit inge- 
nto facili copiofo fuavt ,. W qua fermanti maxima ejl virlus aperto, ut dtfeernere nequeai 
utrum nc ornatior in loquendo an faetlior in explicando arr potenlior in pervadendo quifquam 
fuetti, E Adrian Turnebo. I.7. C. io. Tertullianus de tniufina orationem afperat , W hor- 
rtduo. uu. dd’tm affettar , quafì parum virilem cam eloquentiam putaret , qua concinmor ‘A 
elegantìor elfef. Del medefimo difetto di Tertulliano fece motto anche S. Girolamo feri - 
vendo a Pa-jolino . ConfefTa' Io' fleffo anche Renato Lorenzi nella vita di Tertulliano. 
Scrive Svetonio , eh e^ Ce fa re Augullò premeva ftudiofamenre nella Chiareza ; cap. 8d. 
Geniti clòquendi fecutur rfl elegans If temperatum , vitata fententiqrum ineptijt fj secondi- 
forum verborum , ut ipfe dieit , fatoribus ; pracipuamque curam duxst fenfum animi quam 
aperti/fimé exprimere. M. quidem- Antonini» ut infanum mcrepat quafì ea ferihentem , qua 
enirentur poniti homines quàm intelligant . Et qua dot» t Cu itola Agrippina ingenium collau- 
dane , fei opus eli , inquit , dare te operam ne molcfll fermar , aut loquaci 1. Furono dichia- 
rati rei di quello vizio Ammian Marcellino , Fulgenzio , e Sidonio Apollinare nel noftro 
Volume primo al Proginn. 18. Diogene Laerzio tellifica nella vita d* Epicuro , che egli 
tanto amo , e fempre usò la intelligibilità nello fcriverc, che in una fua Rettorica diede 
per efptelfo ricordo Nibil ahud quam perfpicuitatem effe tnquirendum- . Claudio Tolomei 
benemerito d'ogni forre di letteratura, nel primo delle fue lettere fenvendo alCinuzicar. x. 
Qualunque compofìztone di verfi , 0 di prò fa , benché ella abbia tutte /’ altre eccellenze , feje 
mancala Cbtareza , fubito perde ogni grazia . Imperocché tra le prime viri il degli Jcnttori 
fimo che Jta il parlar chiaro e dijlinto , fierome fi conofce in Omero , in Senofonte ; in Ificrate, 
e in Virgilio , r in Cicerone , e in Cefare . In fomma ehi intende chiaramente parla amor 
chiaramente ; perché le parole noflre fono immagini de' noflri concetti : E chi nel parlar fuo 
mal fi lafcta intendere fa Jegno che egli male intende fe fleffo. In fomma fierome il Sole quin- 
to é maggior di tutti gli altri lumi tanto fi moflra più chiaro ; così le fritture quanto fon più 
nobili e più eccellenti dell' altre , tanto fuffon più aperte , e più tlluUri , M. Ant. Bonciario 
cpiftdla 63. a Federigo della Cernia; Vidi tuum poematium elegans , facile , tlluilre , ai od 
etiam in rartt ingenijt rarum eli * JuVenet alta indole penditi nefcio quomodo amtnt obfcuri - 
totem . * Vidi enti» hodteque video de ijt aliquot , qui nefeio quam ob caufam obfcun 

perfe- 
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ferfeverarunt V Ruitifibi -ktandiuatur in tenebra . Fot tu ne eredidtrii *d ullam fieri* to- 
tem efie venture/ : precipua cium ime prtu.tt Jcnbemti t .u, ejl Ferjp, cullai . 

Principio e firmamento , e oggetto ai tutta ta preientc nomina* e materia fia quello 
aettonco teorema nel gran Vairone lib. 7. ling. >«u. Omnn erette ttebct dirigi ee utili! 1- 
tcm , ad quarti tur» itniquc j ivtnit , Ji cjt aperte & bievtt , quei objcurui V languì 0 retar 
ejl odia . Ffficit aperta ut tntclle^atur , brevi! ut etto ruHegatur , Cicerone de ! 1 ' Oratore 
Ilb. primo. In erettane pracipuur pr-ir.ìtm ut furi O latine loquair, ur , donai ut piene tf 
dilucidi ifc. Quivi in ilpcat oc il' Oratore ilice . è, iterar un. attimi. Jtudta Jtrì reconditi f 
eitque ebditn è fonlibui baunumur dice udì autem omini rette in medie fojtta , communi 
quodam in uju atque in ben mut. more , ls Jetn.one verfatur ; ut 10 calerti id n. animi ex* 
celiai quei longtfiimè Jn eb impenterum tntclhgentia , Jtnfuqut dij.unRnm ; in dicendo autem 
tpitium nel maximum jit ì volgari genere oratienn alane d conjueludrne cco.n.unis fenfai 
abbattere , E peiò nel libro de’ Chiari Oratori dice Lloqnentiam neam popolo probem ve- 
lini * Orette pcpulant ad fenjum valgi debet numeri. Intende che il Dicitore per necelfith 
.dee farli intelligibile ali uc.terfale; dove molti altri Scultori pollon contentare del 
particolare ,.che lari 1 * intelletto degli eruditi. Sar.t' Agoiiino rifiuta per luo libro tuu 
opuicolo per aver qurfto ma .carnei, to di chiareza De mendacio fcnpfi Lbrum , qui cune 
alt quo Ubere tntelltgittir , Hunc quoque auferre fiatuerem de cpujcuhi meu , quia ti cbfcurur 
f 0 anfraduofut KJ omninò moleBui miht videbatur , propter quei eum nec edideram nelle 
Retratt. 1. 1. c. 17. liberate pol'e molto ftudio in cllei facile , e accomodato all’ wteili» 
genaa d’ ognuno come ne arnmae ra Dionigi Ahcarnafieo Degli anticlii Oratori . Cice- 
rone 3. d. Orat. Quinari. dicendi ejl n.odut me hor , quèm ut * plani dtcamui ì * Hequts 
Veri qui non dica! quei intelhgerr.ui , lune pojfe q:tod admtrcmur dtetre / pere . * quei vide- 
mut ita efie rtecejfarium ut tamen eo multi! rubli efie fojfil . Quintiliano Fgi ociefum fermo . 
nem dixtrtm t quem auditor fuo ingente no» mtelligit . At pervqfit tam multai éRa perfuaji 0 
Ut td eleganti! atque exqutfitè diClum put ni quod mterpretandum fit . Bei auditor, bui etiem 
nonnulla grata funi hot , que ciati intellexerint , acumini fuo deledantur y gaudent , non 
quejì aud, venne , fed quqfi mvenanut . tib. S. c. x, E Galeno a propofitiffimo Ne» nubi 
tonjlat quonem ber, una palio in bec re manifejlè errent , quod ijt , que obfcurì dicuntur t 
gaudsar.t qutnqusm entriti uno freni ore perf/iuitatem or et tomi virtutem effe , obfcurne - 
re»» veri vittum proci arrunt . In Hippocr. et. vnfb -at. in morb. acut. Comment. 4. partic, 
tb, tom. 7. Similmente Quamquam videatun confpicua tjfe obfcurorum inutilità t , non pauti 
tamen liècntiut in obfcurit quìm masifejbi verfantur operibm . In Hippocr. prorreth. 1. 
Comment, 1. pir. 1$. tom. 4. Sentenza Arrftotelica c finalmente efie Omninò eput tfi 
quod fcribtur , facili poffe leg, . Rett. 3. c. 594. San Bafilió Ora*. 6 . D. Inlb & Admon, 
Virtui fermanti , natura ipfa e 2 ejl , ut est res , qua m incetti proferri éebent , nequequam oh- 
feuntate inveiva t . Sant* Agoftioo ( Dottr. Crift. 1 . 4, c, x. ) Loquendi omnino nulla ejf 
eaufa , fi quod loqmmur non intdl'gunt , propter quei ut intelUgant hquimur . Il grande 
Scaligero Poet, 1 . 3, cap. gii. Principio td ejl dictnium , ne quod fecit Per flou , abftrufiu» 
tjlentei erudirtene!» . quum enim td unum ttudeamut , ut mtliorei fiant boni , mali è nequitim 
deternantur , quonam confili» t*m imtituem or ut ione m , que ab auditore non intelltgatur ? * 
Duriufculut Perfiui . E ìib, 6 . cap, 6 . Perfij Jlylui morofui : td Hit ineptui , qui quum legi 
eoellet , que fcripjijfel , tntellìgi noluit que legerentur * Ipfe ojlrntato- febnculofe erudì', unir 
estera neglexit . Severino Boezio d. Sco'aft. dtfe. cap. 1. Dura Fiacri transatto, dunor 
terfij editto . I! graziofo Teodoro Marcìlio a' Lettori fopra Pcrfìo : Obfeuntas tlle ipfa* 
Ctnoibut nota Ptrfij . biute caligini dice an noRi facon infette ver tum tfi opus V multiple..: 

Quali fftcialità rendano chiaro , e quali ofettro il parlare : 
fecondo le antort (à it varj Critici. Proginn. 33. 

M Olti fono eli accidenti che variamente concorrono parte a generare , parte a diflT* 
pare quella vita delle fcrittureì. E di quelle due ftrade , l'uaa tenebro!», l’altra 
illuminati va, moki Autori Critici , come al tre tonte Guide ne dtfeortono , e ci 

amane* 
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«mmaeftrano . Dopo la teftlmonianza loro , io /empiici capi riepilogheremo tutto il di- 
lanio . Teone Sofifta nfc’ Proginnafmi : F/t obfcur ‘a narrano Ji omiitantur tu , quorum ne- 
eeffe erti meminiffe ; itcmque altegonjr occulticeli biferre . In v-.rbn , perjpicuitam Jìuiiofo 
fugtenia funt vocabul» poetica , fj ficlitia , if figurata , ts prijca , tf interna , fj komony- 
ma , W ambigua. Svetonio di Celare Augufto cap. bó. Ltnus elvquenàt fetutut e fi elegane 
V lenoperatum , intani fintentarum inejtji atque irnoncinnit te gj ree ndtlorum verbo- 
rum , ut ipft ehcit', fturibui . Qtioi quo fai il tu efpccrtt , aut necubt lettir.m vel audi.oren » 
oli arb.tr et ac morantur ; ncque pttj fticne, ztrbis addire , n que coniur.fi tenei fspiùs iterare 
dubitava , qua detraila nffirunt ahqutd objcurttatit , e Jt grati am augtnt . Benedetto G.u- 
ftiniano ne’ Prolegomeni fepra le Pillole di 3 . Pigolo , Dilputaz X cap. 4. tom. t. Ad 
Fault obfcuntatei» magoam vira afferma figuri , qua iur.t afui ilium maxime frequente! i 
•bundautia auto» precipui biperbati r qua durai n , Xi btulcyam trationem redditnt . Li rne- 
defima ragione allega Ireneo ancora al cap. 7. del lib. 3; Hjperbotic frequenter utitur Apo- 
fiotut propter vclócitatem fermonum ftiorum & propter trttp tum qui in ipfo efl , (pi' m . 
Ermogene , Idee. lib. x. cap. 3. Perfpicuitatem effinu- feuennia , if eatbarotn . La diftin- 
*ion delle cole , e la purità del parlare. Della prima vedi lo Scaligero , Poet. 1 . 4. c. t. 
Lodovico Carbone , locuz. Otat. 1 . 3. c. v. Antonio Lullio d. Orazion. lib.d. cap. a. c 3. 
Ermogene fteftò quivi al cap. 4. Guafparrilcrenzi ner comento fopra Ermog. Ide. lib, t. 
C. 4. dichiarar cosi ; Puritar efficit ut propri) s, ufitaln , non abfirufit aut obfcurn fent tntijt , 
vocabulu , methodo , Xst JtruClura , reddatur orati « perfptcua . Lacrima diluciditi n itetndi 
genui , ordine, Xj diftmliì omnia enuntiando, efficit perfpicuitatem . Dio tei perdoni Ermogeno 
a difeorrer di Cliiareia , e Diftinzione, citando più fcuro de’ numeri Platonici, e più in- 
trigato del nodo Gordiano: lenza che, Eccome nel già detto luogo ne accerta lo Scalige- 
ro, ed io credo, c lo veggo , coftui non propon cola , che non panica o eccezione^, 
o contrarietà , o limitazione , o falliti , o confusone. Quivi il medefimo Ermogene , 
Contranum eff Hyperbaton putitati , adunque anche alia Chiaria. S. Girolamo fcriven- 
do a S. Agoftino, epift. ir. fra quelle di S. Agoft. Frtquenter in longum fermo protraila! 
eirrt int tingenti a . Giovanni Pontano in Azodial. c: 1418, Evitahuntur Jofcuritatis viti*, 
fi nerba fteerint bene collocata, eaque non rancida , non obfoleta , mintmcqut ancipitia ; curfur 
non contattar , non vertieofur , non lubricati non cena fa , aut quali in volvolum complicata , 
ut ruUrci loauuntur-, textura : non fpmofa [enfia , verdi» ferier ipfa fifa , XJ traila. Epicuro 
amator della Chiareza in rebut utebarur vocabulii propnji dice nella fua vita il Laerzio. 
Il Cav. Salvia» negli Avvertimenti. Voi. 1. lib. x. capi 3. La chiama generano le voci 
proprie, e i propri modi del dire, eie metafore ancora, quando da buono artefice fon fabbricate 
a quel fine ite oltr' a quefio la brevità ; il ridar la cofa al prefente ; il metterla innanzi 
agli occhi ; t ordine femplice , e naturale nella legatura delle parole , e altre cofe , che. le ci 
infegna la rettoria. E nell'Infarinato primo ; genera» la chiareza le metafore , le compar a- 
%eoni , gli epiteti , gli e [empii , il ridar le cofe al prefente , e gli altri mezt , che vagUono 
all' evidenza, car. 103. Claudio Totomerlib. 1. lettera al C.nuzi, La chiama nelle pa- 
role, e nella tenitura vorrei , che fu fé [empia facente , non intrigata , non 11 forzata , non in- 
terrotta , non afpra , non fquareiata ma [ciotta , libera , corrente , piacevole , unita. Te- 
renzio Varrone della lingua latina lib. 7. orattonem efficit apertxm confartelo cioè le pa- 
rolé dell’ ufo , che fono le proprie , e le pure. E perciò Plutarco-, dice Ifiloro Monaco 
nella epift. 41. lib. X. Perfptcuttatem oc facilitata» germanum Attici fmum effe cenfet. 
Leontinui veri Gorgtat prima t bunc morbum in foetnfet orationer rnvextt , ut qui fubhme ac 
tropicum dietndi genut amplexuf fit , ac perfpicuitatem labefadarit : hre porrò morbui Plato - 
mem quoque attigit. Difficile è P acquifto della Chiareza . Ampliamento non meno cht^ 
«mmaeftrativamrnre Cicerone Partiz. Orat. Diluetdum fit ufitatir verni p opri jt di fai- 
tri aut e ireu mfenptìone contlufn , aut nttirmijfione , aut ttncijione Verbo- um . Cioè ; rifuìta 
la chiareza dalle femplici parole che fieno comunemente ufate , c proprie ; e dalla te- 
Ihira che fia ben difnofta ne* periodi , ae' membri , e mezi membri , cioè , punri mezi 
punti , e virgole. Seguita Obfeurum auttm aut longitudine , aut .ntradione orationi, 
•ut ambigui tote, aut infltxtone, atque immutatane verborum . inmo leu» c (Tèndo troppo’ 
lunghi f troppo brevi , accozando infieme più leali , e facendo che al:ui dicitur, aliud 
nulhgmr , il che i proprio dc\V allegorico , dove fi trafmucaao i fentimenti laterali i a 

figurati. 
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«furiti. Annotile nella poetica: Aporttffimn lacune tx qua fi propnj, aiominibu, ft *prt - 
tuttm ur.tr»! cUrnudii.cm * quH »»iem par.tcep, efl nu, , quodefi tonfi, nurm. , 
, rit icuitatem tane. Dimenio Palermo tyo. JJiiucidum dì in propri, 1 , ai inde in copulili , : 
cuoi autim car i conni*:! tonibu , , V iiffoluium tji lolum , objcutum omne cjl ; maria m,m 
linei, lurum n.embror. m .ritte, P, a p'oplr dtttalunonem fiunt Jicut He, acini /cripta i eteoim bar 
t entèrico fi càci mata* £0 pane difiohitn * Fugai pimi Jenpno ambiguità!, 1 i figura au- 
to» utatuf a qua votame cfnaltpju , qua ,jt ciujaem copula miai,,, in ,lh , p.trnbu, ora- 
tiona Vii poft l,rgum ftalium infounUr . Vi anno Ver, j,t plana ,.opui dì cium bil e am- 
dem rem elicere ut enim qui pnlervolant ahquando non ccrnuntur ,ju E J loculi 0 non retti 
pera titur prvpicr coler, tucm . Fugete atte» o/ortel obliqui mera jafuum i eten.m ,d obfiu- 
rumell eutufmodi eli PbililU locuuo . Ft demum naturali ordine .verborum utendum , ut 
atuA rbucsiidcm ,n primo : Epidamnut dì urbi ad dexteram e, rum , quijomum finum ver . 
fu, naviJ’.int Fnmum en,m namm nur ,d de quo narrnur i demi? vero quid. hoc efl nempi 
'urbi Viltà demeepr. In narrai, vmbui autem jive a rea, . ajujtxordiendum , ut fipidamnu, 
eli urbi ■ Uve ab aceufativo, Ut , Atunt tpidamnam urbem effe i ahj autem rafia pbfcun 
lem trtbehunt , Ut molefium tum ipji qui dica , tum et qui audit . Lcnandum ver, efl non 
in Ione nudi»' m porr, gore cireumjcripnone , , ut i Acbelou, dejtuen, ex Pindo monte , .ax .parte 
futenore ad Strato» urbem in mare influii : fed jua jponf e dejmere , fpanumque refp, rondi 
trabtre auditori , hoc palio i Aebelout decorni ex Pmdo monte , trrumpitque ,n mare . >. 
Multo cmmfic planila . Qucmadmudum , qui .multa jigna babcol vii , Ut multai requietec j 
ductbui emm Jigna Jsmiha v, dentar: qui veravn Jtnefign,, eri! ,eoiemque femper confi jhit te- 
nore quamvtt parva fuerit , incerta videtur. Per piu apntivo intendimento di 4»»efto palio 
riferirne nella vita ae' Gracchi Plutaico come C. Oraubu, viam om/temper miliario dime»- 
fui columnat lapidai Jpatijjignaadi granò locava . E piu innanzi lpfteflo Demetrio replica; 
Obfcurum m (cr.pt, one dijfoluno pani . Cicerone d. Orar. 1 . 3, Hi, rebus affeqm poffumu, ut 
ea qui dicamui mtelligantur , latini felice! dicendo vcrbts ujitatn , ac propri? fltmonflrantt- 
buiea qui declaran vo lemus , fine ambiguo verbo , aut Jermo»f , non nimis Ungo continui- 
none verborum non valdc producili ijl , qua firmi, tufi, fu, caufg ex ahj, rebus trantferun - 
tur non difcerptn fintenn,, , Po» pi fpficrn temporibus , non ronfufi, perfonis ,.non pertur- 
bato* ordine * Aliquorum.ua con fu] a efl orano , ita perturbata , mbil ut fit pnmtim , mbil 
ut fecundum , tantaque infolcntia ac turba verborum , ut, or ano , qua lumen adbtbere rebus 
debet ' e a obfcuntatem ac tenebra t ajferat , atque ut quodammudo ipjijìbtjtt dicendo objìrepere 
videantur . Antonio Minturno , PoetiC. llb. 6 . c. 448. Perfp, cullati , efl reflui 0 rdo , non in 
longum dilata conclujio , Ut nibtl dejit , mini redundet . Viri un . buie centrar, um ambiguità, 
efl dande mala con.pojido , tum circuita 1 mani dutluc verborum loquaatatt t»m obfcura 
tuffai, "ut m telicelo . La Rettonca ad Erennio llb. 4. tleganlia efl qui fant ut unum- 
auodque puri V aperti Ha vtdeptur . Hac diflnbu, tur ,n lanmtatem ,if explanatwerru . 
latinità, efl qua fermo'.. em purum con fervi! ab omn, vitto remot um, idefl Solaci] mo , Ut Bar- 
bar, fmo ' Ex pia 11 ai io efl qua reddit aperlam Ut dilucdam oraUonem u fit un verbi , Ut pro- 
priii O/itata funi qui verfantur la fermane Ut confuetud, ni • quotidiana ; Propria ^ qua e, ut 
re, verbi funf de qua loquimur. Seguitiamo le automi . Quinti latto lib. 8. cap. »..£•- 
ubati, aua verbi piu, jigmficant quam eloquuntur , in parte ponmda efl perfpicuitati, i tntel- 
ad, uva! M »»:?, fit verbi, ab ufi remoti, , felice, exole,,, Falluttt ciano, 
verbi vel regiopibu, qutbufdpm magi, familiari , vel artium propria 3 ut Alibqlu, venta, , 
te „ tv „ Saceana , Ut ttt malico Janum . Uem bpmonyma ut Tour ■>, animai fi, , an mone , 
anjignum ,n calo . an nome» bominì, , an radtx arbori , , nifi difhutlum , non in, elligatur . 
Fluì t amen efl ab fiumani m tontextu \s continuinone fermami , Quare nee fit tam longut 
ut tum profequi non pofflt , menno ; nee traiefhone .tam tarda, , ut in bjperbaton finn emt 
differatur. Quibu, adirne peior efl miflura verborum , quali, in ilio ver fu 
Saxa vocant Itali , medtjf qua W flufhbu, , ara,. 

Etiam : nn riditene , quum meato fermane aliquem mferunt finfum , impedir 1 folrt fttlellettus , 
nifi quod Jnterponitur , breve efl , nam V irgihut ehm dixijfet 
Hec vano, borre flrepitu, , 

nmplunbur inferni alta figura quinta demum verfu re idi* 

1 Tum fi qua fonum pronti arma dedere ■ 

Sfare he, ne/cit ~T * Vitanda 
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Vitandi in prlm/t ambiguità/ non ta fo'itm qut inetrtum tnt tilt Cium faci t , ut Cbremetentj 
nudivi percuffifie Detr.cam : fed /Ila quoque , qua etiamfi turbare non potejl fenfum , /n idem 
tamen verborum vtttum /nc/d/t ; ut fi qui s d/cat vifum A fe hominem l/brum fcr/bcntcm . 
Nam ttiamji l/brum ab bom/ne ftr/bi p.iteat . mali tamen compofuerat , feceratque ambi- 
gui,/» quantum m tpfo fuit . Lfl etiam //> quibufdam turba inanium verborum , qui durru. 
tommunem loquendi morem reformidant , dutii fpecie nitori s cireumeunt omn/a copiofa loqua- 
citate qua dieere volunt ; tpfam deinde illam fenem cu ». alta fimili /ungente! , m/fcentefque 
ultra qu,ìm ulluj fpintui durare fojfit , extendunt . Jpud T. L/vtum invento fui/fc pracepto - 
rem ahquem qui difcipulot obfcurare qua dicerent iuberet ; unde illa egregia laudano tanta 
melior , ne ego quid-.m intcllexi . Altj brev/tatu emuli neccjfaria quoque orationt fubtrabunt 
verba , Zsr velut fatti fit fare tpfos qua dieere vel/nt , quantum ad alto! perttneat n/btl pu - 
tant * beffimi funi ad/anoeta , hoc eli , qua verbi/ aperta , occulto/ fenfut baleni , ut » 
Condutiut efì cacus fecut v/am fare , qui fuos artus morfu laceraffet , fingi tur m fcholi. t 
fuprafe cuhafie * Hobtt prima fit Virtut perjp, cullar propria verba ,retiur ardo, non in longut» 
dilata conclufio ; mhtl ncque defit , ncque fuperfiuat . Ita fermo V dotili probabili t tst planua 
tmp'Tilis ent * Kam fi ncque pauaora quàm oportet , ncque piar a , ncque in ordinata , aut 
tndtJlinCta dixerimur , erunt dilucida , neglìgenter quoque audienttbus aperta. Ariftotile 
ponendo lotto alcune regole il parlar bene , cioè emendatamente nel Tuo proprio lin- 
guaggio, fi riftrtnge a cinque particolarità nel j. Reti. 589. Daniel Barbaro le dichiara coti 
brevemente. Pnmìim ne comuni! ione/ prapofieri if perturbati feramut . Polle a ut proprijr 
marnar , nulla cirewt/one adbibita. Inde ut ambigua tollamut . Quartum V quintum pra - 
ceptum eft , ut genera ferventur , y numeri opportuni reddantur. Degli ultimi due avverti- 
rnenn non importa decorrerne a lungo ; perocché infino 3’ fanciulli è noto , che non fi 
deono far difeordanze ne’ nomi quanto al genere mafcolino , femminino , e neutro ; na 
manco ne’ verbi quanto al numero fingulare e al plurale . Dell’ anfibologia foggiugne 
Arili, che in tre cali l’ufo di ella pare feufabile alquanto. Come negli Oratori che 
avendo una caul'a difperata alle mani, con diverfi aggiramenti di parlare , con involtare, 
a’ argomenti prolongano 1' orazione lenza termini probabili , ne conclufivi per fervine 
all’ imprefa più che alla difefa. Dipoi ne’ Jilofofi ; i quali .alcune difpute muovono fi 
ma non le nfolvono , perche non le intendono ; però le trattano tanto conciamente 
che lo «udente vi fi confonde; ovvero le porgono m una certa forma dnbbiofa ; in modo 

F^lL°;“ n ° f f rV,r f £ U ^n m ? ,,Va . c J alÌa ne g««va; nel che peccò affai Empedocle, 
finalmente ne profclfori dell ufizio indovinatone ; i quali per falvarfi dalla bugia ren- 
dono le nlpoffe fempre tali , che non fi può trarre intendimento ficuro , e dichiarativo 
favellando antologicamente , e ftando in fu’ generali , i.cchè il fucceffo può femore 
applica.fi a quale... i e nfo delle parole loro . Dell’ altre due primiere circoftanze or’ or* 
le ne tiene ragionamento. 

;* conila c * ute,a ordinata dal fommo Retore , e Filofofo *’ indirizava a quello ; 
Proprijr nomm/bur ree vacare xj ncn ut/ e/rcumfcriplionibur . Perciò diffe beniffimo Quinti- 
liano I. 8. c. i. Pnmut mtellctiur ,ft fua euiufque rei appellano. Tre penfieri mi fovvengo- 
noqu!. Prima in dir le cole co’ Coi propri vocaboli , affblutamente nT rifultTruò 
chiarcza come dicendo , Aquila pm ,’ .mende che a dir I’ augello d. Giove . Se “ n dÌ- 
r, amente I ufeir del a proprietà , e alle volte frumento d, legojadr.a e diletto' corno 
nommar le «elle 1 Notturni lumi del Cielo . Terzo la circunlocutione riefee fempre vi! 
z.ofa ,quando e compoffa ditirambicamente ; c.oe con modo infoino, e «magante ; co- 
DiC un poeta moderno chiamò le Stelle in verfo ® 4IUC > co- 

O del banco d> Dio Zecchini ardenti. 

I alcuni appo Quintiliano diceano Iberica: nerbai , e durato/ muna birce, in a e 

tnm , e Saìfamenta. E Plauto deferendo il Mulino t 10 !uo «° dl *P ar * 

jfpud fufhtudinai ftrricrefmat infulai 
Voi vivo/ bomtnet menu/ incurfant borei 

Cicerone !,b. a. D.vmat. N/mit cb furar Luphorion , at non Hcmeru, ; vai de Heraclitut 
JumT * * Dtme,r “ Uf ‘ 1 U,d »' '& uur mnit ■ ut fi V» .medicar agroto imj.ret ut 

Tcrngenam f hrbierada/o , dtmip orlai» , fanguine caffam 
I-rcfc. Nil, Voi. j. X 
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fitiur quam bominum more , eoebleam , dieert . Hat» Pacuvianut Ampbiié 
Quadrai*! , tardigrada , agrtftit , bumilit , afper », 

Capite brevi , cervie* angui »* , afpeftu truci t 

Evifcerata inanima cum animali fon*. , „ 

ehm dixifiet obfcuriìtc , tum Attici refpondent -, non intelllgimut nifi aperte dtxerit . Al ille 
uno verbo , Telìudo. Non potuerat hoc a principio dicere ? Re (la ora 1' annotazione lopra_« 

? uel che Arift. antemife nella fua diftiniione : c quello è In coniunftionibus , ut quii eat 
cuti natura poftulat , vel ante nei poi 1 in ordine collocet ut inter fe refpondeant . Quemad- 
tnodum me» ti *go me» . requirit de , it ho de . Quelle particelle di lor natura , e per ulo 
univerfale veglioni» collocare innanzi o dopo fecondo il mztodo gramaticale. Anche i 
Latini dicono Ego quidem , i Ile vero, tu autem , Noe q; oc voi . Che chi poneue innanzi 
ad alcuna voce, quidemverò , autem , que; fimilmente chi appo noi diceue vero elegie» 
i a di tempo egli ; fi e’ due : in luogo di egli è vero , e’ li dice , turberebbe la 
ne , e offufcherebbe il fentimento. Seguita ; Decet autem eat ita tntcr fe refpon- 



guari no» a ai tempo egli ; jt e aue ; in luogo ai egu c *ciu , e ». dice , turberebbe la 
cognizione , e onufeherebbe il fentimento. Seguita , Decet autem eac ita tntcr Jt r pP t 
dere , ut fatili memoria eomprthendt poffint . Quod fiel fi non mmtt Ungo intervallo difiuntt* 
fuerint . Afifi, qui propriamente comprende alcune voci avverbiali , che li chiamano 
1’ altra ficchè non fogliono feompagnarfi » perocché 1" una ordifce il parlare , 

- - - • » ■ » f -i» n~»;i: Puolfi proporne 

‘ altre 



i’ una 
el 
una 



’ altra Io collega E quelle farebbono Benché , Nondimeno, e Umili . Puoffi prof 
una . e tacer 1* altra ; purché Don fi prolunghi la fulTequenza con V inferimento d' 
incidènze , o con inopportune parente!! . Pone Ari». quello efempto ; Ego autem , poft. 
quam mibi rem dixit s veuit cairn Cleon orane , acque obfccranc i rpfi, tn foaetatcrn, 
affumttit prof (lue fum. Dove dal principio Ego autem fin al compimento del concetto 
Profeti ut fum vengono infrafeate nei mezo alcune particelle , che danno materia di nuo- 
vo e moltiplke ragionamento. Benché io accodandomi all opinione del Maioragio » 
non’ reputi viziofo il propollo efempio . Sogghigno Ariilot. appreffo un’ altra ragione 
appartenente all’ Ortografia , per facilitare pm l’ intendimento di quel che tt teme s 
e quello aiuto viene dall’ inferire a’ fuoi luoghi le virgole , i meri punti , e t punti . 
La qual diligenza ti diftmgue , c ti efplica feuz’ ambiguità alcuna il parlare, fc perché 
«li ferirti di Eraclito erano pieni di Umili inavvertenze ; perciò in leggerli nonioio 
non fi penetra il fenfo , ma fi può fesmbiar 1* applicazion delle parole . Produce il Re- 
tore il principio dell’ opera dello fteffo Scrittore . Huiut rationi, qua efl femper '/»*”**: 
mina fiunt . Dove il femper fi può riferire a efl, come a ignari E così ila fetpet» u 
Lettore qual fu la mente del dottore , e la verità della dottrina . Però con ragione dille 
nel a. Nat. D. Cicerone. Heraclitui quid diceret intclltgi noluit . E nel i.Eyn.Heraclitut 
qui ì rotino s perbiletur de natura nimis dbfcurì memorava . E Tertulliano fine del fe- 
condo conti’ a Marcione Heraelitur ille tenebre fu,. Contr alla fiora . < ?” * f*®* 

Mileùo Htraclitut dilucida t Ut perfpicuuc t» fenptie eft. ut etmmvgento^ M^^fimofttfaei^ 
U, : verùm fiyli brevità, , V gravita, eft incomparabili i. D. fopra contrario jr fcftelTo 

Uvea detto : Nibil 
ca gli emendatoti d 
tea la mia opinione 

sì!??: 

efplicar meglio la fua mente ; fe avelfe £«#0 confiderai .1 fuo fentto. 

La noftra faticofiffima , e cmiofittm* Variazione mi fomm.mfira ora un luogo hu. 
Galeno conformifiimo al predetto avvenimento d’ Anftot. Egli dunque fo- 

mento fopra il primo Prorrhetic. d‘ Inpocrate folto quello afor.fmo quindietfirno Mente 
tbenanter acuti fuperfebrhnte, <um fuiore pbremtn, fiunt , fottogiugnc interpretati vamento 
così i Afympbonam rj à renfonanti* atienam talem dietmut enuncatjoncm ; fed obfeurt* 
tuiu, intelligenti, ideo fili quid nomina inter fe omma tumeomungi tumfepxean pofiunt. Coen- 
pcnuntur fi quidem uno tali btc modo [ Mente aberrante , acuti J dande altero principio [ [*• 
per febrientc? acuti] Potefl prateria inceli, gl tum (Superfebrientet cum fuiore) tum et, ante 
teum [udore pirenaici fiunt . Confiat itaque , quod femper ileo , nibtl obfeurat enunaaUone* 
decere t Siquidem noi qui iutellìgtmut , did oni qua rationem admitter « potiti , vcrttatem 
nccmmwtarc oporttt , aut tempori f plurimtm conterete , ntMque addi [cere. Unno adunque 





poetici; 
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{Mietiti delle fcìenzs una forma di fcrivere piana , dolce , e intelligibile 5 acciocché 
non fi perda il tempo fenza profitto alcuno in cementare la frafe , in luogo di (hiJnr la 
materia. Non è da preterire un detto d’ Ammonio in Porfirio Adolefienter ì librie vtc - 
rum tri a reijciunt Ctperie prolixitar , obfcuritar dillo ni t, tf qualionum alt it aio . ContuttD- 
ciò non ci fugga della memoria , che Arili, ammette, com’ è di Copra notato in tre cafi 
il parlar fofiftico ; E Cicerone ora propone anch’ egli Iib. i. Fin. Ut quir non intellrga- 
tur , duobut moiit fine reprebenfione fit ; Jt aiti de indù firia faciat , ut Hcrachtut ; a ut eurru 
rerum obfcuritar , non verhorum facit , ut non intelligatur orario', quali t ejl in Tinto Pia- 
tomi . Sentenza inappellabile a me pare quella ; che tutte le fentture inllruttive [o cor» 
vocabolo greco , didafealiee] fieno , e debbano elTere di locuzione agevolinola , e ben 
ordinata. Ma Claudio Tolomei dica il rellante per noi, lett. a M. A. Cinuzi Iib. i. 
Quella ofiureza , che nafet dalla cofa di che fi ragiona , e dalla dottrina , non i degna di ri- 
prenfione , anzi fptjfo di molta laude ; purché la cofa ebe per fé fleffa i malagevole ad inten- 
dere , non fi faccia col modo del narrarla , molto pii» . E certo qui fi conofce la virtU dillo 
Scrittore, quando le eofe malagevoli efpone agevolmente , le ofeure apertamente , le intrigate j 
didimamente , e ordina coti le parole, e le fintenze , che ben fi conofce prima , che egli le in- 
tende , e che dipoi aiuta , e agevola quinto può gli altri a poterle intendere . E S. Agallino 
de’ Dottori Crilliani ( Dottr. Crift. Iib. 4. cap. 8. 9.10. ir. ) Hon ita loqui debent tanquam 
fé tpfi exponendot proponant ; fed in omnibut fermontbur futi primitut , ae maximi ut imel- 
ligantur elaborent ea quantum polfunt p-rfpicuitate dicendi , ut aut multun tardar fit qui 
non intelligat , aut in rerum quat exphetre volumut difficultate , ac fubtilitate , non in no- 
Jlra locutionc fit caufa quominut quoi dietmut pofìt intclligi . * Hon curante qui docet , quan- 
ta cloquentia doccat , fed quanta evidentia . * Qua tamen fic detrabit ornatum , ut fordes 
non contrabat . * Qui ergo docet , vitabit omnia verba , qua non docent * Moine autem quo 
doctndi funt , qui Ubere defidcrant , it optimm ejl , quo fit , ut qui audit veruna auii.it , 
V quoi audit intelligat . * Prorfut bae eh in docenti cloquentia , ut appareat quod latebit . 
Non ricopio ogni cofa, perchè farebbe lunga fatica , e troppo tedio . Diogene Apollo- 
aiate appo il Laerzio , in fui principio d'una fua opera dice , Qui decere ah. pud inlituit 
debet elocutioru uti /imitici , tet docente . Iib. 9. Ma ritorniamo ad Ariftotile, il quale die- 
tro alle già citate allegazioni , ci feopre un’altra via per non incorrere in ofeurità. 
Tit etiam obfcura locutio, nifi imtio ptCuerit id , quod multir interpoliti! , pelea dicendum el i 
ut Paraveram poflquam rum co ccllocutur fuifitm bae ttt hac , ii hoc modo di federe : 
Reliut entm dixent Paraveram dtfiederc poflquam collocutue fuiffem curro co bae (A bae , 
(A hoc modo. c. 596. Cioè Avviando tu a ragionar d’una cola , che abb>a molte circu- 
ftanze, limici prima il concetto principale , e pofeia ripiglia i Cuoi membri. Efempio di 
mio capriccio. Egli avea deilinato dopo che gli aveflfe detto , eh’ egli dovea far l’ufizio 
*V°> P e l! c ^ il grado gliel comandava ; tanto più che il padre fuo era flato nella ftelTt 
dignità Tempre di gloriofo nome ; fenza che il pericolo della vita lo dovea collrignere 
a quello, per fua pietà, e non per merito di lui j di perdonargli , e d’accrefcergli anche 
gli onori . Qui fe al principio lenz’ altri lunghi interpommeati fi fulTe detto : Ave* de- 
iìinato di perdonargli, non ci nalcea diflicultà. 

Dif orbitante di parlare , e di periodi , contrari alla 
Chiarenti ; offertati in 'varj Autori . Proginn. 34 . 

A Bbiamo di fopra tenuto ragionamento dello ftile magiftrale per incidenza, e della 
chiareza per fuggetto. Ora una fentenza d’ Arili, ne! } . Rett. <5 4 r. abbraccia 
1 «no, e I altro difeorfo. Di [cere facili , naturi iucundum eff omnibut : nomina 
autem figntfieam ahquid. Quapropter quacumque nomina pariunt in nobtt intelligenti am , 
tucundiffima funt. Peregrina igitur vocabula nobit ignota funi , propri, vero filmai. Lodo^ 
vico Caroone fente non fo che di ofeurità in quelli verfi d’ Orazio lib. I. od. 1 
Sunt quot curriculo pulvcrtm Ohmpicum 
Coibgijft invai — . 
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Efl qui Mie veterit pomi» M/fici » • • e *• ■ 

Hcc partem folidtt demere de di*- • v 

Spemi l ... 

Della locuz. Orar. I. x. c. rx. Son cento luoghi in quel poeta più a(Tai confiderabili di 
quelli due foli-. Non mi acquieta in Saluftio il dire , che Cicerone contri a Oatilitu-. 
e rationem habutt luculentam jiv’ ira eommotui , five pr.tfentiam Citi lina t imeni , Quelle 
ultime parole mi paiono di fcordare da quel luculent am oration m . EfTendo per mille-, 
riempi noto, che gli Oratori per terrore , o per maeflii di gran perfona fi fon perduti, 
e ammutoliti. O dura, o falla pare anche quivi quella fentenza Omnia mala exempla — 
ex borni tnitjie orla funi : Non oilante che Cipriano Scolialle dica In M. S. quodam feri - 
p tum comperi Ex boni: rebus , ve! domefltcil orla [unti Similmente Timor animi aunbur 
offici! è foggia di parlare poco meno che enimmatico. E fopra quelle, Enrico Glareano 
rtconofcc Ampbibolen in Animi , decere ne veli t timor animi , an auribus animi per meta. 
'pUram. In quella circolazione mette lo Hello Glareani anche quello ut ab optano quoque 
probaretur vtrtute non malitia P. Scipiom plaeui/fe: Dove rimane indistinto fe quel vi'tutt 
non mahtia fi colleghi con le parole antecedenti , o fufiequenti , all’ufanza d’ Eraclito. 
Reputa il medefimo Interprete ofcurti quello concetto InteUiro illune fupra qukm ego fum, 
petete. Dubita eziandio, ne lo perche, fopra quello ; Quot firmot cognoverat eminus pu- 
gnando retinere. D’ altra importanza mi par quell' altro dubbio , non ruminato da niuno 
cementatore Regern a, mie exuerat , fe lo fpogliò dell'arme , perchè noi fece prigione? 
Similmente; Romani velerei novique , fj ob ea fetente s belli. Qui il Glareano litui ob ea, 
vel velerei refrrt , remot liti adielìtvum , vel exponendum cum Badia Ob eat rei qubd vetera- 
ni quoque aicjfent . Alcune altre quiilioni G propongono, c fi decidono fopra quello Au- 
tore da' fuo’ interpreti; i quali fono Lorenzo Vallai Afcenfio ; Gio; Grilofto.no Soldo ; 
Jacopo Bolognefe; Enrico Glareano; Onnibono Lsoniceno ; Bartolommeo Zanchi: Vin- 
cenzio Calliglioni ; Gio: Rivi Eretico: Aldo Manuzio : Cipriano a- Popma; Lodovico 
Carrioni ; i quali abbiamo veduti, e letti. Fra molte cofe il predetto Glareano fa una-, 
feelta d'annotazioni fopra Tito Livio ancora; e particolarmente fopra certi luoghi mala- 
gevoli a intendere ; come quello ; Recepta PaUpolim miferat . dove Palxpolim ferve per 
accufativo al verbo, e per ablativo al participio; Coti eziandio C etera olmata pluribufaue 
fcalit. Ove bifogna che fcalis abbia il cafo anche di nominativo. E fopra quello li/ ta- 
men maximi qui etiam implorantibui ali} auxil. tic dice , che non ci rinviene il fenfò. 
E qui Quid perplexì agimut inquit foggiugne , Qùem babeat nominttivum verbum Inquit , 
non plani video ; fed mutami ejl numerai . Ovidm Pili. Med. a G. 

Ut tibi Colcborum , memini , regina vacavi' 

Art me a ehm peterei ut libi ferrei apem . 

Qui lo Scaligero, P. 1 . 6 . c. 7. Prof elio ncque flruflura, ncque numerut laudabili 1. Stazio 
Teb. 1 . r. v. 199. 

Spati}/ bine omnia iuxta 

Trimaque , Oceiduaque domut effufa fui Omni 
T erra , atque unia die 

Claudiano Rap. I. 3. nulla menti Mobilitar , tardai queritur non tre tugalet. Fredda, 

e infip'da è la prima locuzione ruenti mobilitai ; la feconda o dubbia , o repugnante-», 
cioè n duole, che i tardi ferpenti non vadano. Plauto nell'Epid, fc. faria* . 

Duoiecim deit plufquam in calo efl deorum immortalino* 

M'bi nune auxil io adiutore 1 funi. V meeum militant . 

Forfè qui, e aftrove fpelfi trafeorre Plauto in certe llravaganze di favellare per rapora- 
fentarci l’artifizio del collume comico . Tuttavia Danaro nella vita di Terenzio dilfe-. , 
Hibil abtlruCum a Terentio ponitur , aut quod ab biftorieit requirendum fit ; quodfapiUi Pian- 
ini fant , t} eo efl ob furiar in- pluribui locir. Le incidenze ftonche,o favolofe , 1 gerghi , 
i proverbi , le frali di Plauto o fono a ciafcuno cofe notiffime . o a quel fecolo doveano 
verifimilmente efler tali . Siccome anche il Muzio Giuftinopolitano e riprenfor del Pe- 
trarca in cofe a lui folo incognite , a gli altri chiaiiffime, retr. Son. ru forfè. 

He gran prosperiti il mi» flato averfo 
Può confala r di quel boi flirto {ciotto. 



Muzio 




POETTCn 






Muzio . "Battaglie . e. tfj. Intricato eonUrutto : tic gran profferiti ài quello fpirto feto! lo , 
gioì la feliciti di Laura, cb’ è in Paradifo nnn può t fc. Pet. Son. Liete. 

Che d' altrui ben qua fi fuo mal fi duole. 

Muzio 147. Nuova eoflruztone , che ha del duro. Meglio fé oveTe detto Qua I di fuo ma! . 
Cottili non vede , che quali fuo mal qnivi ftà per figura Appetizione ; ovvero che vi fi 
fottontende il verbo, fia; del che fi può accertar chi à in pratica gli Autori , e la fletta 
lingua familiare, quanto fpeflo occorra guelfa guifa di dire. Petr. Son. Per m«o. 

E vo cantando 0 ptnficr miei non fa?gì 

Lei, che ‘I dei non patria lontana forme. 

Muzio 141. Jo vo cercai io, puole flore , che ì accomodato a quei che fogne , come cantando 
non fi confi di nulla. Era il P. per fuoi negozi , e non per cercar M. L. in luoghi flra- 
nieri: dove per confolaz on de’ fuoi penfieri amoroli andava talo cantando di lei alcu- 
na compofi none gii» fatta , o allo n facendola. Il Talloni anch’egli fi ride fchernevol- 
mente dell' indifereto giudizio di coftui dopo le fue Annotaz. c. 571. Petrar. Caax. 
t Nel dolce . - r 

Ma molto pii) di quel, che per lo innanzi fgc . • , 

Muzio tz8. A quelli ver fi non fo dar buon pentimento . Quando fi legge *e per innanzi , fa- 
rtbbe chiaro. Che Pe- innanzi fi dice del futuro . Fautore di quella querela è anche il Taf- 
fom $ 66 . PafTerotti da contare a veglia per far ridere. Che divario è tra Per innanzi, e^ 
tra per lo innanzi? Cosi tra Der addietro, e per lo addietro ; Per contrario e Ptfr lo con- 
trario ; Per lungo , e Per lo lungo, e altri affai? Niente. Se gli foddisfà Per innanzi, 
fappia, che per lo innanzi è il medefimo. Ma non ditte Gio. Villani Per li tempi in~ 
«anzi, cioè pattati? E Più tempo dinanzi, cioè gii? E il Maggio dinanzi , cioè trafeorfo? 



Similmente Dinanzi non fi adopera egli anche in tempo pattato? Ond- il Bocc. Fu detto 
dinanzi. E Gio. Vili, picemmo dinanzi . E Saluttio fcritto a penna [ preffo di me] fui 
principio del C ulinario, Quella materia par che riebieggia , che io cominci alquanto più 
dinanzi ricontando brievemente degli ordinamenti de’ noflri maggiori. Il PoftiUatore delle 
Pillole d’ Ovidio . fcritto a penna ( pretto di me) audio del quale avemo devo dinanzi . 
Il Petrarca fteflo più volte nel predetto fignificato G ferve del'o fletto avverbio. Leggi 
l’Offervazieni dell’Alunno fopta quello Poeta. Un'altra oppofizione a c. 131. la quale 
non sò bene s’è degna più di ufo, o di vergogna, o di gaftigo. Petr. Canz. O afpetuta. 

Quella fé più devota , che non fuolc fjc. . > 

Qui la particella. Se . fa vacillar coftni . Petr. Ball. Volgendo. - 

Che come fuoi pigro animai per verga ■ ; , . 

Coti dejlaro in me V anima grave . 

Muzio . Strano cq/lrutlo. b, fogna intendere un verbo, * dir , Come fuoi detlarfi tic. Anchi# 
il Talloni c. 110. coniente a limile accufa. Dicefi per proprietà di lingua. Non fogli® 
? *'* rul » come fuo • Jo non ti amo come fogliono gli adulatori . Minuzie 

deil Abbiccì note a tutto il popolo di Firenze. Non fon note al Muzio, perchè Firenze, 
• e «P?. d I “ ru a ° n J 0 l ’}° un •nedeli no paefe. Alcune frali , creature della notte , e m- 
■ viabili a gli occhi della mente. L Anodo c. 43. ft, 81, 

Ne mai per lontananza ne flrettezd 

Del viver, che i p-nfier non lafcia .ir vaghi 

Ce fia Amor, che fi gli ha la mano avveza , r .. 

. Ch’ ognor non gli arda il cor , ognor /’ impiaghi . 

Che domine vuol dire: Che fi gli ha la mano avvezaì E l’ultimo verfo afferma, e negar 
Perocché duriifimo è quivi il fottontendi nento deila negativa. Perchè non ditte* £ non 
l’ impiaghi. C. 41.ll. 40. 

Cai confifle il ben volito ne configho 
jtìtro potete prender , che vi vaglia. 



E men di tutti gli altri , fe col figlio 
Di Milon vi mettete alla battaglia. r . 

Che parlare inufitato , e indiflinto? £ men di lutti gl' altri . C. 3J. fl. 41, 
Oblazione , e vittima più accetta 

Avrà eh’ io lo l’ uccida io fuo vendetta. v ; ^ 



Nota 
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Nota qui Te /’ lutti* C. 34. ft. 7. . " 

b eo K01 fa ebe fi » vede far moffa. 

Dovca dire per effere in telo Ecco vede non fo che far molta , o in fimi! foggia.».^ 

C. 34. ft. dt. 

• — Tu >io» fai forfè 

Ci: in Tranci* accada , ancorché tu ne Vigne. 

Un' altro .irebbe detto ; Ancorché quindi vegne lenza tener in aria fofpefo il feafo 
delie parole. C. 33. ft. 9. 

Ter lui feppe , e fiper fece il periglio 

A f tramenìi , a che dimoiti guai : 

Porri fui gente 

Intendo per diluizione. E fi. Sa. vuol dire , che due fpade erano di fortiffime tempe* 
re , e dice , 

Cb' erano fuor di tutte le mi fare . 

che in noftro parlare s’ intenderà di lungheza , non di fineza. C. 31. ft. 17. parla della 
fperanza, e del dolore; poi interponendo il racconto d’altra cofa, replica, 

Fr dietro all' altro ben fuggir la fpeme. 

Potea dire, Fe ben dietro al dolor ec. fenz’ aver a ftrolagar fopra la voce Altro. C. 3Ì. 
ft. 104. 105. tod. Si pone in contefa la bellcza fra due donzelle con tali cifere di par- 

• lare , che il poeta lidio è coftretto a far l’Afcenfio del fuo difordinato concerto ; quando 
quivi dice Vo inferire quali dica, lo imbriglio il parlare ; però mi voglio interpretare 3 
c la mia conci ufione altro non è , che o contufione, o concradizione. C. 31. ft. 34. 

Non per andar di ragionar lafciando 
Non di feguir per ragionar lor via. 

Modello di favellare proporzionato alla poelia di Licofrone. C. 19. ft. 13, 

Quella , che ’l ver dalla bugia dtfpai* 

E che può dotte far le genti graffe. 

Qui bifogna e/Tcre o filofofo, o indovino . C. z8. ft. 13. 

£ punto egli d' Amor , così lo punfe , 

Cb' all’ albergo non fu , che ’l fratei giunfe . 

O che mataffa fcompigliata. £ punto egli d’ amor non h corrifpondenza ; perocché la fui- 
feguenza, Cb' all’ albergo non fu , fervo folamente a Coi ) lo punfe. Approdo, Cb’ all’ al- 
bergo non fu, fi riferifee al fratello lìravagantiffìmair.ente, e impoffibilmente .ponendo pec 
nominativo d’ un verbo l’accufativo d’una conseguenza , cioè non fu il fratello all'al- 
bergo , che lo giunfe. Cosi il genitivo D' Amor ferve per nominativo a Coi ì lo punfe . 
Ancora i periodi òfeurano il concetto , fe non fono bene ordinati . Periodi che per lo inne» 
ftamento di troripi membri fono di teftura intralciati , e d’intendimento malagevoli. 
Boccaccio G. l. N. 3. Il che acciocché io , che oneflamente viver de fiderò , poteffi compiuta - 
. mente fare, nell'abito , nel qual mi vedete , fuggita fegretamente con grandifiìma parte de * 
ttfori del Re d’ Inghilterra mio padre, il quale al Re di Scozia vecchtjfimo Signore , effendo io 
giovane, come voi mi vedete, mi voleva per moglie dare , per qui venire , acciocchì la voflra 
fantità mi mani affé , mi mifi in via. É G. 3. N. 9. Il Conte conofcendo lei dire il vero , 

• veggendo la fua perfeveranza , e il fuo fenno , e appreffo due cori be’ figlioletti , e per fervat 
fucilo, che promeffo ave a , e per compiacere a ulti 1 fuoi uomini , e alle donne , che tutte pre- 
gavano , ebe lei come fua legittima fpofa doveffe ornai raccogliere , e onorare , pofe giù la jua. - 
affinata graveza ifc. E nel Proemio ; £ perciocché la gratitudine fecondo che io credo tra 
T altre virtù ì fommamente da commendare , e il contrario da biafimare , per non parere in- 
grato bo meco fleffo propoflo di volere in quel poco , che per me fi può, in cambio di ciò che io 
ricevetti, ora ebe libero dir mi poffo, e fe non a coloro, ebe me atarono , alti quali per avven- 
tura per lo lor fenno, 0 per la loro buona ventura non abbifogna , a quelli almeno , a' quali fa 
luogo , alcuno atteggiamento prrflare. Troppo lunga parentefi nota i! Panicarola . Cam. 
Dem. P. z. c. 943. nella Nov. 3. G. 7. £ che é paggio (Infoiamo /lare d’aver le lor camere 
■piene d'alberelli di lati ovari , e d' unguenti colmi, di fiat ole di vari confetti piene, d’am- 
polle , e di guafi adette con acque lavorate e con oli , di bottacci di malvagia , e di greco , o 
A' alffi vini preuefijjimi traboccanti , intanto ébe non camere di mediti , ma botteghe di Spe- 
ziali , 
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itoli, 0 i' unguentari appi tino più toflo a' riguardanti) e/fi non fi vergognino , eie altri fap. 
già loro ejler gottofì. Il Petrarca nel Son. Qnel che d’odore, comincia , e s’allarga con un 
periodo non tanto difful'o , quanto confuto in modo, che il Muzio c. 151. ne il Tallo- 
ni 430. ne anche noi ne tediamo troppo acquietati . Dottrina d' Arili Rett. 3. è che 
i periodi non trafcorrano tanto in lun;o, che l’uditore vi fi finarrifca dentro , ne racca- 
pezi il fentimento del ragionare,- e cosi non fi faccia d’un periodo un Orazione. Qua vero 
prohxa funi , factum ut auditor He/l tt uni ur , ficut qui extra terminum excurrunt i rclmquunt 
crtim hi quoque illot , qui / ex um deambulane . fittili autem modo , V ambitui , qui longi funt. 
or al io funi, quiddar.i jimile anabola . Quelle anabole erano alcuni tralcorfi di parlare, 
ove tardi fi rinveniva la cooclufion del concetto.* ufo proprio de* Ditirambici. Per efem- 
pio ne allega il Maioragio quivi 1’ ode 4. del lib. 4. d’Orazio ; il cui principio prende 
un gran volo prima che ritorni a fe medefimo. Ifidoro Ong. I. 1. c. 18. Periodai longtor 
effe non debet quàm ut uno fpiritu profetai ur . E Demetrio Falereo 166. Periodi lunga , 
qua fuffocant dicenter non filum fatietatit piena re/ funt , fed etiam minimi fuavit . Epilo- 
^1*1 r- iP Cr ° r * tutta ? prcfcritta dottrina della Scureza elocutoria , coochiuderemo, che 
alla Chiareza contrattano , come fitoi nimici, i Periodi lunghi ; la tellina intralciata-.; 
il parlare allegorico ; le parole poetiche ; gli equivoci , le voci barbare s la locuzione-, 
impropria , la mancanza delle parole; i fentimenti fcientifici, e profondi; la imprudenza 
del non diftnguere con punti, o con virgole il parlare; le perifrasi le figure o troppe^, 
o ftravaganti ; t vocaboli antichi ,• le anfibologie, la brevità concila. Quefto breve . 
e neceflano documento , dee Tempre Ilare dinanzi a gli occhi , c confervarfi nella memo, 
ita di quelli, che alla Fama, non all’Oblio fcrivono i Iibii loro. 



Locuzioni ofeure , e inufitate dell' Arioso , 
c di alcuni altri Poeti. Proginn. 35. 

S Euto, e leggo effer celebrato I’Ariofto per uno fpecchio di Chiarezza intelligibililfi- 
ma . Concorreva anch’ jo con le opinioni altrui veggendo in quefto Poeta una certa 
frale triviale, e nota hppis , if tonfinbur. Poi efaminando la cofa più pefatamente, 
ritrovo la tua poefia come una campagna aprica , e piana , ma tutta intrigata di ilerpi , 
di macchie, e di viottoli fenza riulcita , e pieni di avvolgimenti. Due cofe incompati- 
bili, e inefcuubili .* Parlar baffo, e feuro. In fi gran felva di parlare intralciato ci fes- 
ineremo folo lopra certi aggiramenti più difu&ti, c orribili, C. a.8. 11 . 37. 

■' non fi fa fella giorno 

C. »8. II. 40. 

Ma non vtrria ebe più di fe punk» 

Voi effe il Re la mogli » di quel torto. 

C.X7.H.S6. 




C. x6. ft. 39. 

Sappiate, eie ctflor , thè qui fcritto hanno 
Nel marmo i nomi , al mondo mai non furo . 

Come dunque vi fcriffono? In fuo linguaggio vuol dire, che quelli, i etti flomi fotttt quivi 
ferini , non erano allora . C. i<S. ft. » j. * % 

Non reflava arme a ehi foggia migliore , 

Che quella , ebe fi porta più di fitto. 

Quella è una nuova idea di favellare. C zi. ft. ri*. 

E cominciò la gran follia fi orrenda , • 

Che dilla più non fari mai ehi intenda. ‘ 

In greco forfè potrebbe «are , ma non mica in Latino, o li Tofcano il dir Della pi} 
ttflolutamente. C. 13. ft. no. 1 

E gl» febivò più volte e danni , e onte , 

Cie fi trovò tra ’l popol Saracino . ’ . L'inte* 
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l.’intcro è, Piuwolte cbei ma lo difgmgnc con l' interppfiwone di duefuftantivi, affin- 
chè la locuzione fia non meno impropria, che fcura.,c. »3- 11.JJ. « i, 

Quando eoftet li vide alla c impugna 

Domandò Orlando chi la turba fojjt. ; , 

Qui chi non i buona memoria tenendo a mente, che dopo podici verfi fu detto. 

Orlando gii nel pian vide la gente, , -iniraìllifA 

non troverebbe dove riguardane quell’articolo plurale. Li, Chi non volelTe applicarlo 
a turba, fecondo Pabulo frequentiflìmo dell’ An olio di anteporre le relazioni alle. fu* 
ilanze . C. tj. ft. 44 . 

" Peti» per fiar la notte fi fermare , 

Che già a gran velo inverfo ri Ciel fai iva , 

Per difcnzione defi cemettuiare, che ’1 relativo Che ferve alla Notte, la quale pollai 
fluivi avverbialmente rende turbato il concetto leguentc. C.xj.lt.ih, Ragiona d’un cavallo, 

- — uvea quello 

Sopra il qual levò V altro a Pinabello , _ 

potate, come quel /opra tenga l'oftocato nelle tenebre il fcptitnewo, G. z». ft, 45 , 
tbbon di tornar forza la fperanza •' 

* Temeva il ritrovar la via impedita, 

E che faria per quejlo indarno preja , 

11 primo» intralciato, il fecondo ambiguo. Quivi pure ft. it. fhano è il riferimento di 
Quel (V 0 eercar gli refia, 

C,“zt, ’ , 

E fé non che nelle nimiebe eafe 
• Si ritrovò , che la ragion foceori» 

Chi h il folletto dell’ Ariollo dichiari qi clic parole a quelli , che non 1* anno , e non Io 
Intendono, Il medelìmo Ariollo , C, zo. il. 88 . 

Come aiutar nelle fortune ejlreme 
Sempre fi fuol , fi pone il corno a boera 

Udite parlare mdiftintp , e barbaro ; S pone il corno a bocca ; Come fi faole aiutare « 
Quivi 

Si nel cor della gente il timor preme f 

Che per defio di fuga fi trabocca 
Gii) del teatro tbiiottita t morta 

All’ ordinario fuo Icompiglja il metodo ne’ cali ; il genitivo , delia gente , ferve per no- 
minativo a , ibigottita e morta ; Senza 1’ ambiguità del primo verlo , non fapendolì bene 
fe il verbo Preme è quivi attivo , o neutro, Se attivo , è difgiunto > fe .neutro , tirava* 
gante. Siccome due verfi della ftanza * 43 . 

Per quel eh’ udito re, 

P‘ gabella trovar (e, 

pon par che vi fieno inneflati , pia piovuti all’ improv.fo di non fo donde, C. io. n. 6g, 
Nei» va la botta ove tf ar do la mira 

Non cbt però lontana vi fi metta, ._ , 

Quello verbo Hi equivoco a botta , e » mi r* » oltre alla rr.agnificcntifliroa altez* dell» 
ffafe , e del verfo, C. 19 . fi. 3 ®. 

V' ave a fpillo t eolici Cubito fitto 

Coti fe v' tra alcun /affo men duro . _ , 

Per ficcare un coltello in un albeio , o in un f affo , vuole che ne venga quella conte- 
•uenza d’ effeivi fcolpito , o fcritto che che fia . Tale che Porre un pennello nel muro 
J^aificherh , dipingere , fenz’ altra aggiunta, f quella vece diminutiva, Men duro, ove 
fi riferì fee , non vi elTendo menzione sii altra femplice duieza? C. 19 . ft. 4«« 

Al monte Sinai fu peregrino 

A Galizia promefio , a Cipro , 0 Rem» . 

Va intendilo tu.fQpivi 11^85. 

E- lo ft rimaner meta figura . . 

Qual dinanzi all’ immagini divine 



Pifie a’ argento , « pii di ter» pur» 



Primie- 
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poetici; t6g 

Primieramente il nomerò (ingoiare di Figura bifogna che faccia I’ ufizio anche del plura- 
le Pipette a Polle ; O vero la dizione Imagini dee in un medcfimo tempo foggiacere 
all’ addiettivo di umano, e divino . Appreflb non comprendo quella comparazione; 
perocché le figure votive non fono di flatura Tempre quanto un mez’ uomo > ficcome in- 
tende il poeta i ma per lo più fono di alteza diverftffime.- Vizio di comparazione i che 
non abbraccia il più generale della cola; e diftìngue per cofa lpecifica quello eh' è inde- 
terminabile JC. 18. ft. 97- 

Li diè battefmo Orlando , e Carlo , corno 
V' ho detto a governar la terra fama 
Simile infrafeamento anche C. x. fi. 3. 

Ippolito aggradir quejìo che vuole 
C. 1. fi. 18. 

Veduto Avrefli i Cavalier turbarfì 
* Ma il buon Rinaldo al fuo cavallo trarfi 
{C. 1. fi. 44. 

Come la Volpe che ’l figlio gridare . 

Nel nido oda deli * Aquila di giufo 

Due verli che di vagheza , e d'intelligenza fono degni di edere imbai limati ,^Qui vi il. J4« 
La battaglia durò fin a quell' ora , 

Che j piegando nel mondo ofeuro velo 
Tutte le belle cofe difcolora 
Qui (la dubbiofo il lettore a che s’ appoggi quello 
Che [piegando nel mondo ofeuro velo 

non parendo locuzione da appopparli all’ Ora , ma alla Notte. Quivi fi. 3*, 

Benché conce fio , fuor che veder/i una 
Volta , e parlarfi non ha lor fortuna 
Periodo intelo per difcrizione. Quivi fi. 31. 

Jo parlo di quella inclita denteila 
Per cui Re Sacripante in terra giacque 
Che di quello Signor degna forella 

Par che fia forella di Sacripante , come più vicino , e non di Rinaldo mentovato sella* 
flanza fuperiore . C. 3. fi 

La cui fiorita età vuole il del giudo 
Ch’ abbia un Maro n come un’ altr' ebbe Augufio 
Queflo ultimo verfo è bello com’ egli è chiaro ! Similmente che forma di parlare fi di- 
feerne in quelli quattro verlì ? C. 7. 11. 43. 

Ella non gli era facile , e talmente 
Pattane deca di fovercbto amore 
Che come facea Atlante piamente 
A dargli vita avefìe polle il cere 

C. 8, 11. 8. 

Lo tire nato deflrier la groppa fcuote 
Tre volte e più , ne falla il defiro fianco. 

Fallire il deliro fianco : lenfo a me ignoto ; ma forfè al poeta ballava d’ intender egli 
folo fe ftelTo . Quando i Poeti dalla Magnificenza poetica trafportati , s’ inalzano alcuna 
fiata fopra I’ intellcrto altrui , parlando fuor dell' ufo comune , e ragionando ancora di 
4 alcnna cofa gravilfima , fon meritevoli di ammirazione , e di gloria • ma l’ infrafeare. , 
non dirù magnificare , la dettatura , e la teiluia con termini vulgati , fenza ragione , 
o ncceflità d’ arte mi pare un capriccio di ceruello irrazionale . Anche 1’ Anello ali una 
volta intenebra il parlare , e parlando anche di qualche incidenza triviale. C. 18. 11. 133. 
Perchè /’ amor di Francia li molefla 
Che Uldar fenza lor tanto non lece 

In quello ultimo verfo convien far la collruzione all’ ufanza latina . Quivi 11. 137. 

Non lafeia al legno far troppo foggiorno 
Quindi a un Greco Levante [piegò ogni al » 

Ptog. Nif. Voi. 5. ¥ All’ ufanza 
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All' ufanza fua il dativo al legno ferve per modo indiretto , e difacconcio in vece di no« 
minativo , lenza la fofpenfion dell’ intendere bene il fecondo vcrfo. C. 17. ft. 6. 

Doveano allora aver gli eeetff loro 

Per accertar A chi Ceno quelli Loro bifogna comprenderlo per forxa di peófiafi , .0 dilla* 
ria , o di Aifleguenza . Quivi il. 4$. 

Onde a fe e alle fue fatta le fptft 
Alle fue , che ? C. 1 6 . ft. 50. 

Ritrovar poche tempre e pochi ferri 
Tuò la tagliente [paia ove t' incappi 
Ma targhe altre di cuoio altre di ferro 
Giuppe trapunte e attoreigliati drappi 

Gli ultimi due verfi da che verbo fon retti ? Facci a A la coftruzione per corteGa. Così 
alla ft. 70. 

Indi i Pagani tanto a fpaventarfì 
Indi i Fedeli a pigliar tanto ardire 
Da che fi originano quelli Infiniti? C. 15. ft. 34 * 

Aflolfo fuona e tutta volta bada 

cioè a fonare. Sottontendimento artifiziofo, in vero. E i primi quattro verfi della ft. 31. 
non fono troppo chiari. Così eziandio i quattro ultimi della ft. 19. C. 14. ft. itS. 

£ fi peno cacciar dell’ aureo albergo 
E torre a DIO il governo delle (Ielle 

cacciar chi ? DIO ? Coftumc fuo che un cafo faccia 1 ’ ufizio di altri cafi diffe rendili mi 
ficcome anche ft. x. 

Vuol eie in campagna all’ ordine fi veggi a. 

6 il dativo antecedente Alla fua greggia ; ferve per nominativo : o è neceftario l’inten- 
dimento d' un’ altra cola in aflratte. Così anche nel C. 9. ft. 31.. 

£ quel eh' avrà di me 

Cioè ; fatto. Quello è il Poema dell’ eleganze. C. 14. ft. 100. 

Si vede molto in quello tempio e in quello 
Aitar di mano , e dimenar di bocche 

tisi vede molto alzar di mano ; udite parlare deorbitante . Seguita dicendo , che fe l’ ora 
piacele a DIO come a noi 

Quello era il dì ebe ’l fante concijloro 
Fatto avria in terra ogni fua flatua & oro 

Concetto intrigata. Di quella fitta è la ftanza <53. al verfo 4. 7. 8. Così i quattro ultimi 
verfi della danza 6 7. E il quinto , e ’l fello della ft. 13. C. 13. ft. 66. 
tijn dico tn quella più delle lor figlie 

la Quella , che fempre difordina 1 ’ economia del parlare ; come anche qui alla IL 61 . 
Gran eoli e molte in brevi detti accolgo 
Di quella Diana e più dietro ne la/io 
Che in quelli di eh’ 10 mi levai dal volgo 
Mi fi chiaro Merlin dal cavo faffo 

Il relativo Che cioè le quali cofo , quivi fopraggiugne al buio per la lontananza , e per 
1 ‘ ambiguità . Segue 

£ fe in quejta gran mar la vela feiolgo 
Di lunga Tifi in navigar trapaffo 

Di lunga : per , Di gran lunga ; il qual barbarifmo fa la coftruzione ftravagante_> t 
c confata. C. 18. ft. 83. 

O da van delira 0 da Jinijlra vada 
Il penfier del ' andar fempr’ ì rimoto 
Non voti o ge.tar via il tempo a ftudiare il fecondo verfo. 

D’ An/eltea cercar fuor eh' ove fi a 
Sempr ’ ì m timor , e far contraria via 

Nuova locuzione , E fiere in timore di fare una cofa , per , temere di non la far bene. 
A parlar correttamente , vi mancherebbe un Non. E C. 13. ft. 19. 

O pur 
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O puf che u fitti firn correre a i lidi. 

Hfàti , cioè una turba ; di cui non Ce n' è fatte menzione alcuna innanzi . C. 14. ft. 4. 

O mifera Ravenna t’ era meglio 
Cb' al vincitor non fejji refiftenza ; 

Far cb’ a te foffe innanzi Brefcia fpeglio 
Che tu lo fojji a Rimino , e a Faenza. 

Al verbo era colfrutto con meglio fa fecondare in un medesimo periodo , prima il prete - 
rito del Subiuntivo i e poi l’ infinito . E 1’ articolo femplice lo Cerve per fuftantivo : 
fenza il graziofo verbo feffi , per facefli : e far che a te : privo di ogni conneflione-.: 
iìcchè fopraggiugne quivi per forza d’ incanto; e più immaginativo , che nativo. 
G. li. ft. 78. 

Lance , faette , e fpade ebbe V usbergo 

Se vi aggiugnea , contro , o altra fimil voce , il fenfo avea il fuo pieno. C. x. ft. jy. 
Mancava all’ arme cb’ avea indoffo , poco 
Ad efer , come già , tutte di foco 
Come già ; non ci arrivo col mio fapere. E ft. 60. 

Che chi l' ha , ovunque Jia , jempre che vuole 
Febo [ mal grado tuo ] fi può far giorno 
Che (frano intrigo di parlar è quello ?{C. 7. ft. 73. 

Che più d’ Ecuba , e più della Cumea 
Et avea più d’ ogn' altra mai vivuto 

Cumea per la Sibilla Cumea ; addiettivo per fu (fan t ivo e fenza efempio . Oltre che la 
pofpofizione del verbo Avea , infenfee nuovo , e diverfo concetto per cagion della co- 
pula Et. Così non par quel veib< efler comune al primo . e al fecondo verfo , ma fola- 
mente al fecondo 1 ficchè il primo rimane an dubbio , e in aria. /C. 1. ft. 61, 

Coi»’ ? più prefio lo sfida a battaglia 
Che crede ben fargli votar l' arcione 
Quel che di lui non filino già che vaglia 
Un grano meno e ne fa paragone 
Che importuna interpolizion di perfona è quel 
No» fitmo ? 

fatta contr’ all’ imitazione , afa magnificenza , al decoro , e alla chiareza . C 8. ft. itf. 
Che ’l parentado in quello e li cortefi 
Preghi del buon Ruggì er li giovar molto 

Senza niuna fpecificazione s’ intende qui collettivamente i preghi, e’1 parentado di Riigg. 
Il che è falfo ; perocché il parentado fi dee riferire ad Affollo , parente dell’ Amata di 
Rugg. C. 3 6. ft. 5 6. 

Leva lo feudo , che ’l capo difenda 
Ruggiero , e ’l eolpo in fu l’ aquila pefia 

Trafpone all’ ordinario fuo il nominativo cioè , Ruggiero , 'io un luogo , dove ne rifulta 
fenfo fcabrofo e anfibologico , fenza la {frana locuzione II colpo in full' aquila pefia 
Quivi ft. 58. * 

Gran voce ufeir cb’ ogni mortale eccede 

Bi fogna fupplirci di fuo a ogni mortale cioè voce . I quali difetti quanto in quefta lingua 
tornino {garbati , e od lofi , ogni fano intelletto il conofcc. C. 37. ft. 64. 0 

Sempre il liquor benedicendo defio 

Qui gareggiano la infipideza , e la feureza infieme ; ficcome anche qui ft. 61. 

È me fo come , e te falvar non meno 
E anche qui C. 38. ft. 47. 

Se per non veder laici 0 negligenza 
C. 38. ft. 14. 

Con effa vuol , cb’ al fuo ritorno tocchi 
Al Re di Nubi a , e gli rifani gli occhi 

Pone ( fuo abufo antichiffimo ) nell’ eftrema parte 1’ accusativo, che ferve a due membri. 
O bel fentire tocchi al Re t gli rifattigli occhi. C. 38. ft. 4, 

Y z deve 
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deve 

La vita amar più della pròpria • tanto 
O tanto , che? C. io. ft. 70. 

Or veder fi itfptfe altra campagna 
Che quella deve i venti Eolo mjl-ga 
Foife la Sicilia? Ma che fprtpofito farebbe quello quivi? C. ir. ft. pf.' 

Che ferva è ador ador je ne rimembro . 

Non fo dove quello fi sbaleltri . Nota i quatto ultimi verfi della ft. 7. c. 43. dove non 
fi liiicerne , le fortuna darà o farà data ; con 1’ ultimo verfo che aggiugne la notte al 
crepufcolo. IL la ft. 4;. del c. 46. è intralciata peggio che una fiepe ; benché fi* più av- 
viluppata la ft. 65. dal mezo in giù. Non intendo apprello il verfo 4. della ft. ni. c, 4}. 
Similmente c. 43. ft. 160. 

l’eden doti partir non fu più mai 
Che E ter diligi tua nm ti feguìfft 
Quivi ft. 165. nota 

Et altrettanto perchè in degno loco 

come fi coftruifca. OfTerva eziandio i primi quattro della ft. 3. c. 44. e alla ft. 8. c. 41. 
v’ è una comparazione -, che ha meftier ocl cementatore . e c. 6. ft. 67. £ forfè ben, Per 
Forfè fu ben. Modo ftrar.o in lingua noftra. C. 17. ft. 30. 

Nei» gli può comparir quanto Jia lungo 

Notate frafe . C. 11. ft. x. A letti , e muri fa riferire con un folecifmo il pronome 
Quello . G. 11. ft. 39. 

E li promtfe innanvi più , che meno 
Di quel che dimandò , donargli — — 

Eraclito non parlerebbe tanto intralciatamente. C. 17. ft. 7 6. 

Ti fon contento aver tanto rifpetto. 

Per Son contento averti . Parhre ftravagantiflìmo. Simile ftravaganza è nel c. 4r. ft. 43. 
Credere ben tu , * che brami teeo. Leggete , e naul'eate . C. x. ft. 74. il buon Rinaldo , ee. 
Qui non fegue corri fpondenza neflùna : ficchè il buon Rinaldo per le mani dell’ Ariofto, 
rimane fofpefo in aria; fenza colpa niuna. Ma che altra tcftimomanza? Lo ftelTb Poeta, 
per fe fleffb in cento luoghi fi arcufa di fiinil viziosità ; mentre che a fimiglianza di 
Comenratore va interpretando al Lettore con dichiarative replicazioni quello , che no» 
aveva fapuro innanzi narrare intelligibilmente . Siccome ciafcuno può certificarli fra_* 
P altre nella danza 17. e 18. del c. 41. £ ft. 93. e 118. del c. efi. E ft. zi. c 13. del c. 4. 
E ft. 14. del c 41. Quivi ft. zS. e 19. E c. 44- ft. n. E c. rS. ft. 33. E c. 19. ft. 

E c. io. ft. 15. È c. 30. ft. 40. E c ij.ft.if. E c. 7. ft. 38 E c. 33. ft. 9. E c. 38. ft. 3. 
E quel che più accufa la imprudenza di eoftui è , che fpeffe volte fa il contento alle lue 
parole , che fon chiare , c (maltite . Ma domanderò io feureza , o fpropofito , cfce i ca- 
valli tribolati giù in un fiume andarono a cercar 
Se v' era afeofx alcuna Hinfa bella ? 

C 31. ft. li. E di Alolfo , e Raggierò volendo accomiatarfi da Logiftilla dice 
Si che rito'mn donde eran venuti 

C. x. ft. <5 J. Eran venati allora dal palagio d’ Alcina , con tutto che intenda in fan lin- 
guaggi:} di ritornare in Ponente . Confiderà quivi la ft. 6 7. ove bifogna indovinar fe Lo- 
gì (liti a an naeftra Ru.’g. teorica mente , o pure in pratica per cavalcar 1 ’ Ippogrifo ; re- 
candì a ori ni giunta dubbio , e faftidio quel vetbo faeea . E c. 4 6. ft. <S8. 

Dpi nulanie aver la co fa certa 

E perchè certa ? Anzi incerti'fi na quanto a loro , fapendo che Tempre n’ erano reftati 
vinti a competer col valore de’ Paladini . C. 4. ft. 19. 

”■ E poi che I’ ebbe ad altro non xttefe . 

Dove fi riferì fee quello ai altre ? Non di fopra : perchè non vi è fpecificata cofa ninna , 
fpettante a quelle parnle. Non di fotto : perchè fi ripiglia un’ altro periodo, perfetto di 
f itimento . fenza bifogno di Ai altro , Quivi ft. 71. Meglio la gusta molto effer bella , 
Dove mai li favellerebbe cosà fconciamente ? Taf è quell’ altro : c. 13. ft. 18. ìie nei fpe - 
rare io vidi. Oftracifmi di locuzione. E c. 41. ft. 70. 

- - Etrcofie 
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ptrcùjfi egli il deBrier di minor forza 
Cb' Orlando «vi d' un urto cori firmo 
E quelli dite verfi 

Se fufic fiat» firal piti che di fcorza . 

Difefo non V (tvna con minor forza • • ' 

nel canto 41. ft. ir. Similmente quivi ft. rr. 

Cb' a quel tempo una piaza delle defire 
Che fieno a quello ave a lo f cogito al fondo 
E ft. 6 3. 

E nel fiorito verde a refio e giallo 
C. 44. ft. 7 6. 

Di far che muda, e fia d’ jtugufio Divo 

Leggi anche la 11. 63. dov’ è un caos di Rato , di Re, di fede, di folle, dì torri da non ne 
fpremere il feutimento con mille ftrettoi ; dove porrai anche i quattro ultimi verfi della 
ft. 50. e il pruno della ft. 47. Pare a! Muzio , Battaglie 138. che queito luogo del Petrar* 
ca fia poco evidente. Canz. Una Donna. 

Quand' ella ; Or mira e lev a gli occhi un poco 
In piti ripofìo loco 
Donna rr. 

Ove , Donna corrifponde al piò lontano verbo Mira. Dì nuovo il Muzio 141. e il Taf* 
foni xiy. tengono quello verfo nel medelìmo Sonetto,- 
Quefia umil fera , un cor di tigre 0 d' or/i. 
di colf ru zione inufitata. Poteva il P. medicar quefto inconveniente con imporvi nna^ 
efclamazione O cot di ec. Qui legge il Muzio nel feguente verfo : Tiene ; fecondo il 

? ual verbo mterprera poi le parole . ne s‘ avvede ciò eftere un’ afTurdo eflendovi piu di 
otto lo fteffò verbo un’ altra volta. Nella Canz. Verdi panni ; la ftanza quinta La- 
grima dunque non mi diletta punto , rifpetto al fuo intralciamento . Ne anche quello 
modo fuo di favellare 

Del fiorir quefie innanzi , tempo tempie 
Dante Inf. ir. 

Che alcuna via darebbe a chi fu fife 

Par confeguenza contradsttoria ; perocché avendo propofto un monte dirupato dalla ci* 
ma alle radici , non pare che ci quadri bene Affatto verfo. Temendo il Poliziano d' ave* 
detto poco apertamente 

Che pur fon tuo , non nato d' adamante 
tìfoggiunfe 

Jo non fon nato di ruvida fcorza 
Ma di te madre bella e fon tuo figlio 
Parlare imperfetto mi pare anche quello di fuo 
E quanto T arte intra fe non comprende 
. Ma mente immaginando chiaro intende 
Se dicea E tanto i E pii E mente immaginando a pena , re. meglio dicea; 

Dalle tre Ninfe in grembo fife accolta 
Quali fieno quelle tre Ninfe . dura imprefa ì il Caperlo. 

~ Come par che a Sorelle Ben confaccia , 

Forfè 1’ Onore , e P Aura fon forelle ? e come? quali feretle dunque fon quelle ? 

* E qual’ ? uom di fi fecure labbia 
Perifrali caliginofa ,* per uomo gloriantefi. 

Quando ciò che al bel Giulio in eiel delfina 
Migrando i fogni e fua dolce fortuna * 

Perocché fempre dolce al mondo è rara 
Qui fenza buona tramontana fi può agevolmente fnurtir la via 
Ere fio a fe par fue pecore che pafeano 
Ne a cofiui dal cor gii mai dtfgombrano 
là dolci acerbi lai , che d' amor nafeano 

Ante 
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Anz.i tutto di pianto e dolor macero 
Stili a in un freddo fa fio a pii d' un Acero .. ■ » . 

1 ', Submarino Seggia è retto da Pare , troppo lontano , e quali nfc.to della mente pe* 

]• jnterponimento di altri tempi . e di altri membri. 11 Tallo c. 9. tt. 36. 

Prodigo del (uo [angue , e dell’ altrui 

Qul^P à gole) 11 Bei m "n e 1 {uo Commento , c. 1051. afferma eflerci fcrupolo di chiareza. Sen- 
io tionco, e fpeculativ© ritrovo io qui c. 19. ft. 7. 

Nella fete ammorzar crede dell’ tre 

Se »’ efee , e filli» fuor per l' altrui mano 

Virgilio En. i« . 

5 5 jxa vocant Itali medijt qua in flutttbut arai , -, , 

spierò » ri »» 5 tati. -• 
sr i ‘d.ò'^g.SJ'K e .=1 feijs «i- *-* «• ir». 

* 1 Juvenet foruffìm» frufira 

Peli e ra fi vocìi audentem extrema cupido 
Certa f equi , qua fit rebus fortuna videtis . 

JLxcefferc omner adytis , arifque relitta. 

‘ D il quibus impertum hoc Jkterat , faccurritit unti 
Incerta , moriamur , V in media arma ruamut 
Una fai ut vittis nullam forare falutem 
Tali fono anche quelli verfi dell* Armilo c. 19. ft. 3 *• 

Trovi per mezo , acciocché co/i /offe 
Di convertirle quella Gbi»fa y quella 
Dov' abitava , e dov' ella fu uccifit 
lo un fepolcro 
£ queft’ altra ; fi. 37. 

Ave a fi immaginato il Saracino . . 

Che per gir jpefio a rìfebio di cadere 

Dal pontieri nel fiume a capo chino ' 

• Vote gli converta molt’ acqua bere 
Del fallo a che F ìnduffe il troppo vino > 

Dot effe netto , e mondo rimanere 

Come V acqua non men che ’l vino efimgu» 

V error che fa pel vino 0 mano 0 lingua 
E quefl’ ancora 11. 1 6. 

Alma che avelli piti la fede cara , T 

E ’l nome quafi ignoto e peregrino 

AI tempo nofiro iella eaffitade , 

Che la tua vita e la tua verde etade. ^ vo ] te jpell* Anodo: imitiamole^, 

Maraviglie d* insegno e ultimi ifotw À- f Abcarnaffeo nel fine del fuo difeorfo con- 
celebriamole ; del retto diciamo con D '° n t antum i Thucydtde petant , in quibus, 

tro a Tucidide; Or at or et Demoflhem confili 1 ^ ntia alitane Jimjles virtutes infuni ; 

Ut brevità s , W acrimonia , Ut vii r , V &' "ifij ’ enarratwmbus indigenti a* 

/enigmatica autem M • , W „ a dmneniur ncque imitflnda /ibi proponant . 

* > w «> «-i****** 

imperfetti t , clariora obfcuris efic meltora. 



Varietà 
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Varietà frejfo i Poeti , e gli Storici , e gli Oratori , efaminata. 
Re petizione de' me de (imi verjì. Interpojìfione di varie cofe 
n ella menzione dt nomi proprj ne' verjì . Frogia»* \6, 

A Ridotti? forma un problema. Quod ntinur labori / lune efl , cùmmotutnen femper eo- 
itm babau agitar . r.ella lezione 5. prob. io. 13. 37. Non altrimenti avviene nelle 
fcritture , le quali meno affaticano , e dilguitano l’ intelletto , quando lono di 
■varia dona , e fpelTo nrautan fuggetto. Per la qual cola la varietà è un luaviifimo cibi 
della mente noftra . £ nelle opere ammaeilrative ancora fi richiede tanto o quanto fif- 
fatta avvertenza. Onde Giulio Polluce nell’ Onomall. lib. 1. cap. 1. diltinz. 17. Citerum 
ut te nonmhil recreem , quomam hoc docendi genut y objcurum , & fashdrofum eR , non 
abfurdum fuerit fabula ahcuiut venuflatcm de.ecìationit ca tifa aitungere. E nel lib. 1. cap. 4. 
Conventi vero nune btfloriam ahquam luiundam ad audiendi ttàium levanJum adducete , 

. Vedi S. G10: Grifoftomo fopra il Salmo 41. fui principio. La ftoria , che tien la mira 
più alla verità , che 1 diletto i non ama troppo le digre.Tioni , ne per variare ne per di- 
lettare. T. Livio , Dee. 1. lib. 9. N tbtl mirini quefitum à principio butut opera vtdtri po- 
tejl , quam ut plus iujlo ab rerum ordine declinare , vanetatibufque dflinguenio opera , y le - 
genttkut velut divertitala amana , y requiem animo meo quarerem , tamen tanti Regi t , 
ac Ducit menno ,quibut fi-pi tacita cogitatiombut volutavi t ammum , eat evocai in medium, 
ut qutrere libeat , qumam eventut Romana rebus , fi eum Alexandro foret bellatum , futu- 
ra t fuent . £ fé pure $’ intromettono nel corfo della itoria intcrrompimenti eftranei , 
vorrebbono efifer brevi , e radiffum. il Boi ino , method. hilt. cap. 4. Diodorur eum uni- 
ver filala btfloriam fcribere propojmjfet , tatui eli tamen tn bijltna Grtcorum . Qui» diana 
prclrxior eli in umui Gyhppt Lacedamomj conciane , quam in btjlana bellori tm , qua per Ita- 
liani gefla funt anna fere t rece ulti]. Cura tamen lunga digrefione de pefte Atbentenfium , y 
nut caufij difpuiet . Omino quam ab furia fit cisti interpretano de arato Lunari , cum burni- 
tici annoi mille ducentot aliquota vixtffe crederentur : quafi non bit quoque temporibus 
banc et ut em multi fuperarent . Ma la varietà è propria virtù , e legge dei poeta , così nel 
parlare, come nell' inventare . Vedi il Mintiirno , pjet. Iib. 6, car. 554. di Virgilio. 
E Plutarco d. Hoiner. dice Mamfejlum auleta eli Homerum , ut varietatem or.niont conci- 
li aret , omnet Grtcorum vocet collegi ffe , ac modo peregrini! ufutn , modo vetufht , modo com- 
muntbui , aut vulgatit . Donato lopra quel Dux inclite Teucrum nel 6 . d. £0. Magna in 
Poeta nofiro loquendi copia : quotici entra Sybillaia iniuxit cura Muta loquantem , toner 
principia cum eius laude vanavit , y eum piena bonor ficcati a . Il Cerda fopra P ottavo 
d. En. v. itt. nella incidenza di Cacco. Volo obf-rvei varratioaem , y mtroi (iexut Virgi - 
lij . Ovrdiui cum idem narra in Fall. Fropcrtrui , y ahj , ieiuni funt tamen celiati cum hoc 
magiaro. Ham tn hoc aulici -— Rupem , moleiy , domum , fcopulum , fpeluncam , recef- 
fum , bumum , faxum , antrum , modem , dorfum , fpecum , Regum , caverna t , tene- 
brai — itera mille alia , qux hit adnexa ai ornatum . Quivi fopra il v. 153. Qjiam multit 

• rem eandeml Efient altj teiunt . Hic videi Evomitfunium ingente m , tnvolvrt domum 

ceca caligine , enpit profpedum acuiti , gl ornerai noélem fu miferam , commifcet igne tenebrar, 
fumus plurimui agii unixm , tjlual fpecur atra nebula , vomii in tenebra vana incendia — - 
Vtnfimum ejl ab una Virgihj pagina plurct difei pojfe , quam a multit ahorum . E nei 
4. d. Georg, v. 171. nella delcrizione del fiore Amelio ; loggiugne Uotque l'irgi- 
lium vatem effe agnofear . Solent poeta ahj rei naturale s unico tra:lu per fr qui rubri 10. 
tcrponcntes ai iucunditatem . Eugit vrltum iflud Maro . Erat fotta fit fejfius leflor uxer 
tot remedta . Luxuriat igitur in extrema ope , y Amelli lata dtfcnptione miri lafeitiir. 
Arillofane in Pluto introduce Canone far una lunga diceria di cole , ihe all'uditore fa- 
rebbono fiate, e per lunghcza, e per feccheza noiofe ; però il poeta vi quivi -molti fram- 
meflì ridicolofi inventando , perchè non dilpiaccia quel eh' era ncceflario lapere . Onde 
il Malacreta perciò li efagera conte' ali' Autor del Palior Fido , che nella Se. v. fa cbtu 

alter- 
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allenano (dice egli) Montano } e Carino a lungo , t fi a lungo , che io non * fi qui regiRrap 
• le lor iictric . 1 ! qua! contrailo dira mi fura notofo , c fovcrcbto par riufebre. Tal’ ? anche 
la fc. r. dellVfff. ». E ciafcuna volta , che muove raccontamela di cole , pare che di fo- 
vetchio fi allunghi , ficchè rechi tedro ; tanto più non potendovi!! inferire piacevole»», 
o altre incidenze ricreative. Ma egli fi compiace troppo della fua eloquenza. Gio: An- 
tonio Viperani Poetica lib. i. cap. io. Dtgre.Jìunes apui Oratone multa fune , prxfcrtim tm 
exornativo genere , in quo voluptas petitur auditorum . Introducono alcuni per diletto fa- 
vole d* Efopo: dei che Quintiliano lib. 6 . cap. it. Della vanazion degli argumenti re- 
torici M. i olilo d. Part. Orar. Efl autori illa varietas m argumentando Cfr. di ciò anche 
liberate contri Sophillas . Cicerone ne! r. d. Orat. A e Jì tam placet omnes artes oratori 
ftbiungere ttlerabiltus eli t le. Leggi Ateneo fui bel principio del lib. ro. e il Cafaubono 
l'opra elio lib. io. cap. r. Virgilio nella fine del poemetto Culex per tenere a diletto 
l’uditore nella menzione di vari fiori, c piante frammette alcuna gentileza di locuz o»e, 
o d’ invenzione j perocché fe avelie ammontato l’uno fopia l'altro , que’ nomi , avrebbe 
amareggiato il gufio delia lezione. Quivi anche per alleviamento ai moleftia mfenfee 
una digteilìonc laudativa della vita pailorale , e con opportuna vicenda (peiTo trattiene, 
c rallegra la mente con qualche favolo!» pallaggio : liccome ofierva il medefimo iìile 
nella raflegna, dcicritta nel 7. d. En. Leggi lo bcaligeio, poet 1 . 4. c. tà. Homerus m- 
jntnu’n nuderum Slrepitu Uè. de’ nomi delle Ninfe aquatili. Quivi hb, 3. cap. 96. Non 
cbfirvata à Crititu varietas ile. Il Ccrda l'opra il verfo zgj. del $. d. En. Hoc babet 
exirnsì i’irgthui , ut quo ics plurima nomina fubwfert , ah qua mterponat levando tedio rto- 
tntnum . tfl emm tur» ictuna oratio, tur» piena tedij , cum multa nomina unico traila per- 
pettm audturuur , nulla re tnterpojita , in quo /ape Homerus peeeat . Fi de in bis verftbut 
tir am multa Jìnt ai tueunditattm cotnpojtta . In turyalo fotmam torpori > laudai i in Nifi 
amerei» erga Luryalum ; m Diore rrgiarn Ihrpem , in hallo , fj Patrone genut ; m adtlefeen- 
tibus Trinacnjr 'fludium venandi . l/uam injìpida ejfet orano , Jì dicent Ni fui, Euryalur 3 
Dtores , Sahut , Patron , Helymut , Pampei , E l'opra il v. 715. d. En. lib. 7 Solent poeta 
hutufmedi catalogo! vtrortsm fortium amplificare limili opum narratane ut quartini ah fu od 
Atverticulum , ne perpetua jìt forici nominano. Sic Valcrtus primo Argcnaut. ile. Giovanni 
l'ontano dia!. Adhus.car. 1430. Net effe efl ut Htflorteut po/l narrata s ret alias tran/gie- 
dtatur ad aiut i tndtque ad continuandam regredì at ut pnorem m alenam i rurfut ea fuantum 
falli erti expl astata reditum ad alteravi illam factat , aut , fi rei ratio tulerit , ad aliante , 
moxque ad aliami ut ehm Vvius po’! defeenfum ex alpibus Annibali t , polì fu e praltum eum 
Scipione fixflum , prodnuinque Clajlidium fubiungit rem navatem: deinde rcvertitur ad ret 
ab Annibale gejl.it ; pojlque Piacentina’» pugna,» tranjìt tn Hsfponiasn. Ha sgttur diverfa - 
rum rerum inter fe eonnexttnet eiufntodt elfo debette , ut parrei qua bine atqtte rlltne expl inon- 
da fubttinguntur Jint per fe integra , fiori, minime ir'vltxa , atque ab ipfo quampnmum- 
inaio appartane tlfe alia quod p'aflabunt buiufmtii verbo: Interim , , Dum bai geruntur , 

y p e 'r td tempus . ìtaque bit jubnellendis primùm omnium id videndum , uti pariti ha 
Trrbis nervtrum prillai: ubili o/ficium afte inter (e pruienterque iungantur . E della Fortuna 
lib. 1. cap. 34. a dilungo con l’efempto del l’um verfo , c de’ paefi , c de’ popoli, e dei 
corpo uni no prova, che Natura propria efl varietas. Solino cap. x. fece vario il fuo 
Compendio Storico per l’inferimento di pianto, di gemme, di luoghi, di nazioni , di co- 
rtami affine di tenere il Lettore fvegl iato , e trattenuto. Infcruimus pleraque differenter 
congruenza , ut fi nibil aitai , jaltem varietas tpfa hgentsum fafhdio mederetur . Ci cerone ep. 
iz. fam. lib. 5. ricorda quella convenienza a Lnceo Scrittore della Guerra Civile , e Ita- 
liana Nili! efl aptius ad delcflalionem lo fiori-: quàm temporum varietale s , fortunejque vi- 
ttjfiiudines . E Jacopo Fontano ricchiffimo Ricamator di Virgilio: in egl. 4. Efl varietas 
tri ater deleflationtt , quem.idmodum fafliiii procreatrix Jfmihtudo . Atque ut non omnes ca- 
dmi , fic non idem femptr unumquemqus dtleclare piteli ; U aliud alij natura iter oflendit. 
Onde lo Scaligero biaima in Orazio Idem argumentum tot loeis tratlatum nam ut omit- 
t am qua in Saiyris , atque Epifisi» ad banc tandem trafi antur rationem , vide mbil dtfferre 
materia!» prima tantiemi primi , sj primi tertij Etdem frinenti* deeim*., U fextadetim * 
fteundi. Multst quoque ahjt m loca aut e idem , aut fimilia repetuntur. * Septima eruarti 
Ode tota ejl quarta primi . Sic animadvertes Horatium confiflere intra gyrum ingenti fui j 
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fafeque, mul tifati» in iteti tire a idem ver fari argumentum , Mitri t perìeuU , vina , excu fa- 
ticami Lyrtcorum à gravionbui moda , commendationem mediocritatii , poefeoi vii , tA laut , 
fropofitiofatorum ante oculos , amerei , atque eiufmodi. nell* Poet. lib. 6. etto. ult. Rifpon- 
de in ditela di Orazio il Partenio interprete, fopr* l'ode r. del libi l< fui fin 



sella fua Poet. lib. », 

Quandoquidem ut varium fit oput [ narnque inda voluftat 
Grata vimt ] rebus non ufque battbit in tjfdem , 

Veruni ubi vtt animi t narius fuceurrere fejjit , 

Ingrederifaue mvas faeiet , rerumqut figurai , 

Faulatim capto prsmit delabere capta 
Tempore, nec pqfitit infit violenti a rebue. 

Omnia ffonte fua veniant , lateatque verande 
*■ Dulcir 'amor, cunttamque potette laber occulat ari evi , 

Sic ehm Anta venturi haud tn fatui avi ni - . 

Rei Italum clypeo , Rcmanorumqut triumpbot 
lecer at ir nipotini, pugnataque in ordine bella 
Stirpi t ab Afcanto quondam genut omne futurumi 
Tum fi quii Litio cretut de fanguine vate s 
Profaquitur variai orai, morefque loeorum , 

Medofque , Atbiopafque , Ut aita arbirit Indoi , 

Immemor elle nemii patria obhtufve factum 
Se non Italia laudet aqu averti aflrit , , 

Cui ncque Medorum filva ncque Baci r a , ncque Indi , 
Totaque tburiferit Panebaia certe t arenit . 

Quare ctiam egregi j vates ego carmina veflra 
Haud equidem arguerem , qui ptttora fefia legcntutn 
Interdum atque aurei ricreali s tarmine dulci . 

Non ego pojt Celei et atei , pofl tributa ditta, 

Patir aque plauflroque , tA infiexo cum vomere, arsirà 
Adiubttem fiere extintti miferabile funai 
Romani ducii , aut rurii laudare quietem 
Pofl vitti dittai Bacchi , rj fylvefiria dona . 

Vidi etiam qui ìam perfetto munire longam 
Subiecere maram extremo fi eb fine vagante i 
Exattorum operum , vacua dum carmina Mufa 
In longum traberent , cuiui dulceiint mira 
"Beffi animi cuperent iterumque , iterumque ridite ì 
Me nulla tdcirco quiret vii fiflere , quin pofl 
Naturar tA apum dittai , 1 1 liquida metta , 

Triflit A rifU, queflut , monìtufque parenti r . t 

Profequerer dulci fermane, tt Protea vinttum ; 

Addam Tbreicsj carmen miferabile vatit 
Quali i populea quentur Pbilomela fub umbra'. 

Ut Rbodope , ut Pangaa fleant , Rhafì ut domut alta, 

Atque Gita , atque Ilebruc , tA Attiat Oritbyia . 

Non aham ob caufam Regie qui in pralia euntet 
Dmumerant , populofaue moram traxere eanentei , 

Aut Ligurum Regi oh eafam Pbàètbontii amati 
Dum gemit , tA mceflum mufa folatur amorino. 

In filvìi cono nata s in torpore plumai ; . ■ 

Aut rur fai» Hippolytum fuptrat venifie fub aura t 
Paoniii revocatum berbit , tA amore Diana. 

Nei vero interea qua euique infignia , qua arma 
Pratereunt ; pingunt clypeot , atque Hercule pulebro , 

Pulcber Aventinus fatui olim infigot psternum 

Prog. Nif. Voi. j. 7. 
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Cenimi" angue t , nnBamque geni fcrpentibur Hy dromo , 

(finn /oca amarne canunt , (<f frigida Ttmfa. 

Nunc vorijt pingunt emm fbxnbur auncomum ver-S- > 

Nane viride/ liquida iniucuat fonti bui timbrar », or.. , 

Crebraque fluviorum in ripii fpatiantur optar , 

Aut Venti i Ertimi f raqt- Mi oh Adititi ,i j> li' 

Addimi ti Panar, Fauna, Dryadafque palliar , 

Et ctntum r putrì ai Nereo gcnitarelbirorer . 

Sapè tamen memorandum inter latina memento ■ . ... . i 

Permifcere ali quii , brtviter merlali a corda 

Quei move al, tangenr bum una cammei» arila , ». .. , . 

Quodque ohm iukeant nator menatonfle parente * ,■■ » , , . • . : 

De’ verfi, ove Ceno frapponi a ami (>ro^a, e ove par addolcir l’afpreza dalla oontinna- 
ta aflemblea di affi , con maeftda fieno tramiate alcune cole , ne vedrai efempio iru 
Stazio nel fecondo d. Teb. -• u ■ • , i ... - •» 

J am qui emenfus iter Mvir ac littóre durata tic. 
per 9. v. e nella raflfegna lib. 4. 

Dune mibi fama pnor , muniìque arcana vetuste 
col fluito di a:l:i verfi. E nell' annovero di vari alberi nel 6 » ■ 

Ctiit ardua fagut tic. ,. at-«i u w 

per 8. v. E nella contezj eh» Furba e te dh nel ?. ad Antigone degli eferciù. 

Die ì p recar extern regum tic. Quivi innanzi i . «» . ». »»:».■ . ri.» 1 
Hippomedon Sybarin Pytium , Perépbansa Mtuec.tar tic. *. v 
— inculo PbUgtan , ' taculoque fuperbum tic. 
fe nel x. “ •<■ 

Incoia Target i faooptui tic. 

E nel 11. . .. . . 

Qui geliium Branco» t viri , qui cura tace funi 
con altri verfi appreffo. Ovidio nei. z. d. Aler. 

Arici Ather , Taurufque Ctlix , li T molte) , A Otte » ... > 11 . 

per 41. v» e nel 6 . * > * . r .. 

Argofque , li Sparte tic. . > '» . ' \ t*. • 

E nel 7. t» ; 1 . ». *X 

Pclie» umbro fui» , Pbtljrnaque U'i.t , fupsrque tic. ». 

per 40. v. Qpivi * ‘ > ■ 

Wnc Anapbea (ibi iungit , ti ABypahia regna tic . 
per 14. v. E nell’ 8. nella menzione di tutxt quelli , che fi dedito alla caccia 4 el Cin- 
ghiale di Celidonia t 

Tyaiariia gemini praflanter , cafiibut alter tic. .ì *» 

I nel x. ove fi fa il concorfo delle piante .al canto d’ Offe» . > > • 

non Chaonis abfuis arbor tic. > t . 

CU'.ldtano ne! panegirico j. di Stilicone -*.»• 1 . ' . 

mixtit bic Colebtec Uteri) Die mitra velanti Arabi tic. >.»•' 1 v. 

« più avanti « * l'i 

Maurerum Gildo populei , qmbjtr immmet Aliar, 
eoi xeftante. Omero nell’Inno d’ Apollo v, $o. 

Quofcumque Creta intur baby , ti populut Atbtrnwam . 
per tf. v. Di nuovo Verudìtiilìmo Carda fop;jl v. rii. Sienaitiir infelix alieno vulneri. 
nel x. d. fin. Nibil btc tragedia frequentai) in tìimero : irb.S, Oiom: hi Ueilortm vu/t per - 
cutere , ti fragrato ili pcrcuifìt auriga»! . Ibidem Temer destinar faglila») in euniem, 
ti fent Gorgìtbionem . lib. 4. Àatipbtat iaculat ir 1» étaevm t ti Leacum vulnermut I ib, 1 ; . 
HtUor in euniem A’ arem itìum iirigit , ti Lycopbrancn faueiavit . MiUena baefunt. Sei 
fi Velie virano imiràtione/n , ea eli 1 }, Diad. ubi Oettbabui ballano iacit in Idomeaeuno , quo 
periata in feutum eiut , inde refilioii , ti pereti fit Jippfenorcm ito bepnr fub pr accedi jr . S urti- 
li um iéluum plenut Colabcrh a quo mbU.dtbo y /icuti ncqnt ab.S catto , Vadano, ahjt . fi nel 9. 
t . d. En. 
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é. Bn. v. JtB. tramante* Teucri mota», ut. L’iftcilb Interprete. Tarar Virgili] iota et* 
tinta funt U novo femper fltxu troiata . Hequa ente » Vir loeùplts fui tfh far voluti , quo- 
tiei Homerus . Ho n enim ad naufeam fua repetit , ut Gracks f*i*t . Ulto e vtdet — — molem- 

immanem. in t. turrtm in {tricipiti fiantem in 8. fiaba! acuta filex Uc. — - 

Sedi are fohjantur tris hoc mola , lume , filese -— Mola libri buiut volvitur , mi, 

fi. rem lati Rutulot , rtfolvit armorum termina. Turris hb. x. convelhtur feitbut , impelli- 
tur lapfa trahit rutnam cum fomtu , incidi! fuper Damaìtm agmint. Siltx hb. 8 . nife eoa- 
tutitur , folvitur ima radicibut , impulfu impellitur , atber injonat , ripa definitati , amnit 
refluii exterritus . Ita fané lenocinanda auree , U condrendus guflus . Vidcbis ettam in tradii 
fequcnti\turrrs alter iut divulfionem , ruinam + perniati» . Qua eli am vario tondi! gu(ìu t 
nevai fé m per epulas parane lettori. Qycflo Febeo Lume di poeGa , talvolta imitò fe m> 
defiino , per far glonofa prova del Ino valore , quali egli folo degno fu di emulare fe 
fleffo. talvolta imitò altri , ma fempre con la vittoria in mano, benché ponerte fa fua_ 
imitazione in cofe più elette. Onde nella fua vita Donato * Cum tt alienando Enntam t » 
mtnu h alerei , rogareturqut qmdnam faccret -, refpondit fe aurum tolligen deftereore Ermi] . 
Hai et enim poeta tlle egregtar fententtat fub verbit non multun or natte . Lo Scaligero, poet. 
lib. 5. cap. 3. Taceant ignavi ifti , qui divini viri [ Virgili] ] liberino ingentum , atque ludi- 
eium intra Homerica inventimi! canctllot fervire volutrunt . Haud ita fil i [ed a natura 
propofiu Homero argumcnta , quafi dittata difeipulo , etmndat Virgrliut tamquam magifler\ 
con quel che fegue . E nel cap. io. quivi . Pofleaqu/tm liberai» laxumque dicendi genut 
ex Homero cafligavrt diviniti Maro , potleriorei poeta , quid auove modo d/cerent y vix inve- 
nere. Sopra’tutto abbi prudenza, ecura di non imitare nelle tue imitazioni quell' Arrun- 
zio . che per erfamcn’e imitava Salullio ; del che appo Seneca nella epift. 114- I* qii*I 
comincia Quare qutbufda temporibus . Quel che fcopcrtainente fi ufurpa , o ad altri, 
o a noi itefli , par.- che apporti noia , e fdegno a gli uditori , o a leggitori i ficcome te- 
li j fica l’aurea Eloquenza greca fui princ. de! lib. 5. d. Sacerdotio . Ritorniamo a noi eoo 
un difeorfo del dottiamo Fontano, dial. JEgidiut . 1484. Vitgdiui , ac Lucretiut , qui au- 
ditorem ad fe raperent , ab ipfo talim mitro ufi funt princtpiji maximì iueundii , ac fefltvn t 
neve fatietas , qua inter narrandum , doeendumque l'olet obreptre , in drfeefiu auditorem co- 
smi aretur , exitus quoque librorum malore ettam fe fi 'vitate eendtvere > lujibufque referferc^ 
rucundrorrbur * Quid enim magis adm tramar , quam rem vel magnai n , vel exiguam cui» 
ventiliate lufam , ac lepore , U comitale } Videlicet re.ieuntibus nobis domum à convivi ] > , no» 
U fiflula romiiantur , U libra quò fatietas nulla fentiatur è cernii , nullaque pojl canai trifls- 
tta ? Magno sgitur cum artifìcio , U Virgilius . U Lucrttius hac ufurpavcrunl , quorum-, 
txempla jludivjijfimus quifque poetica proponete fibi ante oeulos debeat . . 
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Gabbri elio Cbiabrera lodato in un fuo Idìllio. Difeorfo , 
e allegagioni fopra le Corone v Progtnu. 37. 

.- ’• f ■ r 

G Abbriello Chiabrera i ngeg noli Ili mo Maeflro di fcherzi lirici , e in fimi! poefia 
unico a’ tempi noftri , compofe in_ particolare un Idillio , a, cui pofe nome-. 
VENDEMMIE DI PARNASO : dóve fono tante confiderazioni , e tante lodi, 
quante vi fon parole. Primieramente s’induce una perfona vinolenta, e quali ebbra. 
a. cagionare, con gufto, e defrddrio , a punto di quelle cofe , clip fono acconce al collume 
don fetvitor di Bacco. Perocché, fempre k in bocca tazé , nappi ,, coppe , ypfi . vetri e. 
criftalli, fiafehi , bicchieri, e vini di varie forti , come via greco ; trebbiano , corfo, vet- 
dea , vin di Spagna, e di Firenze, e altri: Ceti, anche ricorda fpelfo ,, viti , edere , grappi, 
uve , vendemmie , inebbriarfi , bere , fete , Corimbi , Bacco , Bromio , Dionigi, Diti- 
rambo. Le quali imitazioni cosi naturali fanno- veramente la poefia viva , e animata, 
r.on che artifiziata. Per la qual cofa vedefi fpezialmonte appo 1 Comici un Paraflito for- 
mar la fua locuzione fempre di vivande , di vini , di menfe , di cucine , di banchetti ; 
E un Capitano braveggiar parlando continuamente d'arme , di guerre * d’ uccifioni , di 
vittorie , di meritati donativi , di gagluudìa , di prove, c dt altre fue millanterie-* 5 

Z x ’ E un 



i8o 



PROGtKNASMI 



E un Ava» di «efori , «fi danari , di rifpafmi , di guadagW’^ con' htìlteUifcdrB ripieni H 
avariai». La feconda offervazione fi conofce nell' invitare colui alcune Ninfe a inghirlan* 
dare la tefta di fiori a fé medefimo. I perdi con ifpefle richieftej, e anfieth fa menaioo» 
di viuole, di rofe, di ramcrini , di liguftri, di -crochi, di giacinti , di gelfomini , di prati!* 
di fiori, di odori, di ghirlande. E quefto à riguardo al coftume antico , del quale il poe- 
ta, intelligentiffimo , li rende più amabile di artifizio , c di varia j dottrina nella mente 
de’ virtuou . Del coronarli la tefta di fiori al tempo antico , molti ne fcrivoao j» e molti 

ne adducono la ragione. Ovidio Fall. lib. j. ■ ■ * 

JLbriui incintiti pbylira conviva capititi . 

. Saltai ti t imprudent utitur atte meri ' 1 •* * 

Ibnur ad durone formoja lifnen amica 
Cantai ; babent unti* molli a feria coma . 

Titilla coronata ptraguntur feria fronte 

Nec liquida tuntio flore bibuntur aqua «> ■ 

Donec crai miJlUs nullti Acbcloe racemi i 
Gratta fumenda non erat ulta rofa. 

Baccbut amai fiord ; Baccbo placuife coronarti 

Ex Ariaina* fydcrt nofie potei . _ _ . . ... 

Cicerone. Dell' Orator. lib. ». Africano matort coronam ftbt in convivio ad caput accora- 
madami càm ea faptut rumperetur , P. Liciniut Varai. tioli mirart , inmutt , fi non coa- 
rtati ; caput cairn magnum eti . Tertulliano de Coron. milit. fi ride di quefto abufo , 
provando , che dal portar le corone in capo i fentimenri non ne ricevono gufto veruno; 
e perciò còme cofa inutile fi dee difprczare . Con»’ al medefimo coftume variamenti* 
anche Clemente Aleffandrino argomenta in Ped. lib- ». cap. 8. cosi eziandio fa Otta- 
vio Mimmo Felice , « Luciano nel Dialogo Nigrino . Plutarco fimpof. lib. 3. quill. r. 
e 1 attribuifee a' fiori una virtù di aprire dolcemente i meati , donde più agevol- 
mente fvapori la violenza del vino ; c di temperare i vapori cagionati dal foverchi* 
bere i e di fopirecol lonno le turbolenze del vino . E quelli , e altri giovevoli effetti 
de’ fiori erano diverfi di operazione fecondo la qualità calda, o fredda di elfi none 
e perciò lo ghirlande ** intrecciavano di fiori , e d’ erbe di varie fpecie ; -oltre al diletto, 
thè ne rlcevea la villa , e T odorato . Celio Rodigino lib. 17. cap. 16. consento breve- 
mente la preaUcj«sta opinion di Plutarco . Adoperavanfi le corone anche per iftrignet la 
tefta in rimedio òel dolore , che opprimea il capo , procedente da vinolenza . Del chi* 
tra molti , che di Copra , e di fatto <juì fi citano , Ifidoro.Orig; lib. 19. cap. 30. ne fa 
teftimonianza cori Corona princtpium à Libero quodam Genetici ex, ti, mani quoi ri m po- 
tando mota vino, capila vinari fafciolit initituent ; tdcirn.olim linci , fjf lane 1 genera 
tona fui t . E Ateneo fimilmente lib. 3. c ty Eorum qu , ntmium btbijfcnt , y quoi dolor 
catitii urrtrer , caput rev, ni, 'ebani. forum, fretf,,, precipui vero br ocràcea corona, qua pianta 
ni/ir, Utente V, berne nt, am patitur , V refrigerai dira odor,, gra-jttatem . Menandrc . appo 
Svida in airein -. Lucano lib.' x. v. t« 4 .- S. Atnbrog.o d. el. & b.MÌb , cap. rz. Il dot- 
tiamo Lelio Bifciola in Hor. Subfec. tona. ». lib. 5. cap. x. diffuf, tòmamente . Lo Sco- 
Kafle di Ariftofane fopra quelle parole, ter puer coronam negli Uccelli a verfi 153. 
parlando P.ftetero , dice , Morie furi ut conviva coroni, e, ngercntur ad caput refrtgerandum 
ex calore Dini. Leggali Pl.nio nel ventunefimo . cap ». ». 3. 4. ?• * 9 - il quale di più 

riferife- che de’ Greci Mnefteo , e Callimaco medici feriffono delle corone . II medefimo 
nel fedicefimo. cap. 4 - «1 diciannove fimo. cap. 8 E nel quindkef.tno «pjo. narra di 
Tiberio , Che *’ incoronava di alloro per la paura delle bette s del ché Svetomo altresì 
inTib-r cao 69. VeggaG Orazio nel primo, ode 4- 3 6 - 3 »- «*l fecondo, ode 3.7.11. 14* 
nel terzò. ode »?. nel quatto , ode 1. if. nella ferita 3. del fecondo . .Properzio lib. 3. 

eleg. 4. ■ " r ’ ... 

Me itevi! W multo mentem vincite Lyao , 

Et caput in verna fempcr habere roti 

E altrove lib. 4. El. 6. -, . . 

Candida nane molli fubeant conviva luco , -• 1 . . 

; ' Blandivi»* t* me * colU r3 A- Ji i -- “ • ' • 
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.1 medelìmamente lib. 4 - El- '< 

Sobrhu ad litct : al ehm ejl impofi* torca* 

• Clamato t capili via* futoffe meo. 

E anche lib. a. EI. 33. 

Quum tua prapendent demifia io focaia fetta . 

Di quello ultimo coftum* Plinio ne predetti luoghi. E Polli ctonio predo Appiano Guerr. 
Civil. lib. x. fecondo alcuni , teftimoma che 1 Germani ufavano le rofe per rel»flere_. 
all’ ebbreza. Saftb , e Alfeo appretto Polluce lib. 6. cap. 19. recano alcuna conteza di 
quello. E lo Scoliafte d’ Apollonio dice , Pelerei trifariam utcbantur coronai ione , coronai , 
vel capiti , ve l fronti , vel collo imponente 1 propier triplici 1 anima volupiatem . Plauto 
Pfeudol. fc. ultima . S I. 

autd video ego ? 

PS. 

Cum corona ebrium Pfeudolum tuum. 

Similmente Anfitr. fc. conced. Captai» coronam mi in caput . 

ajfimilabo med effe ebrium 

E in altro luogo Menemm. fc. Pluf. fc. McnsBchme. fc. Egone, fc. ut Sqp< 

, cum corona exit forai 

, Sublatum ejl c nvivium . * 

Demani coronam. * 

r Scd eceam quatti coronam babuit — — 

* l’ojl ante adet cum corona me dendeto ebriuc. 

* Non ego te modo toc ante adet cum corona fiore» 

Pi di adjlare ? 

Lucrezio lib. 3. 

Hoc etiam faeiunt , ubi difcubuere , tencntquc 
i Poetila fipè bominer , inumbranl ora coronir 

Cicerone nella orazion feconda contro a Catilina : rjui mito aeeubxntei in cenvivijt con J* 
plexi multerei impudica t , vino languidi , fertit redimiti , unguenti t oblili , tjc. Vegga!» 
Dionigi Lambino fopra Lucrezio , Orazio , c Plauto , del quale cita di più quello eleni' 
pio dell’ Afinaria Se. Ain tu . 

Pojfit fi forti accubantem tuum virum eonfpexeris 

Cum corona amplexum amiconi , fi videat , tgnofcereì ' ! 

E quello di Ariiìofane in Plut. fc. 4. Att. 4. 

Videtur ad eonvivium ire ; 

Coronam utitjue td taiam babent ambulai 

Marc’ Anton Mureto appo Federigo Taumanno in Plauto AnGtr. Att. 3. fc. 4. Virgilio 
Ecl. 6. di Sileno briaco 3 6 

Seria procul tantìtm capiti dclapfa iaeebant . ' 

Dove di quello fuggetto con varie autorità difeorre il dottiflimo Interprete Cerda. Vedi 
Plauto in l Cafina. Ovidio d. art. 1 . 1. 

Huie detur capiti mijfa corona tuo 

Euripide in Alceft. v. 759. L’ Antologia nel lib. r. cap. 46. In Ebrietatem ; & cap. 59.’ 
in Vinum. Et lib.a, cap.47. In Convivale» civilitat. Virgilio in Copa. Galeno d. medie, 
facil. parat. lib. 1. cap. 1. e lib. 3. cap. r jv Et d. Compolit. pharm. lib. 1. cap, z. & <L 
Cauf. procatardl. c. primo. E Deftderio Eraldo fopra Marziale lib. x. ep. 59. E Matteo 
Raderò fopra rifletto, lib. 9, Ep. 3. Filollrato vita Apoll. lib. %. cap. 11. Poflquan^ 
orane e lavire , ad eonvivium coronati procefiere ; e a taamque apud lndot efi eonfuetuio auo- 
tier apud Regem convivsntur. Delle corone militari Plutarco nell» vita di M. Coriolano 
e di Timoleonte , e di P. Emilio : Aulo Gellio fquifitamente lib. j. cap. 6. Tito Livio 
hb. 40. Niccolò Perotto nella guerra navale fopra Marziale , epigramma 17. Plinio ni- 
pote nel fuo Panegirico , e Gio. Maria Cataaeo fuo interprete . Dionigi Alicarnatteo . 
lib. 3. 4. 9. x. Alettandro d' Alettandro Napolitano lib. 4. cap. 18. e lib. 6. cap. 6. Soli- 
no cap. 6. E Giovanni Camene fuo Cementatore . Plinio nel fedkeftmo . cap. 4. e nel 
ventiduefuno. cap. 3. «.lib, 33. cap. x. Erodoto nell’ Urania . Paufauia . lib. quinto* 

' Plinto 
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PROGttfNASMI 



5 un Avaro di «efori , di danari , di rifpafaù , di guadagni'., con' miti* difeorfi ripieni A 
avarili». La feconda o nervazione fi conofte nell’ invitate colui alcuno Ninfie a inghfrlah.* 




ta, intelligentiflimo, lì rende pii» amabile di artifizio , e di varia | dottrina nella mente 
de* virtuou. Del coronarfi la tefta di fiori al tempo antico , molti ne fcrivoao e molti 

ne adducono la ragione. Ovidio Faft. lib. j. < •* 

Ebri m incintiti pbyltr* convivi capi II ir , 

, Siltit taf imprudens utitur arte meri t •• " » 

librati ad durum formo]* lime n unici 
■ Cintai ; b.thent unii* moliti ftrta conti . 

Nulla coronata peraguntur ferii freme 1 > • . 

Nf c liquidi tintilo flore bibuntur aqui * * ' 

Donec crai miflus nulla Acbcloe raccmit 
Grati a fumendi non ertt ulta roft. 

Bacchia amai floret ; Bacche placutjfe coronarti 
Ex Ariadnto fydere nafte potei. _ 

Cicerone . Dell’ Orator, lib. x. Africano maturi corontm {ibi tu convivio ad caput acconta 
modani i " cìnti ea f api ut rumperetur , P. hictniut Virus, Soli mirart , i nauti , fi non con- 
venti ; caput enim magnum efl . Tertulliano de Coron. milit. fi ride di quello abufo , 
provando , che dal portar le corone in capo i fentimenti non ne ricevono gufto veruno» 
e perciò conte cofa inutile fi dee difprezare . Contr* al medefimo coftume variamente^ 
«nchc Clemente Aleflandrino argomenta in Ped. lib- x. cap. 8. così eziandio fa Otta- 
vio Minnzio Felice t Luciano nel Dialogo Nigrino . Plutarco Gmpof. lib. j. qutft. r. 
e x. attribuifee a* fiori una virtà di aprire dolcemente i meati , donde più agevol- 
mente fvapori la violenza dal vino ; e di temperare i vapori cagionati dal foverchio 
bere ; e dt fopire col ionno le turbolente del vino . E quelli , e altri giovevoli effetti 
de* fiori erano diveriì di operazione fecondo la qualità calda, o fredda di elfi fiorii 
e perciò lo ghirlande s* intrecciavano di fiori , e d’ erbe di «arie fpecie ; coltre al diletto. 
Che ne rìcevea la villa , e T odorato . Celio Rodigino lib. *7.- cap. 16. contentò breve- 
mente la prea! legata opinion di Plutarco . Adopetavanfi le corone anche per iftrignet la 
teda in rimedio del dolore , che opptimea il capo , procedente da vinolenza . Del che- 
tra molti che di fopra , e di fotto qnì fi citano , Ifidoro Orig- lib. to. cap. 30. ne fa 
teftimonianxa così Corona principiai» à Libero quodam Gentile! exidimant , quod u in po- 
tando motivine capiti vincite fafeiolit mlltiuent ; idcirck .oline linei , li lanci generis jjt- 
rona futi . E Ateneo fimilmente lib. 3. c 15. Eorum qui ninttum bibijfcnt , li quos dolor 
capii is urgerti', caput revinctebant. forum foc^t.^ pracipuì vero bederxcea corona , qua pianta 
idflrtliienit vthementiam pattiur , li refrigerai dira odori/ gravitate m . Meoandro appo 
Svida in airein . Lucano lib.' x. v. *«4 S- Ahtbtegio d. el. & ieijtmb , cap. it. Il dot- 
tillimo Lelio Bifciola in Hor. Subfec. tom. x. lib. j. cap. x. diffufiffimamente . Lo bco- 
Hafle di Ariflofane fopra quelle parole , Eer puer coronam negli Uccelli a verfi 133. 
parlando Piftetero , dice , Morie futi ut convivi corami cingeremo ad caput refngerandun» 
ix calore vini . Leggali Plinio nel -ventunefimo . cap. 1. *. 3. 4. 6 . tr 19. tl quale di piò 
riferife- che de’ Greci Mnefteo j * Callimaco medici fcriffono delle dorone . II medefimo 



in Tiber. cap. 09. vegpau c™» v “• “-■vi- -y- — J • ' f L * 

nel terza, ode 19. nel quarto , ode 1. i«. nella fatica 3. del fecondo . Properzio lib. 3. 

cleg. 4- - " r > : ! , 

Me iuvll li multo mentem vinate /.vai, 

Er caput in verna femper habere rosi 

E altrove lib. 4- 6 - , . ■ - , . 

Candida nune molli fuoeant conviva luco , 
i Blanditiqut fiumi per me» colla refi., al 



v» . r.i.M”.» 



E mede- 
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.1 medsGma*eBM lib. 4. El. r. 

Sobrhu ad Ut et : al cum efl impofia tanna 
Clamabir rapiti vina fubijfe meo . 

E anche lib. a. £ 1 . 33. 

Quum tua prapendent iemifia in perula fetta. 

Di quello ultimo co (lume Plinio ne predetti luoghi. E Poflìionio predo Appiano Guerr. 
Civil. lib. a. fecondo alcuni , teilimonia che 1 Germani ufavano le rofe per rcfi(lern_> 
all’ ebbreza. Saffo , e Alfeo approdo Polluce lib. 6 . cap. 19. recano alcuna conteza di 
quello. E lo Scoliaftc d’ Apollonio dice , Velerei trifanam uubantur corcnatione , coronar, 
vcl rapiti , vel fronti , vel rollo imponente s propter triplici t anima voi optai em . Plauto 
Pfeudol. fc. ultima . S I. 

ami video ego ? 

PS. 

Cum corona ebrium Pfeuiolum tuum . 

Similmente Anfitr. fc. conccd. Capiam coronane mi in caput. 

ajfimilabo mcd effe ebrium 

E in altro luogo Menemm. fc. Pluf. fc. Menschme. fc. Egone, fc. ut Sqp< 

, rum corona exit forai 

. Suhlatttm rfl c nvivtum . * 

Demani coronar» , * 

r Seti crear » quam coronano babuit — — 

* Vofl ante ades cum corona me dendeto ebriur. 

* Non ego te modi bìe ante adet cum corona fiorea 
Vidi adflare ? 

Lucrezio lib. 3. 

Hoc etiam faciunt , ubi difeubuere , tenentque 
Poetila ftpc bominei , if inumbrant ora coroni t 
Cicerone nella orazion feconda contro a Catilina : qui mibi accubantei in convivìjr conti, 
pierei mulierei impudicac , vino languidi , feriti redimiti , unguenti 1 oblili , tfc. Veggafi 
Dionigi Lambioo l'opra Lucrezio , Orazio , e Plauto , del quale cita di più quello efetn- 
pio dell’ Alinaria Se. Ain tu . 

Pojfii fi forti accubantem tuum virum confpexerit 
Cum corona amplexum amicai n , fi videai , agnofeereì 
E quello di Ariilofane in Plut. fc. 4. Att. 4. 

Videtur ad convivium ire ; 

Coronano utique udam babent ambulat 

Marc’ Anton Mureto appo Federigo Taumanno in Plauto Anfitr. Att. 3. fc. 4. Virgilio 
Ecl. 6 . di Sileno briaco 

Seria procul tantum capiti delapfa iacebant . 

Dove di quello fuggetto con varie autorità difeorre il dottiKmo Interprete Cerda. Veli 
Plauto ÌD t Cafina. Ovidio d. art. 1 . 1. 

Huic detur capiti miffa corona tuo 

Euripide in Alce! v. 759. L* Antologia nel lib. r. cap. ufi. In Ebrietatem ; & cap. 59.' 
In Vinum. Et lib.a, cap.47. In Convivale! civilitat. Virgilio in Copa. Galeno d. medie, 
faci!, parar, hb. 1. cap. 1. e lib. 3. cap. tfv Et d. Compolit. pharm. lib. z. cap. z. & cL 
Cauf. procatarél. c. primo. E Defiderio Eraldo fopra Marziale lib. z. ep. 59. E Matteo 
Raderò fopra l’ ifteffo , lib. 9. Ep. 3. Filoflrato vita Apoll. lib. z. cap. iz. Poftquan ^ 
cmnee lavire , ad convivium coronati procefiere ; ea aamque apud Indo! efl confuetuio può. 
ticr apud Regem convivsntwr. Delle corone militari Plutarco nelh vita di M. Coriolano 
e di Timoleonte , e di P. Emilio : Aulo Gellio fquifitamentc lib. 5. cap. 6 . Tito Livio 
lib. 40. Niccolò Perotto nella guerra navale fopra Marziale , epigramma 17. Plinio ni- 
pote nel fuo Panegirico , e Gio. Maria Cataaeo fuo interprete . Dionigi Alicarnaffeo. 
lib. 3. 4. 9. x. Aleffandro d' Aleflandro Napolitano lib. 4. cap. 18. e lib. 6 . cap. 6 . Soli- 
no cap. 6 . E Giovanni Camerto fuo Comentatore . Plinio nel fedicefimo . cap. 4. e nel 
ventiduefnno. cap. 3. e lib. 33. cap. a. Erodoto nell’ Urania . Paufania . lib. quinto* 
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ì io il giovane , degli Uomini illustri in P. Decìo cap. ad, e inQuinfc Cine innati, 
cap. 17. Licoftene eretica fopra elfo . Emilio Probo nella vita dì Trafibulo cap. 8. Raf- 
faello Volterrano nella - Filologia , libro venzettefimo . titolo; coronamenta . Biondo 
da Forlì in Roma Trionfante lib. 6. E fopra quelle parole dì Emilio Probo m Alcibiade 
id quad nunqteam ante* uju Venerai , mjt Oiymite vtaoribue , corame aurei r , etnei fané voi. 
gò donabatur Alcibiade / , Girolamo Magi fa beflilfimc annotazioni citando tu fimi! propo. 
fito Plutarco in Tefeo , e in Catone Uticeale, Ardua poeta greco, Ariftoti’e , Filoftrato 
nel quinto della vita di Apollonio , Ateneo nel dodicefimo . Leggali Natal Conti nella 
Mitologia, hb. primo cap. io. hb. 3. cap. 1. e tj. e 14, Giovan PÌetio Valertatto ne* Je- 
roghfici libro quarantunelimo , titolo . Armillx. jrnna . E lib. ir. titolo. ViòLiria., , 
Glcriàv: . E hb. 7. titolo De Cornibus. E lib. 51. titolo Civiurtt Servata , e Poeta. 
Dione Prtifiefe . orazione 9. li!. 1$. 31. E forfè Àriftid- nel pruno dei fuoi fogni. Jaco- 
po Pantano in Virg. En. 6. v. 771. reca molti Autori. Quivi nel lib. 3. v. 145. Valerio 
MalTimo hb. 1. c. 3. Giulio Cef. Bulengero d. Triuntpho . Della corona nuziale Libanio 
Sofifta nella Dedamazion feda, e tremo! te li ma: e d'altre corone lo fteffo Declamai, 37. 
Demolì, nella orazion della Corona, Polibio appo il Rodigino, lib. ir. cap. 16. E Stra* 
bone pretto il roedefimo lib. 16. cap. 10. E ltb. 30. cap. 30, lib. 6. cap. 19. Seneca^ 
nell’ Agamennone ; e fopra elfo il dottilfl no Cementatore Martin del Rio , parte terza, 
a! verfo 159. Adrian Turoebo lib. 1$. cip. 19. Delle poetiche ; e altre corona Jacopo 
Mazoni fopra Diate . lib. 3. cap. 3 6 . e So. con 1 ’ autorità d' Orazio , di Platone , del 
Boccaccio nella Genealogia , di Properzio , dr Antonio , di D nte , di Ariftofane , di 
Callimaco , di Sofocle , eli Ateneo , di Plutarco , c di Artenio Comentator di Euripide. 

Il Pontino in Virgilio En. lib. 7: v. 134. Pier Vettori Va r. Fez. hb. 14. cap, tS. Fac- 
ciali capo a Polidoro Virgilio Degl’ Inventori delle cofe . lib. 1. cap. 17. Plutarco nel 
fiinpofio lib, 5. quifl. 3. con 1 ’ autorità di Timeo ligneo , di Eufonane , di Callimaco , 
e di Proclo . Virgilio ne! quinto dell’ Eneide . Delle corone funerali Svetomo in Aug. 
c. 18. Giul. Capitolino in M. Aurelio. Piero Vettori , Var. Lezi I. », c. 7. Plinio 1 . ir. 
c. y. Varrone d, Ling. lat. lib. 6. Virgilio nel v. d. En. Tibullo I. », «1,4. Giuvenaleò 
fat. 8. Stazio in Glauci epiced. Epigrammi Greci lib. 3. S. Ambrogio in Obirum Va- 
fentintan. lmp..S. Girolamo ad Pammachmm. Prudenzio in hymn. de Exequijs. Il Pon- 
tino in progymn. voi. 3, par. ». prog. < 5 >. Ma di quelle corone convivali ne fa particuia» 

’ ’ Gian Guglielmo Stucchi nel terzo Irbrode’ Conviti antichi al 

Lazio , o Tilefio, e Sroeflero fopra la 
Prolillamente , e con ogni fludiofa dili- 
genza ne ragiona Renato Lautenti della Barredopo 1 ' Orazion di Tertulliano ; De,' Coro- 
na militi*. Ma a fpccialittima intelligenza, e memoria delle Corone convivali appartata- 
inentene parlano M^ftin del Rio nel Tic ile di Seneca a! verfo 943. parte feconda citan- 
do il Mizalolo centuria ». aforifmo iot. delle cofe memorabili , e Stefano Negro in fvlu- 
fonip , e Leonico libro primo,, cap. 70. 71. Di varia ftoria. Pier Valeriano lib. 4t. 
©e* Jeroglfici . Aleflandro Napolitano lib. 3. cap. it. V Autor de* Proverbj in Coronine 

2 mitra gettane , caterùm fili perdiate con 1 * anellazione di Anllofane ne’ Cavalieri , e di 
lioaeniano. Emilio Probo in AgeGlao cap. 17. Cicerone di corone diverfe nell’ orazion 
per slancio , e contr’ a Pifone , e Verre nelle Pillole ad Attico nelle Tu follane ; ne' 
libri delle Leggi ; nelle Familiari. Queftf luoghi per nfpiarmar la fatica, e '1 tedio, fon 
fa degnati nel Teforo Ciceroniano di C, St. alfa- voce CORONA . Del coronar gli ani- 
mali per diverfe ragioni ,' rimettiamo il Lettore a Martin -del Rio nell’ Edipo di Seneca 
al verfo 137. parte tefaa. Valerio Fiacco lib. primo , e terzo. Platone nell’ Alcibiade. 
Luciano de' Sagrifizj. Prudenzio di Romano Martire. Plutarco in Paulo Emilio. Tibullo 
dib. ». Trebellio Pollione nella vita degli Imperatori Galieni . Plinio lib. vi. cap. 4, 
"Seneca Filofofo nel primo de’ Benefizi . Cicerone nel fecondo della Divinazione. Ome- 
ro nel terzo della UlifTca ; c gli altri eziandio che di fopra fon nominati . No» .fi può 
negare , che lìmil dimorfo non Sa riufeito alquanto confutò-, e intralciato ; ma per la 
varietà degli Scrittori , per ia iìevoleza dell' ingegno umano , per la ricadia , e lalfeza 
dello Audio merita perdono. Dall’ altro canto per lo comodo , e utilità , che fe ne può 
trarrò io alcuna occorrenza neeeflaria-; il fatto merita fe non lode , almen forfè ringrazia. 
u ' - J . mento 



tano in progymn. voi. 3, par. ». prog- 00. mia ai 1 
re , e lunghiilimo trattato Gian Guglielmo Stuccl 
capitolo i< 5 . con 1’ allegazione fpecialmente del 
sfera di Proclo. Giuvenale nella fatira quinta . Pi 
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Meato citile perfette cotteli , e benevole. Carlo PafqutU 1 eotnpofto un Trattato De Co» 
ronù diftinto in libri io. a ni: pervenuto nelle miai , quando io qui ò terminato queftó 
vario ragionamento [ non mentior , tojlimoniuno nubi ptrhibente confitene ta me*] Se prima 
-io 1' avelS veduto , mi farei rifpiarmata fi lunga , e dura fatica. Leggalo dunque chi più 
largamente informarli defidera di iìmtl curiofità in varie guil'e. . / 

- . i ■ .ih . M .ii. ■ ■ *» 

*• 4 *. . i 

Coronare i bicchieri , e numerare le bevitore appo gli Antichi i 
nella dichiarazione dell' Idillio del Cbiabrera. Prog. $8. 

L E vendemmie fatte in Parnafe per mia delle Mufe al fua* della lira d’ Apollo, 
fpremote, e convertite in fuaviftimo nettare poetico dall’iaduftria del nottro Chia- 
brera mi aveano per modo inebbriata la mente , che io avea troppo licenzio»* 
trafmodato di là da' doliti confini de' Proginnafmi noftri. E non avendo ancor digerito 
i vapori di «i preziofe vino : anzi più ebe mai aTctati nelle del.cateze di si nobil fimpo« 
fio di nuovo mi rimetto a portare alquanto il dilettofo attraimeoto di quello verfo 
Ree* tre vofi inghirlandati , e colmi 
Del vin eh' onora , tic. 

Qui con maeftrìa incredibile non pure fi nobilita la posfia con la memoria de* riti aulì* 
chi , ma fi abbraccia la doppia interpretazione , che danno i Critici afta ftafe vina aut 
crateri coronare , ai che molti affeliano il Pentimento d’inghirlandare i vali da bere ; al- 
cuni credono , ehe ciò inferifea metaforicamente colmar le taze , o i bicchieri , di vino. 
Adrian Turnebo li'o, zt. cap. ij. fopra quello di Virg. En. t. j. e 7. e Geor. lib. a. 

Crateras magmi Jlatuunt , id vin* coronarti 
feggiugne cosi . Maro vertit verfum Hontericum alio fenfu quieta interprete e Greci aceipiunt , 
qui coronane, expianant , ai funnam corona™, -d m tri tatua tmpUnl ; canea Maro explicet , 
vtrauna coromt Jlortif ornant , ut et alio loco mieli gnor . 
t Tarn pater Anchifet magaum crateri coroni 
Induce, impievitque mero ] \ 

eoronabant traino potala , If hilanttltc caufa tonta: velie , *</ hbationìc , ut M atonie export io 
mehor fit qti ina Gracorum interpretum . Polidoro Virgilio Invent. Rtrum lib. 1. cap. 17. 
ioteade i predetti verfi coti Grati in convivile , corone atehmtur , infun.teb inique in pile- 
rie belare! atit gratin. Quare illui Cleopatra exeoi plu-n oc cure et apud Plmiuot Uh. ai. cap. j. 
Tibullo lib. a. eleg. 5. s’accorta verilirmkueate a Virgilio 
eoronatut flabit %J ipfe calix 

Omero prima di tutti introduce quelli locuzione nell’Iliade lib. 8. e 9. Servio fopriL* 
i detti verfi Virgiliani; Coroaant eì aut iotplenl ufque ai margine’* , ani quia antiqui co- 
ronabant potuta, K 3 Jìc libabant. * Corona vero induit aut ad fummum ufque ineo-’vit , aut 
Teveri coronava . Ateneo lib. xv. con la tertificazion delle pirole d’Omero a Te mi a che 
coronare /ignificat pUniluienem . Cosi anche la intende il Rodigino lib. 17. cap. aS. Ter- 
tulliano della Refurrezion della Car.it : Calix bene /ibi con f ci ut de ingenita minffferij 
commeniatuc , de coroni t quoque potatone fui inornabitur , aut afpergine fiorano bonorabttur . 
Renato Laureati per inornabitur legge inorabitur ideft in ora live extremitate cingeiur 
potato/u fui coronie. Il medefi no Renato nelle Tue annotazioni dopo il Ragiommento di 
Tertulliano De Corona militi* fi oppone al parere di quelli , che prellb Omero argomen- 
tano, che coronare Sanifichi empiere , o perfezionate ; contenderei» poniti Himerum ije 
lode veterum Jonum confuetudinein tangere, qui ad familiare convivila m coronati aceedebant, 
mnnifi ferrala coronata epulabantur, ntc bibebant uifì coronane poeulit'; ai quem morena 
allufifle yirgtlium puto in primo ■'En. Carlo Pafpmli d. Coton. lib. a. cap. a. Lodovico 
delia Cerda ih Virg. En. L7- v, 147. Nata! Confi Umilmente Miro), lib; t. cap. x. quul **- 
Um vafa coroaarentur teflatuc eft Viri. j. JEn. Tum pater Anchifee, Lo c po!iarte d 'Ome- 
ro predo. lo Stuchi G conforma totalmente alla opinion di Ateneo , il quale oltre il pre- 
al legato luogo, dice nel primo libro l'opra le accennate parole d' Omero , che Coronane ur 
vino pater* , dum libra viasteu cxupcrat , ut corona vtiut errtp /ita cingi videantur. * Efi- 

chio. 
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cVio , e Svida in epiftepheas crateras , non contrattano a fimile riferimento , fiecome itu* 
etti, e per più comodità pretto Io Stuchi fi può ciafcuno difcrederfi. Anzi per maggior 
confermazione di ficnil propofito riferirò qui , che il dotto , e venerabil Padre Benedetto 
Giuftiniano fopra S. Pagolo Epift. a gli Ebr. cap. a. in quelle parole gloria , tf bonari co- 
renai i cura , dice in quella maniera, Hebreorum more coronanii verbo copiano , aeque abun- 
danltam figntficavit , ut alibi David Benedicci corona anni benignitatn ma. Ma per cortili* 
ftudiofi Lettori attendete di quanti artifizi trabocca quella ricca Vendemmia del gcntiliX* 
fimo Chiabrera 

Ma fe fra quattro nappi , ond' io fon molle 

Un non een' ha di rifa 

Bacco temprami il quinto , e Jìa di fon no. 

La introiuzion di qualunque cofluma antica porta (eco Tempre gufto , maeftà, e lode} 

f erciò in Affatto poemetto mirabilmente apparirono fpetto di quelle confidarazioni . 

, quella prnfente è tale: perocché gli Antichi teneano alcune fupertlizioni eolie a diverti 
fini, polle nel numero delle beviture. Di quella vanità affai lume ne danno Orazio 
lib. }. od. 19. Plauto Stic. fc. Agite. Dionigi Lambino fopra quelli due Autori, Adrian 
Tumebo 1 . 16, cap. tt, Aufonio Del numero ternario, Giuieppo Scaligero fopr’ etto Au- 
fonio I i d. 1. cap. 17. Ifac Cafaubono in A-teneo lib. x. Demetrio pretto Plinio lib. x 3 . 
cap. 6. Plutarco nelle Quiftioni Convivali lib. 3. cap. 9. Petronio Arbitro Excufare ccpit 
rr.oram , quei amica fe non dimi/ijfet tnbuc nifi pottonibut è lege Jìceatit . Per eccellenza^ 
Aleffandro Napolitano , Giorni geniali, lib. 7. cap. ai. Afconio Pediano fopra la terza 
Verrina, Marziale in più luoghi, Gian Guglielmo Stuchi a dilungo net foprannominato 
ftiggetto lib. 3. cap. 13. Ateneo nel x. e nel fecondo, Eubulo fa parlar Bacco in quella 
ciarliera (efempio molto proporzionato alle parole del nottro Poeta) 

Tria ego poetila tantùm mifcco 
J Hit qui fapiunti unum bona valetudini / , 

Puoi omnium primum btbunt: dande alterili n 
Amori t , y vo! upt al il : foporis torti un. 

Hoc epoto ij quot fapicntcr dicimur 

Srfe domum rccipiunt : pofl Jt quartum adiitur 

Vhn ejl id ampliai noflrum fed protervi * i 

Quintum clamori t alti vocifcrantibuf, 1 

Scxtum petulanti 1 comme/faliomi ; feplimum 
Macularum , ac fuggillationum in ocuìit ; 

Apparitorir olì aviti ; nonni iracundit 

Decimili furorii quo projìernuntur qui bibunt . ■ , 

E nel medefimo luogo foggiugne Panya/ii Grttijt , Leporibut , Bacche primam tribuit potio- 
nem ; fecttndum Veneri, ac denuò Baccbo: Muri* tertiam , Ut Al* . Similmente Anacarfi 
Scita pretto Diogene Laerzio ditte Vitato tra ferre botro; , primum voluptatii , fecundunt^ 
ebrietatii , tertium mnrorit. E Afdcpiade prelfo Apuleio Florid. 4. dille : prima crater* 
ad fìtim patina , fecunda ad hilantattm ; tenia ad voluptatem ; quarta ad infamami. 
Vedi Pindaro , e il fuo Interprete citante per quello Sofocle f ed Efchilo pretto l'Autor 
de ’ proverbi chi!, a. cent. 8. prov. 1. E Plutarco Quiftioni Convivali lib. j. cap. j. 
E Raffaello Volterrano lib. 3Ì. della Filologia, titolo, Vini parlimonia apud veteres. 



Varia dottrina , e •vari effetti del 'vino : fopra il 
poemetto preferitto del Chiabrera. Prog. 39. 

D Ottifiimo Cortèo di Cornenutori , di Parafrafti , di Poflillatori , di Scoliafti , di 
Critici, di Grammatici fi vede avere illullrati, e fubblimati gli antichi poeti 
Greci, e Latini non tanto per far chiaro il mento loro , quanto per ammaeftrar 
gli altri, che un buon Poeta deve effer efperto in ogni difciplina , e accurato conofcitore 
delle antiche memorie. Per la qual cofa il nplho Baccante Poeta Lottile invefligatore.. 

delle 
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«pelle p»& piente MtitS p*f cp» fi poflT* illeggiadrire il poema fno , aggiogne all’altre 
vaghcxc quelli dì temperare iJ vino eoa Tacqui: oflervazione de* fecoli pafTati anziché 
iifanza de’ moderni bevitori. Pertanto Aleffandro Napolitano Giorn. gen. lib. <’ can ir 

ri ■ rìA ni «no (Vi.litf'ivinnn mirìnla . r> _ /I" 1 1_ t r t . »•» ’ 4 




ire* f f***»»»' « «.ih qusii ainu • uirjum infusa aqu.l J dOV e r* 

l' autorità di Meleagro Epigrammatifta , nel Florilegio . lib. i. cap. 59. e di fiatoni 
.Leggali Polidorq Virgilio pel lib. 3. cap. 3. degl’ Invent. ove fi allega Diodoro nel quinto' 
Un poeta predò Ateneo lib. 4. E nel decimo appo il medefimo fi produce A ledi. Dio- 
de, Gione , Archippo, Monandro , Cratir.o, Anacreonte; E neli’uudicefimo Fanedemoj 
E nel qumdicefimo Filonide medico ; lo Hello Ateneo nel primo a carte io. del Dale- 
«ampio. Gian G. Stuc. nel foprannominato libro, citando Ariffotile, Marziale, Apuleo 
Plauto, e Giulio Lidio. Euftazio nel nono dell’ UlilTea. Un poeta anonimo negli Epi! 
grammi Greci lib. 1. cap. 47 num. 45. E forfè alcuni altri degli antedetti Autori. 
Seguita ora un’ altra in^egnofiflifima coafidcrazione ; che i! noftro prudentilfimo Poeti 
dipigne in quel Bevitore , come dalla foprabbondanza del bere ne featunfee una alle- 
grilfima vena di verfificare . Per gratificarci al volonrerofo Lettore ci fottoractterem® 
a quello pefo di ricorrere all’ tempio degli àcrittori , i qual* daranno lume c ragione, 
e lode a quelli verfi nel noftro Chiabrera» ^ * 

Ha di rubini in t ) vermiglio umore 
Baeco le grazie, e d' ogni grazia ebiuft * 
i r ogni grazia dell’ atonie Mule * 

T0JÌ0 rbe per le vene erra ondeggiando 
Helle belle uve il Sangue, ' .... - , 

ìlio ter che per ti langue { f 

Emgioventfee , V ama : 

Ni meno Euterpe chiamo , . 

A i arpeggiar cantando * 

X alche dal lieto eoe fin’ efrt in rimo 
Per le labbra gioconde ogni mio detto, 

E fe ti eal rbe vaghi 

Ter V Eliconie cinte 

ìl fuon delle rute rime 

Steno 1 bei vafi pel aghetti , » laghi, 

Hotiamo adeffo le autorità degli altri . NcIl'Aatologia degli Epigrammi finti 1» «.ima 
top. 1. Poeta incerto 1 .. r 

Vini plcrumque olimaie per potum , aut ad tantum 
,.f e9 ‘ t » aut f 'etili! cure babet liberatimelo 
x lib. 1. cap, (So Argentario 

Amai Bacchia n ulticantcrer . , * 

X lab. 1. cap. 47. A r tipatro Teflalo 

Malo ego bibere ex vino ptculum , (l ’ . . , * s 

' », , v r * um fi 1 *? i udm e * •* p*gt>r*o. 
n*I fecondo lib. cap. 47. nutn. 19., Agatia «Waftle® „ 0 

Noi juidea* calcante! in nun cium fruii um Bacchi \ 

Simul Eachicum rbytbmum eannr&imui . ... 

SàI‘. nU n*i ? k Argentario parlando al vino Schianta eu 7 *?e, loqnax. cioè loquace® 

I*dd»M.. E hb. 3 cap. 10. AntipatroSidonio parlando d’ una vecchia ^ T 

_ Hac mrr cupida , fj femper Icquax 
fluì medefima mente Argentano , , , 

Loquax vinofa anut Anfìemacbe , . , . , 

. p anche ano incerto poeta v- 5 , ;.•* ’. . •< .. . ^ 

Erat Praxi tela Mufarum magna pari, W circa vinum idonea t - , , , - 

«« T* ,Qn . R° eta ' * tbevitate. Nata! Coiti Mitologi»» I. <. **«. Baeeheou 
ìdufarum antiqui, quia vitti caler excittt mgeuium , non V di, 
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diferHt, 
fj audace i. 
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V audacie , tf forter f aduni meraeiorit potuta , Qua Pier® YileriaB# B9*f CftrgURci 
c appo di lui Ovidio '' ‘ ** 

necnon ti carmina vino 

Uftntum factente cannai , . , 

Tibullo lib, i. Eleg. 7. _ ■ 

llh liquor dicati voce t infederi canto > * ' • ' ••j . , « 

Qui Copra, Bernardino Cillenio: Apolhm , Mo/Tr , ti Lihtr * antiqui ttr attribuì t cbtricm 
i II eborearum folcami communi» , *;f mafie t ornamentali* ai certo 1 moiot i ti tripudiano 
Baeci um oflendit doeu’ITe . Properzio lib. 4. eleg. 6. 
bacche fiht ì' hot ho fertili 1 effe tuo 

Qji Filippo Beroaldo: Clini Baccbur , ti thahue fiat dii poetarum , ti vino (api ingemmo* 
Vcgeieiur ad carmina (attenda . elegante! di:ìum e/l Bacchimi fertile m effe Phmbo falere: 
ti qu madmodum fcribunt Infiorici , Apollo fuit in comitatu Bacchi fratti r una cum Mafie i 
ti iacea utrique mixta fiehant in ParnalTo : ti Liberum , Apallincmque eumdem effe ieum 
multi duerno! , Cratino preffo Orazio lib. r. Epid. 19. ■' 

Sulla piacere dtu , ntc vivere carmina puff uni 1 1 

icnbnntUT aqua potorihut — 

Nel. mede lìmo luogo fidmiollra effere dato Omero dedito *1 vino* e cosi Ennio* 

Laudrbut arguii ut x uh- vtnofui domerai t :< 

tnniui ipfe pater nunquam nifi pacai ad arma -e. 

Projtlun diccn.il , forum, putealque Liboni* 

Mani ubo ficca : adimam cantare fevertt , 

E nella pillola v. del primo; 1 

l ecun.lt calice 1 quem non feeet' difertumT . > j. • 

Contrada quem non in paupertate (ilutumì t i ’ • \ ■ ■ 1 I. 

E tedinone Ateneo lib. a. dice Pamafi 

---- vino cengruit qutvir canteo , “tv > 1 : ' 

Saltatto qutvts — - 

E Polemone *■ 

E.x andò cibo nunquam. io'i , Me r itfT t. > 

P'odtunr , nunquam verfui extimporanefic , 

And Comico •> 

Ineffe 'attenerti vino prtbabile e fi : >’ «v i. 

Qui bibun; ariano ffohdi quidam funi, atque fktui ' \ 

';Cai^tl 5 drv« SbiWtOi^V At<*Aeo lib. x 'dicoivo di tìichilo , al quale aggìugni Alceo, 
* Ariftófane, che peemata tua poti eondebatu. Quivi fi talfa di vinofitì eziandio Ada- 
Creonte. E più oltre ri fenice Wédento , che Ante'a Lindio grandillimo tracannator di 
vino, eri molto ingegnofo a far verfi. Oi Efchilo 1 Confarne a che s’fc detto ne fa mel- 
inone anche Plutarco Simp. lib. 1. quid. 5. c lib. 7. quift. *. Il Priacipe'de' fàlofolì prro- 
va e fiere llretta parentela fra ’l Vino , e la Malinconìa Ptoblem. fez. 30. qttift. prima . 
Qje'lt ( trapaifo gii altri effetti diverfi di quede due cofe) in quibut permute» , ti calt i* 
<JT, ii pernii , li ingtniofi , nonnulli edam loquacioret : multi etiam in/t inètte lymphatico in- 
ferni feunt , ex quo Sybrlla effeiuntur , ti Batehk ,,ti emnti , qui divino fpiraculo in figari 
treduntur. Maraeut civii Svraeufauui poeta etiam praflantior eroi ium mente alienarcene . 
Del Vino fi nil nente , Ubi vinum himinent frtqentem , tacitumumque aecepìt , paulò libi » 
f aliati pota refevet , exatatque ad verba , tum largieri potu , verborum uberem , eloquente»- 
1 qui tedili . Aleffandrò Afrodifeo Problem. lib. a. quid. 8®. Vinum fi temperati bibatir , 
f annidimi parit. Omero per teihmooianza di Plutarco Simpof. lib, 3. quid. 1, e di Sto- 
beo canta : 

Pinum quemvii 'apientifimum cantare > '■ * 

Mdht er rìder -, tj tripudiare impulit . * • 

Qui foggi. igne Plutarco, Cantuc, rifui , faltado ijt qui meiiecriter libere poftunt aceìléee 3 
garrire vero iam ebriemtn ufi tpur. Ai loqueniscm provocai iti Am . E nel lib. 7. quift. *. 
replica ; Pintura lojuaces fatti Nicerato nel Raccolte degli Epigrammi Greci lib. *» 
e cap, Jp, , , w.l- _<! t,‘. * et l t . ,»■ L l.'.fc 11 ■ 

c • - *i -a C • . - Varani 
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.. Vi bum Uni patio fa magnai ejl equut cantori}} { - f 

Aaunm veri btbtnr pulchrum non produrti verbum . , 1 

Ouefta fentenzia vien oflervata anche da Atene» lib. t. car. jt. II Paremiografo nel 
croverbio Aquam bibtru nthil boni pariti ne fa di queto detto , autore Demetrio Alicar- 
nalTeo citato da Zenodoto. Ecci quell’ altro proverbio Ai vtnum di fini. E Orazio hb. t, 
epift. 15. lib. j. od. 15. dice cbc deaerava di quel vino, quei verbi miniflret , cioè ec~ 
celiente. E altrove,- 



Quò me Barche , rapii tui 
Plenum ? 



Voci , c locuzioni , appropriate alle perfone , al luogo , 
al paggetto : [apra l’Idillio prefato del Cbiahrera . 
froginn. 40. 

\ Bbiam riferbato all’ultimo di quella Vendemmia una forte d’uva , il cui liquor? 
fopravanza di virtù, e di flupore ciafcun' altra uva di quella vigna ; intanto che 
* Apollo, e Bacco polfono sbevazare a tutto palio di fijnil vino fenza invidiare 
il nettare a Giove. E per darne alaggio un poco al bramofo Lettore , duò che imitan- 
doli una perfona baccante in quello Idillio, è Rato penderò condderatitiimo il formare 
la locuzione , e il verfo appropriato a chi parla , decerne d vede. Perocché i veri! fra.» 
loro fono di varie ragioni , le rime confufe , e le llanze flravaganti le frad alle volt» 
dure, le parole audacemente compolle , appartenenze tutte convenientiffime al Poetai 
ditnambico. E perciò fi de tollerare , anzi commendare in quella poefia il dire , correi 
i rotoli, per i fiori coloriti: Burro d' ogni piacer volger le chiavi , cioè fomuiinillrarc altrui 
ogni guiloi pompe vtnofe per allegrie di vino.’ La bella fluito vagheggiare Aurora , per Au- 
dio di vagheggiar la bella Aurora : Pefcar letizia in una tazu , rariflìma , e qui accon- 
cifdma forma hi dire, per cercare , e trovar contento nel bere : Ma che, quattro volte 
alla fila replicato per legno di vagellamelo : annebbiare tl guardo, per oftulcare. E fletta 
f vaji pelagLetti , e lagLi , per ripieni , e colmi di vino : Erbeggiare , ; per ridonare : arpeg- 
giare , per fonai l’arpe: vite Creta, e fiajebi T efebi, detto all’ufanza di lingue ftraniere: 
Onde Gtazio lib. 1. od. zo. lib. 3. od. 16.19. falerno, vi tee. Lojlrygonia ampbora . Cbium 
eaium . Tibullo anch“ elio lib. z. Cbium caduta , Caioi talentai. Per quella cagione.» 
Dionigi Retore, e poeta defnifle alcuni, che menavano le n ani a mangiar, e bere, eoa 
metafore difoibitar ti , e da Poeti ditirambici, cerna richicdea la materia i 
Quidam nn». trattale! in rtmigio Batchi 
Convtvij nauta , tsf ptculcrum remigai . ., ' 

Del che Ateneo lib. x. e ’1 Proveibilla in Calicum remigei . Ter la qual cofa con mara- 
vigli of a avvednteza, e convenevole applicazion del fatto Redo, e richiedimenro dell’arte 




■nenie fu ravvilo del Cofiume ; perocché fuor delle annotazioni fatte , colui fui prin- 
cipio facendoli ficuro , e invitto centro i colpi d' Amore , fi feorge al fine con parole 
affai luffuriare ; E polcia farneticando fcambi* le Ragioni con altre particolarità molto 
dicevoli al tempo , al luogo, e alla perlina . Concluderò di q cflc Vendemmie quel 
che Platone dine delle Baccanti lib. 14. Qua mente non fana mtl , y lae ex fluminibux 
haurtum. Ne.polfo immaginare, che la Invidia Critici , e la Maldicenza Cinica poteUc 
attaccare il morfo a fimil compolizione , falvo che in .quello dolo > che qui erano necéf- 
fanaménre richiefte tutte le fpezie de’ verfi, che pollano' entrar» nella poetica Tofcana, 
ficcome il Poeta, fleffo in altri fuoi eompouimenti ccfluma di fare. E quella multiplicitì 
thetrica accompagnata con le Ranze , e con. le rime difor4inate , carne s'è avvertito, 
facca più ditirambica , c inimitabile altrui quella poefia. £$1 lo contrario non rinvengo 

A a a. per qual’ 
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per miai’ efeoi pio , e con che propofito Jacopo Sanazaro nell’ Arcadia fntetrompendi» 
r ordine continuato . c proorio dell’ egloghe , trafinuti i ternari in verfi diffomigliantt 
in colleganza , e poi ritorni a ripigliare la terza rima , e ciò è nella prima eg!ogi_«. 
Nella feconda molto più fcompigliata nentc confonde il metodo frapponendo in un vi- 
luppo e terzetti, e verfi interi ri moti nel mezo, e fettefillabi, e piedi fpondaici , e dat- 
tilici nel fine, e fhnze minori , e maggiori con difforme difagguaglianzab l’ifteffo abufo 
fi ritocca nell’egloga nona , e decima . E prima di lui Aufonio s’ «capricci di (inaili 
(dirò con ragione ) barzellette, o frottole; tutti foprannomi convcnevoliflimi a tali fcon- 
venevoleze. Leggi dunque la fua Epilt. zi. fcritta a Teonc 

Aufoniut , cuna ferularn mine [centra virentur , (Jc. 

E Jn quell’ altra; 

Ofìrea Baiami certantia qua Mcdulorum , if c. 

E quivi Paglino ad Anfonio , 

Continuata mea durare fìlentia lingua , lic. 

Ma di ciò altrove ancora. Piace voi itfima fimpafia , e artifiziofa imitazione con la Ven- 
demmia del r.oftro Chiabrera è il Ciclope di felitipidt: ove Polifemo dice di non volere 
ingoiare un de’ fuoi Sileni^, perché poi faltabeccando in corpo rii farebbe la morefea-. 
dentro v. 119. E dove il medefimo Sileno giura per la paura il falfo, f pergiurando molti 
Dei. v. idi. E anche quando avendo guftato il vino entra in ragionamenti , e in motti 
affai allegri . v.r40.&e. E fopra lo fcherzo- equi voce di Vtis, cioè Nemo v. 668. E le pa- 
role, che ridicolofamente paffano fra Uliffe, e i Satiri nella preparazione dell’ accecare 
il Ciclope, v. dio. E tutta la confabulazione tra Uliffe, il Ciclope, e Sileno a verf. jip. 
fin a v. 585. dove fpccialiflìma refleflion confiderabile n dee fare fu l’imbriacamenro di 
Polifemo. Nota eziandio P offervanza mirabile del barbaro , ed empio coftume di quel 
Ciclope difprezator d’ogni' religione , e dì ogni Nume , quivi , mentre rifponde a Uliffe . 
a v. 31 j. fin a 345. Talcfra per fecondare o il coftume, o il luogo fi ufano parole barbare 
imitativamente, o narrativamente, fi eco me ora mi fovviene della voce Mapalia , o Mai 
galia, la qnale opportunamente ufa [ per effer vocabolo Affricano} nel Penulo Plauto 
nel Prologo. E nel prima d. En. Vire. Prudenzio, nella prefaz.d. Pfychomachia. C. Ta- 
cito nel 4. d. Annal. Lucano lib. 1. Saluftio nel Giugurt. Sidonio nel nane», a Maio- 
rian. Plinio lib. J. cap. 4. Fefto , e Carifio Gramatici. T. Livio D. 3. lib. 9. : ficcome 
In ragionamento di tefori barbari, dice Gaza. D. 4. lib. 4. D. v. lib. $. Vedi il Cerda 
nil 3. d ieorg. v. 340. fop. miei Mapalia tefìir . Confiderà in fimil propofito il Turne- 
bo lib. io. cap! 14. in Die*-. E Quintiliano lib» t. c. 5. in Maltratta. E il Boccaccio nel 
fin della Nov. primi Gior. x. ir» boèc* di perfonà Spagnuola adopera Vicini per Cittadini 
all’ufanza di Spagna. Offervazione del Csftelverri fop. il Son. Piangete Danne del Pet. 
E nella G. S. N: x. dice Traforare per Ttforiere; perch’ effondo nome Francefe s’ appro- 
pria a quél regno , del qual fi ragiona quivi, annotazioni de’ Deputati al num. 458. 
Pago! Beni ebbe in difpetto fimil parola, e nella fua Anticrufca U cancellò come bar- 
bara ; non penetrando l’artifizio mirabile di quel Mitologilla. Ma quantunque volte^. 
F infelici Almo Critico , o contr’ il Boccaccio , o contro la lingua Fiorentina egli Ariftar- 
cheggia, Tempre Orlandifùriofeggia i 



Imprudente di , Iscrittone , di concetti , di economi » , 
offeriate in dt oerjt Scrittori . Proginn . 41. 




e forfè anche dopo l’Apologià , npn 1 ' dovette per viftu di Economia introdurre per ini 
«unsi più Socrate a dialogiaut. Quella cofifiiefazìoae fu ventilar» eziandio fopra i libri 

* . * »: ■ iti- di Virg. 
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di Viig. Onde Servio nell’ edremo d. fedo: Seiendum fan} Tttcettm , d l'imo» bune fi- 
ntm quinti effe voluifie. Ham 4 Virg. duo verfua fequtntec buie luntti fuerunt . Und* in non- 
nulla antiqua coatabut , forti ir.ittum ejl 

Obvtrtunt pt lago prorar , tum dente tenaci. . i - , • . 

E Donato nella Vita di elfo Poeta difeorre ; Batoli etti» carme n originem ducere à prifeìt 
ttmturibut , qutbui -vita paft orain ex eretta erat. Et ideo Velati aurei fecali fpecimen in hutuf- 
moti perfonarum firn fiutiate ccgnofci , d meritò Virgiliani proeejfurum ad alia carmina non 
ottunde «tpiffe , nifi ab cavita , qui prima in terni flit. Nam pratica nera culla, d ad patire- 
mum prò Cfiltn , d. fcracibui terr/r bella fufeepta , quod videtur Vrrgthui in ipfo ordine^ 
eptrum fuorum voluifìe monjìrare , cum pafiorei primo , deind: agri calai cani! , d ad u’ti- 
mum bellatorcr fcribat . Re fiat ut qua caufa voi untateci! anulari: Poeti Bucolica podjfimum 
fcribendi conjiieremut . A ut enim ordinari temporum ejl fcquutui erga vitam humanam , ut 
fuprì dixintus . Aut trec modot eloeutionum , quor cLaratìeres tiraci voeant , qui tenuti , qui 
valtdus , qui mideratut intelligitur . Credibile erat , Vtrgilrum , qui in omm genere prtva- 
luent , Bucolica primum , Georgica fecuninm , /Evada tenue,» voluifi* eonfcdbtre . Nell’xi. 
d, Ilìade, Nettore difennato per troppi anni , o infoiente perniala creanza , ritarda Pa- 
troclo a fpropofitilEmo con tediofi aggiramenti ? e gracchiamenti feipiti , quando P idefo 
Patroclo gli fa più inilanza di efTer la ferito feguire il fuo viaggio , con alcune premette 
importantìttime. On.le Simmaco !. t. epift. < 58 . Breve m neeefie eli effe fermonem, qui pro- 
peranti repente eammittitier. Guglielmo Modici nelle Difefe Virgiliane cap. 7. car. 37. 

In magna Gracorum clade Patrocinai ad AcbiUem virum iraeundum,d mora impatienliffimur,i t 
a quo mtflus filerai , reiire properanta» Heflor arnione 148. verfuum ranoratur . Il dottilfir 
mo Corda fop. quel v. 341. del 7, d. En. Exin Gorgoneir de. dice Nihil refponiet , flatim 
parct,ex miro decoro. Quii enim mirai netterei ubi urgebat prtfentn funami prtcept irai 
Dame quid illa promitteret , nifi frigidi pedi tantum fervorem Junonit ? Itaque non placet 
Ovidiuc , qui pofl auditam Junoncm infere refpondentem Ti/ipbonem . Erufira . danài qut- 
ptam mancntem . Cur bte vtlijfimum nume n ai fummaio Deano ? Cautior Siimi lib. z. qui 
fiatim pofl verba Junonit 

Sic voce infltmulans dentea Dea concita fava -~ 

Eumenida incu.Jìt munì , tremuùque repenti , de. 

Cautior Statini Uh. 7. Thtb. apud quem Mercuri ut , ardita Jove , flatìm paret mira celerità - 
te , mbil loquens . Cautior idem hb. tz. ubi Luna aulita fumine nibil refpondet , fed parti 
proti aut . Amai Taciuta poetica t decurtationei in 11. Ann. — - Exin Calpbwrma , de. Op- 
portunamente Plauto nel Mercat. fc. Sani ne ego, dice 
Odio fi ejl orano cum rem agat , longin pulirti ìo.ptti . 

Anzi lo /ledo Comico nel Rud.fc. Proh Cyrenenfes. fi ferve di fimil infrafeamento di 
parlare per eccitazion del ridicolo , mentre un fervitore quivi trattiene un vecchio defi- 
derofo, e i alligato di Capere preda mente quel eh’ era occorfo. Omero nell - Jlilf.z. v. 17 < 3 - 
introduce Minerva parlante 2 Telemaco. 

Si non Vip fu effet fili ut, d Penelope t 
. No» funi fperarem te perfeiìurum effe qua molirii , 

• Pauci entm filtj firn ilei patri funi , de. 1 1 - • :> • 

Qui lo Spondino fi dispera; fi irte atiologìam fatti non eomplettor, ncque feto cur hoc loco fìl 
pojita . Attende ; Jic aie Minerva : Telemae’re fi non effet flint. Uly fti , d Penelope s non fpt- 
rarem te ea effe effettuami qua moliti! . Ratio : quia patiti fihj patri funt fintile! . Imo di- 
fendute» fui! : Quamquam Jtt Ulyfit filmi , tamen dubito , an hoc perfide 1 ; quia non falene 
femper fihj patrum virtutem referre . 

Anche Eudazio fu queda alogia perde il tempo, e l’ingegno. Anche Ovidio difotoi a 
Corrigere afl tanto ree $ magit ardua quanto 
Maior Artflarcbo magnai Homerut erat. 

Lo Scalivero, poet. l. < 5 . cap. 7. Quc bic dteuntur inter fe non vile attr contrr<‘rii fi 
- ìdvult , ut tmendanii vtl ftudium , vel open , vel lahor lungi fit di fi 4 q •'{« cfi 
componenti , quonxnt patto bifee earminibut ma ture <n faeit autògeni co». ’ tipxi, , tdifì Urne 
rum, quam cajligatorem , hoc ejl Ariflarcbum ? Terenzio ùmilmente farneticar nel-- redi- 
mento della tagione Ih nel prol. d. Heaut, 

cu! 
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PROGINN ASMI 



Ne cui jtt ve firme mirum tur partei feni 
festa de ieri t , qui funi adolefeenttum . 

Eccone 1 * ragione, 

Ex integra Grata integrane Camatiiatn 
He die fune atturut 

Che ragione a rovelcio è quella? Lo Scaligero, lib. 6 . e. ;. In difender Terenzio offende 
il fuo giudizio. L’ifteflo Cenfore lib. 4. cap. aj. fopra quelli veri» di Virg. Eoeid. 3. 
Hi quidem verfut cum eiterii non ctlligxntur : 

Sei fugite 0 miferi , fugtte , atque ab littore fintene 
Rompile Odiare ? 

Nam quali 1 qiuntufque cavo Polyphemtir in antro 
Lanigera! claudit pecudei , atque ' ubera pregai. 

At ibi ilio occupato non eli fugicndum . Certe alij verfut intercedebxnt , Qui può efler quel 
Nam particella riempitiva, come altri efempi di ella ne fon prelli appo i Latini a punto, 
come dell’Hoti predo i Greci . Ovvero fe il Nam qui rende ragione del fenfo antecedente, 
per certo' ft riferifee a quali 1 quantufque : il rimanente L ungerai claudit pecudet f fc, 
legue non per principal relazione degli atroci collumi , e della orribile llatura di quel 
Gigante , ma per accennamento di ciercizio , dove allora egli era occupato. Quafi dica 
Fuggite fi abbominevol mollro ora che non (1 accorge di noi , mentre che elfo attende 
a rinchiudere il gregge , e a mugner le belili fue. Ovvero potrebbe il concetto effe re 
a quella guifa intenebrato per dimoilrare artifiziofamente la turbazione, e l’atterrimento 
di colui, vergendo mentre parlava, il fuo atrocilfimo inimico. Anche Agamennone nel 
primo d. II. v. 135. 

Sci fiquidem dahunt premium magnanimi Achivi , fje. 

Dove lo Spendano . Imperfetta efl orano hominìt irati , .y precipiti/ iudicium per figurami 
eclrpfìm . Il Boccaccio Gior. x. Nov. 8. W a io temo , fe io a quello partito la lafiiaffi , che 
i parenti fuoi non la dieno prettamente ad un' altro , il qual forfè non farai deffo tu . E coti tu 
avrai perduto quello , che io non avrò arqutfiaco. Il Cav. Salviati , Avvert. voi. 1. lib. r. 
cap. 14. Gifìppo favella a Tito t e parla di Sofronia , della quale quattro righe di {opra ove a 
dette quefte parole — — E '.fa è divenuta mia fpofs — Adunque com' è ben detto — Tu avrai 
perduto quello , che io non avrò acquifiato? — Se Tito non l' ave a , come polca perderla ? 
E in Gifìppo all'incontro , fe eli’ era di già fua , ebe luogo v' uvea l' acqui/! ari a} Risponda, 
che Sofronia era di Tito ; perocché Gifippo , a cui era Hata promeflà, gli avea cedute 
le fue ragioni; e però non corrifpondendo il fuccefso alla ceflione , Tito potea perder 
quel che , inquanto a Gifippo , era già fuo , non mancando altro che la confermazione 
de' parenti . Gilìppo all’incontro non l'avea ancora in atto reale acquifiara ; perocché 
non s’eran fatte le noze , ne s’era venuto all’ ufufrotto matrimoniale . Turno li duole 
nel iz. d. En. v. 71. che Amata piagnendo gli faccia trillo augurio per la vicina fua pu- 
gna col Re Troiano, e foggiugne per fua feufa , o ragione 
Ncque euim Turno mora libera morti 1 . 

Or qual’ è più finiflro , e certo augurio di morte; quanto non effer più in fuo potere il 
ritardare di non morire? Servio , it Cerda , e il Turnebo 1 . 13. c. 14. fudano affai in fu 
quello nodo; ma quanto all’ opinion mia Murtm ojlcndunt prò leone : con pace , e reve* 
renza di ft nobili Campioni Critici. . 



Scrittori antichi fono inferiori di ‘valore 
a i moderni . Proginn. 42. , 

I L Foro delle Mufe ancora fofpende la fentenza di una lite immortale ? fe gli anti- 
chi,© i moderni fecoli fono più famoli , e più rimani di rinomati Scrittori. Mar- 
ziale accufa i laudatori dell’ antichità per invidio!! delle celebri opere moderne.* 
li b. J. «pig. io. ) • 

Effe quii 
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C/e quìi bit Shtm , vivi* quid firn a negaturò 

Et fu* quei rarut tempora tedor amai ? * 

il ; furti invidi S ai ntrum , Rrgule , morti ; , « 

Prsferat ami quo t femper ut ili a nova. 

Sic vetcrtm ingrati Pamperi qutrtmus umbrara -1 

• Et laudane Catulr fu Ita tempi* fenet . 

• Eaniut efl le il ut fulvo tibi Roma Marone : 

• ’ < Et fu* nfirunt ferula Mtomdem 

' R tra coronato plaufere theatr a Mete andrò : 

Norat Ha forte m fola Corynna (unni. 

Voi tamen o notiti ne fcflinxte libelli : 

Si pojf fat* venti gloria ; non propero, 

• B ne! Iib. 8. Epig. 6a. 

Mirarti velerei l’ sterra folot ! 

Nee laudai nifi mcrtuos poetai . 

• j Igmfcai petunia Vacerra , tanti 

Kcn eli ut plaeexm t'b - perire. t 

Cornelio Tacito negli Annali !ib. Nee omnia apui priora tneliora • fei noQ.es qutquti 
star multa landre , y artium imttanix po/lerit tulit. Verum htc nobn in inaierei certa mina 
ex bonefle mancane . Plinio in Epill. n. Iifo.6. Sum ex tjt , qui mirer antrquot ; non timen 
ut quidam , temporum noflrorum tngema defptcio. Heque entm quali laffx, y effata Hat ira 
ut mbil tam laudabile panai: atque ade'o nuper xuiij Vergini* m Romanum pandi legente 
cemccd'xm ad exemplar veteru comeedis fenptam , tam bene , «r epe quandoque poffìt exern- 
plar. Diomfio Alicarn. fu! princ.-iel Giudizio (opra Tucid De jingulii ameni verba fa- 
ll urta , paura quidam de me ipfo , ieque kuiut trattinomi genere , non tua fané , ncque fui 
fimi! ni m caufa ; qui nibil non opttm- rudicatn , mbrlque duciti t ventate prafianttui : fed ai 
il' -n [pedani , qui vetcrum [cripta plut equo aimtr.xntur , [uam atatem afpernalt , quo fieri - 
que bomnet vitto / abora ni . Arillide nella prima oraz Platonica : co nmeia cori. Exìjh-no 
epa de n eum , qui vel tede didurur , vet squum fit ftjragtum laturui , non id [pedare de - 
bere, nec mvtdere , fi quem pnorum , ic eetebnum virorttm ahter de eadem re dixiffe con- 
tingati fed cuiut ubique maximam oportet babtn rationem , hi- quoque ab utra parte confi- 
fiat verme inquirere , atqte ci orlon a m deferte , Eternai foret abfurdum , fi in coneiombui, 
ludiciji , non ei , qui primi» dixelfe' , fi dei baherttur , veru/n probe feirent omnet fore , ut t 
fi bac ra: ione difeeptarentur ila, rtorum nullur evaderei', quandoqutdem omnet pofl adorcnL- 
dteunt , in ipfii su lem iitierii , y quid de iji exercetur , tudicio non tj , qui fententiam fuant 
co nprobarent , fed effent tempore prieree , vincermi : cumque t ragadi , cilbantdi , y altj ma- 
fia non roderti freno , quo ordine cenfeintur ( alioqui entm fortino [ ufficeret ) fed it , qui 
eptimf certavent , eoronetur , ae primui pronunctetur , etiam fi poltremut fit tngrefiut ; eoi ta- 
men , qui elegantiora volunt eortamina jufetpere , vel de bis iudtcarc , antiqmtatem tanti fa- 
lere, ut non omnmo tantum infrnoret putent poflerioret babendot , fed ne metiui quidem ijt , 
qua dtda fine , quicquam reperire poffe . Quia etiam in gjmnicti videmui eertaminibut , no: t- 
tot , qutctemque primi itomen deiertnt , vidonam reportare ; ver um qui id , ad quod nome n 
dedermt , optimi fatiti tomprobarint : tdque ita ubique obli net; ut in ipfii quoque primi jt , 
adeoque curfut ipfiui , non ijt , qui inuio retulerint , fed qui prsterierint fignum , dentur. 
Efl autem admodum iniquum , eoi , qui corpus exereent , U coluot , adeo magnai» . li prtorem 
babere bonedatit, ac iujlitit fpeeiem: qui in litteris excellunt , U abfque e arum fluito n: vi- 
lam quidem expeteniam putent , eoi tam ignavo! , aut potiui iniqua efie , ut una »d omnia 
utantur argumento i fi quii extiterit prior , ae prò veritate nomina admirentur , qua fi non 
oportere quiequam reperii melmt exiniment : ac lega quidem rpfar . fi fit utile , mutare, qui 
autem de tji , quorum eli natura perpetua , traSant fermoner , eoi poti frimai non recipere , 
verum priore! , quafi termino t , aut tolumnat venerari -, nec ea , quem-dmodum in legibui 
priora per contrariai abrogantur , filatore veruni todem loco etiam ahoi babere ; y iur amen- 
tic quidem pubhcit hoc aifcriberc , licere , demero , y adderò , qw cauti polirmi con f uhm ibttt 
vifum fucrit : quii autem eadem femper , y ubique liberiate iecebat exammari liurai , est 
fupertortbus duntaxst tnbut temportbiot j velai fi quii ptimot ttntum nomina eitam fanoi 
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effe di cut opcrterc J nee bone ratiocinationem ipfii trimum quei binerai* , htUìlem tffi r alti- 
madvertere , tieni fi tempori emme fune tribuenda , coque metienda dignità! ; non empiite* 
a } qui nane illii babetur ab omntbui honar } lacum bah chi: . Hjc enim rat ione Jafut , il Cria - 
f ut , atque Crolopui , il Pboroneut , ac fi qua ejl in fabula Arguì , ac Dtucaho , ahjque alibi j 
ut Lycaon in Arcadia , n Cecropi Alberti! f etmani in hterii eorum loco , qui nunc ceìebran - 
tur , otiincbunt ; il in gentibut abjt Pbryget , opinor , prepter vocit Bec tcJUmomum 
Atque ita fi iudtcemut , ne Ccdrui quidem , cur glorie! ur babebit i qui cum ilìii , quof dtxi , 
comparsi ut , putr fit , ncc antiquui : atque ita paulatim , fi quif ante Lunata extitertt , im- 
quircmur. Jam llomeri , il He fio di , atque eorum , qui baleniti excelluerunt , Platonit , il 
jDemcfibcnii , il qui paulo ante vixerunt , ne ai longijfimum quidem temput , fimilii e/l fpe - 
randa gloria , cum femper squali praccii.u rpfoi fpi'ium . Sed fi id ommbui t/l manifefiumi 
ber , cum natura , il indù firia prtlitifient , muore/ futi fuprrajfe ncque pofieriorei e rune 
cmnei omntbui madii arrendi , ncque reijciendi ; fi quii ho : edam tempore de re propofita Jen- 
tcntiam queat ferre ; verum ex ipfit, quos colimui , almi effe precedere , attui praflart eogno - 
feendum cfli il antiquoi quidem omner veneraci aporia , non borrere ; nifi forte hit crii aifi- 
gnet maitre , quam tpfor Intera , bonore ccnfi orniti afficnndoi. Orazio; epift, i, hb. a. feti* 
vendo a Celare Augnilo. - 

Sed tuus bie populut fapiene, il iuflut in una i 
Te nofirii duci bui te Grafi t anteferendo : 

Celerà nequaquam fimili rottone , modoqut 
JEttimat: il nifi qua terni femota , fuifqut 
Temporibus defuncta videi, fajlidit , il odit . 

Sic f autor vetsrum , ut tabulai peccare velante t ; 

Qjiat bii quinqut viri Jetnxerunt , fodera regnili 
Vet Gabfit , vtl cum rigiiis squalo Sabina ; 

Pontificum libro/ , annoia volumina valuta 
DiChtet Albano Mufas iti monte locutat 
Si , quia Grscorum funi antiqui/fìpia queque 
Scripta vel optano , Romani penfantur e, idem 
Srripterei trutma ; non eff quei multa loquamur } 
ibi intra efl oleata , nil extra e/1 in nuee duri. 

Venimui ad fummum fortuna ; pinganui , atque 
Pfalhmui , il luCìamur Aebivit doChui untiti. 

Si mtliora dar, ut vino, poemata redditi . , 

Scire vehm pretium ebarta quotili arroget annue -a » 

Scrittoi ab bine annoi centum qui decida , lutee 
Perfetto! , veterejque referri itbet , an inter 
Vile t atque novot ? exeludat wrgta Ina . 

Ufi vetut , atque probui , centum qui perfidi annoi $ 

Quid qui deperii I . minor uno menfe , Vtl anno i 

Jnter quot rtfereniui enti velerei ne poetai 1 • 

An quos H pr sfinì , il poftera rifiuti stai ì 
Jfie quidem velerei intir ponetttr benefit , 

Qui ziti menfe brevi , vel tote tfl iunior anno. 

Vtor per mi fio , caudsque pilot ut equina 
Paulatim vello, il demo unum : demo etiam unum ì 
J)um cada! e In fui rat urne rurntit acervi , 

Qui redit ad faffoi , il virtutem aRimat anntt i 
hliraturque mhtl nifi qued Ltbitina facravtt . 
tornili u faptent , il fòrti/, il alter Homerut» 

Vt Critici dicunt. leviter curare v> detur , 

Qui promi fa caiiant , il fomnia Pytbagersa , , , 

ÌÌSVIU/ in manibut non e fi , il mrnlibut bsret 
Peni reeent: aito ftnRum eli vetut emnt poetato 
■ Ambigli ur quotici atei ette» fit prior } oufnt 
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fatarmi} Mi famam fenit. Aeciu, alti : 

Duitur Afrani toga tonvtnijft Monandro : 

Tluuiut ad exemplar Siculi properart Epìcbarmiz 
Vincere Catiliut gravitate ; Tertnliat arte . 

Mot cdifett , 1A ite, ardo Pipata theatre 

Spedai Rema petenr: babet hot , numeratale poetai 

Ad nojfrum temput Livi fcriptorn ab evo. 

Interdum vulgut redum videi ; eft ubi peccai , 

Si veteret Ha miratur , laudai que poetai ; 

Ut nibil anteferat i nihil illtr compare! ; errai. 

Si quedam mmit antiqui ; fi pleraque duri 
Dicere credat coti ignavi multa, fateturi 
£t fapit , XJ me rum facit , XS Jove iudicat eque , 

Mon equidem infedor , delendaque carmina Livi 
ffie reor ; mimmi qua nubi parvo 
Crhtltum didare ; fed emendata vi deri , 

fulebraque , Xi exadit minimum difìantia , mirtei ' 

lnter qua verbum emicuit fi forte decor um , if 
Si ver /ut paulo conemnior unur , Ut alter , 

Jniudè totum ducit , venditque poema . 

Indignar quicquam reprendi , non quia eraftb 
Compofitum , illtpidevc putetur ; fed quia nuprr , 

Nec vemam antiquit , fed honorem , Xi premia pofei . 

He de necne erocum , florefquc perambulet Aita 
fabula fi dubitem \ clament penifie pudorem 
Cundi pene t altee , ea eum reprehendrre toner , 

Qua gravi t /Efoput , qua dodut Rofctur egli -, 

Ve! quia ntl redum , nifi qued platini fibt , ducunt J 
Vel quia turpe putant parere minonbut , Ut qua 
Imberbe! didietro, fenet perdenda fateti . 

J*"> Sahare Nume carmen qui lauda t , fi illui t 
Q<-od merum ignorai , folut vult (are videri , 

Jngrn’ft non ille fave t , plauditqut fepultit i 
W'Hra lèi inpugnati noi noOraque hvidut odit. 

Quod fi tam Green novità! invi fa fuiffet , -J 

Quam nokii , quid nunc elfet vetut f aut quii haberet , 

Quod legarti , t orerei que viritim pubhcut ufus ? 

Iiocriie ne) Panegirico. Rat ohm gtfte nobit omnibur tommunet funi relitta», rat verbi» 
ttmpo-r proferre, -i argumemir aemflrmnrt tw*/7 .fluir are , prudentium bornia 

»um pecul ato munut efi Sic autem ex, H,mo , ehm tetterai artet , tkm eloquente fluitum 
maxime audumjri, fi bonorat, , atout in admirat, one firn, non H , * qutbuc pnmtt fit ini. 
t: im dtc-ndi prvfelumjei b,, qui Ingoiai orati, num pan,, optimi perfeetrint: ntque ili / qui 
iarebut a ne mine pnut tradii, i d eerò inhor-n , Ced qui C,e verbi fec'nn, , ut ne mo ahi 
•odem modo podi, Luciano ,n Amo ,b.is ; difcorre come gli ufi degli Antichi erano difac- 
conc. , e imperfetti , e beftial. : e che i poteri di mano in mano col tempo . e con Pio- 
regno anno ridotte quelle teavaganze di vivere in ordme politico, e in arte perfetta? 
fSìS ’/* V"' >»,e,mn,aeum fin, , xi profumi, oblivioni (uhi, de , iamqu m 

t parvo fomite paulatim ad proprio! efforefeendo pervenerunt radtot. Unufauifaue emm afa 
ahquid repertum , poflertori traiti» », atqunta fuceefTu ila aeeipientium , romper aliquii ,ii % 

r r M ? i'" 9t ’ ^ 4"' - r^o- 4. car. iió. ] A quefto ri 

guardo ebbe la mira eziandio Orazio ; nella predetta epiftolai dicendo; J ’ 

Grecia capta forum vidoren- cepit , Ut aria 
Jntulit agrefli Latto ; fie borri dui tilt 
Defiuxit nun trut Saturnini , U) gatte virut 
fùunditie pepulere . hi in hntum tamtn avuto, 

*«>£* Voi. J, * b mttm 
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Manferunt , hodieque manent ve/ligia rurit. , .. * «*,; ,, „ q' 

Scrus enim Giaci! admovit acumina cbsrtit ; , 

Et pofl Punica bella quietus querele cepit , 

Quid Sopbodet , y Tbefpit , y JEfchylus utile ferrent . 

Anche Ovidio intorno al pnne. del lib. 3. de Art. am. avvertifee , che la coftuma fem- 
plice , antica, incuba; fi dee tralafciare , e fprezare 1 e in quella vece foftituire la usan- 
za ornata , ricca , e leggiadra del prefente fuo fecolo. Cicerone; De Claris oratonbus, 
Nihtl ejl fimul inventum , y perfellum . Kec dubitaci debet , quin fuerint ante Homerum^ 
poeti : quod ex tis earmmibut intelligi potefl , qua apud illune , y io Pbaacum , XS in Sro- 
corum epulis canuntur . Quid noflri velerei vcrjut ubi funi ì 
Quos ohm Fauni , vatefque canebant ; 

Cum ncque Mufarum j copulo t quifquam fuperarat ; 

Ne c ditli fludiofut erat — 

X’Autore del dialogo de Oratoribus conforme alla redarguzione di Orazio , dice: Non 
enim inauditum , y indefenfum feculum noftrorum pattar bac vejlra confpiratione duna neri, 
Sed hoc primum interrogalo ; quos vocetts antiquos , quam oratorum atatem fignatione tfla 
determinali . * Htc ideo predixi , ut fi qua ex borum oratorum fama , gloriaque laut tem- 
poribus acquiritur i eamdem docerem in medio fitam , V propiorem nobit , quam Ser. Galbt , 
C. Carboni, quofque altot antiquos merito vocaremus . Sunt enim horridi, Ù -mpoliti , y ra- 
der , y informe! . * Vitto autem maligni tata Fumana velerà femper ih laude: prafentia 
in fajhdio efie . Num dubitamut invento ! , qui prò Catone Appium Cacum magit mtrarentur. 
* Ciceroni eadem pugna cum aqualibus fuis futi , qua mibt vobtfcum ejl . Hit enim antiquot 
mirabantur ; ipfe fuorum temporum eloquentiam anteponebat . * Hi , qui fe antiquot orato- 
rei vocabant * Lucihum prò Horatio , y Lucretium prò Virgilio legunt . Sofipatro Cari fio 
nella fua Grammatica lib. 1. car. 35. Ne ipfa quidem rerum natura tam finita ejl . ut no- 
bit novi/fimum fui ajfignet ; nedum artet ; quarum confummatiombut imbecillita! bum anta 
non fuffictt , ve l propter extremum diffitultatis laborem , ve l fola earum inventione fistiata . 
Et fané quid potefl abfolutum epe , quod ajfiduc prò fubtihtate cuiufque ingenij adaruitur ? 
Nella feguente difiinzionc fi noteranno le opinioni di quelli , che la prerogativa dell* 
onore ascrivono all’anteriorità del tempo: quantunque Pindaro lentenzi 
Lauda autem vetus quidem 1 
Vinum i fiorei verò bymnorum 
Rccenttoram 

Cioè loda il vino vecchio ; e appreza le poefie nuove •• in Olymp. od. 9. Stroph. f. 

Scrittori moderni fono inferiori a gli antichi 
di merito . Pregtnn. 43 . 



Q 



Udii , che difendono , e riverifeono , e autorizano gli antichi Scrittori ; fono pe, 
chi di numero , ma riguardevoli di pregio . Platone in Philebo : Pnfici nobit pra- 
fiantiores , diifo'ic tropinquiorei bac nobit oracula tradiderunt . E in Hipp. maior* 
Srifcos borni»" ' recentioribus eonfuevi ; ut y yiven'.tum mvidiam , & defitta- 



florum 
nel fin 

dar» 



■> . Coro. Cello nella cpiftola fcritta a C. Giulio Callito, 



>iter 

.‘pi'a 



r 

» piacere 
: ttune nova 
ito fnnt ntqui 
no fior. lib. 5 

lib. 6 . e 



__ folum antiqu 
ptomminifei fa’ 
Wr etere , fay 
v ter et fpeft 
y verbi 
eff am 



•t, per quos eonfummatur profiefiìo , qui- 
dent . Plauto nel prologo della Cafiaa, 



. : accia ; 



tfttt 



~ dia 



$ 



nini novi . 

loro Callido, lib. x. c. ty. CafTiodoro , nella ftorìa; 
fi vetufiatem bomtntt bonortrent , y qutbut afiueti 

fucrmt % 
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fu eri ni , M c'tura intere ut , luctibrat tonti A pali mani non minori t , quam Vet-rum fcnpto'um 
afhmarcnt . M. Antonie Conciario nella fcpift. al Card. Bevilacqua . Remine Panegyri- 
turr. Phntj * comparati ad Phniun. [orticai nofìri fecali craleret ; ut hodit demtem clarini f 
acque liquidila imrtfpexenrr , quei Mteretum praeeptorem meum fapì teflantem audìtram : 
quicumquc bue t impeliate in re luterana ordine! ducunt , eoe, fi ad velerei refermtur , vhe 
ìnter gregario! lacum efit inventurot : aie'o non folum eorpora , fed ettam ingenia pregrefiu 
tempom bebetiora prevenitene , fi mando fenefeente eonfenefeunt . E neU’Opufcofo terzo; 
per bocca di Gio. Pietro Maffeo dorico eloquentiffimo riferifee , come; Ad fom-am me- 
liceli [cetili non afpirft no fin imbecillita! . E nell’ Idillio quarto j fra molte lodi , che at* 
tnbuifce a i Latini Scrittori antichi , dice 
Stupemut , hoc pr.t [culo, vu ingerii 
Sublimior in Uhi fui I ; 

Supraque morcalem modum — Ufr, 

Qui nafee una quiftione appretto i Critici; qual Ga la cagione , per ta quale falle Pari- 
ti a eth più feconda , e più celebre d'inreUetti fquifiti ; che i tegnenti lecoli non anno 
formi. Petronio Arbitro: Cj nfulere prudentiorem capi aiata tabularum fimulque caufanu 
defiiia prtfenttt exeutere , eur pulcberrima art et ptrijffent ; mite quii pidura ne minimum 
quideni fui vefUgsum rehquilfet. Tum ille: Pecunia . in quii , cupi ditte hac tropica infittale ; 
prifar enim temporihui , quum adbuc nuda virine piacerei . vigebant arici ingenua ; fum- 
mu-nque ceri amen inter bini’ nei trae, ne quidprofteturum feculii dm luterei . Itaque omnium 
berbarum fuccet Demteritm expreffit , If ne lapidimi , vtrgullorumque vis lateret , elaterio 
intcr expertmenta confumpjit , Èudoxus guiderà in c a cu mine txeelfiffimi mentir eonfenuit ; ut 
afirorum , celiane molai ìeprebenitret ; X3 Cbryfippur , ut ai rnventronem fuffeeret , ter bil- 
icherà ammum deterfit . forum, ut ad plafiatconvertar , Lyfìppum fiatai untai lineamenti a 
in bareni em inopia extinxit : gpf Myron , qui peni beminum animai , fèrarumque are compre- 
benderat , non inventi baredem . At noi vino , fcortifque demerli , ne paratie qutdem arter. 
au ‘.'mai eognofeere; fed aeeufatoret antiquitatie , vitti tantum doctmut , g f itftrmur . Ubi efi 
dtaleihca ? ubi alronùmia ? ubi faptentta eonfultiffima viti quii unquam venit in templum, 
ti vx um t'ecit , fi ad eloquentiam perveniteti * Holito ergo mirati , fi pidmra deficit, quum 
tmnibut diir , bomtnibufque formofior vtdeatur mafia aun ; quam qui c quid Apeìlet , Pbim 
diafve, (Inculi delirante! fecerunt . La dima dell'oro più che della virtù ; la cupidigia., 
de' guadagno più che lo Àudio ielle difcipline ; la prefunzion di fe (ledo , i piaceri del 
fenio; appretto Petronio fono le depravazioni dell* arti , e delle fcie<ize . Plinio nel 
lib. gf. cap. 7 , ragionando quivi fopra la eccellenza dell’antiche pitture ; foggi ugnea ; 
Omnu mehora tane fucre , cum minor copia. Ita efi, quoniam rerum, non animi prteijr ex- 
tubatur. I .laeilri di que’ fecoli erano pochi, ma egregi : perocché aveano la mira prin- 
cipale al valor dell’arte, e alla reputatoti loro; non all’acqnifto della pecunia; pero fa- 
cevano poro, e buono; fecondo il giu li /.io di Plinio. Seneca nella prefazione delle fu a 
Controverse. Ut potiti t eh mere, quantum quotìdie ingenia deerefeant , Ut mino qua ini - 
quttate natura , eloquenti a fe r-tro tulerit : quiequid Romana facundia habet , quei infoienti 
Grecia , aut opponat , aut prati-rat , àrea Cice'onem e f fioruit . Omnia ingenia , qua /urei» 
rnflrii '{uditi attulerunt , rune ntta fune. In deteriut deinde quatidie data rei eH : Uve lux » 
temporum ; nibil enim efi tt-n morti r erum ingeniti , quam luxuria : fine eum pramìum* 
puleberrtma rei cecidi fiet , tranftatum ti amnt eertamen ad turpia , multo bonore , quaffuque 
vigenti a : fi ve fato quoiam ; cui-u mtltgna perpetuaque in omnibus rebus le x eh ; ut ai 
fummum perdali a , rurfuc ai intimum , veltciur quiiem quam afeenierant relabaatur, Tor- 
tent ecce ingenia defidiefa iuvtntutis ; nee in utliur benefit rei labore vigilatur . Somnut , 
languir tue ac fnmno , ac hnguore turn ; or , malarum rerum mduftria invali antmot. Can- 
tandi , tialtandique nane oh/eina fluii a 'htminator tenenti capillum frangere , ai mu- 
iiebrci vcrtm estenuare, moUitie corporit eertare eum faminii , Ut immundifimit 

fe exeoltre tnunhnit nchorti n tìolcfccntium fpecirxcn efi. Quis tqualium vefìrorum quii 
dream fatir ingemofus , fati- fludio r ur , immo quis fatis vie eflt Emo’liti , entrvefque quod 
nati lunt , inviti manenti 'Xpugnato*et aliene impudicitia , negligente t fue, Q perchè redi 
la virtù irremunerata , o perch; la natura delle cofe declini Tempre alla deteriorazione: 
Opeichè » vizi dominando gli uorùdi, prevagln m all'ojperc firtuofe; la cara , e l’efer- 
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tizio dell' arti fi difufa, e fi annichila: conforme alla dottrina di SdntfCi, Weefof# Caf- 
lifto nella dedicatone della iua ltona, rivolgendo il parlamento aU'lmprratatc Andro- 
nico i dice; Hequc affir mare fané dubitarli » , tua Italia primario! , qui apud tot furu virai * 
fub imperio tuo eiitot effe. Si namque tibrrem fructuu/a provenlum ,Jicuti dia tur , temperai » 
conflit ut io, atque termitai circumfufi aerit ejfictt i predar arum prefitto aruum , -J prejìa» - 
ttum ingemormn incrementum , benignimi , bononptenda , ii bumamiat principi s ehett. 
Quatti nane torum ejl copta : qua/» tudieto , liberala ale , ti munificenti* tu* tantopere prò— 
pure , acUugcn , ii ai calao i ufque tulli confputmtu . Quei qmiem in eloquenti a maxima 
vtdere tjl • ut propi nojlrorum temporum Greci cuoi ipju unii etiti mventonbai ledenti 
proindequc prunai ex fecundu /crani i itaìlt fententijt omnium utittur. Allora moltiplicano, 
e fioritcono le umane lettere ; quando i Principi gradirono , e remunerano i htterati.- 
cosi difeorre hlicetoro. Cornelio Tacito fai principio delle me Stane, Pofl conditala ur- 
bem DLC. fi XX, prtorit evi annoi multi au darei rctulcrunt i dum rei popuh Romani me- 
merabantur pari eloquenti* , oc liberiate. Peiiquam bcllatum apud Aihum , atque come ■t* 
poteflatem ai unum conf irn , paca interfuit , magna ili* ingenia cefiere . Simul ventai plu- 
rima moda mf ratta , pnmum infetti* Reipub. ut alien* ■ max libidine affentandi ; aut rurfut 
odio adverfut dominante s . Ira neutra cura pofieritatii inter utfenfet , vei obnoxiot. Il feo ci- 
mento di quelle parole fi legge più diftefo , c più diilinto appo DiomGo Longino ; nell’ 
ult. (et. Mirar ( mquiebat ille) cum multi t ahji j qui tandem factum Jit , ut na&ro avo fura- 
mi docili*, civiltà, pervicacia. fi maximi od eloquenti t voluptatem proclivi* , aieoqu^ 
fubJimi*, mtgnaque fùpr* modu n , no» timpliui »‘j> raro uafeantur ingerii a ? tanta ncotp'ì 
èr i panar um , fi difeendi [imitata tota orbe ferrami» hommum gema occupai JlenUtai . 
An ber tic , inquit , dedendum vulgo iattatum illud » Demacrattam , optimam effe m agno- 
rum inrtnìorum nutrice m ; qutppc cum qua fermi fola fiaruennt , W t conciderixt eloquen • 
Mimi q ai quei Eleni/» od firveniat , inquit , alendafquc fabiana fubltmtum cogitai, onci, 
necnon ai tllam inter fe concert andì , fi contendendt vcluti de prima portinai tum exc itati-, 
dar» , allieieniamque tum femel pcrpellcndam , hbertat cficacijjtma eli. Qui» edam eh pro- 
pofita t a Rebufpubhcit premio , infigoet ille, quibui excellunt orai aree , animi dotti extrtrta- 
tiombut. excult e uudiqut exacuuntur , ac vclutt tundenio ehetuntur Jtmulque cum ipfit re- 
tar ut’ par eli, effulgenc libere. Hot vero hoc evo videmur , inquit , tam a pueris fermtu - 
ter» iuBam didiaffe , ipfiut moribur , fi infilata a tenera aibuc tntelleiìut ipfìut notiti] t 
peopemodum fafeinati , qutppe quibui de uberrimo ilio , fecundtjjimoque eloquenti rivo [liber- 
iate!» inquiebat, intelligo) gufiate non hccti prende tam omnet magnifici evadi m ut adu- 
latore* Mane oh caufam aliai qutdem habitat edam mfamulum cadere pop afierebat ; fer- 
vum vero oratore!» fieri pofie negabaf. tliico emm [tatuai , atque emerga muffarli , * c mi- 
nimi loqut audent fervile tagemum, fi qudfi confinttum , hsjnans , tpja ajfuefatt imo debd- 
latum , atque expugnatum : 

Hj mque bon*m pzrttm virtutis tollcrt VSJM Serva dies . 

Ut tliud Homencum ufurptmut , Quemtimodwn igttur glottocomi , five ferini* , in quilur 
Pygmei t due a* tur , non tantum impediunt , veruni edam contrabunt , caaràantque ioclufo- 
rum adolefcendi incrementar» et rrumpofito ori vincale : fic quifptam rette quamlibet fervieu- 
Umetiam tuftijfimam animi glottoeomum t Xst communcm Jlatuerit carcererò, * Siuniver- 
falm tttua orba pax magna corrumpit ingema: multò maga , quod defideri* , li fluita re- 
maral wr hoc fine fine bellum. Et berclt bue accedunt ilio , qua prafentem obfident vitame, 
atque eamiem agunt , feruntque precipite m , perturbationes . Pecunie fiqutdem , cut fumut 
omnet aiikfrjimi , xi voi optata amor noi redigit m fervttutem, five pati ut morte , ti fluita 
tum ipfit bommibui demagli , fi abforbet . * Hoc emm ita fieri necrjft elt i nee ampliai 
bovine: ad [ubi, mia fpeétare , fi adfpirart i nec ullam orattonem fupra vulgatum fermonem 
afiurgere ; fed tiufmadi vita.torruptelam paulaum tmdique perfia , contro tabefeere , fi tmxr- 
ctfeere, atque odio negletta! viltftere magnai illat animi dota -, ubi pnmum fu a qmiem % 
fed caduca , nec ulliut ufut banana ceperint admirari , ornilo virtutum eultu , fi incre- 
mento. Riaffumendo, -e affòminando tutte le ragioai di Tacito, e di Longino ; argo- 
menteremo; eh* gli Ora tori eminencilfirai , allora fono rari, e ignobili ; quando gli ani- 
mi fi sfrenano tutti dietra Pavariait , e s’ingolfano tutti ne’ piaceri ; quando la pace 
•ziofa fa negligenti , e neghinoli,* ottutì gl’ ingegni ,• ovvero la guarra tiene oacupati , 
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t aUretti nsn*arttì« ! cervelli: quando le Repubbliche fi riducono a monarchie; nel qual 
dominio gl'intelletti divengono lervili, c timidi» e l’efercizio , e la gloria delle fo^enfi 
orazioni s’ impeditile, e s’ Bilingue. La temenza .nappellabilc di (imil deputazione, lu_ 
quella fola ; che gli huomini fi ritrovino fenza v.itu , quandi la virtù li ritrova lenza 
premio : il qual difetto à luogo , dove i Reuo.-i de' popoli fono ignoranti di lettere 
o fpreaatori de’ Lucrati. Ma ormai rivolgiamo la niente , e il difcorlo alla decifione del 
primiero problema; fe gli antichi, o i moderni fieno fuperiori nella fama delle dottri- 
ne. Al Tegnente Proginoalrno rimetteremo quella dclibeiazione. 



Decisone [opra la precedenza , q«ijì ionata fra gli antichi , 
e i moderar Scrittori . Progni». 44. 

L A Virtù giudicando la raufa della precedenza fra gli Scrittori antichi , e moderni , 
con fapientiffimo configlio concede il primato a quelli , che fono più degni di 
merito , non fempliceraente a quelli , che fono pai antecedenti di tempo . Sa- 
rebbe adunque ingiuflizia , e flolidita preporre a Virgilio Ennio per il fob requifito 
dell’ antichità : ficcome farebbe oltraggio di Melpomene dar la palaia poetica più tolto 
alla Sofonisba del Trillino , che all’ Edipo tiranno di Sofocle : eh'endo quelli gloriofo di 
fama non meno ebe vctiillo di tempo più di quell’ altro. Ma quando pure 1’ Antichità 
precede fife di venerazione . e fi pregiarti: di feritane ammirande ; non perciò la pollcrità 
degl* ingegni dee perdere la fperanza non fob di agguagliare ; ma di vantaggiare altresì 
nell’ arti meccaniche , e liberali quegli antichi fcrittori . Cclumella nel lib primo iiu. 
ptoem. Verumtamen quei in Oratore tira M. Tulitut reti itimi dixit , par ejì , tot qui re. 
nari bumetno rei utilijfimas conquirtri , Cf perpenfat , exphratafque memoria tradire eoricu- 
ficrint , cunCl a tentare. N ec fi vel illa prajlanta ingenij vis , he! inclytarum art rum de fece. 
rit injlrumcntum ; confejlim aebemui ad otium , yj mertiam devolvi-, fed quod fipicnter fpe - 
ravtmut , perfeveranter confeSari. Summum cairn culmen ajfeilantet , fata boncllò ve! in 
fecundo fastigio eonfpieiemur . A» Letti* Mufs non fbltt adytii fuis Accium , yj Vireilium 
ree e pere ; fed eorum , U proxtmu , yj procut a fccunda f aerai concefere feda ? Nec Brutum 
aut C.iltum , PcIlroKcmvc , cum Mefiala , fc? Catulo detcrruere ab eloquenti* fìudio fulminìi 
illa Ciceroni! . Nam ncque Uh ipfe Cicero territui ce/ferat tonarti ibui Demejlhcni Platoniqiie: 
ntc parerti eloquenti a deut lite Mxoniut vajh/fimit jiummibut facundi* fu/t pofieritatii fluitili, 
tehnxerat . Ac ne minerii quidem fama, opifici per tot tam facula Videmui laborem fu uno 
de, 'litui fe , qui Protogeoem , Apelltmque cum Parrbajio mirali funt . Nec pulebrituiine fovit 
O’ympijf Mtnsrvxque Phtdiaca fequenta atatu attonito! piguit experiri Bryaxim Lyfippum 
Praxitelem , Polycletum quid elicere , aut quoufque progredì poffent . Sed t» Im ni genere 
fetenti* ,V fummu admtraUo, veneraUoqut yj tnfertonbut menta laut contine, t . Cicerone 
fui pane, de Oratore ad M. Brutum ; Umilmente aveva detto innanzi a CoW.elìa ouaft 
le ftefle parole. Sed par eli omnei omnia expenn , qui rei magnai, yj magno opere expe ten- 
der concupiverunt . Quod fi quem aut natura fua , aut illa prijlantn ingenij vii forte i-ti- 
ciet , aut minut w/lrudui ent magna rum artium dife, plinti ; teneat tamen rum turfum 
quem poterle. Prima emm [equini e m , boneSum ejl in feeundit , tertijfque confiture ; N,m 
w Poeti t , non Homero foli locui ejl , aut Arcbitocbo , aut Sopbocli , aut Pindaro : fed bonari 
•vel fecundu , vel et, am infra fecundoe . Nec vero Ari flottici» in pbtlofopbia deterruit a fcri- 
bendo amphtudo Platonit : nec ipfe Arifiotelei admirabil, quaderni [cent, a y copra estero, 
rum flu di a rejhnxit . Nec folum ab optimii fiudtjj excelle ntet viri de ter riti non funi ; fed n- 
opifici! quidem fe artfbui )u,t removerunt , qui aut JalyJi , quem Kb od, vidimui , non potue- 
runt , aut Co* Venera pulcntudmem imitar i . Nec fimujacro Jovti Olympti aut D-mpbcri 
' deterrai rei, qui , minut txpert, funt quid effieert , aut quo progredì poffent . Q orum. 

tanta muhttudo futt , tanta in fuo cuiufque genere laut ; ut cum fummo miratemi infe. 
rior* tamen probaremut . In oratonbui vero greca quidem admir abile ejl , uuantum inter 
omnei u?iui excel'at. Attamen cum ejfet Demojìbenct , multe oratoret marni yj dati f ue 
runt , V amia fuerant , nec pojlea defectruut. Optare non ejl tur eorum “ qui fe Jludio elo- 
quenti* 
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itiiierunl , fpe, infnngatur , aut lingue feat iniuftria . N dm ncque ill«i ipfum , 
f' ie q optimum, defperanium eft : ti in preftintibu, rebus magni Cune ea; qua funi opti- 
tntroJma . Qmntiìiano l.b. xz. cap. ult. Ante omn.a fuffie,, ai exhortamnem fluiiorum, 
0I) „ Capere si rerum naturane , ut quicquid non eli faflum , ne fieri qutdem poffit . rum tm- 
Za Sua magna funt , atque admtrabil,» , tempus altquod , quo primum efficerentue , ha- 
Ver,* Quantum enim poefi, ab Ornerò , ti Virgilio , tantum faftlgium aeceprt eloquenti» 
Cicerone . Demque quicqwd eli optimum ante non far at. Verum et, am 
éaSh fammi defperet [quoi cur faeiat , cu, mgemum , valetudo , fatuità, , pracepior non 
a * J 1 tamen ni ut Cicero att , pulcrum in irrundir , tcrtijfque con/, fiere . Ncque enim fi 
Sputi Achilli, gioii*™ in beine, confa* non potefl , A,ac„ , aut Dwmedis l.iulem afpcma- 
V, Ir -ncmie qu, Romei , non Tyrtai , Quimmmo fi banc eogitatunem bomtne, babuifent , 
lemo ri me'iorem foro eo , qu, optimi,, fu, (tri , arbitrare, ur ; tj tpfi ,qu, funi optimi, non 
fSiZn, - ncque pofì Lucretium , ac bUcrum Virgihu, ; ncque pofl Craffiim , li Honenfiim 
J r ero lei necilij pofiea vicenni . Verum ut tr.injeund, Jpe, non i magna tamen eli de- 
filila, fubjequendi . An P Iho , ff bfcjfaU , qui ,am Cicerone arcem tenente ‘fanentu agerte 
leieruL parum in vita dignità habuerunt ; parum ai poftero, glma , rad, doranti Abo- 
lì tefimè de rebus bum»,,,, perdufìa ,n fummum arte, mererentur ; fi quoi optimum falTct , 
Tflit Filollrato il giovane in fui princ. d. Icon.bus . Ne art, bus cnpiamu, perpetua m 
fanteria t ionem , quoi ant.qu.u, eft Jufpieiendum , ae referendum effe cenfentc, : ncque fi 
Hilmuo vetcrum p rsfuntum eft , hoc emular, prò vinbus parcamu, ; bonetto prdtextit 
V ; wA* ili, , qui antevernt /infirma,. Etemm eum feopum atugeri- 
i ^od/cub, no, lab, cingerti ; filtern eum , qu, lauda, vi- 
7eri f a , aut bene babent , imitar i , nubi, ipfit conceiemut . Moralmente Orazio nelW 

énlft, t, llD. I. . _ 

* Non po/fis oculo quantum contendere lyneeut i 
Non tamen , deireo contemnas lipput inungi i 
Noe quia defperet invilii membra Clyconi, , 

Nodo fa corpus noli, prohibtrt cbiragra . 

Fft quodam predire tenui ; fi non datar ultra , , . 

abbiamo dunaue «li efempi , gl' ingegni , e le materie di emulare la virtù , e la ? 7or !*' 
drvli antichi ^Poihbile ci riufcirìi Umile acquifto di onore ; fe con l'a fiduo , e fatieo/i» 
lludio condurremo a perfezione l'operc noftre. Onde Gio. Zeze nella prefaz. del fuo co- 
ibento in Efìodo. Cum Hefiodur iueta Heliconem ove, pafeeret ; ipfumqu e arlhor , <} ulry *qL 
S? Colmi,, compltxu, elfet , ibi dormita»,, novem Mufa fe oftenderun, qua lauro, ,pfì 
fruttati! cono, debai, . Quod fomnium ommno fignifieavit , ipfum amar,, Ufopltnarum flu- 
A,,I deditum fruflus pèienne , percepturum , li perpetuo vernami» compofiturum palmata^ . 
Adunaue lo alloro corona de’ poeti , ferbando le foglie perpetuamente verdi , e a nare J 
fi fa ieroglifico all i’ Scrittori , che le compofizioni , quando fono fatte con amarezze^ 

J ftmfi continai divengono eterne di fama. Leggi Pieno ne leroglifici hb. \ ■ t . 

j^TSSi nel l.b. 5 i.t,t. Poeta ; dice . Quei por'" M ‘ r * "Ttl laltlm 
*au(& futi * auod intelhtebjint , per heieram , artem y mduflrtS'n pervertii labore p • 
Cui, rei li e/l mditium ; quoi beder a fuapte vi admodum imbecilli bum, femper repere , 
neàue fe'unquam att oliere, ; pertinaci tamen labore , artifiaofoqu* eonatupervinc, ^tvel 
arlonbu , lei parietibu , adhirefeens , paulatim irrepen , fupra omnium fargia vilbrix eva- 
la, ti fhprenlo in vertice dommetur. E I’ Alciato nell' Emblema della filiera num. Z04. 

’ Errabunda, procax , aurati, fulva corimbi, : 

Extenui viridi, > ret-ra pallor ha'-t, 

Hmc atti, vate, cing-mt fua tempora fertit : 

Palle feunt fluii], ; lau, diuturna viret . ' , , , , 

Qui fopra vedi lo^Scol.ade Claudio Mmoe. Che la filiera f.a dichiarata fimbnlo d« P«- 
ti: ricorri a Orazio, nella ode .. lib 1. v. z 0 . e nella EpA S. hb t. v. af. a Virgol a 
«ella Egl. 7. v. zf. a Giuvenale, nella far. 7. v. zo. a Ovidio in Arte am. hb. J. t io 
Amor f.b a. eleg. 8. E in Tr.ft. lib. t. el. 6. a Perdo nel prologo, a Prnperz.o lib x. 
3 4. a Carlo Pafquali. de Coronis. lib. 1. c. 18. A quelli , che tentano di gli 

tatichi poeti fenza l’aitc dell# poelia , e fenza lo eicrciwo della «rudiwone , J k 
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anello, che di Cherilo poeta fcrivono Acronc , e Porfirione fopra fa poet. di Orazio» 
Chanlut poeta fuit , qui Alcxandrum M. fecutut , iella eiufdem dcfcripjit : cut Alexander 
dixiffe fertur ; malie fe Therfìtem Homeri effe, quam Achillem Cbctnlt . Alexandn poeta, 
iepaclus efl cum eo , ut fi verfum bonum faceret , aureo numifrr-ate donaretur i fi malum , 
eolaphit feriretur : perf/tpè maledicendo , colaphts nedut eli . * Huiut omnino feptem verfut 
lauda' antur . Di quello Cherilo ne fa menzione Orazio nella Poetica v. 3 57^ £ nell» 
epid. 1. lib. z. v. 169. Dove contro a quelli Oberili dice fotto la pcrlona i"ua: 

Deferar in vieu m vendente!» thut , y odoret , J 
Et pi per , y quicquid darti i amicitur ineptii . 

Adamanzto fifionomifta , ficcome nel proemio del fuo opufcolo afferma ; per non fen- 
tire di continuo le olfcfc de’ maledici, e invidio!! ccnfori > avea ollinatamcnte deliberato 
di non pubblicare in vita fua l’opere lue, quantunque molto elaborate , e molto erudite: 

? itanto deono adunque fuggir quello cimento, e temer quelle vituperazioni quelli , dio 
crivono libri, i quali co’ demeriti loro Temprami rimproverano agli autori Ì3 ignoran- 
za , la temerità , e la iloltizia loro ? 



Ufo di cantare àiverfe materie nelle menfe degli Antichi , 
e de ’ Moderni ; a pp re fio i Poeti , e altri 
Scrittori confermato . Proginn. 4 ffT 

N Elle menfe degli antichi fi cantavano a fuon di muficali finimenti , diverfe ma* 
terie, conforme alla condizione de’ convivami. Virgilio nella Eri. 1 . 1. v. 744, 

— citbara crinitut Jopat 

Ferfonat aurata , dccutt qua maximui Aliai. 

Hic cani: err antem lunari), foltfque labore! : 

Unde bominum genite, y pecudet : unde imber , y ignee’. 

Ardir rum , pluvtafque , Hyadat , geminofqtte Trionfi, 

Quid tantum oceano properenl fe tingere ] olet 
Hibcrnt ; vtl qua tarda Mora noli ih ut obflet . 

Qui foggi ugn e l’interprete Servio: Bene pbilofopbica introducitur cantilena in convìvio 
Regina athuc eajla. Contr.ì ; inter Hymphai ait ; Vulcani, Martifqttc dolot , y dulcia furia , 
Anche Io Scoliafle Corrado qui aggiugne. Regina conveniebat aerologia , quoniam profeti* 
cjt ex e* terra, ubi ajlrologt* iicitur inventa , y al eam terra» pervenir , uhi fit ab Atlante 
perfida, y ita tradita , ut eam Jopat ab eo dtdtciffe mento dici poffet. Utvigarat edam Di - 
dei y qui navigant , e « feientia deledantur . Itaque Jopat feiebat , fe gratum Di doni facete , 
y Aneti qui y rpfe paulb ante navigarat ; y quod » nauta audterat , nunc a Jopa , qui 
encltut caneret , hbencer audiebat . Il Rodigino; lib. 7. c. r. Jam iìlud quale eli , quod apui 
tmmcnUffimum qurmque foetarum fubinde legimus , in regum , principumque fympojìjs dea - 
rum, heroum , y vtrorum exceV.entittm , qui lucem nobit fuit virtutibut peperete, lauiet fut- 
viter concini ? Nonne prafignit ejl , y efficax maxime ad bonam frugem e \ boriatiti ? An Jopat 
tilt Vtrgiltanus , quum canit crrantem lunam , folifque laboret , altioret tieni feientiar f phy 
Jicenque totam cann imbuì infertam non perdocet manifef'eì Omero nella Uliff. lib. 8. intro- 
duce alla menfa del Re Alcinoo il citarifla Demodoco a cantar prima la contefa fra.-» 
Ulrfle , ed Achille ; dipoi lo adulterio fra Veuere , e Marte, v. 75. e v. 166. Quello fe- 
condo concetto è taffato dallo Scaligero nella poet. lib. 5. c. i. Demodocus deerum fadi- 
tatet in Alami eanit convivio. Kofter Jopat rei Rege dignat. Codili dovea incolpare a nelle 
i Critici , che fcolpano di quedo errore il Poeta. Ateneo lib. primo. Apud Pbtar.u De- 
tnodocut Martit , y Venera concubitum canit : non quod id vittum probaret ; fed ut ab initt- 
flit, y in conce ffii eupiditat’bui dehortaretur : cum illot feiret vita tuxuriofa , delicataque 
edueatoi fuiffe ; ac ideo moribui ipforum Jìmillima reeitaret , eo rum infolentiarr repreffurut . 
E nel lib. 5. Luxu quidrm fcluti fuerunt Pbsacef, eonvivium t amen illorum fi quii curivi 
[btl ofopborum cuna conferai , modijltut id effe comperici; t amc.fi Maritale , y benditi ludie 

fejhvum 
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J'cdivum fit . Fhm polì athletarum nudorum ceri amen cantar recital de Marti t amoribut fa- 
kulan cut» acerba irri loie permtfìam ; quarti i ti ad confili um de intenmendit prodi capterà* 
dutn , Ulyficm ea cantia bortsrctur ; quoti Vulcaniti utroque fede claudut Martcm fortiffìmum 
det/icijftt , Svida in aoidot. C antorum genut ohm erat model! um , tf pbtlofopborum haliti» 
pr.iditum . * Ve ni odor ut vero Verterli , Marcii concubrtun» canti , non oh voluptatem , aut 
quoti bure alfe flutti ap nbeti fed ut tpfoi a nrfariit cupidi! attlni averrai , quot in delicata 
Tira irti la: durato! : fenper entm ipfit , tj convintati» t cytharn grata erat : qfu amobre rt- 
ad ipforttm ddcdattonrm rei rpforum moribut /imi! limai proferebat . Vedi Eultazio inter- 
prete di Omero , Copra quello luogo : e il Mazoni nella Introduz. ntirn. 77. e Giovanni 
a Vvoweten fui ptme. del fuo comento fop. Petronio. Eraclidc Pontico altresì nel fin» 
cJ.lle fue allegorie l'opra Omero : e Plutarco de and. poef. Nella medefima Uliflea lib. 
primo v. 316. Femio cantore dinanzi a i Proci narra l’infelice ritorno de’ Greci da Troia; 
il etisie per lo Idegno di Minerva fegui a i Greci molto dannofo : incidenza veramente 
arifiziofa , e mota e : conciona che quegli infoienti , udendo quel fuccclTo per celelte 
gì (!izia cosi ralamitofo , doveffero del tutto repritneie le nocive impertinenze loro ; 
temendo in fiffatta ricordazione o il ritorno di Uliffc , o I’ ira di Giove . Natal Conti , 
nella Mitolog. lib. 7. C. 1 t. Canebontur ab anltquti ve I pbtlofopbica , ve! adronomia can- 
tilena rn conviviti ; cuiufmtdt ejl a pu,i V trgthum cantai Topi ; ve! illudrium virorum pri- 
llarli f tanora thtlcm cantahanlur ; quthut poderi ad rllorum imitalionct n ad vrrtuirm 1 ti- 
fi. 1 , marentur : ut ed ilìud Homeri in lib. 5 i. V. 73. 

Itiufa certi eantorem excitavit , ut eaneret gloriati» virorum . 

* Use crani rlla ai virtutem , tj smulattoncm incitante» , qut in convivi jt , in pubhcit 
coni enttbut , ve! tnter poetila ab antiqua cantoribut canelanmr ; rn glonofe gcftc , fn- 
hcet tllujìrium virorum ; qui vel fehater cum bolìibui dinar i cnt : vel fortttcr in k Ih pr» 
patria ercidijfcnt . Caneb tntur ahquaniio cantileni ai mundi mirahilitarrm pertmen • , J 
cti infinitam divini mentii , fummiqvc optfirii Capienti im f aut ad afltor-nn ctgntttoncoi l 
cutujmodt funt illa , qui canuntur apud Apollonium i lib. 1. v, 495. Quivi Ortea ociiiw 
cena degli Argonauti Copra la fua celerà canta.* 

quomodo terra , tjt «cium , atqur mare 

l'rimttur inter fé , uno eommijla vultu. 

Lite ex perniciofa iifereta fini , fecr/im fingala ; 

Atque quomodo dabile femprr in ubere fignum babuttivl 
jl/ìra , luna que , ac (olii vii : 

Montefque exorti fint : ac quemaimodum ftuvij refonantet 

Sun nympbir ; ataue rcptrha omnia nata fint .. . . 

Lufit ett am qucmidmodum primum Opbion , lunnomequ» 

Occann , nivofì ohinuerunt imperium Olympi : 

Ac fimi vi, petentia Hit qwdem Saturno ce/ìt gubtmcudal 
lìla 7 ero Rbea , eecideruntque in fin fluì mani ; 

Q uique tam uiu immcrtalibui dii» Tilanibut dominati Cunt i 
Quandiu Jupiter adbue puer , adbuc in mentibui puerili 4 inlelhgcnk 
Videa babitavii fub fpelunca : ipfique cum nondum 
Tcrrigenf Cyrlotm munterunt fulmine , 

Tonitruque , U fulgurr ; quf certe Jovi iecuf addunt , 

Qui s’interpone la cenfura dello Sca'igero ; nella poet. lib. V. eap. f. 0 rphtut litigò 
aptiui cani t apud f lacci in lib. 4. Mtnyat , tf Pbryxum , tj f A'hamantcm , au to» apud 
Apollonium terre , echque ereationem . Quid enim virit militanhis rum pbtlofopborum U"3. 
km ? Alla menfa i egli Argonauti predo Apollonio , appnrifce Ida ne* funi ragionamenti 
empio verfo li Dei , r riflofo contro Idmone. Allora Orfeo cantando moftra nella con- 
fufton del Caos i mali gr.iviilimi della difeordia ; e nella diflinzione del mondo rappre» 
denta 1 benefizi fingulariifimi della unione , contr’ a i coftumt dell’ o’tragpiofo Ida : po- 
feia nella giuftizia , e potenza delli Dei Saturno . e Rea contro a Ofione , & Eurinome 
iniqui . arterrifee , e corregge la impieth di effb Ida : opportunifiinro , e fapientiffimo fu 
dunque fimi I canto di Orfeo s contro all’ inpiufla , e inconfderata a>cufa del predetto 
Cenfore. Nel convito , che a Tcfco apparecchia il padre fuo» con £ran prudenza^ % 

c dovuto 
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« dorato retjtiifito G cantano gli eroici geAi dello fteflo Tefco, nelle Metamorfici Jib. y. 
Quivi nel hb. n. nella cene di Achille , e degli Altri Ero» , con molto ingegno , e lode 
|l Poeta mance quelli nobiliflìroi dittarli; 

— pugnai rrferunt bofhjque , juajqut, • 

Inque vitti adita, atque cxbaujla ptnculs fapì 
Commemorare luvat . quid emm loqutritur Achillei ? 

Ahi quid a pud magnani pattuì Uqucrentur Afbtllem ? 

PluUrco rrferifee nella vita di Catone il vecchio come alla fu» favola; Freqrtmr lau- 
data virorum tgregtorum t atro duetb stur i freyuens etiam tmproborurn obhvnr f me vitupera- 
tomi corum ,vcl commendatimi per rotti elea: in cvnlnvium futuri Caio arcrjjum. Valerio M. 
Lb.a.c. i. ut. de Maioribui uanf; ex. virt. iav. fa ricordo , come appretto i Romani. 
Mirarti nata tn convivi js ad tibtai egregia Juperiorum opera armine comprcbenfa pangcbsnt f 
quo ad e a imita rida luventutem alaci torcno redà. reni . Quid boi fplensidiui , quid elianti 
toltimi certaminel Pubertà t carni l'unno honorem reddebsnt , iefun.ta vtriu-n curju stai , in- 
grediente t ailuojam vn am favoni nutrimenti i profcquibatur . j Just A- cenai , qu.un feboUnti 



qua ahenigtna fluita buie domejhca difctpltnq prqtulerim ? Inde orubarKur Cannili , bcrpnnrr, 
Sabrieij , Martelli , Fabij , ac nt jingula impertj nifi ri lumina Jimut ^annerendo firn lonjòr { 
inde , inquini, cali ctari/fima pan divi fulfcrunt Ctfarei . Ciceróne in Tutcul. hb. t. lui 
Jirinc. hjhn Onginibtti folnoi effe no tpulit cantre conviva! ad tibtcm m de clarurum borimmo 
vjnuubui . E nel libro de Ciarle oratoribus : repetc lo lietfo concetto : t /imam exturent 
ella carmina , qua multa jp culti ante fuam ctatem tn epultt ejlt cantila la a fingulii conviva 
do clarorum virorum lauiibut in Onginrbm fenptum reti quii Caio. A ledanolo in gena!, 
dici. hb. 5. c. 11. Sparimi afutverant txctllentlum virar urn laude I , ignavorum fu •la jet 1 
Icra m epultt cantre ad lyra n , qu( diami lentia: Idem spud Atbmienjet . Giovanni Stuc. 
in c^onviv. antKj. hb. 3. C. io. car. 370. futi antiqutrum monbut , fjr legibut cunfiiiutum- 
(irjle Aibento hb, 14. J ut no convivili deorum immoti ahum bymm communi vose ab ouint- 
bui canertntur ; ut fefo mutuo al lemperantiam huneflatemque coleniam , aiquc tulndsnt- 
UdOurt areni ur . Cyur apud Xenopbonicm mitra lib. 5. Cyroped. ad mitriti alt : [ ."dune ut dea 
aban , forte t , xff moderati vn , tenam in/trmte , & dijt libati , (A pqaoa proemile . J 

Li tr 0 o Orpci uhm juorum deorum ; (te W ludtt antiquitur , \J Cbrrfftani pnmitrvp Ecclejip 
Viri pc.i 1 auàti , atque bymnti in fympojiji luti cantre furiant filili. Ntc vero ae.ru tn tantum , 
Vir u ,„ eiiam bummum darorw Vtrtutet , rtjqur preclari gefla< tu conviviji carmnfibui , 
alque cannlenii celebrarunt , qu'bui r imirym fe mvuem ad lllorum imtlulionem menarmi . 

De Harinodto tarmine , quod tn Marmodtj , -J Anfìogitonu honorem , qui Fijiltr andar un- 
*y' u ”' , ‘ ac ' n fudulrrunt , in epultt vulgo dee mitri fuit fohtum i vide A> ijtopbana Se boli a fieno 
tn Aibara. Et:,t cantilena inrttum arai l Cba-ifìrr.e Ha r modi nondum et mortuus . Pano in- 
quu; In tonvtvijt putrì mode/tr , ut cantarmi carmina antiqua , in quibut I su dei tram 
tr.aierum , (jf alfa vote, IA rum liburne * Hu’ufmodt auleta carmina laudatitela tu eterni fu- 
J 1 ^ ku */ j** fstmhfueeunt ujitsta : onde proverbrum illud promanavi I de bum ine tliau » 
tato . Non tjt lauri indui ne tm cuna qmdtni , Antiquut mot crai , preferiti» Aliteli , in temi» 
Juntralibui , rnton.i i, etnerdifi , fj eprtaphiji laudare vita defunti um , etiam/i parum mt- 
tu vita . Fort affli bine duliuno efl , quod antrquifut mot fuijfe videtur , ut in compo- 
lat/onibui, ahquorum , tu am viventrum laudei dieerentur: quemadmodum apud PlalonenL. 
A. abimdtrSocratti eneemium roftrt : yf apud Plutarcbum ; Alexsndrum M. laudai Calli- 
jibenn. (Nrn femplicemenre Aleflahdro M. ma i Macedqdi furono da Caìlilfene lau- 
•an; appiedo Plutarco) Antiquitur * pqaaa five hymnum ahquem in Bacchi , atque alto- 
H'*! bemorem amboni ; idnne ehm ab tntUo , tum in fine cani , quando hbubant. 

De bue antiquorum mprr ; «pud Siobsum ; in ferm. 41. tn Cbarondt le?jbul : apud Plutar- 
S /v pt Ùl' b - f* f r0kL *• ** Alexandr. ,n Pedag. lib. 1. cap. 4. Alla— 

1 prelenta di Le Ito Romano fi cantano a fuon dt lira (predo il Pe- 

etudrri A fcl*'” Be . Ìnip 1 . re f c di Akide • e Atlante.,, 

dell! l.Kil aL* ’m C * , ! a ? k ' e ’ e Annib,lc; «Btte cof t , che anno relazione al Regno 
S iSS S ' f * c ' JJx n * vlt ; " m * certamente con noce decoro di utbanitk 

i l( I * d - Annibale In prefenza d. tm ( avalier 

«•manosa fimil C«rt « ai fubCrttaéinoi'tanto jmmico inficine con tutta la Repubblica 
v 1 j'ftog. Mil. Voi. J. Cc di Roma. 
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dove i eoa vitati fono Sileni , e Satiri i finge un cantore , che primieramente accenna, la 
guerra de’ Titani, la vittoria di Giove , il difcacciamento di Saturno); dipoi fi dittatati» 
intorno a queita favola ; che Venere deporto l’ufieio , e la cura degli affetti amoro fi 9 
e delle opere carnali ; fi rivolle a gli e lercia} di Minerva filando , e tettando un certo 



fuo drappo: e che al mondo per (imi le occupazione di Citerea , ne riluttava detrimento 
graviflimo : e che Minerva fece gran quercia dinanzi a Giove contro a Venere ; la quale 
area ufurpatc le (ite arti; con alcuni altri poetici. infcrimenti. Riconofco in quello luogo, 
ficcome in tutta queita po.Tu altresì, le folite ttravaganae allegoriche ; intorno alle qua- 
li fofirterie non voglio altrimenti attrologare , ne mettere il mio cervello in periglio 
d' imparare eia Gmilx fre nelle. L’ Armilo propone, ma non difpone, come al banchetto 
di oleina ( G»nt. 7. ft. 19. ) 

Non vrhitmcavM ehi cantando dire ■ > • ■ . 

D ’ amor fapeffe gaudij , t pjj/iont ; 1 ‘'■'■■n iMRffl 

O cq* invenzioni , 0 poc/ìe . - ' \ -f Wt, 

Rapprcfenta/fe grate fnntafie . - tatti .• >• a 

E (Tendo quella Maga tutta inebriata nelle fenfualift degli amori , e delle impudicizie, ■ 
accomodali (Time fi accennano quefte incidenze quivi elfere in tàmil baccante allegria . 

E fe le predette adombrazioni , che fono indeterminate , li fallerò in materie f peci fiche 
alquanto ampliate ; avrebbe T Anodo con maggior fagacitk imitato 1* ufo degli altri poeti, 
e il coftume di quella femmina, e le circurtanzc di li nife azione. Alla tavola di Chiro- 
ne centauro: dove intervengono Achille, e Tende; fi cantano i faraofi getti di forti filini' 
Eroi : e le noze di elTa Tetiae : i getti; per eccitare alia emulazion del valore il figliuolo 
giovanetto : le noze ; per riempiere di gaudio la madre appaXonata . Argomento doppio, 

« doppiamente proporzionato , e degno di doppia laude ; appo Stazio nell' Achillcide in 
fui fine del primo libro. Appo Silio Italico nell’ undecimo , in prefenza di Annibale, 
mentre-che in Capua vien banchettato ; con inflrutnento , e canto fi racconta la gloria 
di effe Citta ; la quale trae fua origine in fin da Giove , progenitore di Cipys , fonda- > 
tore delle Capuane mura: forfè per incitare Annibale a riverire, amare, e abitare quella 
Citili per l'antichiXma , e nobiliffima fua fondazione. Quivi poco appretto : il Cantare 
di nuovo alla (biffe men fa ripigliando il fu? ufizio ; celebra le famofe lire di Anione , 

«fi Ariose, di C airone , di Orfeo; con alcune digrelfioni appartenenti a i Sonatori di etto 
Lire. A qual fine Silio in tove quello fuo Liritta quivi a magnificar nel fuo caato quelle 
lire? Lod. d. Cerda fopra il canto delie fluviatili Ninfe : nelle Georg. ■ lib. 4. v. 545. 
difeorre cosi Omnia btc onta ex decoro fummo. Inter Nympbnti y eum foU fune ; Vulcani 
umor capitar , Venera farti , nmoret Deorum : nulla coir» bic nota invtreeundit , audience 
viro rumine. Quella fcjfa mi pare degna di accufa. : perocché le Vergini o in pubblico, 
o in privato deono fc.npre avere le parole, i penfieri, e eli atti virginali : altrimenti fo- 
no di natura vergini , e di mente meretrici . Oltre a quello ; la imttazion poetica , e il 
decoro morale fi annichila , o fi contamina del tatto : concioffiachì un poeta imitando 



Cimenti dello fpergiuro Sinone : trai a Celando la prudenza di Ulifle, la forteza di Achilia^- 
e le prodeze di Ettore? Contro alle Ninfe di Virgilio dirò finalmente il noftro piover- 

. : ». • « <1 • . 1 _ 1 _ r n ^» • • 



ree V ulani, Marti 1 , Vtnent . Se Omero alle tavole di Antifate Re de’ Lertrigoni , o di 
Pòlifemo capo de’ Ciclopi , averte introdotto un Cantore a ucrfificare fopra le virtfc 
della Umani rii verfo gli of niti, e della pieth verfo gli Dei ; per certo il poeta farebbe fiato 
da i giudiziofi tenuto ftolido ; e quel cantore farebbe fiato aa que’ Madri o derifo , o ani- - 
mazato. Altrettale inconveniente ne farebbe avvenuto; fe nella Cotte del Re Alcinoo , 
epicurea , e diflolutilfima fi bifferò improvvifate materie corrifpo udenti alla feverith di 



Senocrate, no» alla intemperanza de’ f caci . Quindi ae ridonda wintfaiU onore a U fitto 4 

V .» .1. * « H qeilft 
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19 <J04le ttà fiate delizie «enfali, fra fuggetti ,e canti lafcivi fra coltami cosi licenzio fi; 
•o» arreda il fuo corta, nei! m© intento verta la patria fua. Più avanti ancora il Ccrda. 
fari eum Hcmcro Audio Siluu in convivio Annibahi, fi aliorum ducun» princtpum Caput, 

»; J tn **j ut J°vtm , 1 1 Ut 01 > per furti combat umore» i 
SJettraqut toro » Atlantidoi 

SU Siliut qutdtm exeufatur ottimi : nano, eò tendi! ut Annibai dometttr tafcivia , ti Cam - 

K is iUtctbris . Homerus nulla m babel excujatwnem . Chi può contiadire , che il Re de* 
ci non avefle; il medelìmo fine d’ invescare con si fatti piaceri Uiille a reilare acca* 
fato, o imparentato con quello Signore; già che gli offerifee l'abitaaon della ina Cittì, 
e le nozze della fua figliuola [ nella UlifiL lib. 7. v. 313.] oltre alle ragioni addotte di fo- 
pra ? Seguita lo ftelfo ancora: Papiniui in 6 . Tbeb. Virgili ) , non Ho meri infpettor , '1 rw* 
tutor fuit. Nam apud illum Apollo canti diga» fe , fi uuditonbui . Di quello canto , ne di 
molti altri limili non facciamo qui alcuna menzione i perocché il noflro fpeciala feop# 
i flato di confiderare folamente quelli , che alle mente anno difpenfato ftalato , e ap« 
flauto. Non pollo trapanare tacito «n‘ abufo di Nerone » il qual fuo fpropofiro non fi 
regi (Ira qui a fpropohto . Cornelio Tacito nel libro 14. delie (Ione, riferifce di Ini. 
Vitti» t Ih copia trai curnculo quadrigarum inJiSitrt ; nec mima fadunt /ludtum rubar a 
iudicrum in modurn cantre, ehm canaret : quod regibut , fi antiquts dueibut faci' taluni* •* 
metn araba! : id vatum laudibui ttlebre , ti deorum bonon datar» . Eni n vero cantai Apotlmi 
facroi ; taliqut ornata aflart , non modo grati» in urbibut ; fed Romana apud ttmpl* nume» 
fracipuum , fi prafttum . 



Sapienti , § Tortela à quale piò ree e fari» 
ue ir arte tùli tare . frogtnn. 46. 

Q Uando i Poeti rapprefentano l’Eroe principale più forte di mano, e coraggio^» 
di animo; che faggio di prudenza, c intendente di guerra ; li dimoftrano inddci- 
plinati nell’arte militare , e prevaricatori de! decoro poetico : ficcome ora cotu» 
autorevoli lentenze proveremo a fufficienza. Salomone in Ecclef cape 9 Meli or ed fa* 
pùnti» , quam arma bellica, E nella Sa pie naa cap. 6 . Melare tfl faptentta , quam viret %i 
ti vtr pruderli , quam forar. E ne’ Proverbi cap. 14 Vie f, pieni , foni, eli J fi vie John, 
robuflui , ti valtJut. Qui» rum d,f polii ione initur bellum : 1 ) ent fatui ubi multa contili» 
funi . S. Bernardo in ferm diverf rit De quadruplici debito ; dice ; Serpevi non forno V 
•rat , fed taVidior cunttit animantibui terra : a» Stnptura, Unde fi ab interrogatane inctm 
pi! .mentem nutrirti eclatant , / demi ingioio , non vinbui laborandum . Cefaie: de Bello- 
«vili, rio. r. Cumnon m ut rflrt imperatorie , eonfilto fuperart , quam gladio. Polibio nel 
~ ro I. Ab Funfide faptenttjfimi dittum fertur ; Unicum rclìum eenfihum marnano m ili. » 
*m manum vincere Le faenze fpeculative fono più nobili delle arti operative ; perciò 
l'intelletto, che in fegna , e ordina l’ operazioni, precede in eccellenza molto alla for» 
«za , che leggiate a gl, ammaetlramenti , e alle regole di efercitar dirittamente fe flefTa. 

Ponevmo . dell’Onore, lib. 4. car. 101. Agttia «or. lib. j. nella ora* . 
■ione «li BeliJano già vecchio , a i fuoi combattenti . Non reor eerports virtbnt potiur . 
quam retto indino , fi peovida eqgitationr pofft bo/lei penimi . Mmu» prcfperm return tventuf 
V togitatio , in ea tranifirre qua txpediant , poteri t i fi fi quii 

K., . ’r can f e{i , ,m f a,c,rt ■ vtrum ubi meni labat , fi facili falline, ne e», qua in rena 

-.ìiu* •monfultwt fiunt , quicquid ateiitrtt. un imam t Ai defumo , 
piteli quodjit f aiuti futurum , fi prafent revocare per, culum quia! ; fi forti pnnpuum ,11 ud , 

VLr r mg K ar ' Mt ’ MVtr, » ,urì * Vtlim • uttm ccrtiorec vot fattoi , band quaquam foro, 
maltiioribuivirAu, qua prudenti a eareant , optm.01 ad fer, benda effe tonata , , fi prie Ut» 
facrnore, fed tn,on t ulupottut audacia , oc petulante , fi bene coniti tute confuttudmi, tver. 
j'” 10 " 1 ® de S e ?- Frane, r. ),b. r. c. 14. appo il Tolofano de Rep. l,b. ai. c. a. 

e&uiZfù irr,sr ■ M “ r ” 

C« » uthm 
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Mfi'tr longeqtte ett rotore f empir ari. r - 

Piatone in Mentine dice -che le virtù morali , interium iievant , interi um Indulti ; valuti ' 
forni ’tilo rimata prudenti» : num fortuiti» eli attui quam aviari* ratti ni ; euntque rattorta 
qwfquam audet , iuvatur , cum abdqu» ration* , laditur * Ariflide nella orar., lati dittila di 
M. Aur. Antonino; ricor la, co:ne la prudenza di Temiftoefe con podi! Greci vinfe le^j 
molte migliaia de” Ptrlìani , contro a^erfe ; apvttìgnendo ; Qui corporit rotore in ornit i 
tempore . rif loco utt vo'unt , fiqutdem filietr fuerint , profunti fin viitrantur , maximit dar’ 
diluì tj tefe , rii arnie ut imphcant : qui autem rerum gerendarum rationer feoum pittane , 
fi rerie feeerrnt , aqul voti cono tote r fiuti t : fin erraverint , Aamnum tamen nutlum fentitmt . 
Egefippo de Bello Hierofolimir. lih. q. c. il. Titut no» aliai monebat militerà , nifi con * 
fui lo MUndum: eam folam effe virtutem , cui fit cornee provi lentia : nam fitte confili o for* 
tituiinem temeritatem vi ieri, plittareo in Scipione: Multa interium , qua viribuc fuperari 
non infitteti , ingente confi cruntur , E in Annibaie: Homrnet furentèr indento facili ai omntt 
madri» ir , atque infidi»! halium patent i ftpeque falutaribur confiliir fpretit fummam rrrum 
in itferimen obijciunt . Vepezio me) prò!, del lib. 3. Qui feeuniot »ptat eventut , dimicet 
arte , non cafu . Niceforo Gregora , ftor. lib. fi. Appare* quanto prudenti a fit armit potcn* 
fiori rii ingenti foìertia milite numerofo. Oppiano de Pifcar. lib. 3. verfo 94. 

3 i> ncque roborir , ncque fórma e fi utilità' 

Tanta , quanta animi . vie autem flolida ett inanit . 

Quin rtiam admoium tlatum extmxit , rif ftrvovit 
Kxiguut homo vaimi confili» - — 

Jfoprate a. Demonico. T irta, corterii cum prudenti a emiunfi» f fan' prò fanti fri fine bar, 
plut Ut ipfìt nocrnt . prnei quei funi : li ut corpora pugilum orneot , fic tenebrai curatimi 
mentir ibdurunt . Orazio nella ode 4. libro 3; r - ' *■ a 

Vii confili expen mole ruit fua . , , , 

Vim temperar am dj quoque prove bunt 1 

In maiut : iidem oiere viret , , , 

Omni nefat animo movente r. Ut. 

Sinefio ; de Regno : ci;. 7. gr. lat. difeorre di quella fpedalità. Tucidide , lib. 3. nella 
©taz. di Diodo;», ne» fine. Quifqtth bene confultot , is contea Infici pi tu pellet , quam qui 
temeraria feneìtalr aH'fafla'prorumpit . 

Valerio Fiacco, lib. 4. tire» il fine. ' 

1 "Seti te non animir , nec folis viribtir e^uuto 
creder* ; fcpp aeri patio r prudenti a dextra . 

Tltinnro appo Noni* in Valentia. , 1 

Srd in fcpimt'a guherna’cr navem torquet , non valentia. 

Vedi i' Tiraque’lo in lege orim» connubial. uam. 31. & feq. S. Bernardo de Sept. "Don. 
Spjr. San^ : in ferm diverf. Ut bit maxmoi vulgate illui prtrverbium vidcatur ufurpari t ( 
Jndufiriam violenti» po'iorrm . Filone Ebreo de Fortitudine ; fui princ. fi può confide* , 
rare. Stfilio Imperar, ne* funi precetti a Leone fu» figliuolo . tit. de Fortit. & Pruden. , 
dice: Hobur coroo'it bonira ,'Vf carum hahe . fi prudenti a tmttur . Quantum min» eunt* , 
prudenti» proietti potetti tantum fine prudentia folci , quibut inel , nocete . Vir cnvu 
priedenr hominem notar , ae fignat : imprudente vero rum hae vi nuda ,quam e a fequitur , 
frtutm figurai , ae format ratrtnit txpertem. Ampie fi rie igitur , non qui vi fluiti , fti qui , 
prudenter n’unfur n vit emm qua cum Multiti* tfl , audacia diòttri ; qua cum prudentia t , 
fortirudo. Leone lmperar. de Bellico apparata; cap. 10. num. - Ta. Confilio , W prudentia 
tmtrr noria hoflet funerari potiut , quam munu , Vf vi tf pugna conferì » , tutum mthi vide * . 
tu* effe rit tifile, litui emm ex animi fintemi a ; rit quemadmodumfiudicaverir , precedi ; 
ho - antem firn per aliqu» tuo» offenfìone bèlli exitum babet . Quivi num. 117. Tritava fi 6 - , 
onci vie' fit , multai i'erum off enfio net arcipit : art imperatori» autem , qua eonfìlio , orti fi* t 
cinque utitnr , rirftiri vinti ; rari , aut nuuquam expuqnatur . T num. 134- rea , ( . 

*tg»» in primi I Utili t , e» mihtarir fetenti» : nam fine bèllo facile botta vineit. Hi ne igitur 
imni ttui’t rognofrert oportet . Huiut HfeipVva mUlt* aggrelfioaet boflium fufetpieata. Cunt . 

Vii vero hoc niht'l ettkrrc ampliai ptlejl , tum labore torpori 1 , ac dimiratione perfilitan* . • 
dum efi, V tnm bojhbus dicertaodum. Autori preSo Antonio , e Mafimo gnoraologifiii 
-ii-.il. *- -o nel 
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nel ferm. 17. Sapìent rdbufio prsfiat . ‘Sine Bono con/ìlio nrbi! afficit roBur : pruientia veri e 
quamvir robur non ajfumpferit , muli 4 multatiti macbinatur . fraltiu etnfultatio multa, 
matiur vinti! . imperiti a vero eum borni num turba i-terior efl . E nel ferm. 39. Robur men- 
te careni in qnofcumque inciderti èli fepteUre trai* . • ^ Itti istori preffo Stobeio , v nel 
ferm. 49. Sapicntia iunSam babere amiaciam , plurtmum conduci t : S cor firn vero audacia , 
noce! , MS calamitatem infere. E nel ferm. 4 x. Rationei mxnuum vtribus prxpolicat . Vedi»i 
Galeno in orat. fui*. ad arte* . car. j. Cicerone ; de Offic. lib. 1. cag. Sei cum pini- 
que , tic va difputando effer più neceffario alla Reoublica , e utile in guerra il confi- 
glio de’ prudenti , che i’ armi de’ feroci : ove fpeciaunente ammonifee : larva funt' fe- 
rii arma , nifi e R eonfilktm domi . * Cedavi armi toga . * In animi cura , if cogitatioat*- 
non minorem utihtatcm afferunt qui legati Reip. fri funt , quarto qui bella gerunl . Ita] a 
eotur» Colf il io fipè aut 4 nonfufcepta , aut eoi fella bella funt, nónnumiuam etiam illati * ; 
Quare expetenia quidem magtt efl decernendi ratio , quarti dece natili foriitudo . A queflo 
parere di M. Tullio fu contrario Celio Calcagnino .; contr’ al quale in favor di Cicerone 
fcriffe Jacopo Grifolo in difquifit. 9. Il meiefimo difeorfo rinnova M. Tullio nel lib. de 
Sqpé&ute : fentenziando fpecificamente : Non viribui aut velocitatibut , aut celeritate cor- , 
forum rei màglia geruntur ; fei confitto , fj aulhoritate , Mf fententia . * Olimpia per fi a- 
dium i tigre fui elle Mito dieitur , cutn bumeris fuflmereC bovem vivum . Igitur hai corporii , . 
un Pytbigon t’bi malli virer ingerii) darì? Omero «ella Iliade ; lib. 13. v. 31J. 

' jfrte carpintarìut multò pnf/antìer , quarti vtribut ; 

- Jlrttque rurfus gubcrnatot in nigro ponto 
Navem celerino dirigi t iaR alarti venta . 

Euripide in Swpplic. v. 310. 

' ’ Hat miti videtur vera forti tuie i Prudenti** ' r r. ' • • . : 

Lo fteffo Poeta preffo Stobeo ; in ferm. 5 i.,. ‘ . 

Exiguum eh viri robur ; privale! autem animi induftria. . . 

Semper enim virum imperitura , Mt rokuHum torpore 
Minut timeo , quam imbellii um , Mt fapicntem. 

Maflimo Monaco ferm. 16. ex Euripide. 

Itane mean corporii imbecillitateli. 1 non rellì Mcuftffii ; 

*' Si enim •redi faoere vai «; s ' J 

• ‘ liipfum efi rokufto bracbio prifiantiue * ’ ’ l V' . 1 

li medefimo Euripide in Ateneo ; fui principio del ìfl>. ao. . . , ( 

Ham robort xj “birorum , iquorum nofira prafiantiqr efi fopienti* . 

.... »fr ìuftum efl , 

Corporii auttponere virei boni fapientit . 

Vedi Martino del Rio ; negli Adagi fiacri 1 tom. ■». adag. 
clamai. 3x7. Mthtcm legimut robuflum ; Itgtmui iuvenem : 
in illit cairn vie corporata , MS manui fola fpeftatur ; in bit coniti tum , xg ratio qui bona 
precedenti! alalie in locum stiri um fubrunt. Ipfum prateria nomea imperatori 1 fatit fig/iificqt, ' 
rpn.exigere manumipfius : imperare enim drtet , Mf pricipere . La Principal virtù del ca- 



318. Quintiliano nella de> . 
iinperatorem facimut fenem : _ 



auuv. M»V «v . fc, - r - - ... fcu.iupmni. J J- 

E per quefto altresì più ipeditamente fvelfe i crini a un cavallo della coda un vecchio 
prudente , che un giovane furibondo 1 ficcome narra Plutarco in Sertorio ; e Valerio M. - 
lib. 7. c. 3. e Giulio Trentino ,lib> t. c. io. lib 4. c. 7. e Orazio ; epift. prima lib. t." 
e il Proverbifti in Gaudi oiltr .equina paulatim veliere . E il Tiraqucllo , ut Xup. Simit- 
fnente alla fapienza di Uliffe , non all’ audacia di Aiace furono affinate per univerfal 
giudizio .dé* ^Greci , 1 ’ arnji di Achille ; appreffo Ovidio ; pelle Metani, lib. 13. dóve 
UUffe contro Aiace notabilmente infurge con quelle parole; > 

' , ‘Quipp* mante fortet , net funt libi Marte ftcundi , \ 

Confili jt itffere mtit : libi denterà bello , , . j 

Utili 1 : ìngenium efi , quod tget moder amine nofir*. 

Tu tiret 



Digitized by GooqIc 

J O 



PROGINN ASMI 

Tu vite/ fine menti gerii : nubi cura futuri efl. * ... * 

Tu pugnare potei i pugnandì tempera meeum •* ^1,'. 

Ihgit Atndei : tu tantum torpore proda ; 

Noi animo : quantoque totem , qui temperai anteìt 
temigli officium ; quanto efl dux milite rumor , 

Tantum ego te fupero — - * • 

•ofoc! e in Aiace . v. 1*73. 

N eque grandia 

Semper li vafla corpora fuitt firmifiima t 
Sei qui ingerito valent dommantur ubi tue 

Cicerone in epift. 13. lib- ic. famil. Homerus non Ai arem , ne e Achillee» ; fei Ulyffem ap- 
pellavi t ptoliporthon nella Iliade ; lib. %. v. 178. Orali* ; io cjpilL 1. Jib. 1. dice y che 
Omero 

Qjr'd virtù 1 . %i quid fapientia pofiit , 

Utile propafuit min exemplar Ulyjfem : 

Qui domitor Troia , tic. 

Ulìfie piccolo di perfora , e fublime d’ intelletto reftb fuperiore a Polifeme , gigante» 
di datura , e privo di cervello ; appreflo il fuo Poeta, in Uljrff. lib. 9. Di Neftore cosb 
va filofofanr’o eticamente il favio Temiftio nella orai. 7. Noi apud Homerum ea magia 
frobamut , inqutbui Gre «rum Rerem iteem a dijs bemtnei pofìulantem induci t , non belle m 
cefo! i euiujmodi Achillei fuit ; fei eonfiliartoi Nejhrti fintila , qui extrema iam fenedum 
te era t .peniiufque ad dimteandum inuii'it . Nimrrum prudentiam 11 roboa anteferebal , ijc. 
11 medefimo concetto Copri Neftore , con le medefirne parole fu da Libano altresi nella 
declamai. 31. inventato i car. 710. gr. lat. e dal Mureti ancora nella orar prima : e da 
Cicerone : in liti. de SeneCI. e dal Tiraquello j ut Cup. Vedi Omero ; nella Iiiad. lib. x. 
v. 371. Saluflio mette in difputa , e conclnde con detifione ; (e la prudenza della men- 
te , o la robufteza del corpo fia primaria virtù in guerra . cosi nei pnne. d. Bell. Cani. 
Diu magnani mler rmrt al r ertUnen fuit : vini eO'poru , an viriate no mi rei militari » 
magu procederà. Nam ti priufquam inrtpiat , eonfulto ; ti , ubi confutaceli , maturi fai 1 » 
eput eli. Ita utrumque per (e indigeni , alterum alterna euxilio egei . fyttur imtio Regci di - 
verfi pan ingrniunt ; ahi corpus exercebant * poflea vero qu im in Afia Cariti , in Gran» 
Lacedemoni i , ti Atbenienfei capere urbei , aique natronei fub-gerr * tum dcn.um pencolo % 
Utque negoltji comperi um efl , in bello plunmum tngemum poffe. Nella Guerra Giugurtma , 
alquanto dopo il principio : con fentenza incontraftabile determina ; che nella milizi» 
£a parimente fiiftanziale cosi la maturiti del configlio , come il valor del corpo. Peroc- 
ché la Capienza , priva di forze ; divien timida , e la forza , feompagnata di Capienza ; 
fi fa temeraria. Jugurtha foni [ quoi thffictlltmum in prima e /1 ] ti piche ffrenwr era! , tf . 
bontà confitto : quorum alterum ex providentia timorem ; alteri- m ex audacia umtrtuten» 
plcrumqut aiferrr folci . E Diotiifio Aliearnaffro » lib. 3. nella feconda otaz. di Mezio 
Suftezio. hi qui ahcrum impenum funi bobitun , bec duo adeffe oportet ; in bello vira % 
ti in tonfili}! frudenham . libarne Sofifta nella orai. a. car. *id. gr. lat. Robur ptaflan- 
tifi ma rei tjl in bello ; ti eonfihum bonum pini fapì pellet . quarti munut ; atque tnanibu» 
petifiimum bello opus tfl . E nella declam. 4. car. 139. Robur confili j export , ti fugacità» 
vthbui careni ; parvi momenti , ti cfiicatitatit funi : tum aule m Jan tu natili ire , fiuti» 
mum polloni . Euripide in Phoenis. v. 753. 

Secundum audaci am elrgent , an fecundum prudentiam ? 

Utrumque fpedabie i narri alterutrum folum nibil vaiti, 
le {beffo tragico appo Stobeo in ferm. 7. 

Utrum fan 1 utilità ? an effe 

Prudente!* fine audacia , an audaeem , fi furiatemi 
Alterum quiiem horum rnbumanum efl , fei mala repelli t ; 

Alterum vere tranquilla ree : in utroque tamen efl Vitium t 
leone Imperatore : de apparato bellico : cap. 10. dift. 133. Non modo fatali» imperi» 
tona ; fed etiam adionibuc ilhur , roboreque corporii fiorire Imperatcr debel . Fornuto mi- 
tologica ; in Mercurio , ha falqflrri Mecunuot coluot lupi He r cult i co quid robur rati •* 

ni trini* 
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0 t tonta effe Ma. Nane qui folit cor por ir viribut frctut ; rathnem , qui ariti in vita:» in. 
diexit , negleUui babuent ; buie aimoium concinne dixerir : lafcììx muti te robur perdi: un» 
•bit . Smetto de Regno ; car. 7. gr. Iar. Ncquaquan 1 in fortitudine efl a DEO cintiti uU bea- 
titi! do i fed acceda prudenti» , vet poti ut praei.it oportet ; qui optimi fortitudinem ater- 
ce*t . Acque illam ego vttam , bominemque abfolutijfimum predico , qui integri ex utroque. 
coulefcat : nequt altcrutr a parte claudicet , qui imperare cum feiret , importune Jìt [ortitut : 
quomam firmtffimum id propugnaculum efl , in quo cum animi prudenti a robur comungitur : 
que.fi mutuo difoeientur , tst inccnfiderat a vtres , y imbellir prudenti a levi negotio fuper.n- 
tur. Ac ego inter ea , qua a fepientibur JEgyptiji funi , Mere uria m demir.ttut fum : /E ’yptij 
duplici deum [peci e fingunt, iuvenem iuxta fenem collocante,, idtpfumque precip, ente, . Si' qui c 
ipforum preclari facrafit tnfpeCiurut , cum tj fagaccm, V forici» ejfe operi ere : n lindo ade- 
rtone fine altero parane adtumenti conferre potefl . Eaiem rat ione in Jacrarum x.liu, » veflihu- 
hi Spbyngi, effigie m collocane ; arcammo utriufque virtutie coniungendx Symbolum ; qua tua 
parte beHia efl , robur ; a ut vero parte homo efl , prudenttam fignificat . Vis enti» cor porli 
prude nlt moderatane defhtuta , prtcept ruit , cuufla mifceni , atque confan te», ; mini - 
inìque idonea ad agendum ea meni , qua manuum officio earet. Rcgium fané quidem orna - 
teeentum viri ulum omnium concurfut efl-, prudenti a tamen pra calerti maxime Regi convenite 
Ricorri al proverbio i Manu ignavut , mente prafent . Ove con alcune aggiunzioni di 
concetti, c di efempi fi allarga maggiormente il teftimonio di Sinefio. Adunque liccome 
le umane operazioni anno bilogno del governo del capo , e della forteza delle mani per 
complimento loro : coti la milizia richiede necefla riamente la Prudenza c la Forteza 
per adempimento delle fue imprefe. Vero è che più eiTenziale fi giudica la prudenza; 
prrchè quelta ordini , e moderi , e compone tutte le cofc c^n più deuro , c fortunato 
faccetto; che non far» la fortezza ; la quale fe non è regolata diventa bcltiale , e dan- 
nosa. L uomo fenza le mani pao f.ucj e difporre moire cole ; ma fenza il cano , noiu. 
pwo niente , c non e niente > cosi la Guerra lenza moiri , c forti foldati puS tentare* 
c confeguire i fuoi dilegui ; ina lenza capi Capienti a cafo , c in vano fa prova delle fue 



Voce tonanti , e articolata » fe in noi Ji trova 
per natura 3 o per arte. Proginn. 47 . 

A Lcuni con immaginario argomento anno alla mia prefenza voluto fottenere ; cì»e 
la umana favella fu Coti naturale all’uomo, che feco nafea , e crefe* , e abbo- 
nifca fenza bifogno di maeflro, e di oflfcrvazione alcuna ; fimftrameote , anzi ri* 
del°Pamd eiltC g ° f * Qd ° 8 mfrafcrjit * verfi dcll'altiifirao Poeta fiorentino ; nel Cant.id. 

Opera naturale i , tb‘ uom favella . 

Ma coi) o eoi) , Natura lafcia 

Poi fare a voi fecondo che v’ abbella , 

Intende qui Dante che la Natura folamente all’uomo h conferita la virtù del pronuo- 
2iare le parole con ftiono articolato : il qual privilegio naturalmente non è comune^ 
a gli «tot ammanti . Qtjefta virtù nell uomo fi ritrova in potenza; la qual difpofizione. 
benché ha in noi propria e innata ; inefficace tetterebbe di effetto ; le poi non fi „du- 

ìùfui * “* ’ de6,i * s,tl ’ ^ e 2^’ infogna nenti , delle ofTerva- 

**?? \ P " cofa un fordo e fempre mutolo ; perchè no.i può apprendere la fa- 

j£ tlcolare !* ’ 0C< v Similmente una creatura umana fra le Ulve nutrita d.i_. 
qualche beftia , c qumfatt no no perfetto ; non avrebbe pronutia umana e didima; 
ma voce confuta ^regolata , e inapprenfib.la; Abbiamo ih qUett.au fa fa vm/.XS 
ti Avvocati critici , e fiorici , e filofsfici. Diodoro Siciliano ; t»b. r. eap. 8. Homi no/ ori ~ 
mttut nati vttam tncooiitam , y betuinam egtlfe , memora»)', ut vai fbarfir» ai pafeua 
extermt , y fapidi/ftman* quamque berbam , ac (ponte natoi ari vuoi fruHut comederint . 
Humque aperti tnfeflarentur , mutuò (ih opitulan ufu e iodi , & meta ad focietatem adatti] 

pania* 
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pauiaiun cogmttai intrr fé formai agnoverunt . fate Mira aibue caafufk , 'aìbtl fitaifi* 
caritè , feci iteranti verbi annuiate pronuncimi» , fjf firmi uaamquamque rem fukieftam* 
lutando ; elotuttanem tandem rerum omnium Jtbt aitai» feceruat . Sei tura per totum eritema 
frniujmoii tatui eoireot , li qttique ut fon dabat , nerba cenrteCieemt , neri eaiem ornata 
loquela ut ck*m or : tieoqut vana t ommjqur genera heguarum forma *xl iterane . VliruvM» 
hb. t. cap. r, Homi net velcri more , ut fera in fylvrt , li fpeluutit , Vi nemenbui najceba»-. 
tur , ritenne agtefii vejcendo , va am extgebaat * laurea tn botti ut lem toagreffu rum prefum- 
debsnlur liner e fpintu vucet , quotidiana cenfuetueUne vocxbula , ut ehligerant , lonflitur- 
runt , scinde Jtgnif randa rei fapius in ufu ex evinta fari fortuito ettptrunt i ina fermatiti 
retar fe prtcreivtnmt . Q01 foggi tigne l‘n/Sttpr;tc Danni Barbaro: ah poetuum quuddam 
iuduxit ì'itrmiui ; qui rliam cafu , %g fortuna fermine m induciti m fvtffc diri! . Gattarmet- 
tixcrim ero votati .» natura . fermanti ab tnjlitutione ortum fumpfiffe , Lattando , hb. 6. 
e. io. mentre riferircela predetta opinicnc degli Antichi: Homiact primo nut bui velari - 
tium Juam Jignijietjfe i dande fermami imtia teulafie $ ae fingultt qutbufqut nini nomina 
imponendo, paalatim loqutndi perfectfo rattonem: S. Agallino, de Quanta»», anima cap. 
lS. Credo Vtdtr i ttbi ea lingua quemque loqut , quarti luquuntur domine t , in ter quei palai, 
educatujqur Jtt . Ccnlhtue quempiam ibi natum , atout alitum , ubi bomtaet non hquerett- 
iur i jed nutibui , membterurnqut motu eogitatisnei fuat fibtmtt exprrmendai (ignare ut ; 
nonne eenfet rum talea fidurum effe , ntque I armar am , qui loquentem nemmeno auditrit t 
Finge un cfcuipio ftmilc anche Arnobio ne! lib. a. concludendo; Nonne veetm , fi fuerit 
mceffitate ah qua confluì tn ittere . ut felt-nt efi muta , mante ulaum ne fio quid ere piarne* 
riamatiti QnilJTilianO lib. J. c. 1. Cai duhium eft , quin fermateti! ab ipfa return natura 
geniti protinut kummel iceeperint 5 cioè la difpofizioiie , e la facirltì del parlare ; non l'alt j, 
oc la feienza. Onde o f vola ,0 prodigio fi dee tenere ,• quando fi «arra , effere ‘lati al- 
cuni bambini , che abbiano ® arricolatamente fa-ellato ; o razionai mente con pi ciò l' al- 
trui parlare . Sopra quefto accidente leggi con maturo giudizi > , e con gran cauteli# 
Anftotile nel problema 17. fez. ti. c il ftto Cementatore Pietro di Abano: e Cebi Rodi- 
gino , lib. tv. c. 14. La formazione della parola Bec , o Becco* , o Beco f feco-id» 
brodoto nel lib. 1. e Gio; Zete in chil. 4. ftor. t. e b»,da in Beocefelene : e Òa aitano 
iu fcutrop. lib. t, e il Proverbio Beccefelrnm ) efpreTa da que’ lue faociullerri , fi deca 
ammettere con quella confidcrazione Tendi na di Svila: Si narrano vera eli , tlloi infan- 
te: a capri! , non auleta a muliert nutrito t fuife -, mtiìml mi*anhmt t*i , tflor , fui capra m 
totiei balantem sudi verini , illtai vtte-n imitatfi offe ; e* fu que fuodan tea. hi Te n i ipui 
Phryges butufmoii vox etiti . Vedi Stefano Rodrrico in carnet, in Flippocr. de ab oc Ho» 
fedi. ». car, xqi « fcq. e Pietro Meifia tn var. Le;., cap, 44. Aggiugni ancora , co 4 t* 
non fi dee prelìar fede , ne orecchie C quelli , che a ino per leggere»» di mente ci duto^ 
«fiere anche a gb ammali conceduta la faculth della umana , e intelligibile parlatura i 
producendo gli efempi di fimi?! cafii ficcome affai ne raccoglie il predetto Stefano qtMuè 
a car. 140. 150. f '‘atti accidenti per opera foprannaturaie fono avvenuti , non per alcun* 
polfibilitb di quella narora irrazionale : o vero alcuna fiata gli animi per arte urna»*, 
e per remimfeenza loro con voci fignificative parlano s ma la figmficazione co» ragione 
propria non intendono . Senofonte , de Re equertri . Dif toncefferuut boni imbuì , ut ah 
tornine qua fieri dehant , oravate Jeeeantur: eaiem oratimi confi 41 , tquum doari tram pffla. 
E'nel hb, 4. rer. memorafc Vn tlqqtundi ficultqttm neon largiti fune ; per qttam tmtttem 
omnia bona inter noi docrndo ccmmumcamut , rj leget ftrimuf , li Rem pub. aimiuiflramt** • 
Qoìvj nel primo lib. ave* detìo: lingua m quum ammalia turiti. 1 babeant , [ohm bum eo- 
li ir» Drj eiufmoit ceni derunt . ut ore aliar altb’ contado , voeem qtta/t articulrt , agmiaqm 
fignijittt , quietimene figo ficart aohit inttr noi hbeat. Cicerone : de Orar. iib. r. Hoc urna 
praflamut ve' ma mi ferii , qi-od colloquio, ur in.’tr noi ; li quod esprimere dicendo fen fa 
p fumui . Qua’ hren. qua hoc p«n ture ir à tur , /umrn eque tu eo rlabcraudum effe arbi- 
tri ixr , ur qui uno Icntinei naxi/nè befiift priflcnt , in hoc bomntfkm ip/tt aataetHat P 
H nel primo de Invant. Ae mihi quidem t/f imo boati nei bar re maxime baflifr pr fiore , 
qued tequi pofunt . Quare prtclamm tubi qtuddam viietur adepfut u t , qui qua n bominor 
iefìiji frali ut , ea tn re bom imbuì igfii anteecl'it . Avicenna de Animai, lib. 4f. c, *. fau 
fermine vocutu atimaìtum itbemui àttere t qmd quidam furti imam Joruum , ti quodmaà 
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iebilrum , ffi quaiam lequuntur : fed lo fui proprium e fi bomìait } fi ipft formati voeabuta , 
1 g extrahere fer moneta a tanna fui monti , Arremidcro Ub. 4. c. io. Lottala bona tfi , quia 
matura animai fermonù facilitai emfibabem tjf homo. Vedi liberate in Nicoclei i intorno al 
orine. Diomede Grama neo fui princ. del Ifb. primo . Gratto fecreta pe flora organa ad 
itnguam [ut gubernatricem migrot , mobili quodam vocit articulata fpirrtu , roruadoque gu- 
bernaculi mederkment temperila ; f f interiore vicino aere pedoni arguti» verberato , palato* 
qut (enfine , peulettmque paffuto , vHut rnitrnunnut , ac proditor bumant mentii ad indici» 
.exprmenda cogilattcnii per or , fermonemque ratiou.ibiliter agitatiti . Hoc onim fuo , magno* 
que natura beneficio , txpreffa rattorte (crmonis , noe citerà jeporatii ab animaltbui fola ho* 
buiici faietur, atqut demonflrat . Vedi Francefco Patricio in i'ampfychia , lib. 5. Attimo» 
«io de interpretat. fez. prima coment. 1. Porri fune enunciativa canceptuum ; caque de re 
nubu a Itatura data, ad animi concepitone! , feà not toner h.trum opera inter noi dcclaranda/t 
al ti mutuo fruì commercio , ti aviti» invice m prtflare officia pvffimut , * Inarliculalar ve* 
cct brutorum efie animalium dicimui . Celio Rodigino, lib. io- c. 14. Lo qui , ti fermane 
aliquid Jifliollè enunciare ittfitum , ietgenHumque borni ni ejl : fed hoc , vtl ilio modo ti agire , 
ad pUctlum . * Obijciat btc forte altquic , animalium quidam bumanam prof erre voccnt, 
fed dicendum , proprie locutionem e am non dici , quia non mtelligant qua pronunciavi ; fed 
ajìuetuiine ali qua id alani. Hac porrò rati me id videtur intelhgenium , quod tertio de Ani * 
ma pronunciavi I Artflotelei ; Linguam efie contnbutam ad fignificanium aliquid alteri . 
l attinolo de Ira DEI : cap. 7. Eropriui homini fermo efl ; tante» ti in pecudibur quei» nv. 
/im ihtudo frrtnonii. IJam ti digit feunt tnvicem fe vocibur , ti cum irafeuntur , edunt fo* 
num iurgio fimilem , fi gratuiandi officium voce Jeclarant tic. Vedi io fteffo Autore net 
lib. de Opificio Dei : cap. io, Alberto M. fior, d. anima. 1 . 4. c. t. tratt. 1. Quadam avie 
docet pullot aliami» avium , quei enutrierat, voce t fuar propri»! , fi hoc fignificat , quod figta* 
ratia vocìi non eli naturali! , ficut ncque loeutio : fed efl Jccundum doOrinam loquentiu»! 
Voces autem quia naturale s funt , ideo voeet bominum funi confimtltt in fpecie ; fed loeutio* 
nei variantur . S, Toramafo de Reginn. Princip. in opufe. io. lib. primo c. f. Efl prò* 
prium burnir»! he ut tene uti, per quam uniti homo aliji fuum conceptum totahter foteft ex* 
pnmere. Alia quidem animali a expnmunt mutuò paffionet fuat in communi : ut canit itu 
latrata iram , fi alia animali» puf onci fuat diverfii moda , Lo fteffo concetto vien de* 
feritto da S. Bafilio fu! princ. della Omifia Attende ubi ipfi . Anftotilc nel probi, primo 
fez. 6 f. Hullum ex cateru animantibut loqui potefl -, fed bornio ì tantum facultai hac data l* 
tfi. E nella Politica lib. 1. c. 1 Sermonem homo babet folus omnium animalium . Nat* 
vox qutdem moltffi , acque iurundi fignificatie efl: quaprapter aliji quoque exifiìt ammalibur. 
Hucufque cairn Natura proceffii in hu ; ut fenfum babeant tutunii , fi me! efl 1 ; fi hoc inter 
fe figmficare poffint.. At fermo ai bar datut tfi nobili ut eficndamut utihtatem , fi damatemi 
atqut ita tufium , ti tniuflum . Hoc emm prater a ater a ammalia ho m imbuì proprium efl ; 
Ut boni , fi mah , ac iufit , fi i muftì , fjf aliorum huiufmodi , fenfum babeant foli . Vedi 
Ciò. Fontano, de ferm. c. *. Plutarco de MuGca ; fui princ. Dij bomimbut annui.» am* 
tiocem funt largiti . £ de aud. poet. Non babet virtur ahud orai ione humaniur , magifque 
familiare inflrumentum » Vedi Platone in Timeo , e in Protagora : « apprtffo Plutarco 
de Placiti* Philof. Jib. 4. tu io. Quintiliano lib. 1. x. t 6 . DEUS nullo maga hominem fe- 
faravit 4 caterii animalibui , quam dicendi f acuì tate . E lib. li. c. t. Rerum ipfa Naturai 
an eo quod precipui tridui fifie bomtni videtur-, quòque noe a eeterit ammahbui feparafft^ , 
*i°è i facultate dicendi . Adunque la favella articolata di voce , e fignjficativa di tutte 
le cofe i all'uomo folo per mtrinfeca potenza è naturale , « formabile -, e per eftriofeco 
mtio i apprendile , tt intelligibile . Vedi Svida in Ciotta , 
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Siile conveniente allo Scrittor morale , e al Predicatore . 
LauJa^ioni fpcctjìcbe di alcuni Dottori J acri j 
e notabilmente di San Bajtho, Prog. 48. 

S Uale flile fia proporzionato a! MoaliRa ecclcfiaflico, nelle fue fcrirture , o neTTe 
fue orazioni ; divertì , e molti fono i pa-eri de' Critici , e gli efemp'ari dell» 
Scrittori. S. Agoftino { de Drtft. chriftia. lib. 4 cap. 7. 8. 0 io. tt. e contrae 
>n. grammar. lrb. 1. c. 1. e in ferm. 7S. 79 c 105. de Tempore > defidera, e ordina, 
c ftatiiif.e nel predicator popolare ht forma della locuzione, fopra ogni altro riguardo, 
chiara , fcmplice , vnlgarc, e Tempre intelligibile di parole , e di fubietto : ficchi per 
acquiftare fimil chiareza , permette anche le dizioni barbere ; come OfTum per Ò»i 
.acciocdiè l'anfibologia di Os ofEs , e di Os ori», non renda fofpefo , c indifciphnato 
)’ auditore. Tengo infallibile quella min opinione: che ceffono idioma gramatica'e debba 
per niuna convenienza, o polii per urgente neceflhà , prevaricar la gramatica nc con.» 
Datbarifmi enormi, ne con fofecifmi ftrzodinari. E fe l'anfibologia , o la equivocazione 
delle voci portatTe quella licenza di pervertire la purità, o Ta proprietà ; ogni linguaggio 
autentico farebbe imperfetto , e viziofo . Abbiamo ia mutazione de’ cali , c do’ tempi; 
l’aiuto de* finonimi ; il firpplemento delle perifrasi : non è mai netelFario , no Tentabile 
il trafgredimento della gramatica , e della purità : fc però non fi ammetteffe alcuna» 
volta ì’inrroduzione , o formazione di alcun vocabolo , che non li trovale in qualche*..» 
lingua, la quale aveflfe bifogno di fimil voce. S. Ifidoro in Synor.im. cap. 1',. Cam do- 
tei, cum erudir , cum inflruu ■, noli verborum obfcuritate ufi . ha dir, u: inteliigarit : me firn- 
f Imbuì afflittali nt' prudenti! emendar. Tuxta fenfum a-tdien'it eri I ferme dottori!. Que- 
lla dottrina è tutta retorica , e oflervabilc a i predicatori. Qui non fi cfclude ;la brama- 
tici,' non fi offende la purità; fidamente fi comanda la chiareza , e il riguardo infierite-» 
del parlare: due leggi inviolabili . E nelle Sentenze ; lib. z. cap 19. num, li. In fiata 
d’Cttnt contumeltam dottore! , Ji dum fint ab eu ditta faptenter , nimiuvt torneo eloquente!. 
Homi enim fipientia fpumeum verborum ambttum , ae fuco munitali! eloquenti* infiali! 
feemonibui perornatum . Qui non fi danna il parlare eloquente ; ma la eloquenza stnpola 
loia: precetto generale apprefio tutti i Retori . E de Offic. ecclef. cao. 5. Etui , qui in 
eruiiendit , atque injtit ut irati ad virtutem populit pittati * fermo iebet -fe punti , firn pi ex , 
apertui , plenut gravitata , ti honettui ; plenut fuazitittif , ti gratta * ut pramfcal quid, 
tur, quando , vtl quomodo proferal . Qui tante parole , tanti documenti fapientilfitnì. 
S. Pietro Grifologo nel ferm. t8. In bxc lecitone quid fpintualri tntellig-»:n hteat fi feirt 
vtlumur, vtrborum flofeutor non querxmui Qui roaturitalis fruttutn quarti, i-fpictt umana 
ramponili : vhla , refe , hit a , narnffui ; grati fiore t , fed graitor panit . Quoti ett odor na- 
rtbui, hoc efl attribuì fermanti ornatili . Quod dot panit vira , bit ferenti a dat faluti . Se- 
f on- nix eli ergo eloquenti a va'uptai quando fetenti a dcpofcitur fortituio Quello Tanto Dot- 
tore in tutte le parti de’ Sermoni , cosi nella frafe , come ne’ concetti ; perpetua man- 
tiene la uniformità del fuo filile , fempre fioùto , e ameno , e dilettevole. Tutte le fue 
materie o per fubietto, op r incidenza fonogravi*ltrettantocheqiiefta,ove?nferrfce quelli 
fua correzione. Se nel verbo divino fi difeorrviene fimi) forma di padare ;fi dee Tempre 
fchifare. A qual fine dunque Affarti digrellìone? Lafciamo qitefita fpecufazioae a un’al- 
tro pità fpeculativo di me. Severo Sul pizio nella epiftola , che fcrive innanzi alla Vita*» 
di S. Martino compilata da lui, Ego bunc hbeltum intra domefiieot parirtti eobibert iecre- 
verami ne fermo tncuhtor legenttbui difpliceret ; omntumque reprebtnfione dignifiìmut tudi- 
tarcr , qui ma'erram difertìi merito fcrtpranbut refervaniam impudenr occupa fiero . * Lettoree 
rei potiut , quam verbo perpendant -, ti equo animo ferant , fi aurei eorum vitioftu fórfitatc- 
fermo pereulent: quia regnum DEI non in eloquentia , fed in fide confiat . Meminermt diane 
fai item fàtui 0 non ab traeorìbui , fed a pifcatoribut pridicatam : cum atique , fi utile fitifiet , 
id quoque Diminuì [rifiorì potuijfet , Ugo cum primum animum ai feribenium appuli , 
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ttpui me ipfe didici , ut folaeifmot non erubefcersm ; quia net magnarti»! iflxrum unquam.. 
return fcientiam attigijfem : Ut fi quid ex bis fiudtjt ohm fortafle hbaffem , toltim ii dijfuctu * 
dine tanti temporii ptrdiiifiem . Quella feufazione , originata piuttoflo da umiltà , clic.- 
foppofitata fui fatto fleffo; non prova niente contr’ alla mia opinione , la quale in tutte 
le umane fcritture dima dannabile Tempre la elocuzione alla Gramatica repugnante. 
Dico i Sul fatto ttefio : perocché egli fcrive affai correttamente, non difregolatamente^. 
Dico ancora; Umane fcritture ; a differenza della divina Scrittura, la quale non vuol 
fogeiacere con rigore , e fcrupolo a i canoni gramaticali : effe rido ella opera dello 
SPÌRITO Santo; il quale fonda le fue parole fopra la profondità de’milteri ; non 
fopra la fuperflizione della Gramatica . Onde per divina providenza in lingua-. 
Ebraica , e greca , e latina ft legge quella Scrittura in vulgare fimplicità di parlar; 
dettata , e di ogni arte dialettica eziandio fpogliata . Per la qual cola PApoftolo nel- 
la prima epifl a i Corinti, cap. ». Ego cum venijfem ad voi fruirei , veni non in. 
fulttmitate fermenti, aut fapientia annunciaci vobit teliimcnum CHRISTI. Loqui* 
nur DEI fapiinttam in myflerio . Quivi, epifl. a. c. il. Elfi imperimi fermane , fed noie 
fetenti». E prima cp. t. c. ». Qua y loqunnur boti in dotili bum sua fapicntia verbii ; fei 
tu dottrina fpintur. S. Clemente Papa in Rec^gnitionìbut non lontano dal princ. Cum 
audeattr pradicatoret voluntxtis DEI adventffe ; buia nullxm fermo eorum grammatica arti g 
fcientiam pnfiteiur , fed fimplìcibus , U impaliti} fermombut perferunt ad voi divina man* 
ti.it a , ila ut omnei , qui audiunt fequi psjfint , y intejttgere qua dicuntur ; ridetti faìutit 
ve fin mini fra , t f nunaor ignorante i. E poco avanti dice di S. Barnaba fertnonante. 
Intelligebam fané , quod nibil Dialettica ariti ejfct in bornia ; fed /implicita , y abfque ull » 
dicendi fuco , qua audifiet a E ILIO DEI , ve. I vidijfet exponcrel . Didimuliamo dunque, 
anzi onoriamo la fimpticiffima purità elocutoria nella fuprema Scrittura ; e quello fuo 

t rivilegio cadiamo in tutti gli altri fcritti , fottoponen dogli alle leggi della Gramatica, 
. Gregorio, in tutti gli attributi magni veramente Magno; belline della fua epiflola innanzi 
a i Morali affilia; Qu*fo ut huiui opera ditta pereurrcni , in bit irerborum fotta non requiraii 
quia per faera eloqui a ab eorum tra i atorib s infruttuofi loquaeitatil levitar fluiiofe com- 
pefatur ; dum in tempio DAI nemui plantari probtbetur . Et cuntti procul dubio fi in tu , quia 
quotimi in foliji male lata fegetit culmina pnficiunt . minori plenitudine fpicarum grame, 
tu'gefcunt . Vide y ipfam loquendi arttm , quxm magtflena dtfcipltnx txtenoru tnfinuxnt , 
fervore de fpexi, Nam ficut burli quoque eptjfoU tenor enuntiat , non mctacifmi collufianem 
fug io ; non barbanfmi confufionem devilo ; fitut , motufque , y prapefitìonem cafut fervore, 
eontemno: quia indignum vebementer exìfltmo , ut verbo cotlefiit oraculi reflringam fub regio* 
Hi Donati. Ncque tnim bte ab alfe interpretibui in fcripturt [aera auttoritate fervala funi. 
Ex qua nimir om quia nofira expofitio or, tur , dignum profitto eli , ut quafi edita foholei fpe - 
fiem fiat matrir tmitetur . Giovanni Diacono nella vita del predetto Santiffimo Pontefice; 
Jib. 4 c. 77, 78. 70. recitate le foprafcritte parole, foggiugnc. In quibui verbii agno fa tur 
Gregonui non affettafie loeutionem pempatteam , fed ex prtfltna fac ulani exereittj confuetudiné 
pctiut meurn/fe . Quello Beatiffirno Padre prorompe in q u c fle parole pet mettere in_, 
difprezo la fua eloquenza, e la fua eleganza , e per mortificare ogni umana ambizione, 
pm tolto che per contravvenire alle regole della Gramatica , la quale da lui viene affai 
cagionevolmente oflervata ; introducendo folamcnte , ma di tado alcuna vece ne ’ fuol 
tempi barbaramente ulata ; come Inobcdire : Principari ,e limili. Vedi S. Agoftino, de 
cathechizand. rudibus cap. 0. e Graziano in diftin. j8. par. 1. can. Seduto . Indignane . 
Locutio. Eeelefiafltca . Guglielmo Durando in Ration. divin. offic. lib. 4. c . 16 ammo- 
nirne, che il Dottore fpirituale accomodi la fua feiema , e il fjio {file Tempre alla ca- 
jweita degli uditori ; acciocché non ami la oflentazione più che la edificazione . Il B. Pie- 
tro di Damiano; in epifl. 8. lib. 8. Non ignoro, quia cum mea epiflola Grommati eorum facu* 
larium mambui traditur , mox utrum adfit artifieiofi tiytt lepor attendi tur , rbetorica venuflatit 
ttlor inquinine , y captiofot fyllogifmorut n , atque enthymematum tirculot meni curiofa ri* 
matur. Aucupatur mmirum fcientiam , qua inflat : eh ari totem autem , qua adificat , noe 
mtratur. Sed iuxta Salomontm ; Verbo fervorum DEI debent effe quafi flimuli , y quafi 
flavi in altum defixi . Qua prefetto verbattccireo clavit ; y flimuli t compar antur , quia vi - 
•sa csrnghum acuti t folent wvtftitnibut fungere , non mali Ugni» Atltnific* afienut ionie 

D a a> uuttn u» 




*i* PROGINNASMI 

undione palpare. Me* igitur grammatica CHRISTUS tft. qui homo prò hominibut fj&ur eff; 
V in ipfo qu ir quid potefl fratrum meorum adì fteat ioni con falere , hoc folte -n novit enea eptffofg 
red-.lert , Quivi epift. 9. Huiufmoii pbalerat » ludibri * ri , qui fprritu DEI vìvunt , ut revrrs 
f- ivtl* , Vi' vana contemnunt : ficut Apofltlut ait , arbitrati ur ut /(irrora . Qui etiawa lo- 

cutum fe efie difcipuìit perbibet , non bumanet fu pienti et verbir , ut non evacuetur CRUX. 
CHR 1 STI. Et quam palchi* t quam utili 1 T quam irmeli* locutio , qua dito* auflorem fteum ^ 
vento vana gloria per arroganti *m inflat r CRUCEM CHRIRT l r qua eR mundi fafur , eva- 
euat ! Tu itaque alleili //ime , in no/tnr hterit noli- prurientem mori tri / eloqui) fperare faifu- 
gtorm : moli accurata urbxnitatit quererc vcnu fiate no : ovina tibi /implicita! platea! , qua ai 
DEUM provoctt ; non ferpenttna calltditae , qua lethate virut infiilltt. S. Gio Gtifoft-om® 
fop. la epiil. 1. a Ti mot. orni], 13. ragiona del Dottore Evangelica . Ncque vero eunt- 
fermonem lauiaverim ; equi falla tumtdut externa periti* raifanliam fequitur : fed qui virtù - 
tir , ac facci b*be*t plurimum ; qui fen/ibvt gravi t fìt , tf fapicatia piena 1 . Éfon ergo oppa, 
tatù Hit oput ejl , *c pompa iiccnìr ; fed mtellrgentia , ac vinbut , ad id , quoi frntit , elo- 
quendum idonei ! . E al popolo Aatiocheno; anni. 38. E (degna contro a que r predicatori ; 
che ricercano l'appJaufo del' popolo , non iJ profitto del.’ anime , col fallo dell* orazio- 
ne , arti fi no fa mente di membri tefiuta r e di numerofa compoftzione confettata: rafTo- 
migliandoli a un padre, che al febbricitante figliuolo porga citai nocivi , e: acqua fredda; 
compiacendo al gufto , e pregiudicando alla laniti. Poneva ii* qui fio numero anche., 
fe ftelTa per mortificar fe ftelTo . blae Vi noi pati uur verborum furor conqutrriUer , com- 
•pofitionet , V elegante m iunfluram , ut deleclemut , non prgTmur. Confi ieramut quomoio vi - 
ieamur admirabilet , non qteomtio morer eunrponamur , Replica il meieftrm difcorfo anche 
fopra gli Atti degli Apofloli; nella omilia 30. E fopra San Giovanni ancora nella omi- 
lu K ii.r.a. Nnllum bic tumorem verbcrui» , atfue fucum , nullam fuferfluam compofitiontm -, 
V fTy lum mtptun tndcbunut . * Verborum fané , V orai ioni r euriofitar fuperRu* 00 , VT fa- 
pbijlit Ugna, vet pattuì ignari t adoìefeentibut . Tratta qui del facro Evangelio di San G-iou 
Vanni. Raccogliendo in critico fommario il- foprafcntto argomento ; giudico in prima / 
che fi lafci debitamente la facrofanta Scrittura nella femplicilfima puritli fu* ; poich’ella 
preme follmente nella verith delle cofe , e nella diviniti de‘ mifteri. Appreffo quello: 
K predicatore di (fenda- il fuo trattato con fermone intelligibile, e grave : fuega, e abot- 
tifca il parlar plebeo , buffonefco , affettato , equivoco di fenfi enormi . Allo fcrittor 
morale volentieri alfegnerei quella idea Scritturale ; cioè la magnificenza delle parole-, 
}1 vigore del numero, la vaghezza de’ concetti, il fervore dello fpirito , la veemenza^ 
degli affetti , le arguzie di S. Bernardo , le acuteze di S. Agoftino , la perfuafione dt 
5 . Gio. Grifo (forno , la devozione di S. Gregorio-, 1 * eccellenza di S. Bafilio ^ nel qnal 
fanto Dottore a me pare impreffa la perfetta forma della mora lizaz ione. Egli è fplenu 
dido, e ornato di locuzione , di fimilitudini , di Temenze: tempera la fua frafe con» taf 
«(indizio, che non è breve con pregiudizio della perfuafione, e anco non è prolifici cwtl» 
pericolo d’ increfcirrrento: perfcv«ra uniforme nella imprefa materia , ficche non- fa pif- 
faggio , ne d greflfione dal proprio trattato in altri diverfi- ragionamenti : ufa ne’ fùoi 
concetti la figura Commorazion* , tanto neceffaria in efporre, e nerfuadere il propotlo 
intendimento . Dee fempre il Mora lift» o predicando , o fcrivendo fopra ogni riguardo 
aver la mente, e la cura in procurare, e mantenere la graviti del parlare: perocché 
H fubbietto fuo i relazione a DIO, e la perfona moralizante rappre ferita dicitore Apo- 
ftolico: gli uditori fono, e deono effere dotati di graviti ctiftiana: il luogo del predicare 
è il Tempio divino , Venerabile di ogni detto , e fatto a ciafcuno . Efempi , e macftri 
del prefcritto- ftile magnifico , grave, ornato; fieno gli: antichi Padri fiacri : latini; e gre- 
di ; a i quali aggiungo anche i Difenfori della criftuna Religione « qua Ir fono Latta ozio 
A-iuobiu , Miuuzio, Tertulliano, e altri.. 
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Scrittori di 'varie difci flint } di filofofia , di grama « 
fica y di fiorta , <// efijlele > ^r»a/# fide 
debbano ufare . Frogtnn. 49, 
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Q Uattro condizioni fi deono giudicai’ eflenziali a tutti gfi fcrittori delle fetenze, 
circa Io Itvle: cioè fi* Chiaro, Grainancale , Grave, Breve. AleffaBd-ro- Travia- 
no i lib. ti. cap. f» princ. ObleSlabit autem multai accurati ifl» docmdi ratio , 
brtvtlafque fimul , gf perfptcuilat diftionit. Studici cmm quantum Itemi , verbri uti com- 
munibur, magtfqut perfpicui /, af rtiiv» vulganbus hber egei dithone tpfa facili r , V cxpli- 
eotut. Giovanni Zeze fopr* Efiodo in Oper. & die. *. no. Nòr non dtleiìamur nugit fer - 
moiiua frtgtiorum , yW utili» fcribimm : ncc utimur verbis inficili r 1 } magnifica , fed 
Jìmplici , communi didime , quam tu dicami/ 1 ad doccndttm tfic rd ontani , ntc noflrat vireo 
tjì--niamut in fabneatione v.-rborum . Quivi fopra il verrò jifr. dice di non di (Fendere-, 
r fuoi conventi, fe non in quella forma: idquc non grandi , atque fubltmi genere dicendi , 
ncc magnifica verbir, tantumque ad ofientationem comparata ; fed pcrfpicua , peitefiri di- 
zione , quemaimoium doccndi ratto requirit . Galeno ; o altTo- Autore , in Finidonibus . 
Optimum in artibur , fcrcntiffque omnibus genut doccndi rd eli , quod non verbofa or at ione 
atque in infittili m excurrente , fed pausi t contenta perbellè dignofcitur : in fui' princ. di que- 
ll* operetta La chiarezza è necelfaria per maggiore intelligenza delle difcipline ; le-* 
quali fono per fe ftelfe ofcirre. Chi vuole impacciare il fuo Itile , non vuole fpacciare 
i fuoi libri. La Gramatica fi richiede in voci , e in frafi , eccettuate le formule , o le 
proprietà de' termini fcientifici , accettati dall'ufo univerfale ; benché fieno o barbari, 
o infipidi, o ftravaganti. Quelli, che per ignoranza barbarizano , o folccizano per entrd 
l’opere dottrinali, mi paiono Mollò fcienxiati ,o Pappagalli di faenze. Dì quello pue- 
rile^ inefeufabi!’ errore fermare incontaminati ,e incolpabili fi leggono tutti gli feruti 
fpecial mente de' PP. Jefuiti. La Gravità nelle dottrine l’degna , e funge il parlare ab- 
bietto, e ridicolofo; gl’idìotifmi fon propri della plebe ; e le ridicolofità fon’apparte- 
nenti a buffoni. La brevità porta feco- il decoro de! parlare , e l'acutcza dell'ingegno : 
ficcbè maeltofo, e ingegnofo apparifee il breviloquente ; purché non fia coneifo , feuro, 
e fecco. Le qualità Ipecialmente della orazion filofofica fono da noi con autorevoli ra- 
gioni altrove (late diffinite. Qui con altre allegazioni di nuovo ne fcriveremo. Sinefio 
itv Dione: car. 39. gr. lat, Pbiloftpbia luxuriantit lingua delitiar omovet ; grave , ac mo- 
drratum dccut ampie Sten r . E in fui principio De Regno: conferma la medefima opinione: 
che la Filofofia non ricerchi , e non- riceva il parlare fartofo, gonfio ,lifciato, adulatorio. 
Marco Tullio nell' Oratore a Bruto: Quamquam entra ty pbilofepbt quidam ornati loculi 
funi ( fiquticm ty Tbtopbrafiia divinità tt loquendi , nomea inventi ; if Aafiotiles lftcrctem- 
tpfum lacefivit , (y Xenrpbontir voce Mufas quqfi loeutar ferunt ; ty ìongi omnium quicum - 
que fenpferunt r aut loculi funt , txtitit , ty gravitate pnnctpr Plato ) tamen borum orano 
aeque nervot ,, neque aculeo! oratorio! , ac forenfet babet . Loquuntur rum doliti , quorum 
fidare anima malunr , quant incitare : Jìrde rebuc placai il , ac minimi tur bulinili , docendi 
tonfa , non capiendt loquuntur-, ut in eo tpfo, quid delefl aùoncm aliquam dicendo aucupentut , 
f Tue nonnulla , qu*m neeeffe fit , facere videmntur . Nel nono libro dell’ Epiftole del Poli- 
ziano, fopr» quell»- materia dello ftilfei filofofico, per tre lettere con dee! amatorio j eru- 
diro-, e luogo ragionamento fi iifeorre ini prò , e contro-; f« barbari di gramatica- , e ab- 
bietti dt locuzione ; o fe gramaricali , e retorici debbiano , o non debbiano effere i trattati 
deità, filofofia . Contuttociò quindi le ne ritrae,, e- da noi fi determina : che là- forma-» 
elocutoria ne’ dirteli filofofia , e feientifiei ; fi» comporta in dettatura grave-, e in lingua 
regolata. Alla ftoria- quale ftile fia più: dovuto e decoro-; addurrò le decifioni di al- 
cuni Savi, Gio vanni- Zònari intorno al princ. de’ fuoi Annali : parlando quivi db' paf- 
fati ftorici Con. la relazione altrui : Addebam feriptomm illorum quaiam nim- rm inrrnata 
tfie , etmpofit ione a f pero , verbi fque pitici jt , ac nonnunquam bari arie tonfarti ; 
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unie fiere! , ut bominet eruditi ab forum ledione abborrerent , Niceta Coniate nel princ. de* 
foci Ann Cum autem forum ludicijt ajfentiar , qui obfcuritmtem , y perplexarum perioda- 
rum prolixitatem , bilione ahenam tfie c enfienti W perfpicuitatem maxime gratam", V aptam; 
tquiiem tute quoque virtuti cperam dedi ; evitati! verbi! affiliati! , o bfeuris , confragofit i 
tifi vulgut ijt avidi minare non ignaro , rehdaque , V fupenorii y noflra alati! confusi u - 
dine , fummo finito in tir elaborare . No/ toro Ungo tempore in id operarti dedimui , ur di- 
zione buie fcnptionum generi conveniente adbibit » , non extra limila evagaremur , Quiequid 
enim , u/ ttixt , non apertum eft , atquc in promptu pofìtum , bifioria abominatur ; quietiti J 
Jimplcx , y naturate efl , y intelligenti e obvium hbenter admittie . Nam cum ad ventatemi 
tamquam unicum feopum colhmet , atqueab oratoria callidi!. ite , y poetici t fabnlu quarti re- 
mai Tinta fit ; ft/*m « forma dì cernii tje facultatibut propria abborret . Quamvit autem- 
multum gravitati t , y reverenti a bijhriam comitetur , tamen quia vel opificibut , militi, 
bui, y muliercutu etiam nota effe cupi! , formuli! elegantioribut del ed al un vedemque ama! 
tion fané luxunojam , y exoticami fei fimpltcem , y mundam ; nec perfpicuitate , y lie- 
vitate quicquam babet antiquiui. Quibui de caufii veniam a ledonbut impetrai am cupi mut ; 
fi in opere nofiro ornatut defidcrabitur . Agatia ne! princ. del lib. J. delle fue ftorie. 
Ipfe perquam maxime vellcm , fi in me farei , y ti plurimi factrem , Mafie [ ut aiunt J 
Grattai immifcere : tametfi aliò me diflrabunt cura. * Quam maximi oput foret , ut imita- 
tionn gratia , prifeorum illorum , y fapientium fcripta repeterem , y per ocium leÒitarem j 
ut univerfa , out ubiqu e litunr prodita funt , y in rem facerent , fermata diligentiur rtofiem, 
animumque bis rebui inten'.um , y folutu n catini curii biberem -, ipfe vero aliter Unge fa- 
cete cogor : Agana fi feufa , e fi duole , che per le fue gravi , e ailidue occupazioni egli 
Bon abbia potuto conforme al fuo deGskrio, e all'ufo degli antichi fiorici , adornaro, 
e illuibare la opera fua ; ficchi fulTe un pirto delle Mufc , non un' aborto di negozia- 
zioni. Cicerone; de Orat. lib. a. dice, che gli antichi Romani ; fine ullir ornamenti! mo- 
vimenta folum temporum , bominum , locoritm , return rehquerunt . Itaque quali! apud Gia- 
co: Pberecydei , Hellanicui , Acufilau t fuit , ahjque permulti ; talii nofi.-r Calo , y ? telar t 
y Pifo: qui ncque tencnt quibut rebui ornatur cratio ( modo enim bue ifla funt importata) 
y dum intelligatur quid dicant , imam d'eendi laudem putant effe breuitatcm * Mimmi mi- 
rum fi ifia rei adhuc nofira lingua illufirala non efl . Nomo enim dudet eloquentia nofirorum 
bominum ; nifi ut in caufii , atque in foro eluceat : apud Gracot autem eloquentifimi bominet, 
remoti a caufii forenfibur , cum ai citerai rei illuflret , tum ad fcribendam bificriam maximi 
fe appliraverunt . Namqvc y Herodotum illuni , qui prmeepi genut hoc ornavi t , in caufìt 
Utili ornili no verfatum effe accepimu: : et qui tanta ed eloquentia , ut me quidem magno pere 
deledet . Et poli iìlttm Tbucydtdes omn-t dicendi artificio facile vicit : qui ita creber efl rerum 
frequentia, ut verborum prope numerum fententiarum numero eonfequatur : iti porrò vrbir 
attui , y preffuii ut nefciai , ut rum rei orat ione', an verbi fententijt i Ila lire ntur . Fozia 
mentre che fa menzione , e giudizio della orazione di alcuni fiorici ; anamonifee quale 
fia il proprio file dorico , ferendo il fuo parere. Di Malco nella difiinz 78. Efl Malcbut 
in bidoria fenkenda praflanuffimiit, utpo'.è ptirut , minimi redundani , non confufut , verbi! 
maxime floridi! , ac fignifirantibui ufue , qua a a magnitudine m , ac pompam ahquam ten- 
dant , ne novali! quidem vocibut , quando ilil vehement quid , y fonorum , aut granditatem 
ahquam baleni, praterm’/fii. Itaque quantm efl , norma Infiorici fermonii efl . Qyivi difiinz. 
79. Candidu! bifloricui flylum bibet bifioria non fatii accammodalum . Ham y poeta tu m— 
phrajibus fine dcledu , ac luvenilitcr abutitur , y compo/itio etui durior , y ab fona , Ditby- 
rxmborum ritu , qua aliai iterum in dijfolutum , atquc mrcncinnum dtlabitur . Conflrull ione! 
innovai non ad orna tum niaiorem , ac venujìatem , ut reliqui folcnt, fed ita , ut auditia mi- 
leflui fiat , omnifque adea expert fuavitatit. Interdum autem fe ipfo verbii melior prorfut 
evaderli , promifeuam hidoriam , etiam ex admadum dijfimihbur concinnar! deprebenditur . 
Quivi , difiinz. 80 Olympiodoro hiflcrico didio efi data; remi fa tamen , ac dtjfoluta , y 
in protntam devoluta verborum affluenti am , Orafro itaque indigna, ut bifioria adnumeretur . 

* dum nimit burniti , ac vili diflioni: genere ufi.ts efl , rn idiotifmum , plebewmque ferma- 
rmi prorfut delahtur, Giovanni Pontino , nel dialogo Aifiius, 1441. per documento par- 
ticolarmente di quelli , che fcrivono le vite di alcuni uomini fpeciali. De loto , y in- 
tegro noi bifisna ccrfcrr loculi , non i* farle Jumm ì qua V ipfa ai totiui 1 magi ne m componi 
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pio natura fua potei ! . Ttique ut panca quidam in hoc quoque generi fcrìbeniì tr sdamile % 
quei ipfum Dcmonflrativum efl genui [ nam qui vìtam alicutut fcnbit , in lecor rune laudir, 
i/itnc vitupcrationit incidrt ] t ria cum prtmts fervanda eenfemut : ut fcriptio ipfa Jit brevii , 
Jtt dilige ni , atque ut etiam grava ; adde fi placet y quartum ; ut /il e a qu.tm maxime quo- 
que elegant . Brevi t ai auter» erìt talli , ut rcrum futr.rnas paucit complettatur Diligenti* 
tanta, ut ntbil orniti at , qtted iudicetur memorata dignum. Gravitai item e a , qua addai ex- 
pltcattam , ac ditta fondili -, quoque fj auttorem rerum , y feri ft arem commenda . Ham prtter 
tornatene nibil pottfl effe cemmendabil: . Quid obfecro tam eli adverfum , quam vanita! , bi- 
fi-.ru ? qui vita magtflra effe dintur. Elrgantiam iàctrco dicenii maxima.-» bac in porte pro- 
ferì im exigimui ; quii htc ipfa fcnbendi pari formulili Jit alfe laudtbut , ac virlutibus tari- 
tura. Itaque compenfentur uttque eleganti*, quoi deerit de calta . ctteroque fplendcre. Cuiut 
rei Cafar graviffimui effe potei] y tifiti monitor . Noi brerifirmamente riaflumeado cièche 
altrove determiniamo dello ftile florico; e ciò che qui fentenzianoi predetti Autori; giu- 
dico, e affermo ; che la ftoria ( dcpi.fta l’affettazione ) fia capace, anzi degna di qualun- 

3 ne magnificentiffma , c fplendidiffima locuzione; effendo ella ftiperiore a tutte le fpecie 
ella proli per li faoi molti, e ragguardevoli requifiti ; onde io la Arano una Epopea in profar 
parlo retoricamente , e non moralmente. I tuoi lettori fono propriamente ‘e principal- 
mente uomini di alto flato , e di gran conGglio , e di politico governo ; contro a Nice* 
ta Coniate s il quale di fopra la fece comune a gli artigiani , alle donne , a ì fanciulli i 
volendo con quello colore orpellare , e difendere la lua ignoranza , e inlutfieienza di 
non potere innalzare la flona al grado fublime del fuo itile . A .«he la Epiftoia defideri 
da noi qui alcuna menzione , e giudizio fopra le fue qualità . La epiftoia è fiata per 
quello ufo fpcciahffimo ritrovata ; ut certtorei faceremtu obfentei i fi quii efet , qioi eoi 
/ciré , aut noti r a , aut ipforum tnt orefici . Sentenza di Cicerone in epift. 4. famil lib. 1. 
e S>. Girolamo in epift. 41. ad Niceam. Turptliui comicui , trattini de vie fiuuiine Ultra- 
rum ; Sola , inquit . rei efl ; qtu bominet abfentei prafentes faeit , E uno Épiztammatiftlt 
■eli’ Antologia : lib. 1. cap. Stf. epig. io. 

< Hatura inventi , am tutta legei smani , ' • • » 

• lnter abfentei organa prafentia ; 

Cnlamum , ebartam , atramentum , y dirotterei moniti’, 
indici a anima piotai vtxata. 

La epiftoia non dee .« lungo di foverchro dirtemferfJ : affinchè per To futi proliffo «onte- 
cimento non perdette il nome di lettera , e fi acquiftaffe il titolo di libro A lei appro- 
priano per legge epillolare la brevità il B. Pietro di Damiano ; lib. r ep ro. in due_i 
luoghi disivi i ep. 17. m due luoghi . ancora in ep. 10. Nel lib. z. ep.,ij. e' 17. e 18. 
Nel lib. j. ep.pMel l»fe 4 .iep.p> Nel hb.,*. ep. IL e IX. e n.é 16*^30 e 3* Nel 

? * • Cp 'i. 4 ’ ‘ A8< * ft , 1 u°; Ì0 r Ut ‘ llb ' i P rinc - « de Confl.dt vitior. & virt.it. 

.0 fine Simmaco , lib. X. epift. 39 . e hb. 3. epift. xo. Similmente Aid. Manuzio : de 
Quafit per epift lib. 3. al Murerò. Brevilai Uadatur ,n epiflolit : tare autdem ; brevi 
rnim JirmoHl magi, cap, mar , quam frodati 0 . Vera,» 0 mn, re modi» efi\ y pecca, eo- 
dtm fere modo , qui multa fauci contrabit , v qu, faune dtfundit in matti il S. Gregorio 
Nazianzenó {emendo a Nicobulo. fi»» epifhfas fcnbunl , attj quidem pi uribut ve, bit 
quam dittai , ohj viro pouciortbut admodum fenbun: Otnque molti non fervane ; quem- 

aamodnm qui ad feopum , arai untar ; fi ve infra mittunt , five fu fra : errare min, agnoli 
efi Imi a contrari/, fiat . tfi. Mrtem ep, /Mirar» maini jpfa neceffiiat ; cum ncque piar, bui 
Ttn » /“»» fftiftrlbendumjn , ncque paucor, bar , ubi malti. Ómnifio 

Bofifta; nell Epiftole greche latine <h Autori d.verlì . car. 4J z. « Salviano , me- re iru. 
cotifideraz.one tte esfe . La prima ; che la Ep,fto»a è fiata ritrovata per Talu ar - altrui 
c parlale amichevolmente * tresì. La teconda V che la epiftoia è fiata col tempo e eoa 
la occahone Importata eziandio a ducorrere di cofe difputatorie La terza , che la eoi- 
ffola coiiveu.ente.neme fi allunga , avendone materia ; e Terza bifogno nrm dee altri- 
ment. efler rofiuace. Quefta i la ima parafrale ; e .1 propri- fenf. di q „ c fi, f„a epifto- 
ia fc pcò.» mwmtend.mento lo.atlnde bene . Quanto all' altre ci?cofianze ; ifprè- 
detto Naz.»r,«no defidera la ep.ttola v che f.a chiara , e imell.gib.lc di ferimenti e di 
paiole ; ebe 1 m .feuitte drUii , loave di .locuzione, illuftrat» di qualche femenza J , 

e prò- 
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e proverbio : riprovando quella , che del tutto è inculta , e fece* , e fcipita . fi» d»« 
quc adornata delle prefate virtù * aia Tempre con l' adoperamento di effe parco , e de- 
cente , e proporzionato . Fin qui lo eremo Nazianzeno. Aldo Manuzio comedi fo- 
rra . dice, che tutte le materie dell’ epistole fi poffoao riferire a quei!» due capi ; Qua- 
ru'tt aire rum no ,t!e , alterum negatiti: vx.ttur : onnvt'ti eni/n epijlohrum argumtnta , 
veì n negai io vel al effigio , tamquam g ji velia finiti ut deducuntur . Hegotiqlet , quo rcs , 
in ttolu fit , jtve ooflra , five alito* , fìvt privata , jive publtea , f igni fi: gl : nec , fi qui fune, . 
in quibut aliqua de re difputatur , al hoc genere iifiungo ■ noflrum entra ntgotium videtur 
effe, fi ultra fribimut i aliorum , fi rogati . quamquam dtfpuuetonet removet ab eptjloh De- 
meìrtus i al non Latini. Non Vano quajhtnet multai apiflUìt explteavit , ut Celhut , 
Qbarifius iteci» : W yalgtut Rufur , ut idem Qbarifiui olhrjd.it , ftripfit de rebus per epifla- 
iam qutfilit . Mtralet offietum ptrut , qutm ntgotium tantino» : quod genut late paté t . 
lime fnim emergunt quaetemque , aut l» nanitatit , aut benevolenti 4 , aut alicuiut omninb 
vii tutti aliquam fynificationem baleni ; ut commendatiti» , confutatoria ; Utitiam , aut deh - 
rem indicamo, aimoneatet , adbortantei, querentet , obiurgantet , grattai agentet ; Ut qua 
tnaieriam a negati» non fumunt . Ttrtium quoddam genut ex utroque nuBum , reperto no» 
negaverìm. Se l’epiftole eoo l’ autoriti di tanti egregi Scrittori abbracciano tutte quante 
le materici a che fine dunque fi dcono rillringere fiotto fpecificbe dilfinzionì ? Tu «A 
la importanza di limili fcritture confitte nelle fpecie dell! filili, ai quali è preferirti- 
dall’Arte quella legge fatale , di conformarli fpecialiffimameote alle perfone , e a’ fub- 
bietti. Per la qual colà Marc’ Antonio Boociario affegnaodo aU’epiftole i Exouifitam. 
dicendi eleganti am , non fine fatibur, eft urbanitate , troppo licenziolà , e unjverfàle ordina 
fimile affegnazinne Onde Cicerone , gran rnactl ra di retorica i nelle fue Latterò a T«- 
renzia contòrte i con giudizioft ragione ; fcrjvcndo .1 perfwc familiari di rofe familiari** 
non fi affatica nella fquifita eleganza, ne anco ne* fall , e nelle urbanità ( Nel voi. de- 
dicato al Vefcovo Napolione , par. 3. epift. 46. ) Della lettura epifto!*re ; Quintiliano 
Iib o C. 4. Oratio alta vinti a , atque eontexta'. filma alta ; quatti in fermane , ig.eptfhdttf 
nifieùm ah quid jupra naturane fuam trattane, ut de pbtlofapbta, de Repubhca , fitmltbufque , 
muti non co dico, quia non illud quoque fohetum (1 aitai fuot quofdam , W far fit a» diffidilo- 
io etiam pedo -, ncque emm aut bure j'empcr vtcahbut , aut ieftitui tcmponbui volani fermo , 
v eptftola fed non faune, nec ccbtrent ; nec perla de verbi! trabanti Ut pattuì laxttra 1» 
bit vincola , qmam nulla firn La tcfhira, e il numero deono effer qual’ è la propria-» 
materia . Per quella vi* non fi può mai errare, ne inciampare, co 



U»mi i Uro contpéjitfouè y tuguri* , etimologia , impo/^iouo, 
origine . Prenomi , Cognomi , Agitomi . Proginn. 50, 

N Elle impofizioni di «uovi nomi , dee il poe*« ii»y*n«rgli fignificativi di alcun prò. 
porziònato effètto . come yafrino : graziofi .di foono i come Enea s ne brevi t 
ne lunghi ; come Orlando ; privi di ogni firnificazione laida , ofeena ,«»«•? 
«rurofa : imitando gl. antichi nella correzione di figattj nomi . Onde Pompeo Fedo uw 
| rgetta ; dice : Sgeli a , qua »unc appellatile apptdum mStithaefl , quod videturJfMeaf 
candid, (Te , prepefito ibi Egefio , qui eam Egeflam nominarmi : fri pr*pofit$ eft et litera Si 
nc oh fieno nomini uppellarttur , ut fattum eft in MoUvemo } quod Beneventano dittai» eft , 
tu inEptdamno , quod ufurparum Dyrracbtum , Lo fteffo replica in Bcnepentum cosi . 
mventvm appaiar/ fdptum efl m*ltor/f omims taufa : narn^ut eam urbtm *»te* jràtt t 
temei Malevrmom appeiUrum . Plinio 1 . }. C. li. Btntvemum aufpieatiui mutato «emme*, 
aut colonia quomdgm appellata Maleventum r Procopio Ub. l. fieneventum quondam Male- 
ventar» prifei dixere ; in quod fpiritut vittltntior quidam , U a cerbi firmo ingruere confuevit ? 
aui uliauo ubi fiate ocerperit nuUpfit patto , qut eft iter fanne,, inventar -, fed domi fé con. 
Ine» t cmnes . Ham venti Imito ta efl valentia , ut pel tquittm tum equo fimul arreptum , 
(uhi ime m deferti ; diuque per nerem ttreumattum , IS quocumquetuler» tafut protettane 
interinai; inde V Mafivtnlum et a* pente fwnm 4 nmm. Tito Li»», 
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Malevento urbi nunc Beneventum nomtn tjl . Appiano delle Guerre Civili"; nel lib. », 
fiuta Dyrratbtj nomea omtnojum tabebaiur-, Corcyrtnfes id Eprdamnum maluerunt dècere* 
nunc tamtn vici! vetuj appellato, y Dyrracbtum d tettar , Convengono iti quella opinione 
tutti gh altri ; che nome d'infaufto augurio luffe Epidamno , e non Dirrachio ; ficchè 
quello llorico prende errore, o di memoria , o di verità. Pomponio cofmografo in_. 
Macedonia lib i Dyrracbtum Epidamnoe ante erat : Romani nomea mutavere ; quia vclut 
in damati»! itutit amen td vtfum ejf. Plinio 1 . 3. c. 13. E pidamnum colonia propter tn auspi- 
catimi nome a Romanie Dyrracbtum appellata. Strabene I.7, Epidamnur aCorcyreit condita 
Dune nomea Dyrracbtj tene! . Dione Caflìo lib. 41 Al tj autorei funt , Epìdamnum mutato 
nomine a Romanie Dyrracbtum efie vocatam i quia tp/ie Epiiamni vocabulum cùm detri - 
enentum, adeoque damnttm ip forum lingua Jìgnificet , co traijcientibue fintfro omini fare vi- 
fum/ìt. Plauto ne' Menec. fce. Nulla eft volup. 

Propterca buie urbi nomtn Epidamno indi tur» tft t 
Quia nemo ferme bue fine datano devertitur. 

Gli antichi tifavano di tramutare, o di tacere tutte quella voci generalmente , cfieappor» 
tavano liniflro fentimento: onde la morte, o i cali mortali ricoprivano con altri voca- 
boli , o con altre locuzioni: meno dichiarative di limili orrori: ficcome con molte alle- 
gazioni olferva Io eruditiffimo Cerda Copra la Eneide, lib 8. ve rf. 378. Svida in Callias 

/ te-orrhyci . Turpia nomina meliorie emme caufa pulcbriortbue appellationibue Attici proferre 
leb tnt . Quamobret n ctiam Simium , Calli am ; ideff pulcbellum , appellabant . * Sic ettam 
Erynniae vocant Eumenidae . Nella voce Eumen'des ; replica il medefimo ; e anche in-. 
Alla d’ai chucala. Euripide in Orefte fa nominare le Fine, ora dee, ora demoni e anzi 
parlando quivi Orefte. 

Vifue fum tret puellat vi Aere nodi Jìmilet , 

rifpond.- Menelao , 

H001 qtias dtxijlì : nuncupare auttm nolo. 

verf 394. 408. 400. 413. E nella Ifigenia in Tauri», v. 944. le fa circofcrivere in limili 
parole: Dee anonime : cioè ; che non li deon nominare. Vedi Natal Conti in Mythol. 
lib. 3. c- io. S. Epifanio in Hscref. 37. Quemadmodum malo cani nomen e/l leo ; y eoe , 
qui non retti vident, probi videntee vocant ; y fel dulce dicunt ; y acetum aliqui enei ap- 
f-Uaverunt; y Erinnyat , idefl Furiti quidam Eumenidae , hoc eft, benevola e appella- 
runt ’Ac. Celio Aureliano , medico antico in Chronion. Uh. 3. c. t. Spirai teme difficulta- 
tem Greci Ortbopmcam vocant * contrario vocabulo * Malta cairn contraria interpntatiania 
vorabulum fumpferunt; ut fella , qua Grate glycta vocant , velut duina , cune fini am ari fi - 
J.*' t'ozio m diftin. 179. e» Helladio. Antiqui Grati folhciti futrunt , ne male omino fa 
ateerent : maximi veri Atbentenfer : ideo W carterem voeabant domieiìium ; y carnificem , 
eommunem ( cioè uomo del pubblico ) Erinnyat , Eumeni dee , t tei veneranda 1 diati 
fceleratum voeabant piaeulum ; acetum , mel nominabant ; fel , dulce ; cloaeam , canaletti. . . 
Movi ettam quofdam pbilofopbot qui Stmtam , Calliam vocarunt. AlelTandro in Gen. dier. 
no. 3. cap. 3. Atbentenfee favtjjtmum carcerem , Domum nuneuparunt ; ficut tributorum . 
txattionem , civitatte tegmen , miti nomine indignrtatem rei temperante e : quo extmpla 
■*PP ,ut decemvtr carcerem , quem confiti un , domiciliano plebèe nuncupavit ; ali j promptuarian» 

V V? ; ”°” nul , 1 ', P M ' cum nofpitium dtxerunt. Anche apprefTo il volgo delle noftre donne 
“ chiama Quel benedetto , il mal caduco , e una benedetta fi nomina la Detta : del che_. 
Agnolo Monefim in Fior. Italie, ling. I.i. in fine. Euftazio fop. il primo d. Uliflea. Etti f- 
gura, qua dieitur Bona ominatio , bone nomine rem malam contegere : quemadmodum F«- 
rtat, Eumemdat bone ornimi gratta nuncupabant ; lieet malevola fiat. Contri a quella opi- * 
Dione di Euftazio, e anche di Servio con l'autorità del greco argomento fopra l'Eume- 
Didi tragedia di Efcbilo , e con le parole di Filoftrato nelle epiftole ; fcrivendo alla 
moglie/ fra 1 epift. grec. lat. car. 394. ) feriva i! Cerda nel quarto dell' Eneide verf. 473. 
Superane c refleffione ancora prelfo gli antichi era fopra i nomi degli nomini. ' 
linde Plauto in Bacchid. fc. Ibo in Pir. 

Adeon' me fuiffe fungum , ut qui illi et t denta ? 

Cum mihi ipfum nomen eiue Archidetnidit 

Clamaret , dempturum ejft fi quid crederei» . > • , 

NIC Voi* fa B e ^ Pompeo 
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Pcmpco Fefto in Laens Lucr. riferifce come; Laeut Lucrinut in veifigafibur pubfieit pri -■ 
n>ui loeatur emenditi , omtnii beni gratta ; nr in deledu , cenfuve primi nominantur ; Vale- 
rmi , Salviui , statorml . Plinio , lib. »8. c. ». Ci ir publtcit luflrn etiam nomina vidimai 
Jurenttum profpera elignvuiì Similmente Cicerone in lib. t. de Divinai. In luflranda' 
teloni a ab eo , qui eam d t ducerei , U quitti lmperaur extrenum , Cenfor populum luflraret r 
bollii nominibm , qui bcjìtat ducerent , tligebantur : quad idem in deleélu Confulei obfervant , 
mt pnmut milet fiat borio nomine. Marziale nell'epigr. it. lib. 4. a un certo Antonio 
Saturnino, fuperato in battaglia; rimprovera con derilione la fu* imprudenza perciocché 
avendo per fuo nome il nome di M. Antonio, in guerra vinto , e disfatto da Cefare-. 
Augullo , non dovea tentar (imigliante maprefa ; atterrito dall'infelice augurio di quella' 
tnedefima nominazione . Plinio lib. 18. c. 4. Pytbagara inventi t , non temere fallire empo- 
ftivorum nominum imparivi vocalium numtrum , clauditatei , oculorumve orbitalem , ac 
Jtmilet cafui , dextrii affinare partibut ; parem lavit . Lo Scaligero conti’ al Cardano ; ia 
cxercitat. 1 66 . Mago/ noflroi , qui ex nomtnibui vidoriat prtdicunt , morbot , interitum qui- 
bar velini fefe aliai urei tadant ; tetti arbitrar infanire. Nomina parium fyllabarum ab im - 
panbut aitine fuperan . Idcirco He Sor ai Achille interfedut eft . Cur igitur Achillei Pandi! 
radit marni? * Alter am quoque perfacetam infamavi tnter dtdot etiam vigere animadverti.. 
Eorum corpora , tuiui tflent nomina parium fyllabarum , in Jiniflra parte ; quibur ejfent im- 
par tum in dextra b abere notai (live a primordi) 1 ipfii vita ; firn ab evenne ) gibbor , verru- 
ca 1 , nevor , mutilationei ,Jlrabo/ìtatei , cicatrice!. ■ Ecce in mt plut odo eteatneei io fintflris 
numerare licei : trifyllahum tamen eft fuliut. Qua vero in menti medio eft , turi dabitur parti ? 
Cum ad Mtiklonum Maximilionut habtret caffè* , duo Comenfet fratret , quorum uterqut 
Joannti Torinut appellobatur , ludo ad arma irritati , mutua vulnertbur punihm illatii ce- 
ti dere , Quamobrtm ex aftrit , non i nomine fatum pendere dieendunr eft . Nomen veri ex 
etjlrit , nequaquano . Quia circuii de tuffati , atout in quadrante t rtdadi numera , fadii in- 
numenr p-nculit ,f*Pè numero fai for vidi . S. Gio. GrifoBomo [ fop; la pr. epift. ad Cor. 
otnil. it. ] con fno dolore , e fdegno narra quella fuperftiiione'. Quum nomen filio itnpo- 
tundum fit , amtfia Sandorum appellatìone , quemaimodutn Maiorei factebanl accmfii lu - 
cernii , y hit , nomimbut impofitu , qua pluhmum duraverit , eiut nomine filium appetì ant } 
bine eum diuturniui vidurum comodati. Vedi il Cafaubono fopra Perii# ; fat. 1. car. 198.- 
A quanti giorni differivano gli. Antichi la impofizion del' nome dopo la ««fetta; leggi 
Aleffandro in Gen. dier. lib. t. c. 15. Cafaubono fop: Pèrfio ; fat. ». car. 198. ATiftoti- 
le , nella ftor. d. anim. lib. 7. c.i». Svida in Decatevein; e in Decaten. &c. e in * Eb- 
domevomena . S. Luca nel cip. 1. Plutarco in quell'. Rom. io». In' quanto alla ittipofi-»- 
zione de’ nomi circa gli uomini ; e de’ vocaboli circa lo cofe ; appreflb molti feri t tori 
antichi , e moderni fr tiene lungo difeorfo , e differente opinione . Alcuni affermano p . 
che i nomi delle perfone appreffo la Sagra Scrittura fieno per divina ispirazione corri po- 
lli ; (ìgnificandofì nella nominazione i lucceffi futuri’, o le qualità proprie del nominato. 
Altri fi perfuadono , che per aftronomica ragione a molti perfon aggi fieno fiati appro- 
priati nomi tali , che abbiano pronofticati quelli* avvenimenti , che in coloro influiva» 
ao le (Ielle . Molti (limano , ohe gli uomini eruditi aggiuftino tali vocaboli a tutte le' 
cofe , quali fieno lignificativi di effe cofc nella natura loro . Alcuni altri credono*, 
che le cofe tutte fortifeano le appellazioni loro o dalla Natura , o dal Cafo , o dal 
femplico beneplacito degli uomini . Sopra quefla materia potrai leggere Platone' 
in Cratyl#’; quivi anche il Ficino in argumtnto . Anaftafio Sin aita in Dux vie . 
cap. ». car. 45. gr. lat. Alcinoo ; de Dodi. Platon, cap: 6. Rodigino ; lib 14. c. J. 
Aeellio ; lib. io. c. 4. Galeotto Marzi ; de Prottìifc. doft. cap. 1. Giovanni Huarre r 
nell’ Efame d. Ingeg. cap: 8. Raffaello Volaterrano'; lìb. 30. tir. de nominibus car. 348. 
Lionardo Salviati ; negli Avvenimenti d. Ling. voi. primo lib: x. c. 14. car. 51. 
Plutarco de Homero : tit. de Onomatopceia . Diogene Laerz, in Epicuro . car. 754. gr. laf. 
ferocie nell* interoretaz. fopra i veru di Pitagora' i car. 17». gr. laf. Orazio ; far. 3. 
Ilb. t. verf. 103. Zóroaffrò nel fine de’ filo! Oracoli alleporicr ; nelle opere di Frane. 
Patrizi in Nova' Philofophia . Tertulliano de Carne CHRISTI : fide 1 nomi num falin eft 
proprietatum tfc. e nel' lib. 3. adver. Marcio. Nulla 1 tmm fiatai differenti atum . Ef de-» 
veland. Virgin. Non pottfi enim fino voeab. Ve. Eufcbio dq Praparat. Evang. lib. 11. e. 3. 

* .. .. <4- Ali- 
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e 4. Ariftotile de Interpretat. fu! princ. de Nomine . quivi Ammonio j e altri Inter- 
y ti . Dcffippo filofofo in Prxdicament . Anftet. con tra Plotinnm : lib. 1. cap. 6. S. Ago- 
la o in Diale# cap. 6. S. Cipnano in prstf. de Nativit. CBRJSTI . Ippocrate in lib. De 
Aite. Scaligero in Grammat lib. 3. cap. 67. & 68. e contr’ al Cardano : eforcitaz. x66. 
Stefano Rodexico -, comment. in Hip. de aluncnt. fcft. ». art. 4. Lucrezio , Jib. j. Pre- 
lude putire altquem , ( jfc. Gio: Pontaoo ; de Afpirat. lib. 1. car. 100J. voi. ». Aufoaio 
in epigramtn. zi. in Meroen. Diodoro dorico ; lib. j. cap. 8. Niccolao Eritreo «eli’ In- 
dice Virgiliano i in Centauro . Aleffandro Afrodifoo ; in Quatft. satur. Jib. a. cap. ir. 
filone Ebreo i de Cherubm. e de Agricoltura : princ. Marco Varrone : de Lingua Lati- 
na ; lib. 5. e 6. .Gio: Gramatico nel ». d. Pofter. cap. io. Vedi Gio. Batifta Bernardi nel 
Seminario della Filofofia Ariftotelica , e Platonica ; nella voce Nome m ut impefitum. 
A tanti pareri agguignerò anche il mio parere. Jo ftimo , che alle cofe i vocaboli fieno 
.agguatati fon alcuna ragione ., che abbia fempre qualche riferimento alle cofe ; mamfo- 
flandofi per 1 * appellazione in erte alcuna quali» o intrinfeca , o eftrinfoca . Mi fi op- 
porranno moltifiime dizioni , che in ogni linguaggio fono incognite di fenfo, e indemon- 
ftrabili iella derivazione . Per efempio j Squama : qual' è la etimologia di quella voce ? 
Rifpondo ì £ la rifpofta è fermata (opra quelli tre fondamenti. In prima: Razionale, 
anzi raifteriofa fu la primiera lingua Ebrea , fatta naturale in Adamo per divina provvi- 
denza. Seci n amente ; quelle varie lingue che nella. edificazione della Torre Babel ger- 
mogliarono all’ improvvifo i per miraeolofa potenza effendo in genti diverfo allora in- 
fuie ; per certo fi deono tenere con Capienza ., noi a cafo formate . Nel terzo luogo; 
tutti gh altri idiomi giudico effer\eftratti da i prefati linguaggi confufamente : ficchi 
me (colandoli in varie parti del mondo le predette genti j fi confondeffero Cuna con l’al- 
tra le proprie loro favelle » onde poi fi originaffero .tanti , e tanti linguaggi : e dalle ra- 
bici di quelle primiere lingue fieno col tempo iinumeiabili altre voci pullulate ; « per 
derivazione ; come da fpecie ne fia .derivato fpectale , fpecifico , fpecificare , fpecifica- 
zione , fpec ialiti » fecondo 1’ aaalogia del proprio idioma : a per invenzione di cofe ; 
come fono unte arti , e tante fpecie artificiali : nel quale ufo nuovo è fiato di bifogno 
rinovare altri vocaboli , conformati alla proprietà della cofa , e della lingua . Per la 
.qual contrazione fi può efaminare ogni linguaggio umano , ,e troverai mifto , a com- 
porto fempre d> molti , e varj vocaboli . che fon naturali in altre lingue : per efempio ; 
il noftro parlar Tofcano riconofce copiofe dizioni dall’ idioma Latino , Greco , Ebraico 
Francefo , Spagnuolo . e altri co» poca diverfificazioae di parole ,.o diminuite , o accre- 
sciute , o trafpofie nella fiella dizione pfurpata d’ altronde. Aggiugni ancora quell’ alti» 
«nervazione ; che , fecondo lo Scaligero , una Refi a dizione in un paefe tiene un ligni- 
ficato ; e in altro paefe ritiene un* altro Lignificato , non folo differente ma contrario • 
Zith oleum dieunt Arabei ; at Grati ex erica potum . Gelo » , Hebraii m, grani , at eum mi. 
grabant , flebant : Gradi auto» ridetti. Boga» nomi» ali Ptrfit , v Meda impurum • at im 
« apud fiebraoi eli V celfitudo , %S txteUentia. Quello argomento non è fi forte , che non 
fi porta con alcuna ragione abbattere. Un medefimo vocabolo contiene talora diflimile 
e diicorde fenfo rifpetto alla pronunzia o breve , o lunga ; o dolce « afpra ; o grave 
O acuta , o afpira» , o non aipirata : come appreflo noi Tofcani ; fupplici , e fopplici • 
quello è addiettivo , e breve : quello è fuftantivo , e lungo . Rofà , e rofa : la prima 
voce \ 1’ o aperto ; e la f. gentile ; & è un fuftantivo . la feconda è ftretta nell'© 

* afpra nella f. ; è un participio. Aghi , e Agi : quegli fono gli finimenti da cucire.* 
quetti fono 1 comodi. Vaia è dunque la oppofizione del Critico ; il quale quando anchp 
provarte nelle medefime voci ufarfi la medeftma pronunziazione ; farebbe da me oppu- 
gnato con quefl’ alt.r’ arme : che uno fteffo nome per figura antifrafi ritenga fornimento 
contrario ; come lo addotto Bagna ; che per difpregio lignifica lo Eunuco appreflo i Per- 
mani i effendo ignobiliffime .come creatore abortive , fiffatte perfbne . Simi mente uno 
flefia voce varia il lignificato per la fua varia derivazione : come Amo fuftantivo non 
«feriva dal verbo Amo; ma dal vocabolo Hamui. E Tempi (lenificano Chiefo da tempio; 

• cof» temporale da tempo : e Seilof fuftantivo può avere fua relazione a Seco , e a_. 
9'quor ; fecondo la fignificauza fua . Adunque fiemi lecito di ftabilire , e di coneludere; 
fflf tatti quanti i vocaboli , 0 da quella aotiebiffime lingue originati , o derivati ; o pur 

• fica. - dall’ arte 
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dall'arte «mani , per neeeflìtà intentati ; non per inconlìderazione o per eafo ; ma 
con difcorfo , e prudenza abbiano tortila 1 * formazion loro . Credo anche fermamente 
non fi ritrovare nel mondo altri linguaggi , che quegli foli di già nella edificazion di 
fiabel intuii dalla divina Sapienzi negli uomini : i quali per fe fte(S non faprebbone 
mai formare un nuovo idioma : (iccoine ne fanno teftiinonio i fordi i a cui riefce im* 
po (libile quella virtù di articolare , c d' inventar le voci . Quanto a i nomi proprj delle 
perfone , i quali o dalla devozione de’ Beati , o dalla memoria degli antichi l'ogliono 

5 recedere ; la Critica non cura di avergli in confidcrazione. Il trattato ancora de’ nomi, 
e’ prenomi , de’ cognomi , degli agnomi ; non è nua imprefa ; ma fe pure il curiofò 
Lettore ne defidera piena , e varia notizia ; legga lo Scaligero : nella Gramat. 1 . 4. c. 02. 
Aleflandro ; Gen. dicr. lib. 1. c. 0. e lib. 1. c. xt. e 1 . 4. c. 4 Plinio 1 . xi. c. 3/^ 
c 1 . 18. c. 3. Pietro Tolofana ; de Repub 1 . 6. e. 14. C. Titio Probo nel lib. x. che a<rj 
ghigne a Valerio Maflimo. Plutarco nella vita di Mario , lui princ. e di Marcio Cono. 
Taire. Lorenzo Valla in Anton. Raudcnf. car. 41. Carlo Sigonio de Nomin.bus Romano- 
rum. Filippo Beroaldi ne comento fopra Apuleo , lib r. car. nj. M Antonio Maiora- 
gio in epiftolic. quali, lib z. epift. prima. Varrone d. Re ruft. lib. *. c. 2. Onufrio Pan- 
vini , de antiq. Rom. nominìbus . Ifidoro in Origin. lib. 1. c. 7. Diomede in Gramat. 
lib. primo cap. De Nomine. Sofipatro Carifre in Gramat. fib.r. fu! princ. tit. d. Nomine* 
Frane. Fernandez in Didafcal. multipl. cap. 38. Ambr. Calepino in Nomea. 



Memoria t gran te (or a , ruttatale , e artificiale . 

Efempj di mtrabtl memoria in varie perfine . 

P rogiti». 5 1. 

R lcchiffimo fopr* ogni altro dono della Natura , fi Rima il teforo della Memoriti. 
Onde Ifidoro in fentent. lib. 1. C. 15. Rerum omnium tbefaurur memoria e fi. 
Quintiliano lib. xt.c. 1. Ueqae rmmerttò tbefaurur bit eloquenti* drertur . Plutarco 
nella vita di Mario, nel fine.- Memoria tbefauram babet homo nullum firmierem _ S. Ago- 
fiino de Spir. & anim. cap. 4 Omnium rerum tbefaurur , V eufior efi memoria . Filofirato 
de Sophift. lib. 1. iti Dionytìo. Memoria tfl natura txcellem munut . Per la qual eofa gli 
antichi favoleggiavano , che le Mufe follerò figliuole della Memoria : intendendo per al- 
legoria , che fa Memoria i la madre , e la natrice di tutte le fetenze; ficcoroe ne im. 
tnaedrana Plutarco de Liber. educ. Natal Confi , mitolog. lib. 7. e. 25. Orfeo nell’ Inno 
alle Mufe. Eliodo in Terrori. Diodoro lib. 4. c. 7. Di tenace memoria fono fiati molti 
non folo ammirabili , ma quali miracolo!! . Clemente fello , Pontefice , tutto quello , 
che leggeva una fol volta, riteneva cosi ffabìle nella memoria , che mai più in oblivio- 
ne poteva recarlo : ficcome racconta il Petrarca in Rer. memor. lib- x. car. 460. Quivi 
car. 4p). fa teftimomianrz* , come un fuo amico fi ricordava di tutte lecofe pallate coir 
fi precifa difiinzione , che 1" iffeflb tempo il proprio luogo , le medefime parole riferì- 
va cosi ordinatamente , come fe le cofe da lui ra nmentate , allora allora ioterveniffero. 
Lorenzo Ronincontri nell’ anno dell* età fu* ottantefimo , ridiceva tutte le cofe a men- 
te , cheavea fatte nella fanciullezza , ©lette nell» gioventù autore il Cardano , dt^ 
StiStilit. tab; ri. car, 6 591. Lodovico Pontano , legala , era in tutto ricordevole di tetto 
quello- , che a- « fiior giorni aveva fatto , e féntito- r e veduto , e letto : nelle fue alle- 
gaz.om legali- dimoftrava di Ritenere in memoria tutto il corpo civile : ficcome ne fa 
menzione Giovanni Ficardi nelle vite di alcuni giureconfhlri , car. 248. rit. Romanur. 
Busecca Saracino a tre fcacchieri a un’or* giucava co’ migliori maellri di Firenze : giu» 
cando con due a «ente , e Col terao a veduta : i due giuochi ninfe , e il terzo fece ta- 
vola . apnrelTo G-io. Villani , lib. 7. c. tz. Mignolino Fiorentino ancb’ egli a mente 
giucava con le mani d* un* alrro a fcacchi fenza mar vedere il praoco , e vinceva 1* av- 
verfirin . orulatiflSmn nel grecare . predo Raffaello Volterrano , lib. 19. car. *47; Tx* - 
terso Vittore Miucrvio , oratore , aveva coti profonda memoria , ebe «gm-cgu eh luì 
— - - - - • veduta > 
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I o veduta , o Ietta , ferbava fifla nella memoria : e tutti quanti i tiri de’ dadi, e inficine 

a de’ punti loro , in un giuoco aflai lungo occorfi , raccontava per ordine lenza nettuni) 

I enore . teftimone Antonio fui principio le Profefl". Burdigal. Pittagora confervava di- 

I fhnte nella mente tua tutte le cote avvenutegli in cinque vite , da lui fotto diverte per- 

sone per trafnrtigrazion di anima , confumate : fc il vero dice Diogene Laen. nella tua 
vita. Seneca recitava duemila nomi a mente con quell’ ordine medefimo , co! quale fi 
i èrano pronunziati : appreffo quefto , egli all’ improvvifo mandò a memoria piò di du- 

cente verfi i e tutti dall’ ultimo infino al primo gli ndiffe a rovefeio : fecondo la Ina 
teftimonianza nella prefaz. del primo lib. delle Controv. e la confermazione del Pettina 
in Rer. memor. lib. i. car. 458. c del Rodigino, lib. x. c. t*. Adrnno Imee arore fi 
rammentava di tutti i luoghi . di tutti i negozj , di tutti i faldati , di tutti gli affanti , 
1 libri sa lui letti , fubito dall' ìftcffo erano a mente recitati . la un medefimo tempo 
egli fcriveva , dettava , dava udienza , c confabulava co’ fuoi amici . crei teftiticano 
Elio Sparziano, c Sello Aurelio Vittore nella vita di elio Imperar Giulio Cefarc in una 
medcfima azione ferveva , leggeva , dettava , udiva altrui. Quattro , e talora fette epi* 
ftole in una fola dettatura Liceva fcrivere . Di quefto ne accertano Plinio lib. 7. c. xj. 
Solino cap. 6 . Storia mifcell. lib. 6 . Petrarca in Rer. memor. lib. i. car. 458. Fabio Or- 
fini nell’ underimo anno della età fua compofe alcuni verfi cfametri , e gli tlcfli cantati 
riduffe tutti all’ improvvifo in elegantiflima , e fplendidiffima profa : c appreffo , per 
accrefcimento di maggior maraviglia , fu dettatore di cinque lettere a un tratto , effen- 
oogli prima da un’altro t! tema di tutte variamente fomminiftrato: e anche in molto piò 
di cinque lettere fi offerì a far la medefima prova . Si fatto prodigio vedde , ammirò , 
e ferme il Poliziano nel lib. xn. d. fue epift. num. 1. Cinea ambafeiadore di Pirro a i 

Romani , il fecondo , giorno , che egli entrò io Roma , fallito co' proprj nomi rutti i 

Senatori , tutti quelli dell’ ordine eqneftre , e tutti que’ cittadini , che intervennero in_. 
Senato nello efponimento della fua legazione. Leggi Seneca nella prefaz. d. Controu. 
e Plinio» lib. 7. c. 14. Solino , cap. 7 Petrarca, ut fup. e il Volarerrano I. 4. car. 
401. Porcio Lattone recitava le fue declamazioni fubito che l’aveva fcritte : e quante 
ne fece , tutte le tenea irapreffe nella memoria , e i notabili fuccefli di tutte le ftorie 
come gli fuffero flati prefenti, eraso da lui narrati a ciafcuno , che a Ini di cllì ne averte 
far>’ dimandi . Vedi Seneca , e Petrarca , negli addotti luoghi . Mitridate favellava in 
venridue ling taggi , quali da ventidue nazioni al fuo imperio fuggetto , naturalmente fi 
u fa vano. All ”0 la teftimonianza di Plinio , lib. 7. c. 14. e lib. x*. cap. x. di Solino 
càp. 1 . di Quinti' ano , lib. xi. c. t. di Valerio M. lib. 8. c. 7. del Volterrano lib. 34. 

, car. 401. di Agelho , lib. 17. c. 17. di Plinio de Vir. il'uftr. in Mithridate , ’cap! 7 6 . 

, Ortenfio tutte le fue orazioni o in mente , o in ferino già regiftrate , e anche rntte le 

oratorie rifpofte degli avverfari , quali a punto erano , repeteva , e fi ricordava ; anco- 
ra e -li partiramente riferì a bocca tutte le robe , che per un giorno intero fi erano ven- 
dette all’ incanto, co' loto prezi , e i compratori altresì , fenza fallire in cofa alcuni. : 
conforme alla relazione di Seneca , ut fup. del Volaterrano , come fop. di Cicerone in_, 
Brutus ; di Quinti’iano 1. «1. c. x. Grò , Generale di numerofifli no efercito , fapeva il 
nome di tutti quanti i foldati fuoi . qui allego Valerio Waffimo lib. 8. cao. 7. Quintilia- 
no , come fop. Volaterrano , ut fupra; Petrarca nel !u go predette . Plinio lib. 7. c. 14, 
Solino , cap. 7. Senofonte nella Ciroped. lib. j. Temiftocfe conofceva tutti i cittadini 
di Atene col proprio nome loro : egli fteffb in un’ anno apprele b barbara Livella , c la 
pronunzia della Perfia : crei n’ annmomfcouo Tucidide nel lib. r. Cicerone , de Sene#. 
Quintiliano , Petrarca , e Valerio M. ne’ luoghi prefati. Graffo , governatore’ nell* Alia’ 
divenne in breve così fpediro parlatore in cinque idiomi greci ; che parea nato in quelle 

f 'T’incie. Ti rimetto a Quintiliano , come fopra : appo il quale fi legge ancora ; come 
-od* '*e ridifle moltiffimi verfi , che allora afiora ferititi dire aveva da un’ altro . Dìi 
•erro Cameade raccontava in guifa d’ uno, che leggeffe, quanti volumi ciafcuno avea far-» 
in tutte le librette in Grecia: autore Plinio; lib. 7. c. 14. c il Petrarca ,• ut fup. Appreffo 
quelli , c Solino ancora , negli antedetti luoghi ; Lucio Scipione col proprio nome chia- 
mavi ciafcuno di tutto il popolò Romano .. La memoria di Simonide a cui non è nota ? 
Si affo ne ragiona Cicerone « de Orar. Ub. j, Quintiliano » lib. xi. c. a. Marziimo Cap- 
1 . -v i fella/ 
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«ella lib. 5. tit. de Memoria. I! Proverbio ì Supra Simonidem tntmcr , Un’ altro , «di- 
ta un’opera fatta in verfi , lotto la replicò tutta quanta , come fe fatte ftata tua : cos) 
ne fa v;ra fede Seneca , e con lui anche il Petrarca ; ne' fopraddetti luoghi . Un certo 
Simplicio a rovefcio , dico dal fine verfo il principio , a naentf recitava tutti 1 libri da 
Virgilio e tutte le orazioni di Cicerone : cofa incredibile : fe di cosi gran maraviglia-, 
non fatte fiato uditore , C teftimone S. Agoftioo i de Anima , & eius orjg. lib. 4 cap. 7. 

Il Mureti nelle Yarie Leiioni racconta un miracolo di memoria , quali imponibile^. 
Un giovane di Corfica , ftudente in Padova , ettendo in prefenza di molti , dallo fletto 
Murdti dettate , e infieme da un Copifta fopra molti fogli regilhate innpmera.bili voci , 
le quali erano parte latine , alcune greche , molte barbare, affaiflime a cafo comporti- , 
e prive di lignificato : e gih ettendo «anco il Mureti a dettare , lo fcrittore a copiare , 
gli affilienti a udire i 1* ifteflo giovane dal principio direttamente mfin' all' ultimo ; 
e dal fine retrogradando infino al principio ; c anche da qualunque parte di quel gran 
catalogo , o per innanai , o per indietro fempre continuando la fabordinata recitazione 
infmoal fuo termine ; ridille » e replicò a uno a pno fenza inciampo di memoria tutti 
aue* vocaboli cosi numerofi , e deorbitanti , e inimmaginabili. E appretto egli fi pro- 
ferfe a far la medefima prova della fua memoria in recitare a mente mono al numero di 
trentafei mila nomi . O Memoria te foro veramente di fapienza , perocché fenza la fua 
facultà non è fufficiente il noflro intelletto a divenir mirabile nelle cognizioni intellet- 
tuali. Ónde Quintiliano » lib. xi. c. t. Qmn„ dtfciplina memoria confiti : fruflraqueio- 
cemur , fi quicquii audimui , treterfluat . Ariamo poeta fpcculò , che fa Samenz* fatte 
figliuola dell' Efercizio , e della Memoria : perocché 1 ’ huoma nella ricordanza delle^ 
cofe provate con le azioni , e praticate con 1 * efercizio diventa fapientiffimo . Agellio ,* 
lih sa c 8 Maximi hoc , atque verismi Afraniut poeta de gignenda , comparandaque Sa- 
■picntta optnatui efi 1 quei cam filiam efii Vfu, , V Memoria £xit. Eo namque argumenta 
drmonflrat qui fapiens elfe rerum bum aitar um pflit , non libra folti , ncque itfctfUmt rbe- 
torich dìalechctfque opus effe i fed opoHere eum verfari quoque cxcrfcnquc tn rebus comi - 
nus nohtndif , pJichtandfique , eaque omnia atta , tir eventa firmiter memintjki V prmifa 
ratiere ' ae con Mere ex ìjt , qua pcricula ipfa rerum docuerunt no» qua libri tantum , aut 
magiari per quafdam mannaia vtrbtrum , fj imagwum , tamquam tn mimo, in fornata 
dcleft avermi . Verfus Afrantj funt bi , 

fi) fui me genuit , maser peparti Memoria, 

Sopbiam vocant me Qraij por fapientiam, . 

Secondo il mio giudico , lo <fadio , e fa memoria fanno 1 * uomo erudito : fiamme T* 
teorica de’ libri , e I’ ufo degli accidenti con la memoria fanno I uomo prudente . La* 
Memoria fi può confiderare in due maniere l o naturale , o artificiale : quella é neceffa- 
ria e ottima , e feconijiiflima ; quell' altra fi acquifta , e fi accrpfce coi» l affidua e [e ro- 
tazione All’ una , c all’ altra lì richiede fa cultura i ma per necelfith 10 vero alfa fe- 
conda. Quintiliano i 1 . xr. c. t. Memoria m quidam natura modo tfie munus extfltmave- 
runt ■ efique in e* non dubtì plunmum t fed ipfa excolmdo , ficut alia omnia augetut.* 
sTqùhVnam , maxtmamque\ me artem memoria quarat ; exera, atto efi W labor : multa 
e di /cere , multa cogitare i V (fi fieri pofefl) quottdtì ,f>ol,ftmum efi Enel lib. I. 
mona precipui firmatur , atque ahtur exercitationt Cicerone ; de Sene«. At memon^ 
minuitur. Credo i nifi pxerceai eam . Plinto > jn epift. 14 - hb. 8. Difficile efi tenere , qua 
acceleri! ; nifi exerceac, Diomede nella Gramat. lib. 1. nel fine, Memoria efi velox animi , 
firmata perceptio ; cuiut facultatcm fovet exercitatio UBtonn , enarra, tomfque mtentio . 
fiili cura , redimo felicita , U itligem iterati 9 , atque ripetuto frcqutnt . La Retorica ad 
Erennio nel fine del terzo. Sei cism in omni fltfciplina infirma efi arti, >pr crepito fine fiam- 
ma afiiduitate exercitationù ; tum vero in Mnemonica minimum vaici dottrina i nifi inau- 
firia , fluito , [labore , dihgentia ccmpnbetur. Vedi Gio. bat. Bernardi ptl Tefoto «U# 
Retorica «ella voce Memoria , 



Digitized by Google 




POETICI. 



ni 



Conjider astoni molte , e varie /opra il Giorni , 
e il Mefe } e F Anno. Proginn. ji. 

O Ccorre nella difcipfina critica talora l’oceafione di conofcere in qual’ora prenda 
il Giorno il fuo principio. RegiftreriS dunque appreffo didimamente l’ufo vano 
tenuto da nazioni diverfe intorno a fimil tempo: Avvertendo, che qui ora s’m* 
fende il giorno di ore 14. Comincia dunque il Giorno appreffo li 

Romani dalla meza notte. Gio. Rofmo appo il Dempftero in Antiqirit. Rom lib. 4. 
t. 3. Digefto : lib. 1. tit. xz. c. li. Ifidoro , in Origin. lib. 5. cap. de Temporibus, e de_. 
ttuindo, cap. t. Polidoro Virgilio, lib. z. c. 6. Plinio, lib. z. c. 79. Rati'. Volaterrano, 
lib. 31. car. 3157. Gio. Boccaccio, nella Geneologia, lib. t. tit de Die. S. Tommafo, 
par. 3. quiff. 80. art. 8. Frane. Barocio, nella Cofmograf. lib. 3. c *. Gugl. Durando, 
in Ration. divin. off. lib. 7. cap. t. num. 1 6. Aleffandro, in Gen. dier. Iib.°4. c. zo. Ce- 
lio Rodigino, lib. XI. cap. r. Teodora Gaza , de Menfibus Atticis : in tir. De principi# 
dici. Conformo, cap'. X. Plutarco in quarft. 84. Roman. Agellio, lib. 3. c z. Matteo 
Raderò, fop. Marziale, lib. 4. ep. 7. ad Euphemum. Servio, nella En. lib. V. verf. 738. 
e lib. 6. v. zjf. Pietro Moreftello, de Anno, Menfe,& die, &c. lib. 4. c. x. Macrobio, 
in Saturn. lib. r. cap. 3. Clavio fop. la Sfera, cap. z. tit. de Meridiano car. 178. 

Egizi, dall’occafo del Sole. Ifidoro, in Orig. lib. 5. cap. de temporibus : de Mundo, 
cap. x. Aleffandro in Gen. dier. lib. 4. cap. zo. G. Durando, in Ration. div. off. lib. 7. 
c. t. num. 16. Servio, nell’En. lib. 3. v. 738. Altri dicono ; dalla meza notte : quelli 
fono Plinio l.i. c. 79. Polidoro Virgilio, lib. z. c. 6. frane. Barocio, nella Cofmografia, 
lib. 3. c. z. Clavio fop. la Sfera, cap. z. tit. de Meridiano, car. Z78. 

Babiloni, Perfiani, Caldei; dal levar del Sole, Ifid'>ro, in Orig. lib. 3. tit. de Tempor. 
« lib. de Mundo, cap. x. Polidoro Virgilio 1. z. c. 6. Plinio, lib. z c. 79. Rofino appo il 
Dempfter, lib. 4. c. 3. Accurfio in Digeft. lib.*. tit. xz. cap. 8. Boccaccio, in Geneolog. 
lib. 1 tit de Die. Frane. Barocio , in Cofmogr. lib. 3. c. Z. Durando , in Ration. div. 
off. lib. 7. c. 1. num.- xtf.- Aleffandro, in Gen. dier. 1. 4. c. zo. Cenforino,cap. X. Agel- 
lio , lib. 3. c. z. Servio nell’En. lib. 7. v. 738. Pietro Moreftello, de Anno, menf#,&c. 
lib. 4* c. x. Macrobio lib. x. c. 3. in Saturo. Clavio fop. la 1 Sfera’, cap. z. tit. de Meri- 
diano, car. Z78. 

Boemi : dall’occafo del Sole . Fr. Barocio , fop. la Sfera lib. 3. c. tV 
Italiani: dal tramontar del Sole. Barocio, ut fup. 

Greci : dal levar del Sole. Teodoro Gaza , de Menfibus Atticis : tit. de Principio diei. 
Arabi, dal mezo giorno. Accurfio, in Digeft. lib. ». tit. xz. cap. 8. Barocio, ut fup. 
Durando, uf fup. * r 

Umbri Etrufci dal' mezo giorno . Macrobio , in far. lib. 1 c. 3. Cenforino, cap. X. 
Agellio, lib. 3. cap: z. Pietro Moreftello, ut fup. 1. 4. cap. 1. Aleffandro, in Gen. dier. 
ÌIP.’ ««* Boccacc '°, m Geneol. lib. x. tit. de Die . Polidoro Virgilio, lib. z. c. 6. 
Plinio, lib. I. c.79. RoCno, ut fup. lib. 4. c. 3. Volaterrano, lib. 31. car. 367. Barocio* 
Ut fup. lib. 3. c. 7. Servio, fop. la En. lib. 3. v. 738. e lib. 6. v. 333. ’ 

Ateniefi , dall’occafo del Sole. Ifidoro , in Orig. I. 3. tit. de Temporib. Plinio I z 
C.79. Rofino, I.4. c. 3. Accurfio, in Digeft. lib. z. tit. xz. c. 8. Polidoro Virg. lib z c 6 
Volaterrano, lib. jx. car. 367. Boccaccio, in Geneol. lib. x. tit. de Die. Barocio- ini 
Cofmograf lib. 3. c. z. Durando , in Rat. div. off. lib. 7. c. X. num. i6. Aleffandro iu 
Gen. dier. lih 4. c. zo. Teodoro Gaza , de Menfibus Atticis , tir. de principio diei Cen- 
forino cap. X._ Agellio, lib. 3. c. z. Moreftello, lib. 4. c. 1. Macrobio , lib: x.c.z Ser- 
vio, nell En. lib. 3. v. 738. Clavio fop. la Sfera, cap. z. tit.de Meridiano. Aitiate de 
Verb. Genif. tit. 16. cap. z. (. Rom* , n. 6. * 

Ifote Baleari,. ovvero Maiorica , e Miuorica : dal levar del Sole. Barotio, e Clavio 
Ut luoghi foprallegati. * 

Ibrei i dal tramontar del Sole. Barocio, come di fopia. Bea. Pererio, fopra il Genefi 

lib. x. 
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Iib. i. c. i. ver. f. num. 8». Gio. Lorino, fop. i Numeri , cap. 19. r. 7. car. 70$..di«^r 
Dtrr, ut alibi docui , tnplex Hebrtu erat , u fuetti , a media notte ai mediar» notte m alterna a 
dm : legaht > a vefpera ad vtfperam : naturali t ; ab 01 tu Sotti ad ortum tiufdem , Il mede- 
lìmo dice il Peterio, in Gen. c. 1. v. 5. num. 81. 

Il Giorno fortifee tre nomi. - Naturale,' Civile; Artificiale. 

I! Giorno naturale contiene ore 14. elfendo compollo di un giorno , t di una notte* 
Acciuffo, fop. il Dipeli o , hb. x. tit. 11. cap 8. e hb. 50. tir. 1$. cap. 1. Boccaccio , in 
Geneol. hb. t. tit. De die. Fracaftoro d; Homoccntricis : fedi. 3. cap. 1. Bened. Fcrnandi, 
in Gcneii c. 1. fedi. 3. Titelmanno: in Plnlofo. nat. 1 . 7. c. j. Giuntino fop. la Sfera... 
cap. primo ti*. De terra, to. primo car. 161. 161. e cap. a. tit. de aquinoéliah cuculo, 
to. primo r. 31^. e nel to. 1. car. 91. fin' a 97. Il Sacrobofco > nella fu» Sfera. Clavio, 
fop. la Sfera, cap. x. tir. de Dieb. natur. Scc. car. 399. Pererio, fop. il Genef. cip. primo 
v. 5. rum. Sx. S. Tommafo nell’ opufe. 60. de Humanit. Chr. tit. de fepulr. Chrift. 
Agoftino Steuco in Cofmop. cap. primo in Gen. car. z 6. Gio. Lorini , fop. i Numeri, 
cap. 19. v. 7. car. 705. Alcuni altri all’incontro affermano , che il Giorno naturai: fia 
dal levar del Sol: infino al tramontare. Quelli fono Cenforino , cap. X. L'Alciatode 
verb. fignif. tit. 16. cap. 1. 9 . Roma num. 7. & in lege 114. num. 3. Il Barocio nella 
fua Colmografia,car. 6, 1 58. 159. e nell’errore 3 6. e 49. che oppone al Sacrobofco , avanti 
alla fua Cofmografia -• dicendo.' Diet ab ortu Sotti ad oceafum proprie Naturala dieendut 
tjì ; t fuandoquidem ipfa rerum magijìra Natura Sotti ortu , \S oceafu eum quotidie nullo ar- 
tificio nobn ofìendit. * Quamplunma ego aiduetre poficm antiquorum latinorum autorurrL, 
txempla vel tejttmonia : quibui apem fimi offendermi , a Romanie , optimi fque Latini 1 auto- 
ribui diem naturalem appellai um fuijte , quem artificialem hi nuneuparunt . Verum te lette», 
ad Maerobium l. 1. e. 3. Gellium l. 3. e., z. Pttnium I. t. t. 79. a! io fque latino t autoret , 
qui de bae re trattamele , perlegendot mitto. Collui nella fua confidenza troppo licenziofo 
iperboleggia: perocché ninno antico Scrittore [fe lo Audio , e la memoria non mentifeo-, 
co a me il vero] fa menzione di Giorno naturale ; trattone Cenforino cap. X. il quale 
autore da i critici è reputato un parto fuppofìtizio di Aldo Manuzio; ficcome il libro di 
Feneftella fi crede invenzione di Pomponio Leto ; fecondo l’Alciato,de vetb, fign. Iib. 4. 
ovvero di Andrea Flocci Fiorentino i fecondo Lilio Giraldo, de poet. dial. 4. car. 171. 
c anche l’Orazione de coartazione di M. Tullio fi aferi ve al Sigonio dal Riccobono. 
Ma come la Natura intenle, e nomina Giorno quello , che è da levare infino al tramon- 
tar del Sole; fe il Creator della Natura nomina il Giorno naturale quello , che ancori- 
la notte comprende.'’ Faìu jque efl vrftere . mane-, dici unni. Il Calepino altresì nella, 
voce Vieti ftabilifce il Giorno naturale dall'orto all’occafo del Sole . 

Il Giorno Civile , enza contrailo alcuno , e fenza varietà di opinioni fi dilfinifca 
quello , che nello fpazio di ventiquattr’ore fi termina fra il giorno , e la notte. Rofino 
lib. 4. c. 3. Agellip 1 . 3 c. 1. Microbio l. 1. c. 3. Saturo. Cenforino cap. X. Alciato 
de Verb. figmr. tit. 1 6. cap. 1. 9 . Roma num. 6. Piet. MoreAello lib. 4. dial. primo., 
Barocio nella Cofmograf Iib. primo car. 6. cap. z. e hb. 3 cap. 1. car. rjz. Quivi ne- 
gli errori oppofii al Sacrobofco : errore 38. 11 principio di quello giorno fi prende in 
ore diverfe appo varie nazioni; ficcome di fopra fi è notato: nafta per conclusone : che 
di ventiquattr’ ore col giorno, e colla notte fi ftatuifee. Vedi il Buciola in Hor. fubfec. 
to. 1. 1 . XI. c. 1. e il Parrafin in epift. 6 3. 

Giorno artificiale s’ intende Tempre dall - ora del Sole oriente infido al Sole occidente : 
e la Notte artificiale fimilmente comincia da'l’ occafo del Sole fino al fuo nafeimento. 
Accurfio in Dieeft. lib. x. tit. sii. c. 8. e lib. 50. tit. 16. c. t. Boccaccio in Geneolog. 
lib. primo tit. ae Die. Pererio fopra il Genefi : lib. primo cap. 1. v. $. mi. 8x, Bifciola: 
in Hor. fubfec. to. x. I. xt. c. t. Sacrobofco : in Sphira: cap. x. e 3. car. X19. zoo. 4©r. 
Titelmanno ; in Philofoph. nat lib. 7. c. xv. Giuntino fop. la Sfera : cap. 1. tir. de- 
JF.qu’noél. circ. torri, t. car. 31 6. e nel tom. 1. cap. 3. car. nj. Il Giorno artificiale fi 
fa più lungo , e più breve fecondo la dimora del Sole fopra il noftro Orizonte : confor». 
me alla qualità della ftagione : effendo più lungo la State , e più breve 1 * Inverno; 

• .onforme alla politura del luogo, e dell’abitazione. In quella maniera fi regola eziau- , 
«U® la Notte artificiale. Onde per «Tempio; quando, il (giorno farà ore XV. e min, 4. 

1» netto 
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U notte /bri or« 8. e min. j«. conforme al complimento d’«„ * 

O 'n'uT , , m0 ' Vcdl jl P *"*G<> nell. epift. 6z. fra " Cmk, ri ,V, ' e *' the du «- 
De Meli Lunari, Solari , Naturali, Civili, £g JZI Ebrei PC ‘ m °-- 

prefa, ne mio ufizio. Il curiofo legga Ce n fon no ina B0 ° è mi » >m- 

d.fp.4- num. 38. = v. J. difp. 6. num. ,1 &Z Barocm 7'Vr 0en ' ,b ’ *1- *4. 
«r. 155. zjtf. rSo. Ifidoro in Orig. Iib. 5. tit de Menfih r ’ ? Cof ™°& r ; J >b. 4. Clp . T 
to 1. car. 175. Polidoro Virgilio, l.b c / MaS„ l G ‘ unt,ao . <°P I* Sfera, cap. a 
de Partii hom. lib. primo c. s. Pietro Apuelom* ; v i P fim ® C *P* 1$. ci5. Aupenio 
rano, lib. 31. tit. de tempore, P.etroAguelone , in Kaleod. trilingue , car. 10. Vo& 

Dell’anno con varie fue Ciroullanze anDr.fr. „i: « n. 1 • 

orca il Tuo principio , e il numero de’ Meli ,'e di’ giorpTcm! i a f; ( ?? PO diì,erfe na «°n i; 
' edl P,etro Aguelonc, in Kaleniar. trilingue car rn Z n ! ue nomin «*ioni ,& c . 
c. 4 More Ilei lo, l,b. ì. dial, 3. 4 . 5 .<l 7" 8 lib z dia'lV V V,r § itÌÒ > ''ba. 

le Note, car. n 4 . ,,5. ll6 . Conformo, c. <5. 7 g „ m» c ‘ i.:* fc ^- *' b - S-duL 7. quivi 
5 11. e in Saturo, lib. 1. c 11. e fa è ra i'iriZ j ’ ,’ n Sonln Scip. |. 1 , , 

Lattanzio Iib. t. c. 13. Teodoro Gaza; de Menlibu? tir ? de Anni'° P SV ' da En,au *°». 
fium interpretar. Gio Zonara , lib. 1. di Numa P.errA r A n P rinc, P 10 » & de Men. 
AleTandro, in Gen. dier. l,b. 3. c . z 4 Ìfidom in Ori» G ° meftore . "cll Efodo,' cap. ly , 
de Mundo cap. 6 . Samuel Petit de Ann. &c. Senofonfè in Àmì' ^ A A"° : e ncl ,ib - 
«10 ''Coliafte Solino cap. 3. Quivi l’interprete Gio Camerf^^r 00 ' 5 ' Qu ,vi Gio. An« 
man I9 E nella vi'a di Numa *>omp. P.l^ Ro. 

210 Augemo , De partii faomin. Iib. primo cap fecondo c tela,/' ’ f * n,J ' ; P r, “ c Ora- 
' 0 » ,n Anrtq. Roman. Iib. 4. cap ofimo * f ’ Gio. R°Gii . appo il 

1 ifteTo D.-mfter S. Agollino, De Civ. D P ei hb. zi. c^Jo lib*. par * ,1 P omen - *f cap. A . 
euc.i fopra il Genefi, cap 5 car. 1 14 verfa Pag Plinio n 4 ' A ? oft,n <» 

» ’mpbar antro; car. 113 gr. Jat per Lue Holften AoelliA i, 7 ' C ‘ 4 *’ ^ or ^ T,a , de 
: * Uon. divin off. l,b 8.V3. Lo l Ca non 7 , ' n Emlndat ’hb /' * Duraad °. «■ 

« to. 3. car. ni. pjrr i. Cornelio Vitelli c*nt^ \ i w i_ * x ‘ c . a P- f * ne* Critici, 



; : WJVID * ”0 fi. c. 3. Lod Ca. none in t.k * ^ uraa 

, ;“ r - * l8 ;P ,rr *• Cornelio Virili, contr’ ’alM,rulacan^ ^ ne ' 

«r. tf J7 . Miceforo Gregora, ftor. lab. 8. tir de Pafchuis COr^ioL^Frw^irurii’^ 0 

1 c Critici . to nr m A riQr d - Sj- 



- pt-r x. torneilo vice 

So%' cap! JìVcSiid Vo L pr7mo C0rrC ' t,O < C c FranC ’ Floria - Sa- 

iVf c d ‘ En QpiW anch ' l’in'erprete’dott.ffimo Lod TcerlT‘%^' Vfrf ® 
in MiMI. Iib. 5 . c. 7 . Il Baroco , nella fo a Cofmogrbf car -, « P,Ctro Nanni °» 
Percno, in Genef. lib. 1. c. 1. v. 1. num. 10 v 7r , ? , , nZ % V" l6 i 
3*4.*. 6. t cap quarft. num. 106. c lib 13 c 8 indilo 6 c *ft>. 7. 

fop. 1, Sfera, to. primo c. ,08. ,„ 3 „. , ^ T 4? ’ & ^ 11 Gjui >' 

CJavro, fopra I. Sfera , car. Z43. z 7 J- Ovidio, mfall. |.b. p ? r1mÓ; C ‘ 174 393 ‘ 



* OfrwZ'M fotra viri difetti , commendai V,da 
nel juo Poema. T rogiti», y 3. 

J arn^oio 

sassaSESruJSSs r*» «««•,-•. sSjtfsìri 

1 «rommici, volfe con molta confideri7mnè^ U l ntl } n<,U -'. a fus ^a fecondillìma d P pa- 
- gu’^io noftro) Ulrffea più rodo che LTIifTeide^e 7l ^ Lrliffc fP crd “' , ° ialfo. 

■ -patron, mico ,1 l U0 g O che la Mrfona oerr.A j P a mi ?.' ,or confido ridurre i^ 
prudenza fo imir.ft&ri fc*K nomilffil^* 6 » e n0 " Acbi,,e ' de • Dell, q.u, 
trafmutàr Goffredo in iw, ndo °P e t* Ih* epica , meglio Siriadc ; che a_^. 

Aavitb di fimi? formazione anche la locdenu' fl«ri A ? e '^ n ' a, ' a d,,re22a , e io- 
v Ptog. Nif. Voi. j. dCnM dl ^mutare » figura ftianitra ,| Nome 

* * fan. 
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fantiffimo , e venerandiflìmo di CRISTO. Il principio di (Jtiefto libro fi muove da uà.» 
tnonofillabo , e relativo infieme. Quanto il monofillabo fu contrario alia gravitai, fi 
jnoftra nel Proginnafmo XIII. del volume terzo. Quanto il relativo fu inferiore ai lu- 
ilantivo; i granatici, e i dialettici ne facciano fede. Quanto fi nil principio fia degenere 
da’ parti epici de' primi poeti greci, e latrai ; o«ni occhioni difeerne , e ogni intelletto 
il confidcri. La imprefa di quefto poeta è rivolta Solamente a narrare l'azione , e gli 
accidenti, che fi raggirano intorno al tempo della Pa iione di CRISTO: ti quale argo- 
mentoli accenna pm accidentale, e fuffecutivo; che non fi fpecifica primario , e fuftan- 
arale . 

Qui mure , mai ferrar , qui ralum nummi compiei 
BPIRITUS aiate, rito lieta* mibi munire Ri gem 
Bit genitum cenere -, è fuptri ami lede Perenti» 

Virgnai* totali* fi raviiam defeenJit tn alvum ; ■ . 

Mortalefqua auiae baufit jputr ; ut genut vltmt 
Humanum eriperct tenebri t , tot carcere iniqua 
Morti fua, man'efque piot inferra Oljmp* . 

Blum [ponte bomtnh m mirientem ob crimine tettar 
JEgra tulit , fuduttqu* poti de vertie* Salem 
Afpice/t , & tenebrie infutth terruit orbe-m. 

Far mibi t* duce mortali immortali a dégna 
Ore loqui, interdumqu e aculei attaller e iceloi 
. Et lucem ampere atbertam. Summique Parenti* 

Coafilia, atque nette tane dira evolvere eoufat. 

■Qui fi fcambia, e fi confonde la caufa materiale con ia cauta finale ? perocché il poeta 
dalla parola Regina infino a P uer iaclufivamente; propone la cauf* materiale; cioè iffug- 
getto del fuo poema : dipoi foggiugnendo : Ut genut uh ut ut. palefa la caufa finale; 
cioè la Paffion di CRISTO: Dovea dunque neceflàriamente fui principio annunziare per 
fuo tema la morte di quel Re; qui bifgtnilut l fede fuperi Parenti! tfr. predeftinata* ; 
ut genut bumanum erìperet tenebrie Ut. La dove fpecifica per fuo intento principaliffimo 
la Natività piuttoflo che la Paltone del Redentore : quantunque fecondo il rigor della 
■Critica , e la reftrizioue di quefta appellazione Regem fi parla indeterminatamente; 
anzi che fi determini fuggetto alcuno fpeciale : perocché; Bifieniteme ; qui i on’ aggiun- 
zione; ficcome; Qju defuodit tee alvum ; è una -relazione : due cofe propriamente acci- 
dentali, non formili ? altrimenti fc fusero voci eflènaiali , ne feguirebbe quefta falfità» 
•che il Poeta iatendeffe di cantare la paterna, e la materna generamene di CRISTO. 
'Simil' errore di proporre un’ azione indefinita ; fi feorge ancora in Omero; mentre , che 
nella Iliade non dichiara , qual fulTe la fpeciale ira di Achille , prefa dal poeta per fug- 
getto primario: e nella Uliflea in vece di prescrivere nella proporzione 1* errabondo 
viario d. (Jlifftf da Troia in Itaca ; nel quale vide molte Città, c conobbe vari collami; 
foflituifce nel telativo da cflenzialitàde! fatto-, che fi doveva preporre od fnftantivo fpe- 
eificau mente, non indiftintamente ; cioè Virum: a] tri meste , fe quelle forme di princi- 
piare, fi concederanno irreprenfibili ; per coafegnenza Infognerà confertare , che il rela- 
tivo ha l’ifteflb, che il f.iffantivo, e che le voci equivoche e univoche ritengano il me- 
defimo fenfo. Anche V-irgibo a' abbagli m quefta medefima vacillazione , perocché 
le noi prefuppomamo, lui aver quefta fola mira di cantare Esca peregrinante da Troia 
»n Italia per fondare nel Lazio un nuovo regno ; per certo egli non coufegue il fuo fine 
quivi ne con la forza delle parole, ne con I* fpecificaziooe del featimento Ma per mag- 
gior dichiarazione di quefto aflufdo; fingiamo, che Virgilio dica di volere prinapriilS- 
anamente cantare Virum , qui ab oris Troia Italiana , Ltvinaque littora venit ; ut ronderei 
urbem , unii genut Utinum , Albinigue potrei, atque mania Roma. NéH» pesfost di 
Enea, Ibttoimefa nella dizione Vinti» \ perchè ima vi fi pnfTono comprendere varie atto- 
rni di erto Eroe» per efimoio una guerra , ov egli forte capitano , e vincitore e ama fon- 
dazione di una Città fatta da lui metropoli di un regno : una Ita un prefi .eroica , qual 
Su il conquifto de! vello d'oro ; e fimili altri gefti ammirandi : giacché net foftaativ» 
firum non fi può jUbilire aeiluaa opeiatioae propria # e fp sufica . guanto al àjy* 

, . effendi? 
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eGfemJo Wtl relazione , una confeguenza, un'accidente di cofa anteriore, e mirici papi- 
llon può rapprefentare un' agente primiero, ne una cagione fuftanziale. Per legno di taf 
verità; fe Virgilio averte fpecialmente detto : Arma viri ciao , qui fnmut ab orti Trota 
Lavina littori venti ; apertilBmamente fi vede, che il relativo, Qui, ferve per una peri, 
frali figuratamente figmficativa della propria perfona Virarne ; il quale è il vero operatore 
dell’azton crtenziale, cioè Arma ; ovvero Guerre. Ma rivoltiamo gli occhi ancora in al. 
tre pirti di quello poema del Vida. 

Nel primo libro , CRISTO annunzia vicina la fua morte a’ difcepoli ; metflifjìmni 0 ri: 
èque imo rumpent fufptna pecore fatur : Lux mine tnfauda propinqua t . Quelle parole fon 
molto difeordanti dall'Evangelio, e dalla mente , e dall’amore di CRISTO: il quale fij 
fempre delìderolò, e zelantufimo della Partitane ; e quando egli fi contrilla , e paventa, 
e fuda fangue, e prega il PADRE, perchè trapali! via , e fi trasferire il calice delìa^ 
fua m irte; allora profeticamente parla in perfona della Chiefa : la qual dove* farli ri* 
piena di conturbazioni , di terrori , di fughe, di l'angue , e dovei pregare DIO , che da 
lei rimoveffe e ne’fuoi defolatori trafporralfe cosi gravi, e frequenti, e cotante afflizioni. 
Quanto poi ritfea indegno , e incomportabile quello addiettivo Infamia ; ne fia giudice 
ViftelTo Evangelio. Ma di quello ; qui di folto. 

Nomina CRISTO, Divani , Heroem ,Juvenem . Divo appo gli Etnici s’ attribuire fa. 
flantivamente alti Dei; non mai a Giove: approdo i Criftiani a i Beati, non mai a DIO. 
Quanto è dunque inferiore alla Maellà di DIO umanato? Peggiore attributo è il voci, 
bolo Eroe pelli no il femplice nome di Giovane. Voci fpelfo replicate per entro l’opera. 

Parla il Salvatore a gli Apolloli, di Lazero morto: Lrtbo revoeandut amicai io luce:»: 
molò me P -t r andai Senio difeorde , anzi contrario a quello dell'Evangelio in bocce 
dello Hello Redentore : Ero fetebam , quia femper me auitt , Dubitazione inconveniente 
al merito, c all’autorità ai CRISTO. 

Dice Lucifero . 

pemtui non infeiut illam 

Jam prop> ale/fi dtem , fupert qua maximut ullot 
Imperio Patrie inferni t fuceederet or;/. 

M imbuì auxilio , ae fedii vaflaret operili , 

Sollicitui * moliti BEO letbunt medttatur . 

Come Lucifero poteffe prefumere , che propinquo fulTe il tempo di fetreerar I* anime 
del Limbo; e come poterti: ancor prefupporrc ; che il Salvatore doverti vivo, e non_* 
morto erteguire liffatta imprefa; non fi può argomentare da concetto nefluno della Scrit- 
tura. Confermata quella verità. Lucifero machinando la morte a CRIPTO , ficcome di 
fopra fi efpone ; apprefla , e opera il fuo efternunio , il quale fapeva dovere dal FI- 
GLIUOLO di DIO umanato procedere , ma non làpeva il modo, ne il tempo. 

Lucifero chiama fratelli, i tuoi Demoni, e gli Angeli beati. Acari ad Itmtna fratria 
dtroi imperai. * D mtfìt de ahtibut fratnbur unum . Appellazione appreflo i poeti mfe. 
deli, e fedeli inaudita, e impropia. Cosi fa nel j. e nel <5. col medelimo errore. 

CRISTO richiama da morte a vita Lazero tre volte, finzione del tutto falfiflima e in. 
dignirtirm del FIGLIUOLO di DIO : quali non poterti: con un folo comandamento di 
Voce efeguire la fua volontà ; o non meritarti: d’impetrare dal PADRE quella grazia^ 
con un folo efperimento : o dubitarti:, come già Moisè , della onnipotenza divina. 
Approdo a quello: induce CRISTO a comandare , che a Lazaro fi fciolgano le mani; 
prima che fia rifufeitato; e poi foggiunge , che gii affilienti vedevano innanzi alla fufei. 
fatrice parola di N. S. nel fepolcro Cadaver nullo cogente moven. tutte menzogne, al fa* 
crofanto Evangelio contrarie . 

Finge , che quella Donna , qui erat in eivitate peeeatrix ; andarti: alla Cafa di Simeone 




cvflei uen fu ia Maddalena. Cedui contrada con la vèrità Evangelica , e ancora^ 

t f * contro 
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contro fe (ledo. Io prima lì. Matteo, nel Cam e S. Luca, nel Cap..&. teftifioaoo-eflér*L# 
fitta Maria Maddalena quella de qua feptem dementa exicrant ; e u poeta, eoa allegorico 
lento accenna il medefimo : . J 

S-cct aultm fubuò nife fpirantir ab tre ... . ... . 

Septem odio circuiti off u fa calìgini, if atra . s- , .• \ 

J&ube exire farei — - , 

Htc , DEUS, bic inquit capitum faitTtwx feptem 
Compiavi 'infera metter» vexabat Erinnyt . 

Oltre a quello, egli conferite , e concorda con S Luca neT Cap. 7. e fiere Hata la eali| 
di Simone lebbrofo, dove coilei li converti, e lavò i piedi a N. S con le lacrime : e con 
baci gli onorò, e con l'unguento gli unfe. A che fine dunque portò feco il vafo dell'un- 
guento, fe npn fi moire con animo penitente ; ficcorne il cello Evangelico riferifee ; all* 
cui relazione repugna il poeta? Come può anche riceverli per accidente verifimile : che 
una fern maa, quantunque 1 ripudila per moto di cartolici oli di entrare in cala di un' 
uomo, dove fono tante perfone .| dove fi delina , o fi cena ; dove necelfariamente dove* 
credere di eiTere » ripreu , o derifa , o fcaccuta : potendo lei ancora in mille maniere r 
in mille occafinnr veder CR[ST() fuori di tale abitazione privata? Che dirò della inde- 
cenza di farla quivi pubblicamente fporgliarfi delle fue velli ? E della bugia , di farla 
rafciu'jare i piedi .al Salvatore, Vejle froenr , aliar tulerctt quam nuper in ufut ? quando- 
capìllti capitit fui tergebat . Aggiu-’ni qui ; che mentre vnole poeticamente fvolaza e fuor 
della (loria evangelica; vien colletto a non faper dire quel che imprende a dire : aliot 
tulerat quam nuper in ufut. Vedi il Baronia negli Annali anno CHRISTI 31. cap. 16. 
c il Martirologio dell’ifteflo Baroni© 11. Jul. 

Dice: Exarferat ingent trilli in corde dolor. Nuova filofofia , attribuire virtù infiam- 
ftatbVa a due affetti refrigerativi ; quali fono la rfilleaa , e il dolore . E nel quinto III*. 
D ior offìbus arfit tngens * Exar/it fubito dolor, c altre volto ancori . 

Nel fecondo libro, indùce i demoni fotto mentiti afpetti a commuovere i Superiori 
della Sinagoga in tempo notturno «.concorrere nel tempio infuriati per far concilio con- 
tro a CRISTO; perocché in fogno, c in parole i predetti Spiriti avevano rapptefeatae» 
a i principali Ebrei; . > 

CHK1STUM inferre facet , arifque inìlare bipenni . 

, ArneMum arata , atque adyttt extrema minati , , 

Ef tata fentuflo in tempio domtnarrcr ignem. _ -, 

Chimera inveriSmile, feipita, e fchenaevole: conciofliachè dalla confueta , e incom- 
parabile modeftia, e irmi IO di CRISTO non fi poteva eziandio con argani trarre una in 

t ~ ru 3 r far « /T~_ . J. ..a « l-_ J • r_ 
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eonfeguenza non fe ne fa motto alcuno . In effetto , quanto più coftui u dilunga dalla, 
ìempfice narrazione degli Evangeli#! ; altrettanto più trafeorre in aggiramenti , c iiu. 
alfurdi « 

Artribuifce a DIO l’aggiunto Kimbipotrm attributo del Giove allegorico di Omero, 
lignificato per l’aria. Appreffo i Crifhani fi dee abbonire fimile aggiunzione , come irre* 
ligiofa, e abbietta. E nel quarto ancora Pater imbnpateni col medefimo ftoltiloquio. 

Coi verte una invocazione accidentale a i Cori angelici «Mela in 17. verfi ; e fatta, 
jjprchè gli preflino favorea far memoria degli antichi luoghi murati della Paleftina; e de-, 
popoli Ebrei altresì , che a celebrar la Pafqua concorrevano in Gerufalem . Incidenti 
prò' Irta , e tedioia , e inopportuna : eBcndo £iù giallamente proporzionata a materia di 
cofmografi e a catalogo di genti armate, òi aggingne quivi : come egli con lajcort* 



degli À ageli afpi a all’ onore di acquifiar I* poetica incoronazione fu in Ciclo. Dove i 
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mentre N. S. vuol ripararli a far la Cena Pafqualc nella fua cala; infieme co’ Difcepoli. 
Dipoi non apparifce, che gli vada incontro, ne che Io vegga , ne che Io degni di quattri 
parole. Iftveriftmile , c anche inurbaci* inconvenicaliffitua. 

Nell’orazione del Salvatore nell'Orto. r 
Calcili vclut Mitili fc jcminc erettine * 

Horrebat 

Poi volto al PADRE: 

Omntpotent tali»' Pater b me funere ebire ? 

Me nè aliena malie tanni eommtffa piare ? 

Enpe me informi letbo , tf lui jì erte (everta 
Con/tlia in melrut durofijue averte dolora. 

Quettfoocowetti molto inferiori al vero, e miflico lenfo dell'Evangelio; conciòlEa 
che fe CRI->iO , come uomo , ebbe tanto in orroro la morte ; che ncufalTe il calice 
della i auìone ; e che per la conftdcraiionc di sì atroce fupplizio , fudafTe fangue : bifo- 
cna concedere per vero quello ateifmo ; che nella fortezi , e nella cariti fusero di gran 
lunga fupcriori a lui tutti i Ma-tiri ; i quali con intrepido , e fervcntilEino cuore corre- 
vano incontro a'ia m irre . Similmente fe all’ agonia del Redentore fu uccellano il con- 
torto dell Angelo ; fari flato in tal cafo più perfetto di virtù quello Spirito , che I’ ani- 
nia di MS unita al Verbo , e beatiffirna nella vifione di DIO. Adunque nella interpre- 
tazione della sagra Scrittura , conviene più torto effer divino di mente ; che umano 
di felino . 

Nomina Angelo di CRISTO , con la voce Puer . dovendo in si grande ufizio aferi- 
verli og 1 prerogativa di parole più gravi , e fublimi , e amplificative. Cosi fa dell’ Ar- 
cangeli Gaobriello ; nel terzo più volte. 

«£i el lr rZ °ì *V i,ifce C ? 1 Pf°« n ° *ùolo di Ninfa; 1’ alteza , e la fantiti della Madre di 
DIO. Nympbx innate fuperb» coniugi, . Almeno 1’ avelTe illnftrato con qualche add et- 
tivo lublime , e O igulanilirno . Quindi ancora ; Judaai inter virgo pulchernma Sympbar . 

Anna Pro te fella : eorrepta furore bacchatur tollit wgentem ululatum . fatta da lui fimi-, 
giunte a una fpintata e a una Baccante ; conforme all’ ufo de’ profani poeti. 

Giovanni , e Giofelfo entrano tnfieme nel palazzo di Pi’ato ; con animo di aiuftificare 
la innocenza , e teftimomare la fanti* di CRISTO apprelTo quel Giudice ; e «osi libe- 
rare da morre i! Salvatore contr* alle impugnazioni degli Ebrei . Quivi tutti e due per 
comp imento di quello ufizio narrano di CRISTO la paterna ., e la materna generazione , 




_ , cinquanta veili. , 

V* 111 *’ ° i crc * n2 - a - o confidenza ; con qual* entratura di amicizia t 

Savino d? rr^nn^TV s . ,n,ro ^ cono Giovanni , e Gioiello a parlare a «n Dinalla , 
barbaro di Religione , forfè duro alla compartione For/itan indigni cafui miftrtftcret ultr'o. 
paro c de poeta , nel terzo ; folamente per cominoverlo a pie* d’ un’ uomo , ftimato 
ignobile d. tangue , conofciuto povero da tutti introduttore di contrarie leggi , accu- 
lato da perfone principali , acche, potenti.; alfe quali fogliono per intereffe comp.a- 
cere *.‘ Quale onore , qual credenza poteva Affatto Govetnatorc attribuire a duo 

«omini , da lui reputali plebei , o a elTo incogniti ? Qui non ritrovo alcun verifiimle, 
■e alcuno avvedimelo . * 

Ne può con quelli verfi alleggerire i! Poeta 1’ error fopra detto ,• 

Jamque facerdolet paulattm cedere ab aula i 
Romano velut infenfor , ac dira minante. 

Hn anvnum arredi paulum lenire dolorem 
Inripiunt , rcbufque ahquam fprrare falutem. 

perciocché dopo la deliberazione , e l’ incammnaraento loro , nacquero accidentalmente 
qixerti cali , c quelle fperanze. 1 

Secondariamente ; 1 tn una tumultuazione tanto importuna , e ine; «ante de’ .Giudei 
Vfn« PiUto coatto CRIòIO ,*• conforme al tenore deil’ Evangelio ; non li guò immagi- 
nalo 
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oare mai ne veriGmife, ne potàbile fn quel tempo sì breve , e tra vaglio (b , e inquieto l 
un ragionamento così diffufo , e importante } che recitato con gravita de gelri » e di vo* 

cc > richiedeva un giorno artmziale.- „ . . 

Terzo con incidenza mendicata , e con metodo non poetico , ma laitaftico ; inlerrtce 
u»l poema tutta la vita di CRISTO : quando egli con ordine ftoneo { fcrivendo .lui fio- 
rii non poema ; fecondo Ariftotile ) doveva fubordinare dal priatipio a. .a fine , cutter 
quelle azioni di N. S. Ma con quella occafion: rr.i farò lecita , e opportuna la impugna- 
zione contr’ alle poetiche ; le quali comandano al poeta 1* ordine di- or li nato ; c.oe (tra- 
volto nella narrazione degli avvenimenti fecondo il tempo fra loro fucciffivi ; e conti- 
oovati : ficcome fi legge appreflb Omero, e Virgilio i introducendo età llravagantcmeate 
Ulifie ed Ene 3 a raccontare quello . che gik era fucceduto a loro : potan io a luo luo- 
go e tempo efegttire fi fatto ufizio il Poeta. Se imitatrice della Natura e ' Arte ; per- ( 
fhè la Poefia contro I* ordine della Natura debbe difordmare nel tempo i fuccctfi delle 
azioni ? Se il decoro de’ gran pcrfonaggi dee fempre mai oflervarfi , e aggrandirli i per- 
chè gli Eroi fi rapptefentano , come in feena , e in piaza ; più novellatori , che narra- 
tori? Ss l’ imponibile non può aver luogo mi alcuna fcr ttura ; perchè Omero nel deci-^ 
mo anno comincia il catalogo dell’ armata greca , venuta nel primo armo a Troia . que-_ 
fìa è I’ Architettura della Pazia ; fabbricar gli edifizi prima dal tetto ; e non da 1 lon- 
damcnti ; e la Cofmografia degli aggiramenti i effere in Levante , e per arrivare in Po- 
nente , fvtarfi al Mezogiorno , e quindi avvolgerfi verfo il Settentrione . Se quelle regole 
di (travolgere 1’ ordine delle cofe avvenute ; perchè fon fondate , e «*bmte (opra i poe- 
mi di, Omero fi deono mantenere inviolabili i adunque a imitazion di Omero ci ha le- 
cito , e neceffario , contaminate il decoro divino , la graviti» eroica , e . «A"™ £ v '' r : 
Jj arre fi governa conila ragione, e fi accomoda eziandio all ulo . purché luo n 
abufi la ragione , e non disformi 1’ arte. Comparifca dunque un poeta ; il quale eom. 
rrenerofo configlio , e non con imitazione fervile poetizando conforme alla economi» 
della Natura , e alla perfezione dell’ Arte , dica arditamente contro gl irrazionali Set- 
teggiatoli di Omero , 'e di Virgilio: 

O imitatori! fcrvutn pecut i ut mibi ftpb 
Biltm , ftpì iocum vejln mez/ere tumultui t 
Libera per vacuum pofut vtfligia principi , 

Kart aliena meo frejji pedi . qui J ibi fidi! 

Uggiugni quell’ altro affurdo , non meno incompatibile in sì faf’e 
per fona di un’ altra perfona : cioè ; in un medeffmo tempo il narratore «PP"»« ’ 
tato , e imitante; poeta . e r.on poeta ; ovvero rapptefentato dal poeta , e rapprefen 
tatore dei poeta : conoofiachè , per efempio ; Enea , mentre va efponendo la rovina di 
Troia* ;egl?è imitato* dal poeto*/, interne quali poeta , nell. fu. narrazione introduce 
per imitazione altre peritine a parlare : onde fi rapprefent. ( ficcome %l‘.mo dire) un» 

commedia in commedia: cioè, ridurre in difpregio, e in ""^^’^ndoutiremui 
Quarto ; Giufeppo nel fuo parlamento . fatto a Pilato , “ Virgimtl» 

della Santiflìma Genitrice col Rubo di McisS , col Vello di Gedeone , dice. 

- Htc Virgo eft Ridurr tilt ? prteul quem in mante mieliti 
Jrdentem Valer igni crepitante c rem ari 
, C armger , attattu cum nullo innoxia fiamma 
Lamiere t ; V franiti tlltft in Jhrpe t irerent . 

Htc eadem nivet quondam impenetrabile lana 
Kimbir Vellus erat , cum lati cunda madercnt 
lmbnbus cffujtt cinti m , ttllufquc untarti 

Quelli due mifteri , effondo fuperficialmetite adombrati ; con inferamente deferiti! » _ 
Bon potevano effere iotelligib.H , ne anche manifelii a Filato i il quale non era Ebreo, 
ne addottrinato nella Scrittura]: fi dovevano dunque o dichiarare complitamentc , o va- 
lici quinto, e nel fette* in perfona fùa, e per bocca di CRISTO i dice della CROGE.J 
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Trance i tifando . Trjlem inf andarti. due velie : e della morte del Redentore ; Cafre ne* 
laudo,. Criic nefandi . . Se quatti aggiorni fuflcro pronunciati da Giudei , o da Pagani ; 
per fervile al coll urne di limili uomini empi , farebbono amfi/iofamente aggiufi.ui . 
Ma un Ciiitiano l'cmplicemcnte parlando con fiflatti epiteti della CROCE ; urne» noftra 
Salute , e milterio veaexandilfimo : e il Salvatore nominando cosi la Tua morte, a lui 
Tempre fuaviffima , e femprc bramata ; io per me ne refto confuto , e dolente . Quando 
S. Pago lo dice CHR.ISTUS failus prò nobie malccvilum ; intende quella voce malcàtfluo i 
relativamente agir Ebrei , e a 1 Gentili , che riputavano CRISTO un peccatore , ovvero 
(limavano detellabile, e infame il patibolo della CROCE : e quando «dice la morte di 
N. S. «Aere Hata crudele, c fiera i Tempre fi riferirono fimili addettivi a quelle genti 
crudeli, che la procacciarono con tormenti crudeli. Sicché il Vida in fi enormi aggiun- 
zioni, fi dimofira temerario. 

Gli Angeli mentre affifloao intorno a f divino Trono in Paradifo , reggendo fa crucifif- 
lione di CRISTO,' la (ciano l’ailiflenza loro ; Tuonano la tromba ; raccolgono molte le- 
gioni angeliche; fi armano in Cielo , c già preparano la difcela in terra e Poffefa con- 
tro gli Ebrei, e contro la Giudea ; quando il PADRE Eterno con acerbe parole dalla 
imprefa gli ritratte. A gli Angeli tempre affilienti a CRISTO , uditori delle fue parole 
lignificai. ve della dua PalHone, confolatori nella dua agonia ; era nota la futura morte 
del bai valore, come predcflinata dalla volenti di DIO. A che fine dunque repuvnare 
* , n‘2S l " d \ vlno -, A c i!= an «ra efequire limile riduzione difenfiv» /quando 
CRISTO di gii pende in CROCE? A che fine creare uno epifodio di centri fettunta verdi 
Topra uno accidente, che non doveva fervère a mente, ne avere effetto alcuno? Sul prin- 
c.pm di quetto moto dice degli Angeli : iniu/foa polir ej 9 vii fifiere muìl* . d qual fendo è 
«reatura della trenefia Omerica più che fapienza di enfiano intelletto; giacché Omero 
finge i Tuoi Numi (òpra la ruota del F.guto i e non gl, forma con U peoni del Teologo. 

Quelle facrofante parole; El, El, Umuoa f,ba(lk*n, , fona pronuoziYte dal Redentore, 
t 6|Ì CROCE * 11 . Vl da pervertita la venti degli Evangelifli , le pone irj 

Nel quinto, e nel fello, e nell’ Inno Marni Mairi Vimini ■ r.r,rv-C.«»o t, e.„ 

««fona I e«f a d * , e alla temperanza di cosi ecce! fa 

fi ean 9“</o r ‘g“* r4,0 > » Baronio in annoCHRISTI 

aq. cap. uo Simeone Mctaxrafte in die if. Auguili . Jaeppo Gretfero de CRIJCE. 
Revelazioni idi S. Brigida 311. Il Bellarmino de Script Ecclef in S Gr«» Mi/iaa Gio 

Ir n . e “: v ‘“ sa i. » v. mima p. 

Scolio , n ’fe ' tl>eolo g‘« P«. 4 . t,t. .5. cap. 41. fi. r. il Gaet. ir£. 
mn niiefta medffir P°V C ‘ < 5 . ^P- ' car - ^* 4 * Quivi contr' al Sannazaro ; il quale 
de pTrtu ft Vu^ d f JDdcCeaza dl ecce,fi dale °ti volfe imitare la divisa Madre nel lib. f. 

1 SS u d ‘ C H de ’ Jen ^ nÌ : HÌC {ì * hulMt fi»*™ : poco appreso deferivendo 

la figura loro: Humana face crune no tenui mie ira.-ome. A quelle due voci feltra ..e ira* 

ton„ molto (proporzionato e ahi, (ivo fi riferi fee il verbo Rabula*,. Virgilio nel fedo, 
con Tornino .giudizio .appaopriò ai Centauri, dal »ezo in giù cavalli , fimìl verbo: C<£ 
tauri in fonbuj jtabuìant . • ’ 

Maria Maddalena più volte da lui è nominar. Virgo; contr’ a! più comune, e più vero 
Tenti mento d, tutta a Chieda : M oualc con lo Evangefifla ranfie! lei ettere fiata mere- 
ance. Ricorrerà Torto all ufo de’ Greci, e de" Latini ; appai quali Virgo (tonifica 
donna giovane benché non fu vergine : ficcorne olfervana ,1 Pantano , c il Cerchi 
Topta quc verfo di Yarg. nella Egl. 6. Ab virgo infili* : per figura Caliere* : ma «orti, 
cando molte fiate la detta voce nella , nominazione della fteffa donna . dichiara «an-JWU 
fimile Ota op.mone, che Maddalena fufle vergine; ,1 ebe non fi può con antorità vale- 
vole giammai provare . ■ • * 

i nfieme, 

ubi 



&0>e giammai provare . < r 

Dice; Utb, ■forum, au, tamfc rum Sii,,, finiit biuleo, . Pleonafmn, e fpropofitoii 

^uafi dica : finiti fijfts xampos . Si deufa con i’ autorità di Virg. in Gc. I. ». 
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«ir» biute* fili finiìt carni tftifer ama . Con pace di Virgilio, 'meglio di Virgilio 
Catullo; ad Mallium Cum gravò txufloi attui biulcat agra/. Anche Tibullo , in eleg. 7, 
lib. primo, arentei cum /indù Sinui agrot . E Stazio nel terzo delle Selvt : anbelanter 
incendi! Siriui agro/ . E Silio iib 16. Sinut torni anbelantem favii arioribur orbem . e nel 
primo. Hammiferit tcllut cum exutta icbtfcit. Peggior fallo è quell’ altro dell’ iftèftb 
Vida fui principio del Poema: dice del FIGLHJOL di DIO : Virgimt intatta grazudatru 
de fnndtt in alvum. Non eri gravido il ventre, quando ivi entro difeefe. Nelle apparte- 
nenze della Religione fi dee per obbligo nccelfano procedere con gravità, e decoro, e n- 
guirdo , e circunfpezione foprordinaria . 

In quanto al poema in generile mi dichiaro liberamente con quello giudizio : che fe il 
Vida intendeva di cantare la Palfione di CRISTO, non doveva lopraccrefcere la Rcfurre- 
zione , e P Afcenlione , e la Emilfione dello SPIRITO Santo J perocché Arrtlotrle giu- 
dicherebbe diverfe , e fuoerftuc quelle azioni ; e priverebbe la favola della dovuta-, 
fila unità ; nominandola viziofamente ep.fodica . Però il Vrda procuri di .giuftificarfi 
appo il Giudice Peripatetico in quella parte. < » 1 

Quanto alla fua locuzione ; a me pare hiolto poetica , figurata , fplendida , Ornata ; 
e quafi è il fuo poema un prato fiorito di tutte le più fceite frali , che abbiano compone 
gli antichi poeti , e fpecialmente firmilo. Rifenfce lo Scalig. ( poet. I. 6. c 4. ) Hiertrny- 
mui Vida , ctiam cium viverti magni fuit nomini . Nunc illum audio a plerlfque tt ttui nonri 
tempori! principem poetarum. Il principato de’nollri poeti epici latini fi combatte fra il Vi- 
da, e il Sannazaro, quelli è culto di locuzione; e anche numeralo nel verfo quegli è più 
fplendido , c più poetico nello Rii# ; maneggiando fpelfo con molta grazia e con de- 
bita ragione , la metafora ; e con vario artitiziogli addettivi ; ficchè rende in un mede- 
limo tempo- affai peregrina , e gradita la patita ; e ammirato , e appagato il lettore..,*: 
nelle defcrizioni di alcune cofe , fpecialmente appartenenti a . furore ; appari fee felicilfi- 
mo di varietà , di evidenza , di rapprefentazione . Seguita Io Scaligero : Cbrifiiar meretur 
' fummam laudtm * Alibi tu di tur , quamquam boc non caruit obtrettatoribui , »» Itgibut- di- 
. fponendi matenam , non pofie quemquam mriinrém operawpoHtijfe‘: La noftra fuperioreìipt- 
nione in auella parte fi moltra differente dii giudizio dello Scaligero ", e concorde jcon 

? uelli f che nomina Obirettatonbus perocché quel poema li poteva ordinare in tutte le 
ue piu -ragguardevoli az.om , con più diritta « uniforme difpofizione d’ ingredienti ; 
fenza infrafcare tortuofamente il fubbietto , e- lenza confondere tediofamenre il lettore. 
Segue. De flilo autem tto-cenfco : Effe fui dijfimilhmum ad buhc modum . Catulli Virgili/ 1 
Lucretij commìfcuit imitationec > itaque fapì dtfcinttui eft : intrrdum benrflq in babitu ft* 
contine t : peni femper properat , ubi b.tret Lucretio . Non afperfit naVer ; fed referfìt ita , ut 
ulcera quafi quidam fatta fint . Multi tamen inter aliot extant illuflrt/Jìmi verfut'i multi 
ingenio/ifiìmi . Ladiffomiglianza dello lille, fi feorge familiare- in ogni più rinomato Scrit- 
tore, nelle parti, non dico nel tutto. Balla che fimile inequabilità non occorra -troppo 
frequente, ne troppo deorbitante . Quanto a i vizi della imitazione, e a gli fptflì nei; fu 
non gli fpecifita, non pollo rifpondere. Al rimanente': G'aviora multa funi, 1 fica repreben- 
dai , atque reprtbendas , tamquam nebulai , ac 1 potiui maculai , fimplieu illiui veritatif , 
quam fonare debet autbor eiiifmodt narrationit ; V diviniteli t : quod vocdnt religie/r nottri , 
blafpbema f, Vix enim bac fine labe ali qua trattata funi ab iJhtdmnibi/r.'Dum fpleniorem ad- 
durli a futi Mufarum legibui , adimunt cale/iem lucem . Qui lo Scaligero feri ve con la pen- 
da fua la mente naia ; perocché nc’ poeti noftri moderni ^ o Latini; o Tofcani; fempre'ò 
abborrita, e defedata l'audace libertà di far ia fantiflìmà noftra Religione fetteggiar con 
certi riti della idolatria , e con certe licenze della potfia : nelle qùali con Adorazioni ci 
conviene effe re guardinghi , e fcrupolofi, anziché negligenti , e ariimofi. Rimane -ancora 
di commendar if Vida nella nella indultria di comporre con poetica ffelibità molte voci; 
quali fono Multipium . N’mbipoteoi . Nubicolorc Nettipotem . ilamtntptdes : benché quell' 

ultimo nconofca pex fuo inventore Giovenco poetav ‘ 1 *> 
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AIT interprete , alT emani fi a è ntceffaria la dottrina moltiplica . 
Farto di quanti me fi . fronofiici del tempo. Etna monte. 
Ndo inondante nella State. Rabbia del Cane . Dtfcorfo r vario 
del fuoco , e dell’ acqua . Ufo di bere caldo. Ammali fé 
ragionali. Anima in qual membro rifegga. Frog. 54 . 

D ovrebbe l'interprete «ver libti affli , e leggergli Tempre , e intendergli bene* 
Dovrebbe nelle fuc interpretazioni efrere inimico della negligenza, e univerfàte 
di fetenza. Per efempio d' alcuno Afcenfio, e per ricreazione del noftro Lettore ; 
proporrò qui alcune conftderaziont di varia dottrina , offervabi li , e nccefiaric altra! 
a qualunque Lettore critico negli iludi. 

Plauto nello Stico: Se. Famem , dice 

Nat» me ili a in alvo menfer geflavit decer» . 

Comune opinione patta fra gli uomini ; che folamente per nove mefi portino le donne 
il parto in corpo. Quivi tutti gl'interpreti fono mutoli dovendo in cosi neceflaria oc- 
canone apportare le autorità di vari fonttori ; i quali offervano , che talora ii proloagf 
la nafeita della creatura umana infoio a! rnefe decimo, e undecimo, c duodecimo, e tre- 
dicennio . Virgilio in cgl. 4. 

Mairi long a decer» lulerunt faflidia menfer . 

Agellio lib. 3. c. 16. con l’allegazione di Plauto nella Ciftell. fc. utrumque. I aggiogati 
anche nell’ Anfitrione fc. Bcbc, profp. e fc. Satin. ] di Mcnandro -oeta ; di Cecilio comi- 
co di Vairone , di Omero , di Plinio, life. 7 c 7. Vedi il Turnebo, lib. 4. c. IJ. Svida 
ir Demaratus . Anftetile . hift. an. I. 7. c. 4. Se de Generat. an. 1 . 4. c. 4. & probi. 40. 
Uéì io. Svetonio in OHav. cap. 04. Terenzio in Adelpb. ac. 5. fc. 4. San Girolamo 
‘in epift. 47. Arnobio lib. 1. circa rred. parlando quivi di Giove : Juprter in utero malrie 
fo* formatta abfoluius menjtbut fj eonfummatus decer». Il Cerda nella Egl. 4. V. di. di 
Virp. Cenforino . cap. ir. Fabio Paul ini ; in Hcbdom. lib. 6. c. 4. Ippocrate de Septi- 
weflri , Si «Himeftri partu . Ovidio in Met. lib. 8. 

Et augi tufi ir, ut menfer bis quinejue laboret . 

• ne’ Fatti lib. 3. Il Varchi nella lez. d. Generaz. d. Corp. oman. probi. 3. car. 78. Ero- 
doto, lib. 6. di Deroarato. Seneca in Theb. v. 535. Quivi Mart. del Rio interprete, 
par 1. car. 79. Plutarco , de Placit. philof. 1 . 5. c. 18. Laerzio in Pythag. car. 585. gr. lu. 
Macrobio, in Somn. Scip. lib. 1. c. 6. Salamone , in Sapient. cap. 7. Qnivi l’ eruditismo 
Torino Gefuita ; e fopra i Numeri, cap. 3. v. 43. car. to8. Quintiliano, in Declatnat. rt, 
in fine . Frane. Bnonamico , de alimento , lib. 5. cap. 8. Il B Pietro di Damiano in* 
eptft. 11. lib. z. Teocrito , idill. 14. princ. Ariftofane, in Cereal. celebr. in fc. Mulier. 
Mnefilochui . Altera mulier. nel volume de’ Tragici, Comici . Lirici, car. 084. nel fine. 
Omero, nel l'Inno di Mercurio, v. 11. AlefT. Afrodifeo , in probi. 44. fez. z. Varrorc- 
appo Nonio in Sptffum. Orazio Augenio,de partu homini* , lib. 1. c. 16. 18. 19. 10. 11. 
ai. 14. aj. 16. 17. Nell’Autentica , collat. 4. tit. 6. c. a. Nel Digefto , lib. 38. tit. 17. 
cap. 3. in fine. Omero in OdyfT. lib. XI. v. 147. Infino a quattordici mefi avere alcuno 
donne portato il parto; ne fa menzione Avicenna, d. an mal. lib. 9. c. 5. e lo confermo 
Pietro di Abano fop. il probi. 41. fez. io. Vedi ancora Avicenna in fen. ai. frali, a. 
C. primo . 

Occorre all’interprete de* poeti l’oceafione di efplicare , e di fapere i vari prorottici* 
che dal mare .dall’aria, dal Sole, dalla Luna , dag'i animali fi traggono , per anticono- 
feere le piogge, le grandini, i venti, e letempefte v Per la qual cola ò dilegnato di al- 
legare qui tutti gli Autori , che ragionano di umile offervazionc ; per curiefiut , c como- 
do, e reputazione dell’ cmd ito Umanifta. 

f lune . lib. 18. c. 33. Polidoro Vigilio » de Prodigi^ lib. primo « Cordano de Varie* 
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tate, lib. f. e. iS Gio: Batifta Scorza, de Nilo, lib. ». e. 3. Lucrezio lib. 3. ». Et partii* 
mutarti tur» temptfiatibus uni Ut. per 4. a. Glaudiano , de Bell. Gildon. circa fin. ». 

Si revolant Mrgt : gradi tur fi littori Cornix Ve. Per 6. ». S. Gio: Grifoftomo , fop. gli 
Atti d. Apoft omil. 4. Quintiliano 1 . 3. c. 9. Ariftofane, i» Vefp fra i Poeti trag. corri, 
fìr. g ree. Iat. car. 869. appo il Giuftinopolitano car. 160. A pii! co , lib.». Ecce ìam vefpc - 
fa lucernai» tritumi: Quam largut , mauri , imber aderrt eruttino. P Vettori' , var. lei, 
lib. 33. c. »i. Tcefrafto, de Ventisi appo il Tumebo, in opnfc. vol.i car 45. Vegezio, 
lib. 4. c. 40. c 4». Lelio Bifciola , in Har. fubfec. tom. 1. lib. 4. c. 13. S. Ambrogio, 
■eli* Efamer. lib. ). c. 13. e lib. 6. cap. 4. S. Bafilio, nell’ Efamer. ferm 6. e 9. Luigi 
Atamanni, nella Coltivazione, lib 6. Raffaello Volaterrano, lib. 13. car. 193. e lib. 16. 
nel fine. Ifidoro, de Mundo, cap. 38. Alcifrone , in epift. gr. Iat. car. 361. Cepbalut 
Tornio. Lucano, lib. 5. v. N am fol no» rutilai dedurti! in atfuora nubei t le. poft medium, 
Cicerone, de Divinatione, in alcuni verfi , che cominciano: Atyue etiam ventoi premono 
/Irai (api futuro 1 Ve E ad Attic. epift. 1 6. lib. 15. Caffio Dionifio Uticeafe.de agricoli, 
lib. primo «. ». & 3. Arato v. 778. ikc. in fino all’ultimo. Stobeo, in phyfic. lib. primo 
car. j8. & < 5 i. gr. Iat. Virgilio, in Georg, lib. t. v. 35 6. fino a 463. e lib. 4. ». 191. per 
4. v. Qui fopra qneftì luoghi il variodottiflìmo Cerda. Caffi odoro . lib. 3. ep. 48. Po- 
liziano, in Ruftico . Eliano, do animai, lib. 7. c. 7. e 1 . 9. c. 13. Plutarco , de Soler, 
animai, e in Queftion. natur. cap. 18. E in Symp. 1 . ». quzft 7. Ulifle Aldrovandi, in 
Ornitologia, to. primo in prolegom. tit. de Prxfagijs naturalib. car. 9. 

Nelle pubbliche letture de' poeti puà intervenire la neceflità di far lungo difeorfo in- 
torno al monte Etna , e alle fue fiamme, e alle fifiche , e (loriche , e favolofe cagioni di 
' così notabile accidente. Deefi dunque per intera cognizione di quella novità prodigi»!*, 
leggere l’Autore del poemetto, intitolato ^ETHNA . Silio Italico , hb. 14. in princ. Fi- 
loftrató, lib. 5. cap. 5. car. zio. gr. !at. Claudiano de Rapr, Prof. lib. primo v. In me- 
dio f copuli! fé porrigit JEtbna per ufi ir Ve. Lucrezio lib 6 v. Nune ratio e/uefit , per fauci! 
montir ut lE'-bnt. Ve, e lib. primo v. Me efi valla Cbaryhdir Ve. L’Autore del lib. De-» 
Mund» aferitto falfamentè aa Ariftotile circa il fine . Ovidio , nelle metamotf. lib. 13. 

». He ijue fulpbunit arde! forntcibui JEtbna, Ve Ifidoro de Mundo. cap 46. Filoftrato, 
il giovane, in Iconibus lib. ». tit. Infu!*. Seneca in epift. 79. e Nat. Q_ 1 . ». c. 3». Gia- 
ftino.lib, 4. Virgilio, nell’En lib. 3, v. 371. e in Geor. I. primo v. 47». Pindaro, in-» 
Fyth. od. prima , flrof. ». e 3. Tucidide nell’eftremo del lib. 3. Efebi Io , in Promet. 

». 330. per iS. v. Lucano, lib. 6. ». Non fic JEtbntu babitant in vallibui borret Ve. 
Fozio, in Conone, narrai. 43. e in Philoflrato. Diodoro.Iib. 3 c.6.ey. Paufania , lib. io. 
Plinio 1 . ». c. 109. e lib. 3. c. 8. Strabone, lib. 6. in due luoghi . Solino cap. zi. S. Ago- 
Bino de Civit. D. lib. 11. cap. 4. Pomponio Mela, lib. t. circa fin. G. Cedreno, car ilo, 
{ree. Iat. Appiano, de Bell. Civit. I. 3. Gio. Annio , in Sicilie chorographia, car. 703. 

? o6. Gio. fontano, in diat. Antonius to. z. car. 1130. 1131 P Orofio , 1 . 3. c. it. Le- 
io Bifciola, in Hor. Subfec. to. primo lib. 19. «. «3. Ariftotile , de Cauf. proprie!. eie- 
. Bient. c. 3. e deadmirand. aufcult. c. 3 6. Cicerone d. Nat. D. lib. ». Andrea Baccio, d. 
Thermis, lib. primo, cap. 18. »i. e lib. 3. c. ». e lib. 4. c. 3. , 

Il Nilo, per qual cagione in tempo di State inondi, fatto an diluvio , le campagne* 
dello Egitto, è quiftione ventilata con diverfi pareri fra Nobilitimi Scrittori i e anco è 
materia degna di ogni imeftro, che legga negli Studi varia Intera tuia. Sopra Spili P ro " 
•Bigio di quello fiume fi vegga Gio Batifta Scoria, de Natura, & incremento Nili. Mar- 
co Friderico j admiranda Nili. Erodoto lib.». Anftide, in oratione iEgyptiaca. Oh™* 
piodoro, fop. le Meteore, lib. primo diftinz. 14. L. Bifciola in Hor fublec. tom. ». lib. 

. primo C 8 Caflfiodoro, lib. 3 ep. 3». Strabono , lib. 17 Plinio, lib. 3 c. 9- e 
c. t8. Cardano , de Subtilit. lib. ». car. t Si. Scaligero contro il Card, efercit. 47 e 48. 
.jOro Apollo, ne* Jeroglifici lib primo tit H h inundatio Svida in Bracbmanet . Filone, 

1 de Vira Moffs in due luoghi . Ariftotile , io Meteor. lib. primo c. 13. Lucrezio lib. 6, 

■ Hilut in afiate erefeit , ctmpifgue redundat. Ve. G Zonara voi. z in imperio Severi. 

8. Agoftino, de Genef. ad lit. lib. 5. c. to. Ifidoro, de Mundo. cap. 43. Diodoro , lib-*. 
o. 37. ^g. 39. &c. Pnmp Mela lib. primo ia JEgipto . Quivi P nterprete Vadiano . Se- 
ia Natur. quzfL lib. 4.C. ». Ànuniaao Marcellino, lib. »». circa fin. Gio. Brode», 

in Ili- 
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•b VtifcellJn part ». Iib. 7 e 4. Plutarco , de placit. phitof. lib. 4. C. primo. Pie rio ^ , 

»e’ Jeroglif lib. 14 tit, liti' ti'uvu'n . e lib. 46. princ Lucano , e fopra Lucano, Lam- 
berto Ortenùo , interprete', lib. pruno car. 9. e lib. ». car. 119. e lib. 3. car. 3)3. e lib. 4. 
car. 7»;. e lib 8. car car 933. e 961. e lib. io. car 105S. e iodi. Giovanni Cofteo, do 
Polo in morbii , lib. 1. c. xo. Andrea fiaccio, de Thermn. lib. primo c. *7. 

Uno elpoiitore di Pindaro può ampliar la fua lezione, e fublimar quello poeta di filo, 
fofica dottrina,' proJucendo nobili autori, clic fopra gli altri clementi efaltano l’acqua. 

In prima 

L’ Acqua è ottima fopra i quattro elementari principi; come letifica l’ifiefTo Lìrico 
Bell’ adito della prima fua ode. 

L’Acqua è il primiero principio di. tutte le cofe; conforme alla filofofia di Talete, e di 
Omero, e di Efiodo. teftimoni fiufebio de Prxp evang. lib. primo c. f. e lib. 7. c. f. 
Ariftqtile nella Fific. lib. pruno e. primo. e nella .«tetafif. ho. primo e. 3. e de Piantar 
lib. x. Stobeo, in phyf. hb. r. c. tx. Sedo Empirico, in Mathemat. lib. 8. car. 367. gr. 
lat. e libi 9. car. 43X. e in Pyrrh. hypot. lib. 3 cap. 4. Ireneo, lib. x. c. 19. D. Laerzio, 
in faiete . Lattanzio , hb. primo «. J. Tertulliano , in Marcion. Clemente Alefi*. «4 
Gent. 16. e in Strora. lib. primo c. 15. e iib. x. car. 31. i«r/io in Eclog. 6. v. 30. e nell* 

En. ri. v. i85. Eraclide Pontico in allegor. Homeric. Seneca, in quell, aatar. lib. 3, 

X Kì c> Cicerone, de Nat. D. lib. primo, e in Acati. lib. x. Polidoro Virgi* 

j ’ di P r ‘ mo c * prinw • S. Agoftino, de Civit. Dei, lib. 8. c. t. Plutarco, de Homero. 

0 de Placit. philof. lib primo, c. j. Se opufe. de aouac, ignifque prxftantia: Vicomercata 
ho. pruno , c. y. de Princip. rer. aatur. Filone d. mundi opificio. Giuftino Martire^* 
leodoreto,- Lilio Greg, Giraldi, in orine, d. Hit. Deor. Vitruvio, 1. *. c. r. lib. 8 ul. 
proemio , Lelio Bifciola, m Hor Subfec. toni. ». lib. 6. c. primo. Gio Zete, fopra I 4 
Teogonia di Efiodo, v. uj, I i<S. Platone, in Cratylo. E lo ftefTo Gio. Filopono, fop, 

1 Anima di Ari», te». 3X. Adunque antichiflima , e nobilillima I l’acqua ; affando ella il 
principio delle cofe generate, e generabili. 

L’acqua è ncceffariflìma in ogni luogo , • in ogni tempo , in ogni cofa. Non fi pud 
e " a ne generare, ne produrre , ne mantenere niente i non pietre , non alberi, non 
erbe, non animali, non uomini. II fuoco , e l’aria non concepifcono in fe alcuna fu- 
wanza.' nell’acqua innumerabili animali nafeono continuamente. La terra fenza l’acqua 
e tempre infeconda . Galeno d. fimpl. med. facult. 1. primo cap. 4. Plinio , I. 31. uu. 
proem. Vitravio, I. 8. in. proem. e cap. primo, e 4. Plutarco, in op. Aifua ne , aio igni» 

Jtt un hor . Andrea Bacci de Thermif. in proemio. Gal. Marzi , de Promifc. dc<L c. xy. 
Rodigino. 1. 17. c. j. 

Acqua effer l’anima credeva Ippone Élofofo; tanta eccellenza egli ascriveva a quella 
•lemeato. Ariftotile d. anima lib. primo c. ». 

Acqua beono gli arbori, la terra, l’aria, i cieli, e le (Ielle : fecondo l’opinione di al- 
cuni poeti , e faccialmente di Anacreonte nelle fue ode ; fioche gli elementi , e 1 Cicli 
■ìorrebbono di fete fenza l’aiuto dell’acqua. 

L’acqua produce il Marei dal quale per la navigazione, per li pefei , ne nfultano alla 
Cita umana infiniti comodi, e beni. Plutarco, ut fup. 

l’Acqua è fiata gii tenuta in venerazione , come proprio Nume divino . Clemente.» 

» • \ ,n or *** Gent. Sello Empirico: in Mathemat. Iib. 8. cap. primo car. 314 gr. lar. 

Briciola, ut fup. Rodigino , I. X7 c. j. Strabone. 1 . ij. Andrea Baccio, deTherm. Iib.5. 

*\ l 9 Nell’ Acqua lo SPIRITO Santo apparve ( fubito che fu creato il Cielo , e la Terra) 
vivificante di virtù , e di grazia . Nell’Acqua t ftabilito il principio , • il facramento 
della regenerazione. Nel? Acqua fi operò il primiero miracolo di CRISTO. Acqua Q 
•doperà nel Convito celefte. Acqua fcaturl dal petto del Salvatore. Pietro di Damiano. 

«pift. X3. Iib. 6. * 

L Acqua dunque alla vita, al dilette, all’ufo, a tutti i bifogni è accomodata , utile 9 
e neceuaria 1. Vitruvio, lib. 8. proem e cap. primo. Galeno , de Renum affeifl. cap. 7, 
Rodigino, 1. 17. c. 3. Simplicio in Epitetto, cap. xf. 

Virgilio nell’En. lib.x. v. 19 6. dice : Vtflatn fotenttm : intende qui allegoricamente il 
Rumoì la coi potenza , c grandeza , « venerazione in quello luogo dee lo eruditiffim® 
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Lettore a i fuo! ftùd enti rapprefcntare eoa varie teftimonienze , per maggior fot gloria. 

• reputazione ancor dello Studio, ove egli pubblicamente legge. 

11 fuoco da’ Perfiani era (limato dio, e come a un dio gli dedicavano anche i templi « 

» Cacrifizi. Raff. Volterrano, lib. ra. car. 13 6. Procopio , de Bello Perfico , lib. a. circa 
med. Agatia, ft«r. lib. ». circa fin. Storie Mifcell. lib. 18. Sedo Empirico, in Mathemat. 
lib. 8. cap. primo car. 314. gr. Ut. Diodoro , lib. 17. cap. 114. Erodoto , lib. 3. poc* 
Jont. d. princ. Stobeo, ferm. ti». S. Clemente P. in Recognit. lib. 4 circa fin. Socrate, 
fior. lib. 7- e. 8. Niceforo Callido, lib. 14. c. x8.e 19. elib.18. cap.i. Rodigino,lib.r$. e.15. 
Adamo Contzen , de Repub. lib. 7. cap. 3. t. 5. Pierio, ne' Jeroglif. lib. 4*. tit. Num. 

Huffino, negl’ aggiunti libri alla ftor. ecclef. lib, ri. cap. 16. G. Cedreno , er. lat. 

car. 18. e 167. San Gio. Grifoftetno, ad Pop. Antioch. hom. 4. in epid. ad Ephei; hoto, 
a». Strabene, lib. 15. de morib. Perfar. Maflìm» Tino, ferm 38. car. 381. gr. Iit. Caflio» 
doro nella dor. tripart. lib. io. c. 3*. e lib. ri. c. 8. Evagrio dor. lib. 3. c. 14. Leli® 

Bifciota in Hor. fubfec. to. ». lib. 3. c.y. Clemente Aleff. in orat. ad Gent .16. P. Greg. 

Tolofano de Rep. lib. 7. cap. »o. And. Baccio d. Therm. 1 . 4. c. 4. 

II Fuoco anche da i Romani f ’*o il nume della dea Veda era tenuto cofa divina. 

11 Fuoco è creduto dio anche 'aa i filofofi ; e da eflì affermato principio di tutte lej 
cofe naturali . Plutarco, in opufe. 4<jua at , an ignit utriitr . E de Placir. philuf lib. r. 
c. 3. Ì. 7. e lib. ». c. 6. Galeno in Hiftor. pbilof. tit. A <jut tltm. mani, exord. taf. 
Stobeo, in phyf. cap. X. lib. primo, car. 17. gr. lar. Clemente AlefT. in orat. ad Gent. 
H6, e in Strom. lib. primo , car. 13. Cicerone , in Acad. q«;cff. lib. t. Vitruvio , lib. ». 
é. ». e lib. 8. proem. Sedo Empirico, in Pyrrh. lib. 3. cap. 4. E in Mathem. lib.S.car. 387. 

C lib. 9. car. 43». gr. lat. Eufebio , in Prsep. evang. lib. 7- c. 3. E lib. 14. c. primo, 

• lib. 13. c. 13. Servio, in Bucai. egl. 6. v. 31. e in £n. lib. xx. v. r8r. Vicomercato , de 
Princ. rer. nat. lib. primo c. J. Platone, Eraclito, Zoroadro appreso And. Baccio , de 
Thermif. I. 4. c. 7. 

Il Fuoco a tutti gli elementi i più fublfme di luogo ; più ampio di fpazio , piti fero* 
jlice di materia, più veloce di moto, più fplendente di corpo, più attivo, e vivificativo, 
e confervativo. Non fente mai putredine ; trafmuta in fe delio tutte le cofa , che tocca : 
rxeffiino può toccar lui . Infbumento principale in tutte le arti meccaniche: fimbolo in 
tutti i facrifizi: con altre virtù , e prerogative fingulari , e infinite. L. Bifciola in Hor. 
fubfec. lib. 3. c. 7. to. ». Greg. Tolofano de Repub. lib. 6. c io. Eufebio , de Laud. 
Condanr 318. Ifidoro , in Qrig. lib. 19. c. 6. Avicenna , de Medie, cordia!, tratt. primo, 
c. 9. fi R. Volterrano lib. *9. car. 343. Galeno, de Thcriac. ad Pifoa. cap. 18. Plutarco, 
So Opufe. de Przftantia aqua, ac ignis. 11 Rofinoi e il Dempfter, in Aatiq. Rara. lib. a* 
C. t». e 1 . 3. c. 33. 

Fuoco efler l’anima «'immaginarono alcuni antichi. Ari dotile ,d. anima lib; r. e. ». 
Nella efpoftzione di vari Scrittori può facile occafione occorrere a i Poeti , a i Medici, 

• i Filofofi di ragionare feienti Reamente della Rabbia , infirmiti canina; però apparec- 
chierò qui appreflo con l’ tu t oriti di molti, e varj Mae Uri , gli effetti di quello rabbiof® 
accidente { Nel qual difeorfo gli auditori daranno attenti ; e il Lettore apparirà dot* 

tiffimo . _ , 

II Cane arrabbiato è roco di voce i rodo negli occhi * terribile nell afpetto . S* avventa 
iliriofo al padrone , al cooofcente , a tutti gh uomini , a tutti gli animali ; procura di 
mordere ognuno , e ogni cofa , infiuo le cofe inanimate. Cammina preci pi tofo di paflo { 
timido , meflo , angustiato , pare imbriaco, e pazo , e fonnolento ; deorbitante ne’ fuo» 
andamenti : porta il capo barn» ! fe orecchie depredo i la coda rimeffa fra le gambe.. . 
Se ne va Tempre folo ; cerca luoghi folitarj. Rariffime volte abbaia; deche pare nautolo: 
ha gli occhi intenebrati ; onde vede poco lume , e non eonofee alcuno . Porta la bocca 
fpumofa , anelante , aperta ; e la lingua (le fa in fuora . Quelli figgono le acque , nota 
beono , e non mangiano . La rabbia fi cagiona fempre neUe ffigionr , o caldiffirae , 
« fredde fecchifftme : effondo i cani di compteffion calda , e fecca ; per 1' aumenta 
dell' ambiente caldo, e fecco ; fi ftemperan® di qualità cosi negli umori , che arrabbiano. 
Gli nomini arrabbiati abbaiano come ì cani , e generano cagniuoli nella vefcica , e mor- 
> c patifcooo tutte l’ altre influenze a’ cani «degnate di fopra . Vedi Pagofo Egl- 

seta. 
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Bèta , !. J. C. f. Aveazoar,' l. t. c. t 6. Aezio , in tefrab. ». ferm. 1 . C. 9. e xxiv. Come-» 
Kb Celfo , 1 . 3. c. xxvij. Seribonio Largo .• c. 17». Nono Melico , c. tjo. Rabi Morse* 
h» Aphorif, fe&. xx. n. 41. Oribafio , in Synopfeos , f. 8. c. 13. Avicenna , 1 . 4. fen. 6, 
tratt, 4. c. 5. 6. 7. Rifu , 1 . xx. c. ». Serapione , ,in praél. traft. j. e. 18. Diofcoride , 
1 ; ». c.49. e I. 7. c. 1. ». 3. 4. Galeno, in Hipp. d. morb. vulg. 1 . 3. comm. 3. nura. 73. 
• in I. 1. prorrbet. comm. ». n. 17. e de (inopi, med. facnlt. 1 . 11. tit. C arcioi , vcl Ceneri 
ufli. E d. cheriac. ad Pif. c. 6. e id. E de anttdot. 1 . ». c. 11. 13. 17. E de Seèìi» c. 8, 
Plinio !. 8. c. 40. 1 . xxviij. c. 7. 1 . xxix. c. J. Elianod. annn. I. 9. c. 13. Pietro di Da- 
miano : epift. 13. 1 . 1. Epifanio , in Hser. 78. Filoftrato^ 1 . 6. in fin. Ovidio , d. Pont. 
1 . 1. epift. 4. Ifidoro , inOrig.l. 4. c. 6. Lucano I. 6. circa med. v. Mtfcetur non fpum* 
carturn ; quibut uni » timori . Apuleo I. 9. princ. Florilegio 1 . 7. epigr. 48. Mercuriale 
var. le». 1. x. c. », G. Brodeo , in mifcell. I. 6. c. xxviij. Luciano in Menip. & Taot. 
to. 4. car. 34. e in Phtlòpfeud. quivi car. 60 3. 



Varie qualità de\Y acque , o buone , o cattive ; 
fecondo la dottrina degli Scrittori *, 1 



A Cque di fontane, fono falubri. ] Cardano d. Subii?. !. ». Rabl Moisè , 1 . 19. nani, 
xxix. Galeotto Marzi ; var. dottr. cap. xxix. Oribafio , in Colleftor. 1 . 3. c. 31 
. Cclfo , l. ». c. 18. Avicenna , 1 . 1. fen. ». dottr. ». c. ». Rafia , 1 . xxiij. c. 734. 
Galeno , d; Re», afftsft. c. 7. G. Boriila Scorzi» , de Nilo , I. t. c. 6. 

- Acque , che prefto fi rifcaldano , e predo fi raffreddano ; fono (limate buone. ) Ate- 
neo , 1. ». Gioì Stuchio , d. ant. conviv. 1 . 3. c. 6. Rabi Moisè, 1 . 19. nu. 30. Celfo , I. ». 
C. 18. P. Eginett, I. 1. c. 30. Panfilo Erilaco , de aquis , I. 3. c. rt. A Baccio, d. Ther- 
mi». Li. c. 3. I.*. c.». S. Seti , in Hydor. Rafia, ?. 13. c. 734. Gio. Corteo, de potu in 
morb. Loie. 44. Aezio, I.lj, c. 163. Plinio, 1 . 3t. c. 3. Oribafio, in Euporiftoo. 1 . x. c. 14. 
e- in Colledlor. I. 3. c. 1. e 3. F. Bonamico, de alimento , 1 . 3. c. tx. Avicenna , 1 . x. 
£»n. ». dottr. ». c. 16. e de re med. nocini» tratt. x. c. ». lppocrate , in aforifmo 16. I. 3. 
e d. morb. vulg. 1 . ». fèz. ». Galeno de Priflan* , c. i. e de aquis , in prefaz. in cap. *. 
« 3. e de fimpl. med. fac. 1. 1. c. 17. e fop. il I. 6. d’ Ippocr. d. morb. vulg. comm. 4, 
num. io. e fop. l'a fori fino - 16 . I. 3. 

Acque di Stagni, di Laghi , di Paduli fono dannofe. ) F. Buonamici , de aliment. 1 . 3. 
C. 17. P. Egineta, 1 . 1. c. 30. p. Cardano, d. Subtilit. F. ». Columetla, Li. c. 5. Lconba- 
tifta Alberti, d. architetr. 1 . ro. c. 6. Plinio, I. -31. c. 3. Tiraquello d. NobiKt. cap. 31. 
n. *17. lppocrate d. aer. Foc. aqu. Ateneo, !. ». Celfo, 1 . ». 18. Rifis, 1 . 7. c. 4. e 1 . xj. 
c. 734. Palladio, d. re ruft. I. x.c. 4. Aezio, 1 . 3. c. 165. Galeotto Marzi, var. dottr. 
cap. 19. SimoncSeti , in Hydòr; Plutarco , in Sympof. 1 . 8. «. 3. Panfilo Erilaco , de 
aquis , 1 . 1. c. 11. 1», Oribafip , in Synopfeos, I. 4. c. 41. in Euporift. Li. c. 14 in Col ledi. 
1 . J. c.1.3. Galeno d. Sanir. tuend. 1 . x. c.i x. <L aquis, in prefaz. e cap. 3. de Ren. affeél. 
e. J. Avicenna , I. x. fen. ». dott. ». c. 16. 1 . ». tratt. ». c. 39. de rem. noe. tratt. 1. c. z. 
G. Corteo , ut fup. 1 . 1. c. j8. 39. Vinc. Cartel Tani , d. off. R. I, 1. c. tf. 

Acque minerali , giudicate nocive.) Palladio , de re ruft. L *; c. 4. PanfiTo Erilaco , 
de aqui*, per tutto il lib. 3. S. Seti , in Hydor. Gio. Corteo , d. potu in morb. 1 . t. c. 34. 
A. Baccio , d. Therrn. F. r. c. 6. Aezio , 1. 3 c. 165. Avicenna , |. r. fen. z. dottr. ». 
c. 1 6. 19. e 1 . 1 tratt. ». c. 59. Sede removend. nocum. fratt. t. c. ». tratt. 3. e 3. Ori- 
hifio in cotleélor. 1 . 3. c. y. Rafis, 1 . 13. c. 734. Galeno, Ptiflana, e t. de aqttis c. 3. de tim- 
plic. med. fatali. 1 . x. c. 4. 6. e in' lib. 6. Hippocr. d. morb. vulg. comm. 4. nu. io. Ari- 
fiwife in probi. »z. e 16. fez. *3. e de plantis, t. z. lppocrate, d. aer. loc. aqu. Tea&afto, 
d. p!*nt. I 7-, c. 3. V. Cartelloni , l. 1. c. 6. 

Acque piovane fi approvano laudabili. ] Tppoerate A. aer. loc. aqu. Celfo, F. x. e. 1 1 . 
F. Buonamico, d. alim. T. 3. c. xz. Ateneo, 1 . z. Galeotto Marzi, var. dottr. e. zo. Sin». 
Seti, in Hydor. Plinio., 1 . 31. c.3. Vitntvio, I. 8. c. ». Cobimell» , f, t. c.7. P. Egineta, 
l.i. c. jo. Accio , l. 3. x. 1S5. G. Corteo , cL potu in morb. L x. c. 14. *j. 16. ty. 44. Vin- 
• • cenai* 
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re n zio Cartellano de officjo Regi*, 1 . i.e. 6. A. Baccio , d. Therni. ?, t. e. 7. Palladio • 

<j. re rurt. 1 . 1. c. 17. Rafis, I. 13. c.754. Avicenna, m Cantic. 1. cap. 131. e fcn. ». 1 . 1. 
doìtr. 1. c. 16. Oribafio, in Synópieos, I.4. c.41. in Euponlt j.i. c. 14.10 Colletto** 1 . j» 
q. 1. 3. piunrco, in quali, natur. c. 1. Galeno, d. aqms, in prela». e cap. 1. e 3. ' 

A.cqu: , che fcaturifeono da’ monti , e luoghi alti , fono iàJutevoli. ] Ippocrate , d. 
aer. &c. Rafia , 1 . *3. c.754. Columella, 1 . 1. c. 5. Bonamico , d. alimento, 1. 3. c. 14, 
Ateneo , 1 . 1. Vitruvio , 1 . 8. c. 1. Avicenna , I. 1. fen. ». dottr. z. C { i«S. Galeno, de aquis,, 
c. 3. A. Baccio, d. Therm. 1 . 1. c. 6. Gip. Corteo , d. polii in morb. I.’x. c. 3». Panalo 
Erilaco , de aquis , 1 . ». c. 19. 1 . 4. c. 5. Vinc. Cartellano , d. off. Rcg* 1 . 1. c. 6. L. Bi- 
fciola, in Kor. Subfec. to. a. 1 . 14. c. 10. 

Acque di Giterne, buone . c cattive , fecondo le qualità loro.] Bonamico , d. alim. 1 . a. 
e ad. Ateneo, l.i. Plinio, 1 . 31. c. 3. G. Corteo, d. potu in morb. 1 . 1, p. 41. V Cartel^ 
lani , ut fup. _ _ ' ■ ■ 1 _ ; , » 

Acque volte a Oriente, fi gìudican fané. ] Rafis, 1 . 13. c. 754. Rahi Moisè, I.9. e.' 10* 

P. Egir.eta,’ 1 . i. c. 50. L. Bifciola , to.i. 1 . 14. c. 10. Ateneo, 1 .*». "Uafiffodoro , li 3. "èp. 

F. Buonamico, d. alim. 1 . 3. e. 18. Panfilo Erilaco , de aquis, 1 . 1. c 14 15. Ippocrate , 
de aer. &c. A. Baccio , d. Therm. I. t. c. 6. Averroe ,' in Colliget 1 ‘. 3. cl 38. Aezio, 

1. 3. c. 165. Gio. Corteo, d.potu in morb. l.i. c.33. 44. Avicenna, I. 1 fen. ». dottr. i. 
c. 1 6. Oribaiio, in Synopfeos, I.4. c. 41. in Eupcrift. 1 . 1. c. 14. in Colleft. 1 5. c. 1. 3. 
Alberto M. in Meteor. 1 .». tratt. 3. c. xx. Galeno de fanit. tuen. 1 . 1. c 11. de aquis , io 
prefaz. e cap. 1. 3. 

Acque volte verfo Occidente : psrtano danno. ] Caffiodoro, 1 . 3. epift. 53. Oribafio, in 
Colleaor. 1 . j. c. 3. Alberto M. in Mcteor. 1 . 1. tratt. 3. c.xx. F. Bonamico, d. alim. 1 . 3.. 
c. 18. Panfilo Erilaco , de aquis , 1 . i c. 14. 17. Baccio de Therm. 1 . j. c. 6, Avicenna^, 
lib. 1. fen. 1. dottr. 1. c. i< 5 . Gio. Corteo, ut fup. 1 . 1. c. 33. Rafis, 1 . 13. c. 734. Galeno, 
de aquis, c. 3. 

, Acque volte a Mezo giorno , fi approvano fecondo alcuni i e fi riprovano fecondo, 
molti ) Caffiodoro , 1 . 3. ep. 53. S. Seti, in Hydor. Oribafio, in Colleéb I. j. c. 3. Arifto- 
tile , in probi. 15. fez. 13. Ippocrate , de aer &c. Alberto M. in Meteor. 1 . i- tratt. 3., 
c. xx. Bonamico, ut fup. I. 3. c. xxiij. Panfilo Erilaco, ut fup. 1 . 1. c. t4. e 18. Avicenna, 

1 . 1. fen. i. dottr. i. c. 16. Baccio , ut fup. 1 . 1. c.6. Gio. Corteo, 1 . 1. c. 44. Rafis, l.xxiij., , 
c.754. Galeno , de aquis, c. 3. , 

Acque volte a Settentrione , fono malvage. ] Avicenna , I. r. fen. ». dottr. ». c. 1 d.. 
Panfilo Erilaco, ut fnp. 1 . a. c. 14. e 1 6. Aezio ,J.$. e.'xdj. Simone Seti , in Hydor. A. 
Baccio, de Therm. 1 . 1. c. 6. P. Egineta , 1 . 1. c. 50. F. Buonamico, ut fup. 1 . 3: c. kxvìì/.. 
Ippocrate , d. aere , &c. Caffiodoro , 1 . 3. ep. 5 J- Rafis , 1 . xxiij. c. 754. Rabi Moisè,. 

1 . xix. c. xxix. Oribafio i in Sinopfeos, 1 . iv. c. xxxxj. e in Euporift. I. 1. c. 14. e in Col- 
Jeélor, 1 . v. c. 1. 3. Albetto M. in Meteor. 1 . 1. tratt. 3. c. xs., Galeno de fanit. tuend. 1 . 1. 
c. xi. & de aquis, ip prefaz. e cap. 1. 3. Lelio Bifciola , in Ifor. Subfeciv. tom. 1 . ». . 

3 . xiv. c. xx. 

Acque di nevi, di ghiacci, di gragnuole, fono peffime. ] Agellio , !. se. e. j. Seneca.», 
epirt. 78. 95. e naturai, quteft. I.4 c. ult Cardano , de Subnlic. 1 . ». Rabi Moisè, 1 . 19. , 
num. xxvij. F. Buonamico, de alim. 1 . 3. c. xxij. xxiij. Celfo,, 1 . ». c. 18. P. Egineta, 1 . r. 
c. 50. Raffaello Volterrano, f. 38. car. 449. Vinc. Caftellam, (le off. Reg. I. 1. c. 6. Pan- 
filo Erilaco , ut fup. 1 . 1. c. ix. x. Gio. Stuchio , in antiq. convivai. 1 . 3. c. < 5 . S. Seti .i( , 
Hydor Rafis, 1 . xxiij. c.754 Macrobio, l.,vij e. xij. Marziale, 1 . 6. epig. 86. Giovamoa- 
tifta Scorai» de Nilo, 1 . 1. c.6. .A- Baccio , ut fup. 1 . 1. c. 7. 1 . ». c. ». M. Mureto , var. 
Ìez.l.9. c.9. Giorgio Agricola , 1 1. Oribafio in Synopf. 1 . 4.C. 41..Ì0 Colleél. I. 5. c.t. 3. 
Avicenna , 1 . 1. fen. 3. dottr. ». c. 8. e 1 . r. fen. ». dott. ». c. r< 5 . Ippocrate , in afor. xxiv. 

1 . 5. & de aere loc. aqu. L. Bifciola , ut fup. I. t4. c. xx. tom. ». Lod. Boccaferro , de-* 
Ceneraz. 1 . x. tefto 55. Gio. Colico , ut fup. I. 1. c. xxviij. Aleff. Afrodifeo , in natur. 
quell. Plinio, 1 . ». c. < 5 o. 1 . 31. c. 3. Galeno, de aquis , in prefaz. e cap. r. 3. e de Reo. 
affeirt. cap. 7. Ateneo è dì contraria , e falfa opinione , nel 1 . ». Vedi Plinio , 1 . 31. c. jj. - 
Acque , che partano prefto , e fono digeftibili , fi Ricevono per falutevoli. ] Rafis, 

(. xxiij. c. 754. Diafcoride, l.y. c. 18. Gio. Stuch. ut fup. 1.3. c. 6. Sim. Seti , in Hydor. 

, 1 * “ «■ ‘ Andre» 
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•Andrea Baccio , d. Tberm. f.i.c .6. el/t.c.». Bonamico, ni fup. 1 . 3. clxxj. Vinc. Ca- 
. ftellani , ut fup. 1 . I. c. 6. Panfilo Erilaco , ut fup. I. 5 - c. xij. Avicenna y 1 . x. fcn. ». 

. dott. i.. e. 1 6. e de remed noctim tratt i. c. ». Oribafio , in Synopf. I. 4. c. 41. in-, 

Euporift. 1 . x. c. 14. in Colle# 1 . 3. c. x. Galeno , de fanir. tuend. I.f. c.xx. de puttana, 
C. ». de aquis, in prefaz. e cap. x. 3. de ren. affé#. c. 7. Cardano, de Subt. 1 , 1. 

Acque prive ii qualità viziofe, cioè di fapore, colore, odore; fono ottime. ] Galeotto 
Marzi , var. dottr, c.xxix. Gio. Stuchio , ut fup. I.3. C.6. Sin». Seti, in Hydor. A. Baccio, 
ut fup. !. 1. c. vj. xj. xij. xiij. xiv Plinio, I. xv. c. xacvij. e 1 . 31. c. 3. P. Egincta , 1 . 1. 
c. so. Gio.Cofteo, ut fup. l.x. c. xi. 44. Palladio, ut fup. 1 . 1 c.4. Rafis , I. xxiij. c. 714 - 
Rabi Motsè, l.xix. num.xxix. Ateneo, 1 .». Diofcotide, lib. 3 c. 18. Cardano, de Subt, 
1 . ». de variet. 1 . x. c. 6. Palladio '©fitta , in Hipp. de morib. popul. fez. 4. nmti. 9. 
Vinc. Caftellani, ut fnp. I. x. c. 6. Vitruvio, I. 8. c. ». 3. Galeno, in Hipp. de vi#. rat. 
in morb. ac comment 3. »um. 40. e in 1 . 6, Hipp. de morb. vulg. corament. 4. nu. io. 
a de Ren. affé#. cap. 7. e de fmplic. med. faculr. I. 1. c. 5. e de finir. tuend. I. 1. e. ix. 
e de ptiff>na, c. ». e de aquis , in proem. & c. x. 3. L. Bifciola , in Hor. fubfec. to. z. 
,J. 14. c. xx. Avicenna , 1 . 1. fen. ». dottr. 1. c. t6. e 1 . ». tratt. 1. c. 54. e de remed. 
nocum. tratt. 1. c. ». Oribafio , in Synopf. 1 . 4. c. 41. e in Euporift. 1 . 1. c. 14- e <u-> 

Collegi, 1 . 5. c. 1. 3. Frane. Bonamico, de alim 1 . 3. c. xxi. 

^ Acque fredde, nuocono allo ftomaco. ) Rabi Moisè , 1 . 19. c. xxviii. Palladio Sofifta, 
io Hipp. de morb. popul. fez. 4. num. 17. Bonamico de alim. 1 . 3. c. xxiv. Ateneo, I.», 
Galeo'to Marzi, ut fup. c.xxix. Gio: Stuch. 1 . 3. cap .6. Sim. Seti, in Hydor. Rafis,l. Z3. 
c. 754. A; Baccio, ut fup. I. 1. c. 6. 1 . ». c. 1. Aezio, 1 . 3. c. 1 65. Gio: Corteo , ut fup. 
1 . 1. c. 31. Plutarco, aqua ne an ignis &c. Galeno, de Sanitate tuend. 1 . 1. c. xi. Onba- 
fio, in Synopf. 1 . 4. c. 41. e in Còlle#. 1 . j. c. 3. Avicenna , 1 . ». tratt. ». c. 59. Ari. 
fiorile in probi, x. fez. xi. 

Acque, che preflo cuotono i legumi , e l’altrecofe ; molto fono lodate. ) Vitruvio, 

• 1 . 8. c. 5. Ateneo, I.». C. Cello, 1 . ». c. 18. Bonamico, ut fup. I.3. c. xxi. L, Bifciola, 
Hor. fubfec. to. ». 1 . 14. c. xx. Plinio, 1 . 31. e. 3. Oribafìo, in Synopf. I. 4. c. 41. e in-. 
Colle#. 1 . 5. c. 1. Galeno, de aquis, cap. r. e in lab. 6. Hipp. de morb. yulg. comm. 4. 
num x. Pallad. de re ruft. in Augufto, ti», x. P. Egincta, 1 . 1. c. 3. Aezio , I. 3. c. t<Sj. 
Ciò. Corteo, ut fup. 1 . 1. c. 44. A. Baccio, de Therm. 1 . 1. c. 3. 1 . ». c. ». Avicenna, 
lib. 1. fen. ». dott. ». c. 16. Panlilo Erilaco , de aquis , l.j. c. xii. V. Gaftellani. vt fnp. 
1. 1. c. 6. 

Acque di pozi, per lo più riefeono ma! fané. ) Frane Bonamico, de alirn. I. 3. c. xxvi. 
Sim. Seti in Hydor. Rafis , l.xxiii. c. 754. C. Celfo, 1 . ». c. 18 Plinio,!. 31. c. x. Panfi'o 
Erilaco, de aquis, 1 . ». c. 6. 7. 8. Galeno, de aquis , c. 3 Oribafio , inj Colle# 1 . 3. 
e. 3. Aedo , 1. 3. c. 163. Gio: Corteo , ut fup. 1 . x. c. 41. Avicenna , l. x.‘ fen. », 
dott. ». c. 1 6. 

Acque correnti, chiare, frefche , leggieri , e dolci ; contengono perfezione di bontà.) 
Teofrafto , de piato. 1 . 7. c. 3. G. Cardano, de Snbtil M . ». Ateneo, 1 . ». Gio: Grama- 
tico, de anima, 1 . ». terto tot. Vinc. Caftellani , ut fup. 1 . 1. c. 6. Galeotto Marzi , ut 
.fup. cap. *9. Panfilo Erilaco, ut fup. 1 . 4 c. 4. e 1 . 3. t xn xiu. R.ifis , l. xxiii c. 734. 
Virgilio; in Georg. 1 . 3. v 319. A. Baccio , de Ther. 1 . 1. c. 3. 6. Tiraquelfo , de Nob. 
.c. 31. num. 1:7. Columella, 1 . x. c. 5. P. Egincta, 1 . 1. c. 30. F. Bonamico, ut fup. 1 . 3 . 
c. xx. Plinio, 1 . 31. c. 3. Vitruvio, 1 . 8. c. 3. Alberto M. in meteor. 1 . » tratt. 3.C. xxy 
C. Corteo , ut fup. I. 1. «.. 44. Avicenna, 1 . 1. fen. ». dott. ». c. i< 5 . e 1 . ». tfatr. ». c. 50. 
& de remov. nocum. rratt. 1. c. ». Gio. Stuch. ut fup. lib. y. c. 6. Oribafio in Synopf. 
). 4. c. 41. e in Euporiii. 1 . 1. c. 14. e in Colle#. I. 3. c. 3. Galeno, de aquis , in proem, 
e cap. 3. de renum alfe#, c. 7. L. Bifciola, ut fup. tom. x. 1 . 14. c. xx. Ariftotiìe , in-, 
probi, xxii. fez. xxiii. & de plant. 1. z. 

Acque cotte al fuoco, fono utili alla fanità. ) Plinio , 1 . 3 1. c. 3. Alberto M. in me- 
teor. lib. ». tratt. 3. c. xx. Avicenna , 1 . 1. fcn. ». dott. 1. c. ir». Teofilatto in quxftiou. 
pfiyficis , cap. 17. Gio. Batifta Scorzi», de Nilo , 1 . x. c. 3. Alefl. Afrodifeo , m quxft» 
eat. c. 6. , 

% Acque buone, o cattive; fecondo.il luogo dove paCbno, o dove ftanno . ) Piofcerrcfe* 

1. v.c. Xviij, 
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•1. v. c. xviij. Bonatliico, ot fup. I. 5. c. xxiv. Vitruvio, !. 8. c. 4. Rafia, I. rxlrj. c.yy4»' 
V. Cabellani, ut fup. 1. 1. c. 6. Stobeo, in phyficis , cap. de aquii, car. 70. nel fello gr. 
lat. Panfilo Erilaco, ut fup. 1. ». c, xx. fin a xxvi. Andrea Baccio, de Ther. 1. 1. c .6.9» 
Seneca, in Natur. quarti. I. 3. c. tx. S. Tommafo , in meteer. 1. 3. c. 90. Galeno, de- 
aauis c. 3. Oribafio in Collédì. 1. j.c. 3, Gio: Corteo, ut fup. 1. r, c. xxxiv, xxxv. Afi- 
ftcrile, in meteor. I. t. c. 3. 

Acque di fiumi, fané, fecondo alcuni : mal fané , fecondo altri. ] Avicenna , in pri- 
ma Ranfie, n. 130. & de remov. nncum. tratt. 1. c. ». A. Baccio , de Therm. Iib. 1. c. 8. 
Frane, Bcnamico, ut fup. I. 3. c. xxv. Galeotto Marzi ut fup. c. xx x. Gio. Bacili. Scori 
zia, de Nilo, I. r. c. 6. Corn. Celfo, I.t. c.18. Rafis, I.xxuj c.634 Aezio, 1. 3. c. idf. 
Averroe, in Colliget. I. v. c.38. Galeno, de ren. attedi. c.v. Simone Seti, in Hydor. Gio. 
Cofleo, 1 1. cap 37. Panfilo Erilaco, ut fup. I.». c. ix. x. ti. 

Acque la State frefche, il Verno calde: per univerfale opinione di tutti i predetti As- 
tori , fono repurate falnbri. 

Acque in quali luoghi, e per quali fegni fi poffono ritrovare.] CalEodero, lib. 3. c. SJ. 
Vitruvio, 1. SS. c. 1. Palladio , de rufl. lib. 9. c. 8. Gio. Cardano de Subt. lib. 1. Plinio 
ljb. 31. c. 3. 

Aggiungo appreffo ; come appo gli Amichi , e diverfe nazioni era ufanza frequente , 
c grata , e deiiziofa 1’ artifizio del bere caldo , e frefeo , e adoperare tutte le bevande- 
ribaldate , e rinfrefeate ; leggi Antonio Perfio , che ne radon» con un libro intero: 
Ateneo, lib. 3. Andrea Baccio , de Vini* lib. 4. par. 3. G. Lidio in Eiedlorum, lib. i„ 
c. 4. Girol. Mercuriale, var. lez. lib. x. c. 8. Fed. Taumantìo, fop. Plauto, in Trio, att.4 
fc. 3. Ammiano, lib. xxviiy Arriano , fop Epitetto : I. t. c. 13. Giulio Polluce ; lib. 9. 
•c. 6. Arrigo Salmut. eretico in Noti* ad Guid. Pancìrolum , memorab. voi. 1. car 54» 
Lod. della Cerda , fop. Virgil. nell’ En. 1. 5. v. tot. }. 7. Filone Ebreo , de Planr. Noe » 
circa finern. GioStuchio, in conv. ant. 1. 3. c. <5. I. Langio, in Marziale, lib. 1 cap <xij> 
jcar.48. Agellio, lib. 19. cap J. . ;* 

Animali fc abbiano ufo di ragione [ quantunque in vero non fieno ragionevoli J fi di- 
sputa con molti argomenti appo alcuni autori per la parte affermativa, e negativa. Le,;<> 
Plutarco nell* Opufc. Bruta ammalia uti ruttane . t de Phcttu phtlofapbnrum . lib. v cap. 
xx. c de folrrtia animai. Giovanni Huarte nell* efame degli Inge.jru , cap. 3. e 4. Lattan- 
do, I. 3. c.x. Porfirio, de abft. amra. lib. 3. e 4. appreffo Martirio Ficino , tom. x. car. 
1938. e 1939. Serto Empirico in Pyrrhon. Hypoth. lib. t. cap. 14. car 11. grec. lir. e car. 
*7». Galeno in orat. fuafor. ad arte*, cap 1. Stobeo, in phyficis, car. 91. gr. Ut. Martino 
del Rio , in Difquifit. magic. 1- ». quaift. xix. e xx. Girolamo Magio , de cxuft. mundi , 
& die iudicij, lib 1. cap. 5. car 59. Frane. Toledo , cornment. de anima. lib. ». quaeft. 7. 
cap. ». Lorenzo Valla, in Dialedl. cap. 9. Francc/co Patrizio , in Pampfychia, lib. 5. Le- 
lio BTciola , in Hor. Subfeciv. tom. ». lib. 1. cap. 4. 

Anima , in qual parte del corpo ritenga la f«a principal refidenza ; cioè fe nel cuore, 
C nel cervello lpecialmente rifegga i molte, e diverfe , e gravi quiitioni fi regiflrano fra 
quelli Autori. ) Franeefco Toledo, de anima , 1. ». c. ». quali. 4. Simone Porta , de- 
inente hum. cap. 7. Jacopo Carpentario, in Alcinoo , dig. 6. car. 393. e dijg. 9. car. 47». 
Gabriello Burarello, de Idei*, 1. 1. car. x. Gio: Francefco Pico, de Miranflola, in exam. 
van. dodi. gen. 1, x. cap. 14. car. 384 Calcidio in Piar. Timaeum , car. 48. 49. Si. Palla- 
dio Sofifta, fopra il fette lib. d’Jppocrate de roorb. popul. 5 3. fez. prima , e i. 16. iez.4. 
Teofilo, de artif. corp. human, lib 4, c. 30. e l. 3. c. 3. Macrobio, lib. 7. c. 9- Tertul- 
liano, de anima, c. 6. Quivi lo Scoliatte Renato Lor. della Barre; Giulio Polluce, 1. », 
f. 4. i. 47. Eufebio, de przp. Evang. lib. IS- cap. 60. Nono, Medico. in prxfatione libri, 
pd Conttantintim . Cicerone , in Tufcul. lib. 1. Filone Ebreo , de alleg. lib. ». & quod 
deter. potiori infid. Diogene Laerzio, lib. 3. in Platone car. »»7- grec. lat, & in Pythag. 
car. j8ff, Tifneo Locto, de Mundi anima, car. 18. gr. Iat. S. Bernardo, io Pfalm. Qui 
liabitat, feipi. 1. Plutarco, de placit. ph lofop. lib. 4. c. t. Lucrezio , I. 3. Nunc ani» 
tnum,&c, Alcffandro Afrodifco , in 7. metaphyf. Oribafio , fop. gli aforifmi d’Ippoc. 
lib. ». afor, j. S. Agoftiao , de contemptu mundi , cap. 3. Stefano AteBiefe , in primo 
lib. theiapcut. Galeni, t, za, Avicenna de medici». cordialibus , tìnte, 1. cap. z- oede^ 

ani»*, 
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de anima, lib. f. cap. 8. Galeno, de Loc. affeft. 1 . a. c. 9. e lib. 3. e. 5. 3. 7. e d«L» 
Symptom. cauf. lib. 1. c. 8. e de Finitine. medie, car. 44. e in Introduci, feù Medie, cap. 
11. & in Merhod. meden. 1 . 13. c. 11. e I. 9. c. io. & in lib. Quod animi mores c jrp. 
temperar, fequunt. cap. 1. & de Hipp. & Platon, placiti!, lib. 7. c. 3. 8. e lib. 8 c. 1 . 
& in Hippocr. de viét. rat. &c. comment. $. mira. 41. & in Hippcicrat. de fra&ur. 1 . 3. 
c. 13. S. Matteo, cap. 15, num. 19. S. Marco, cap. 7. num. ir. S. Girolamo fop. S. Mat- 
teo, hb. 1. c. 14. Andrea Cefalpino , in pcripatetic. quxft. lib. 3. cap. 3. ed. Andati- 
le, de partib. anim. lib. 3. c.4. e de motu animai, cap.d. Qui fopra l'interprete Berna’- 4 
dino Crippa, in ecphrali 19. 10. Aklfandro Afrodifco in alcuni difcorG deir anima, lib • 
primo cap. ultimo. 



Giudizio del VoJJìo ftpra di'verji Scrittori . Fregili». 5 y, 

1 N quelli giorni mi è pervenuto alle mani Gherardo VoflSo , il quale ferire due vola* 
1 mi ie Hi fhricii greci r , Xf Lattaie : dove egli talora inferifee il fuo giudizio fopra le 
•* qualità di limili Scrittori. Per ampliar la noltra Critica, non ci par cofa inconvenien- 
te la briga di traferiver qui le fue opinioni ; le quali fono quelle, in voi. de Hillor. latini!. 

Svtoniut Ludovico Vìv. Uh. 3. de tadendu d'frtplinit dicilur eflc Grtcorum , XJ Latinorum 
ferii’ ru-n diligentiffimur , atque incorrupltjfimut . Vero quidem , fi de vitaruno fcnptonbut 
Icquaenur. Num qui tc circo eum Livio, Salluflio, Tacito proponete veli t . infignita , meo indi ì» 
rio, inturi t affidai tanto s fenptorer . hb. 1. #. jt. Cita Vopifco in Firmo Saturnio. 

C urtiur ujque aito verborum ofl eltgent , mee per [pi cui mutui , quam leni fenili : acutut 
ffi in fen’tntijt , inique era: tomba. meri iifertut . imi ve l Aogufieo tv 0 i'gna etut efl diflio : 
vel provimi abit . Ut bine quoque argumentum capere poffimui , non vixifie tempore Trainai ; 
quod pi feda affidi at ione acumina , Xi anxia brcvitatic cura ab nativa illa aurei avi fintoli • 
citale magli receffit : ut ex Plinio mniore, Floro, XJ alijt non obfcure videmui lib. 1. c. 10. 

Valer tu 1 Maxmut fcripfit extrcmtt Tibenj temporibui . Stylus tanca vix fapit tara bonunt* 
am um . Sententi ir quoque nimium affidi at . * Si quii obldlet Valer tum Tiberij non vixifica 
aiate ; cum 11 dichane utatur , quatti fefquiftculi pojl fuit ; dicam net ilio avo emaci terzi 
fatti loculo! . Hat» & lam Cicero in Bruto eonqueritur , quod recepiti in eivitatem tot txterti t 
torrumpi etpiffet nalrvut die color fermami Romani lib. 1. c. 14. 

Voptfcum prette erudii iontm , laudamut , quod omnia ordine narrai meliori , quam f aduna 
fuit a Spirti aie. Capitolino , atque alijt biffiti* Aigufle fcriptoribui j in quibut pltraqut vaU 
de turbata lib. a. cap. 7. 

Eutropij fldum fi fpeClet , parum efl roncinnui ; fed boe etiti -, qua vixit , tribuamui . Rei 
vero ipfar comprai 0 fatti commodo confinnxit . lib. a. c. 8. 

Trtbellij Politomi diligenti am Vopifcut commendai initio Firmi fui. Hee fi etatem eogite- 
mur, qua vixit , laude cerei didio tiut . De qut non admoium refrager Gefnero [ dimnita 
autori ] qui tom. t. Btblioibcca , e am ttrfam effie ait , paulloque alimi afiurgere , quatti Ufi*» 
fico conventi lib. a. C. 6 . 

Ammiani Marctlltnt dilli* borri iior efl , W quii miru-n fi duri militi 1 pbrafii quoque da* 
riufculafit , barn eque greeui grecanica! fapiat loquenii fornii , quo pedo ft ipf* excufit 3 
lib. a. c. 9. 

Veliti) Pater culi didio piane Romana , atque elegaur . lib. 1. e. 14. 

. L. Florui ferì pi or efi clegant , XJ iifertut ; XS fi pauculi exctperit , qut frigidità iid* via 
dentur , veri fiondui . Sei in ttmperum ratione ufque ideo negligem efl , ut non poffit noie, 
fepiui aluctntri , qui bunc duerno fequi veltt . * Didio eiue tfl difetta , XJ poetici propior. 
Imo opui ipfum vix alivi , quam declamatio efl, lib. I. 30. 

Mori tenui Captila fi Aftr efi fané nibil infoimi fi dtdione fit ufui dura , XJ afp*ra , quali * 
Afrorum effe fole! . Ufque ideo , ut fcriptorem bune , veri eruditum , tamen barbarum notte 
plani immerito appellet fot . Scaliger notti in Cinn. lib. 3. par. a. in M. car. 638. 

Pompomj Mele didionem , clegantiffimi fanl feriptorit , eum eulpare non ventar Claudittp 
Wndtriut ,valde ridieulur efl. Quivi nell ’aegi.iu rione ; car. 836. num. 66 q, 

fregino. Nif, Voi. J, Hb SiliM 
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Stlius Italie ut , fi fi ai Mirtnit fcexcmplum compartirti , l »/£/7 tamen Hit ad divini vilit 
tnaicflatem : imo carminum glori» edam vineitur non a Lucano modo , fei etiin Papinio , 
Valerio fiacco , 1 1 iuniorum alijt . Ntmpè ni de to Plintut iuitcal — - Scribebst carmino— 
tnaiore cura , quam ingenio . Tum illui edam cogitare oporeet , non a prima fe adolofctnti» 
buie fluirò dediffe , fei tam annii gravem , atque nate languefcemem : tiaut di fiale ornando 
fora, tum iemum difeere , quo patio liber frtctpitandut fit [pintut ; fie ut quodam modo fu « 
remi animo vaticinati vide ani , Et tamen laudabili r tniuflnt fic quoque [ucctjfur non infoiò t 
fui t . Hic enim piane adulatur Marnali t , cum or et tributi magnum facundumque : Quod fi 
de puntate edam , fermontfque Romani castimonia , cenare lubeat , nulli illorum ceda t , quo» 
»j , vel prò ai ma vidit alai . Imo potrur eot exfuperet untverfor ; lib. r. c. 19. 

francifcui Petrarcba extmiut Pir lucrai multe avo miferi fepultai è Gotbicit tumulti exri. 
tavit : ut iure optino de eo aie P. Joviur in elog. iiemque luitctum efl Leandri , ti Scaligeri , 
fi cuiui non? * Jxcobm Bergomenfit Cbron. Suppl. hb. 15, eum — cale. lem virum — - me- 
rito appellai : * Petrarcba ehquentiam in Poe fi Hetrufca a rive- fi magiflro fuo Dante. - 
inebo stani perduxtt ad matuntatem * Siliui Italicut temparibur concihj Bafilecnfit in Ger- 
mania è latebra predire in luetoo rapii : Quod fi eognitut fuiffet alate Fr. Petrarcba , no» 
fummut elle vtr , fi f non unicur, faltem proci putir ijt temponbut hterarum affettar , ac vi » . 
dex labortm fump/iffet idem argumentum trattandi novem illu librò, quibur AFRICA. no- 
me» dedit : Ham profetlò quid ille ad Silium ? tifi ea temparum fotiut culpa cfl , quibut 
trixit , vir fané nunquam fine bonore nominando : lib. 3. c. 1. & lib. r. c. 19. 

Non è dunque folo , non pire anco erroneo il giudizio noftro contr' all 'AFFRICA 
del Pittarci in quelli Proginnafmi riprefa, e quali derifa : poiché alla noflra opinione-. 
4 arorifce il Volli», riguardevole per varia , e fquilita erudizione: il quale Aurore non 
era (lato ancora da noi letto, ne fidato , ne cooofciuto : c per feriti : Teff cor corine. 
DEO , ti CHIUSrO Jefu . 

Joannit Boccacciui peieflrem eloqueietìam in [ormone patri» [ut Jovij de et iuiicitem e fi) 
ftmul fi imboavit , ti abfolvit: Itb. j. c. 1. 

Salulhj diti ione m omnec antiqui iudicant , breveno , ar nervofam effe , ti Tbucydide a tmu- 
lam . Sani feriptor efl piane Atticut , qua laude Demoflbeni profrior efl , quam Cicero ipft i 
oet bene etnfet Turnebui : lib. z8. c. zz. * eiui di.ho damnatur tanquam tbfcura , fiite- 
tramlat lombui audax , ti ex Catoni / Originibut ut antiqua exetrfta : Lege Svetomum in 
A ig allo , cap. Hi. ti de Ciani Grammatici 1 in Pbilohgo , ti Lena», ti Quinrilianum,Itb. 8. 
gap. 3. [ed ha- impedire non potuere queminut a Tacite fot quanto Rerum Remana- 

rum fiorentini nut auttor dieeretur , hb. 3. Htfl. Imo iuxta Martialem l. r4. Romana prima» 
in bilhria. A tgufltno quoque hb. de Vita Beata vecatur fletti ffmut penfator verborum: Ima 
Crgri tifi triti bfloriat tanti fecerunt , ut eas verterti Ztnobiui Sopbifla : Uflis efl Snidai in- 
Zcnobtor. ■* 

* T. Ltvìut , vir difertiffimut, ut a Seneca iti primo de Ira Voeatar * Hibil hoc f, cripton eff 
\ grandmi , atque uberiut * Afiniut Polito Patavinitatem in to animadvertrre ft aiebai . 
th nirum deiicatum Romani bomims palatum videbatur fibi aliquid fentire quod non ufque- 
quaque faperet gentum Romani fermo tir . Al non audiem efl Keckermannur , quando bine 
toltigli , reprebsnfum ab Afinto effe fubliment Livi j fljlum ; 1 . I. c. 19. & in additionibnr, 
pag. 7*8. num. 88. 

C. Tacitai priut li fioriti eoo di Ut , inde Animiti ; Un de ti XI. Annalium noi remi tiri ad 
librai , quibui rei gettar Domriiani eompofuri -, eoi autem trottai in Hifttrijt * Ditti» Tacili 
porèdior , uberiorque in thfloriarum cfl librir : prefior , fieciorque in Annaltbut ; Interino— 
gratiif utrobique ,ii iiferta * Alitai ut no» dubitabat affamare , dittienem dui fra illa P. Je- 
noij effe fruticeto ; Condoncmut tale iudtrium tanto viro ; t f cogitemus ex amore Jovij pr» « 
fi- i fri ; ALirtilitet Ferrettui ari, eum non Latini fatti feribere ; Quam hoc infubidum , quam- 
onfulfum > Quii cairn non videi , dòlio Taciti quam fit elegant , quam terfa , fi limata t 
Et tamen m «or e fi laut t/la , quod nibil eo fcriptore vel cogitavi pofit prudenti mi , 1 . 1. c. 3 < 3 . 

Jahur Ctfar fi cripto f cfl purui , fi elegant , inqut verborum f bruttura aceuratui ; ac omnia » 
floridi infiar flamini t pfecurrent: intere» politicai , ac gravit in fentcntifc ; quo Xenopbon- 
tem e xfufrat ; ealertquin ri no» iifimilit multano * Juventut , prtb pudtr , fatti tnfrequem 
qfl io oobilijfim» , atque aie) divini hoc fcripOft i Aut fi qui bui in mantbut fit , baut al/n 
■ - leguog 
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frgunt /Ine , qu 3 m oh exìir.ìam Romani lingua puritatem , vttlcrumque proprletu.-m fum- 
TK.im * Sane ex eo baurire ri maximarum , fjf utilifilmarum rtrum copta >r> : q’iam qui ver. 
bert'in eleganti,! recenti nrgTipt rt , mimi rtixo> pu’rit [ap : uist * cuci fi peti in notti, fin a 
fi ri pf tre e’ilpantifm vidraU'r. Ire vnum tllttd ft-et it , qicii in ijt , ava ture ojtin.o vertitei.- 
tpr ri Tifo , nr-n r ttie ànlerdum Tritati Ut arci . 1 . t. c. !«. 

C. Oppiar de hello ll-fp iner/ì ( lite» .1 ll'rtium piane pntarr.ut firipfifie de bello Cali eri , 
Al, mandrino , ti Africane) aulir ed . Slylvt eitti duriti fatiti 1 tfl , li crr.alu careni: qui c.tuf,t 
ed , tur aìtqtti eum barbjrum Tcc'it : peeperam prefetto. Qttapi rem maio explieare z/crbit 

Jtfepit Srahgerii H-e de eo fie fcr bil p"lrgt menti, in Manti 1 ut» Quemadmodutn calivi 

ejl ornate Icqu - , altud pure ; ita aliud ejl batbarrzare ; ah ed incenditi hqut v- quod autdem. 
rt ultir impofuit , qui bttbarìfmum vocar.t iocondttuna fcrmcnem ; Iil.% anui , qua in Theo 
fbrajli [tentone peregrini! atem notavi! , magie Ariitt , ti mirini ornate , quam Tbeopr attua 
/equi potuti : Idem dirai de Livio: cutui drillo ornatine , quam tannica Uh Critico videba- 
tur, qui Patavinitatem io eo animaivertebat : ti quidem fortafie wfiiut , quam tj , qui mi - 
littm , qui fcripfit drarium betti Iltfpanict , barbara»! voeant : quam tamen eo [cripto rubri 
latinità eonetpt tifiti. Srd borrii ì loqui alluna mitttem , non tam mtrurr, viden delti , quam. 

putare ideo barbare Uqui quod incondttì lib. C. 13. e in additiombu* : car. 7 6q. 

num. 6 4. 

Dralogum de caufit corro, va eloquenti* Tacilo alferiptum e uni veteret libri , ti hot fiquu- 
tui Ptmpomui Sabinur in Carmen de obitu Mectnatit ; Sed Jlylui abnuit : qui 1 : abitino magia 
[apit * S '1 qui[quij etl , autor eli elegani , difirtup , ti [ani omnino tuiicij . Iib. I. c. 30. 

Nel ' o'tine de Hiftoricis Grecia tellinca fpccialuiente di Senofonte , e di Polibio in.» 
quella forma. 

Xenophtmtit eharaffer tenuti t/t\ ut monet Marclleinut in Tbu'ydidir vita ; Ham Tbueydi « 
dem qwd-m ait grandi Hflo uti , fed Herodotum medio , Xenopbontem tenui. Sane Xencpbon 
non multum ah lim Hit t q [atto Cefari : uterque enttr , purur ejl , fi elegam , ac eum lenitala 
quid am fluii : fed Por dtffrrunt ; quod Ctfar gravior altquanto, Xencpbou [uavior ejl. Sana 
[cripton bte adeo t /1 duteii . ut Gratta eiut fermonem finxtfie videontur. Lege Cicenttem ite, . 
Oratore : ti de Oratore , Uh l. Laertium in Xenophonte , Svidam i Diun. Cbrt[ ejl, in Orat. 
de D’eend. •xercit . QuintiHanum in Uh. io. I- 1 e. f. 

Polybrj D’cns/iui quidam UiHearnaffenfit tneuriam reprebtndit , ti minut aceuratam ver- 
lorum comprehenfionem . Srd irofettc nthtl mirum videtur , ditti on\t eompta minai rationen» 
babere virum ad’o feriit Camper dedttum. * Verum ut [ani Polybiut eloquentta cedat Hero- 
doto , Xmcpbonti , ti pr 'terra uni , a’terique Graeorum ; attamen civilem prudentiam fi [pt* 
Sto, ti [ci-ntiam mthtarem , nuli ’ fuent feeuodut . Htrrare eontentui min e/l , fri et rem 
me net , duplici fungeni munert , ktflortet , ti pb’lefopbt . Quei immeritò [ugillat Patrtctut, 
lib 1. c. io. 

Di Celio Rodigino fa onorato elogio, circa la fua gran dottrina , e la varia erudizione 
»el voi. d. Hjft, lat Del filo fti’e f poiché la mia cura fepra gli filli principalmente lì 
«(tende ) non ne ragiona : pe ò rn’afcio di fcriver qui fi fatte lodi . 

Quanto fia laudabile , e quali incomparabile ne‘ fuoi Commentari Giulio Cefare; ne_» 
fa teftimonianza A. Irai» nella prefazione al libro ottave de Bello Gallico. 



Storia , 0 Favola fe al fotta è ne ce [fari a \ iì nuovo 
fi rimette al foro critico . P rogata. 5 6. 

7 ® n . ^ conceduto all’uomo quella grazia di avere tanta memoria, e intelletto, e Hi 
I bn ; quanto lì richiederebbe all’occafione , e alla neceflità , mentre che fi ferivo 

J «i ''arie materie. Per la qual cofa mi reftano alcune ragioni da efplicare per U 

Caufa del poeta; fe la fioria , o la favola dee creare la poefia imitativa epica. 

Jacopo Pontano nella fua poetica, lib. *. cap. x. Pracipiunt quidam Epico , ntc infitte , 
Ot a rerum firtpteribui biflortam , [tu veteril aìtcuiut , ti exrmia rei memorìam bauriat : 
guandoquidem ip [ « vctufiatii commemoratio maiorei» fabula fido» , auttertfattmque parit % 

li b ; Alar» 
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Maro aiventum , ntvigationtmque in Italiam , nequaquxm commentili cjf ; [ti ab bifioriciì. 
pelivi! . Nam \J Ltviui de et , y arile Livium ahj memoria prodiderunt . Srmth’.cr argo- 
menta tragadiarum plerumque nota [un! , quomam regum factnora , W calami! atei Intere^ 
non queunt : cum contri comadiarum argumenta nejciantur ; quei humilet , W ignohiler 
aChonei babcat ad tmitandum propofii.it . S«n»M igitur Epicut argumentum ab hi fior rat : qui 
fi variavtrint , fcquetur quem voìuerit . Veruntamen a fama , W memoria publtca non difce- 
iel. Calerne» quamvit biflorram mutuetur Epicut , multa n'bilominur fu » ture fingit , va- 
njfque rationibui btfloria faciem in poematu fperiem , vultùmque commuta ! . Di (opra nel 
Proginn. j. ave* contradetto allo Scaligero che Lucano , benché dorico di fubictto, 
e favolofo di epifodi,non era poeta. Qui coftretto dalla verità , contradice alla Tua opi- 
nione : approvando l'argomento di (Iona , e il redo di favo 1 * tefliito. 

Procopio fui principio della Guerra Perfiana : Rbetoriea dicendi vebementiam , poetica 
fabulofitatcni , btfloria veritatem convenire exiflimavi. Quale (lima fi debba fare di quella 
«degnazione critica ; fi consideri da quello fpropofito ; che determinando coftui per fu- 
ftanzialità neccfTaria la verità nello dorico, e la favola nel poeta : parimente attribuire 
per cofa formate all’oratore la vemenza , la quale effendo una figura accidentale nelle-» 
tre fpecie dell' orazione ; non pub e (Ter giammai la forma nel corpo oratorio. Adunque-» 
non fi predi fede a chi non dilcorre con ragione . 

Darete Frigio, e Ditti Cretenfe, fatti Latini ; fono repudiati per veri dorici da Ghe- 
rardo Voflio , nel lib. y. de Hiftoric. crac. cap. i. allegando per fui maggior ragione il 
tedimonio di Lodovico Vives : il quale nel hb y. de tradend. difcipl. dice ; Quefti duoi 
Autori edere; Ftgmenta eorum , qui de bello famofiffimo voluerunt Iutiere. Il medefimo 
Volilo ne! lib. 5. par. x. in verb. D. & par. 4. cap. z, in Q^Septimio : (entenzii edere 
parti fuppofitizi quedi due dorici predetti. Di quedo Darete fa menzione Fozio in.-, 
Ptolom. Hephatft. didinz. tqo. Dell’uno , e dell'altro ne ragiona RafF. Volterrano, hb. 
IJ. car. 170. e 185. Il Cardano, lib. 8. cap. 4». de Varietale reputa favole tutti gli ferir- 
ti di Omero , e di quefti Darete , e Ditti . La controverfia confifte in limile fcrupolo ; 
che fidarti Autori fieno Latini , e non Greci. Si può rifpondere , che altri libri dettati 
già in una lingua, oggi fi leggono folameute in un’ altra . Ireneo fcride in greco ; non fi 
trova fe non latino. La Sapienza di Salamone fu deferitta in ebraico : ora fi trova la 
traslazione fola greca [innumerabili Autori fopra quello , fono appo Gio. Lorioi fopra_» 
la predetta Sapienza in prolegom. cap. z. appretti» il Bellarmino d. Scriptor. ecclcuaft. 
car. 6. appretto Jacopo Pametio nell’annotaz. fopra S. Cipriano: de Moralitate,num. 43.} 
alami trafeorfi ancora in Daniel, e in Efter fi veggono, tradotti dal tetto greco ; eden do 
perduto l’originale ebraico: ficcome altri libri della Sacra Scrittura ci fono dati dalli ac- 
cidenti del mondo ufurpati; per quanto fe ne ritrae dalla doria de’ Re. Adunque conti' 
all’autorità degli antichi Scrittori greci, e latini ; che teftimoniano in favore di quefle^ 
due opere; debbono cflcre fuf&cienti repulfe i capricci di verifimili inverifimili , e di 
prove reprobabili ? 

Lucano patifee nuovo , e iniquo naufragio appretto il Voflio : »T quale nel lib. r. 
cap. 16. d* hiftor. lat. e nelle addizioni al num. izy. dichiara le parole di Petronio, 
* i verfi di Marziale , da noi già prodotti , contro a Lucano , e contro al fentimento no- 
ftro : fortificando la fna opinione ancora col tedimonio di Servio , da noi allegato di fo- 
pra a car. yx. Tuttavia Eufebio nella fna Cronica dice Lucannt Cordnbenfit poeta . Con-» 
JEufebio , pii antico , e pii erudito , e più celebre del Voflio ; a* accorda , e s’ appaga il 
mio intelletto . _ 

Di Sitìfo , fcrittore della Guerra Troiana , oltre a Giovani Malele Cronografo , e Gio, 
Zeze , di fopra a car. 18. nominati -, ne fa menzione anche Natal Conti nella Mitologia : 
I>b. 6. c. 17. e il Voflio , d. Hìdor. grze. lib. 4. cap. 1. il quale dubita di fimil colà, fon» 
dando in aria la Tua dubitazione. 

Di Enea venuto in Italia; oltre a fbprannominati a car. 46. 47. Jornandes deRegn. fuc. 
•elT mTantanes. Ebano , d. animai, hb. zi. a. 16. Giuvenale , far. r. v. 100. fat. 8. 
v. 18 1. fat. 11. v. Nell'Autentica civile , collari f. tiri 3. in praefàt. Concuttociò coo- 
traiicono a quella verità quelli , càc credono folameute alla Ignoranza , e all’ Odi» 
«azione . 
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Demodoco poeti eottipofe un poema fopra la rovina di Troia : Femio poetilo Copra il 
ritorno de’ Greci da Troia , e altri fintili fopra fimil faggetto : per confermare la certe** 
della guerra Troiana [ contro i capirottì , che non la ratificano ] Folio in Ptoicm. He- 
phsft.or. diftmz. 190. Plutarco de Mufica . francefco Patrizi nella Poetica ftoriale^ 
lib. pruno car. 19. 30. 31. 

Scr.ttori di fioria fatta in veri? , col nome di Poeti , e di Poemi fono appellati da Ni- 
cef* ro Callido He! lib. 13. cap. < 5 . e lib. 14. cap. xi. Qui gli Zoili canini col loto dente 
ratbiofo trafiggeranno quello egregio Storico, d’ ignoranza, e di fallirli . 

Ariltotile nella poetica ditfinifce , che Prmcipium , tanjtam anima trageedit fabula 
efl . La mente di Ariftotile forfè a quella mia nuova interpretazione può condefcendere : 
che il principale fcopo , e la prima formazion della poefia imitante , fia la invenzione : 
cioè la favola , per la quale viene compiilo , e perfezionato nn poema dopo il fuo fon- 
damento dorico : altrimenti quel fuggetto poetico rimarrebbe imperfetto ; perchè fareb- 
be una fempliee azione dorica ; fe il poeta fi proponete per mira di traferivere in verfi 
alcuno avvenimento , quale appunto fulTe di gii feguito . Adunque fi dee nel primo 
luogo aver quello riguardo fempremai di veftire la ftoria di fregi favolo!!. E coi! Arifto- 
tile non djfcorda niente da fe fteflo : attribuendo in altro luogo alla tragedia un fubbiet- 
to gii intervenuto co' propri nomi delle perfone reali , e non finte ; e accennando m_. 
diverfe riprefe , che la ftoria dee al poema elfer capo principale : fe acutamente fi confi» 
derapo , e fi efaminano le parole del filofofo . Apprelfo a quello, la voce Anima non ha 
lignificazione qui di cofa formale , o fodanziale ; ma fi riferifee propriamente a diletto , 
fuperiore a tutti i diletti; ficcome l’anima è una fuftanza , principaliffima fopra tutte le 
cole fuftanziali. Provo la mia opinione con quelli due argomenti. Prima , non è coflu- 
me di Ariftotile per entro le opere ftie di fignifteare metaforicamente una cofa effenaiale 
col vocabolo di anima , per quanto mi ricordo ; ma con la voce di forma , di materia , 
di elemento , di caufa ? di principio , di fpecie , di fuftanza , di effenza ; e fimili . Se- 
condamente , appreflo i Greci , Anima fi metaforiza per cofa carillima , quaoto è 1 ’ ani- 
ma llcff* ; come G vede appo Eliodoro : lib. primo car. 14. gr. lat. e Marziale lib. r. 
epigr. < 58 . c Giuvenale , fat. 6 , verf. 19$. e altri Mitologifti . Per la qual cofa vuole in- 
ferire quivi Ariftotile ; che la favola è dilettofa , c giocondiffima alla poefia com- fe^ 
fulfe 1 ’ anima ftefta del poema . Quanta dilettazione apporti a gli uomini la favola p^r 
fua natura ; leggi Strabone, lib. pnmoj, e decimo , e undecimo. E Gugl. Budeo d. alfe, 
lib. 4 e lo Scaligero contri al Cardano elercitaz. 307. num. 11. Eliano, de anim. lib. 14. 
cap. 17. Filippo Beroaldi fopra Apuleo, lib. 9. car. 7 * 5 . Fozio, in Agathaichide , cap. 
Om*u poeti magli volupiatu feopum , quam ventatii Jibt propofitum babet . cicè la poefia 
contiene molte favole , e poca dona . E in Eudocia Augufta ; egli riprende colici , che 
in «n fuo poema , per altro affai laudabile ; in bte uno [ maximo tamen ilio ad con ,»? > 
laudtm qui Jropiui hbros vertendo t eenfent ) Anche in quei tempi era quella opinione 
che fi doveffc più tofto effer traduttore d’ una ftoria , che favoleggiatore fopra una 
ftoria. Ab arte defecit , quod ncque poetica liberiate , veritatem in fabula t commutando : 

, *on annichilando il fubbietto ftorico ; ma epifodeggiandolo favolofamente'; adohfcen- 
tum aurei demuUere Jludeat . giudizio puerile : giudicando , che i poemi fi compongano 
per traftullare i giovani : ncque rurfum digrrtfìonibui auditore» a re propo/ita abducat fed 
ad verbum adeò vctenbui tilt/ / cripta fuum mctrum adaptet ; ut ijt nibil , qui bue zierfet 
óndtgerc videat ut. Non fi dee copiare una ftoria , ma variegeiare in effa con digrelfionl 
Ente. Tale altresì è la mente d’ Ariftotile : altrimenti egli fi contradirebbe in Arillofa- 
ne poeta ( di fopra , car. 31. J nell’ arte imitatrice (di quefto a car. jó. ) nella tragedia , 
parte dorica ; del che , qui fopra. La favola fi frammette nella poefia ; perch’ è cofa 
fiuova ; e la novitì porta maraviglia , e diletto ; per i quali mezi il poeta conduce al- 
trui alla imitazion de’ migliori , e alla perfezione de’ coftumi ; fcopo unico , è vero 
é’ ogni poeta perfe tulli ino. 
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GiaJizio fopv alcuni Scrittori fecondo /’ opinione altrui . 

r roghi. 57. , 

P A^olo Manuzio laudabile il! buon: menti , e-.! .-bri di varia erudizione dici 
Lucrino frnler fermati elgantiam deh èia: ut , ufufqu • fum 
Nelle fae prefazioni , c lettere commendatizie, car. 73. Ad Ifab. Villana. 

O vi Ci ut , poeto rrgenhut, , 

Lo fteffo: nellaepift.il. lib 9. 

Cicerone graz iate fententiarum , «a/r pruientiut , <?»;'/ erudititi t difputat ? Eleganti* ver- 
bomm , W «pòi , 9«»/ «lifm ornatior , 9 a;/ uberior ? 

Lo fteffo nella prefazione del comento fopra 1 * Epift. di Cicer. ad Q^fratrem . 

Cicero Romana terminiti elotptienttt longtffimì gratuli! . * Ciceroni t oruiionet ; quem li- 
brai»? latinorum omnium facile principilo . 

Lo fteffo nella prefa», del comento fopra 1 ’ craz. prò P. Sextio. 

Ciceroni t cum immenfar opri intenttt ocuht contemplor , egire interini» ipfa pane Grada vi- y 
ittur. Certi de ncflrit , qui ad eaniem laudem adfptrare patuerit , ncque fui fé tntea , ncque fare 
quemquam puto. * Ab uno Cicerone ornali uberi nt , df quaji /Uva tum rernm , tur» verbo- 
rum fumi potè fi. * In eloquenti a , five tu verborum , jìve fententiarum ornamenta quarat 
non video , cur uno Cicerone contentile efe non pojfìi . Lo fteffo nella epift. 1 6. lib. 6. 

Propinine poeta eleganr , maximìque omnium latinorum , fabeltarum varietale , hoc ejl 
-vere poetica eruttatone flore ar. Lo fte(To nella epift. ai. lib. 3. , 

Petrut Angchut Bargaut , vir exquifita doilrina , poeta fummui . 

Lo fteffo nella epift. ai. lib. 8. e nella epift. 43. lib. 4. 

V. Cypriani , qua fententiarum gravitar , verborum vii , doilrina prajlantia ? memo ita 
languct , aut ita friget in cupiditate Summi Boni , qui non excitetur , a qua/i fatibus ad- 
rnotii incenda! ur , cum eius cpijlolai legit . Jan reliquia eiur dtlhina quos fruttai affi’t , 
qitam uberei, quam fai ut arei ? * Plani omnet veterum phtlofopborum libri , praceptit referti 
comèaranda virtutis ; fi cum Cyvnar.i fermonibut confcramur , taanet , ti pani puerile a 
vtdrbuntur . Lo fteffo nelle prefaz. in Cypriani opera . 

Jacobut Sanazariut , fora»» , qui! in hoc genere prajlanter cognovimur , fine controverfia* 
trimum lecum obtinuit : vir eximiur , ti amai laude cumulatui i cuiur ingenti monumenta 
ncn vetufl si , non oblivio dd bit ulta . * Trimum eri t divtnum tllud ; De Partu Virginia 
etufculum. Lo ftello nella epift. 13. voi. ». car. 96 97. , 

r Gradi poema ejl paullo iuriut , nec omninì cum Retri Bargai carmino eonferendum ; qui 
hoc argumentum fex libri t non mtnus elegattter , quam copiati porfecutut off. 

Lo fteffo nella epift. 43. lib. 4. .... 

livido uni inter Lutnot omnet , ve l acumine tngenij , vel fententiarum gravitate quii 
palmiti» non tributi , qui de poeth indicare uliquid pojfil ? * llle a Gradi plurima tranjluht, 
ut Jttam poefim , tanquam auro purpuram illutt'aret . Lo fteffo nella epift. 7. lib. 6. _ 
rbucydider rea nec multar , nec magnai nimit fcnpfit , fed ptlmam fortafe prarifit omnt- 
bia , qui multar , ti magnar. Elocutione tota grava , df brevi! , denfur fenlentiji , fanut 
tu dici] 1 : occulti ubique tnfituent , attionet vitamque dirigenr , oratiombut , ti excurfibut 
tane divinus. Quem qui A pi*’ legar, plus auferar : df numquam tamen dimittat te fiat fili. 
Giulio Lidio in notis ad prim. lib, polii, cap. 9. 

Tolyhìm indici» , ti prudenti a Tbucydidt b.iui difpar ; cura , df flylo folutior : qui excedit, 
abrumpit , difundit ì dt fipi non tam narrai , quam exprof fo doeet . Sed retta, di falutaria 
ubique eiur mortila : di quem ego hoc magit principtbui commendatum veltm , quod ansia in 
eum inquifitionc u n opur ; fed fenfut fuor aperit, ti rivelai ipfe . Tbucydidcs fapi arttier,ti 
thfrurior ; etque qui circa Princioem magtt , quam Principi aftur . Lo ftefto quivi. 

Polybiur, cum proprium fit bifiaeia lonnm , in qua patent fortuna vicìffitudmer , regnorum 
mutatimi! , bominum five viti a ,five virtuter ; ex quibut qua vitanda nobur fiat , qua ex. 
petcnda datemur i boc in genere tnter Gracot ; de nqfldt . 
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Sallufiiut excelli t : e venta enim ita narrai , ut caufas fiottìi aperì at . Ex qua ili a tritar 
omnium pulcberrtma fetenti a , ut malorum erigine ptrfpett a , mìni agamut nifi qiwd ratio 
prafcnbit , ommaqut nojlra c enfi Ita , omnet automi veterum exei nplorunt regala mitiamur , 
Pigolo Manuzio epifl. 10. voi. z. car. 85. 

Salufliui omnin'a primm ì fi libro/ modo eiue baoeremut , Tbucpitdi fimillineut : ideò qui 
'de ilio dixi , dixiffe bic me futa. Giulio Li (fio come di (opra. 

Plutarcbut , digriui , fi quii aliai , Principe fenptor ; qui tudicium mirifici format ; ti 
d'Jfufa , ac plana quaiam fcn'oenii via ai viriate 01 ubtque , ti prudentiam duci! : fed ai 
1 illam magie : ti mrhor cumino . quam acutior dottar. Giulio Lilfio quivi. 

Xenopbontii lauialifiìmui itle Cyrui . In rehquj bfioria fané fuavie ille , ti fidati certi 
cireumfpettut fenptor : è quo rame n hauti at magii prudentiam banc ctvdem , quam ut ulirt 
cam propinel . Sententiat quidem , ti dogmata raro mifcct . Giulio L ffio , come fupra . 

Hi ce tal Cboniatei purum rcttumque ingemum offendi! . Stilar cius opcrufae , poetai , ti Ho. 
mtru.n [ape refipiens : a! rei , ti narratio ìpfa difhntta , comptfita , fine vanitale’ , finis 
ineptijt , brevn , etuod fatte fit , Il fida . Crebra apud eum , ti opportuna monta ; tu. ha a 
non libera filum , fed fatta. Legite voi Polititi. Quivi apprello il medefimo . 

Hicephorui Cregorat fuperflutt , aut evagatur , ti re, , orai ione fque pnprìxe mtfeet indecorc. 
tino inepte . Jadicia tamen ente crebra , ti plerumque retta ; caufa eventuum curiosi tofita ; 
pietae inculcata , ti multa opportune ai DEU M relegata . Sani Proviientiam ti Fatante 
non aliut fcriptor afieruit magie ; Lo Hello quivi . 1 

C, Tace tue ante Livium non eloquentia , aut alijt virtutibue , fed prudenti* ti ìudicij 
etotie: Quii ilio vermi narrai , aut breviari quii narrando magli docet’f in manbui quid cjì 
quei non tangat , in affettibue quei non revelet > Mirabili 1 omntnb fcriptor ; cuiut ht/ìoria ed 
velai bonus , ti fernmarium prtteptorum . Ut ij , qui velici acu ptngunt , ingeniti! gemmai 
onferunt fitte confatone , aut noyaformarum : Jtc fi e fa firn fententias . ferie narrai teme ni - 
bit omifia , aut taf, a . Seaber quibufdam , ti cbfcurut vtietur : fuo ne vitto an ip forum 
Nam acute , arguii que finpfifie fatcor . Confittane principum babeant lune fàtitnlia fimul > 
ti prudenti! verum du em . Quivi lo Hello . ' te 

• fi, Curtius tiC. Cafar , fcnptorei da, velut proprij Principum , ti affidai ij, in manu * 
finuque babendt Q^Curttue probut ett , Ugetemufque b, fiorirà, , fi quif’uam fuit . Mira ,n 
fermone enee facilitai in njrratiembus lepoe , adfinttue idem . ti peofluens fubtilie ti 
ala, ut i fine cura ulta accurato 1, : vera, en ludicijr , argutut in fententijs , in oratnnibu, 
fupraquam iixerim facuniue Quoi fi Vanum magie argumentum babuiffe, , varia prudenti X 
extmium magie fpecimen prabuilfet . Sed Alexander quid nifi bel! * > Quivi lo HeSò 

• Paulumjovium eenfeo fido fonum gravemque effe t ti piane ad Lefiiam ; ludiciò , ae 
. fde ambiguum ■ uh, affetta, non difirabun, , rettasi, , ubi , 11 , adfunt , oknoxium : ad gra- 

», am fedirei fe dal, ti auram. Orai, 01», bus , aut frigidaì mterdum , aut inetta,. Lo Hello 
come ai lopra . , 1 

rl‘^?,S > ?i ne0 ’r n:tr0 Ptó, ° Guicciardini :quili «enovquivi. 

Crillofano Longoh. non è m concetto do letterato apprello il Manuzio , ep.H. 4. l.b r. 

Omero , e infieme Efiodo fono Con lode nominati d* Maailio fui principio del l,b. x. 

n l 0a ,TJrr J U n Vernacul ° candida centum faglia, ìrgumenfo , ti 

fido lepiiffimo fcjhvijfimoque : mter qua. Apule, anam banc mferuit [ tran fpofu, tue commi, 
fiijfime, non ut mterpres, fed ut comhtor. 1 , ? comma. 

Filippo Bcroafdo nel comento r 0 pr*ApuIeo, Lb. 9. Lìvij quid fublimiui Moria* 

* P. Manuaro nella ptefaa. d. conr. epitt. ad Q^fratt 7 J J 

Gafant commentarti, mbil babent in hot genere perfettive Latin* Intera , * qui fi non fc 
tum omnibus omnium btlTortji aqnare-, verum , ut omnee fatentur , anteferrefjm viden- 

L-I er Z gitatene maximi omnium adamavent , ,ru tamen prefiu, eli ut eodem 
eoibd fieri puffi t dlufinu, : propri! loquttur , ti figmficanter : ornamcntLm tant’um babet 
quantum in exponend* re decet . p. Manuzio nella prefaz. de' Comentari di Cefare * 

JEfcbylo Sopéocler vitto ver, ebnf quod ebnu, fsrtbereC N,m e, fi bene fer,b,t ( inauiebl, ) 

. Enniut ipfc pater riunquam nifi potut ai armf 

• ^ * ■* li . f 
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Vrofiluit iietnia. —— 
nell’ epift. 19. lib. 1. 

Jacopo Gaddi, nobiliflimo di Famiglia , iltudriftìmo di poeGa , eloquentiffimo di profa 
nel fuo Libro Adlocutiones , & Elogia , & Corollario poetico con giudizio critico pro- 
nunzia fopra il valore degl’ infrafcritti autori ; che fono quelli fpeculmente . Dante^ , 
Taflb , Anodo , Guerino , Bembo , Trillino , Fracadoro , Ficino , Crinito , Ciaudiano , 
MaruIIo , Tibullo , Properzio , Einfio , Alciato. Rimetto alla fua cenfura il mio parere 
per quanto mi concede r Arte : giacche io conolco lui edere in tal’ efercizio poetico, 
e rettorico molto efperto , c metto intelligente . Per la qual Icofa fpeflb affermava Ga- 
leno , che la efperienza , c la ragione in tutte le difcipline Tempre erano convenienti , 
e neccflTarie , e perfettive . iìccome apparifce ne' fuoi libri ; de mcth. ineden. lib. 3. c t. 
e lib. 9. c. 6. e lib. 13. c. 6 . c lib. 14. c. 3. & de curan. rat. per fang. emilf. cap. 3. e de 
compof. rned. per gener. lib. 4. c. 1. e lib. 6 . c. 7. e de thrriac. ad PiL c. io. e de firat- 
plic. medie, facult. lib. 3. c. 9. e de compof. pturm. fecund. toc. lib. S. c. 6 . e in lib. 
Hippocr. de fraiflur. lib. 3. num. 6 . 



Numi c elafi i per debite ragioni da vari Scrittori 
per entro l Opere nominati. Proginn. 58. 

D IO conviene, che per fua gloria, e per benefizio nodro fie conofciuto per unico, 
e fommo Bene da tutte le creature intellettuali. Per la qual cofa egli a tutti lì 
intelletti X infufa una intelligenza fopraonaturale (fi acquetare Amile cognizione, 
tanto neceffarìa , e debita di eflfer riconoLiuta in detti , e in opere , e in ferirti da_- 
tutte le buone , e figge menti . Per quefia ragione i Poeti Greci , e Latini codu- 
mano d'invocare nel principio de’ poemi , e per entro il Poema in occafione^ 
oi alcuno arduo , e importaatifluno aGunto , le Mufe , cioè 1 Numi ededi . 
Di qaedo difeorfo nel Volume quarto, Proginn. 3. fin’a io. appieno fi è ferino. 
Qui proporremo lo efempio 'altresì de’ profitti , a perfetto complimento di cosi Jatta-» 
materia. Plinio nel principio del fuo panegirico. Beni , re fapsenter , Patri! C. maioret 
injhtuerunt , ut return agenda'um. ita ascendi tnttium a precanonibur capere» ir: quod rubli 
riti , nibilque providenter bomtncc J ine deorum immurtahum epe, confitta , bonqre aufpicaren- 
tur . * Quo magic aptum ptumque cfl , te Jupttcr optimi maxime precari , ut mibi digita con- 
futi , dtgna fenatu , digna principe eontingat orano , Ve. Simmaco, epid. 44. lib. 3. An fi 
nobis fcribenda fit fare nfic orano , Jovem, Deofque ctteroc Catonis ligi trafabimur ? Leggi qui 
' le offervazioni di Francefco Jureto fopra quedo Autore. Valerio M. nel proemio. Pnfci 
oratore! abjove opt. max. bene orfi fune : excllcHtJJitnt vota a numint ali quo principia tra - 
xerunt . Leggi Lodovico Crefollio in Theatro veterum rhetorum &C. lib. 4. cap 8. Var- 
rone dell’agricoltura nel proemio. £f quoniam [ut aiunt] Dei facientee adruvant , pnut 
invai aho eoe. n;c ut Homerur , \J Enntuc Mufac , fed duodeni» Dior Confentee: ncque lame » 
eoe urbano t , quorum imagines ad forum aurata fiant , fex maree , V fantina totidem ; ftd li- 
ti! duodecnn Uro/, qui maxtmì agricolarum duce 1 fune . Primum , qui omnet frultui agri - 
cultura calo , V terra eontinenl , Jovem , Tellurem . Itaque duo hi parente! magni dicuntur t 
Jupiter pater , Tellui vero mater . Seeundo Solem , V Lunam i quorum tempora obfcrvsntur , 
eum quidam feruntur , V eoniuntur in tempore. Terno Cererem , V Liberum , quod borun» 
fruftut maximì neliffarij ad vitlum funi . Ab btt e rum etbut , V patio venit ì fundo. 
Quarto Robigum , V Ploram, quibur propitijt , ncque rubilo frumenta , atque arboree eorrum- 
fit 1 neque non temperivi fiorent . Itaque publiea Robigt feria Robigalia ; Flora ludi Florali » 
mllituti . Item adveneror M nervam , V Yenerem ; quarum umui prteuratio oleti ; alteriut 
birtarum ; quo nomine rufliea vinalia tnflituta. Necnon elisi» preeor Lympbam , ae bonur» 
Eventum i quoniam fine aqua omnu arida , ae mifera agrìcultura fine , fuecejfu , ae bona 
Eventi 1 , frujlratio efl , non cultura . Hit igitur Dea ad venerationem vocali! ego reftranu 
fermane! eoi , quei de agricuteura babuimut nuper. La Rettorica ad Erennio dice di Gracc» 
mentre *’ apparecchiava all’ azione dell’ «rare la pukbllico; Cum Graeebut metperet De 01 
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fretari, fic. ne! fine del lib. 4. Vedi Valerio Andre* Dette! ia fopra Ovidio in fbin. u.fi-ju 
c Pigolo Menila nel fuo comento fopra Ennio , car. ioj. Cicerone prò C. Rabirio , vici- 
no al principio. Prima » » , quod in tanta dimicattone capita , fama , fbrtunarumque om- 
nium fieri necefle eji , ab Jove Opt. Max. caler ijque dijt , deakufque immortalibut , quorum* 
epe, ti auxiho multo m agii ha: Refp. quam r atiene homtnum , ti ctnjilto gubernatur \ pa- 
co» , ac ventam peto ; prccorque ah ije , ut , tic. E nella prima Verrini. St quid ex velcro 
siliqua orai ione , Jevetn ego Opt. Max. aut , Vellem fi fieri pctuijfet Judicei ; a ut aUquid eiuf mo- 
di edtfccrc potuerir , preclare te paratum in iudretum venturum arbitrari/ . Sópra quello 
conceiro Alcor.io Pediano. lice rapita folent ufitata effe confidici t imperiti/ . Quid gema 
Vitij in primo Uh. Rhctoncon pulgare eominot. Incipicbanì autem velerei , ut Virg/llUf Qfic 9 * 
dii , ani ab mvocationc Dcorum quale cfl . 

Prefitta Dive/ folio Rex infit ah alto . 
aut ab reprchec/wne fupenorit tempori/ , ut ait Lucilia t, 

Vellem curii primi/ fieri fi fort potwfict . 
vinti? ambo cela. Et Virgiliue. 

Ante equi de m fummo de re ttatuifie Latini , 

Et vtllem , ti fuerat meliut 

Cicerone nella fetta Verrina, circa il mero. 409. Qui in iuiicium ventai, ubi ne precari 
quii tir. Jovem Opt. Max. atque ab eo auxilium petere more omnium poffit. Marziano Capti- 
la pcxo lontano dal principio del lib. 5. parlando la Retorica in quelle parale comincia. 
Potrei» maximum Jovem , caterofque colite/ , quo/ in caufi/ pluribut fapi fum deprecata , 
atque ipfum cenvemum fupera coafe jfionit atte fior , tic. T. Livio, dee. 4. lib. 9. Confuter 
in rojlra afeenderunt , fi conciane advocata , cum felemne carme n precationi/ , quod prafari 
priufquam populum alloquantur , magifl tatui ftlent , peregifiet confu/ ita capri : Nulli un- 
qutm concioni Quiritei , tom non folum opta , fed etiam neceffartm boa fclemnit Dcorum* 
comprecatio fuit . Leggi Barnaba Brittonio de Formuli!, &c. lib. r. Quintiliano fui prin- 
cipio della declamai, jn. Deor immortale/ omner quidem , precipui tamen nume», fi mi hi 
tnaximì familiare , ti ficul proximc experti fumut , prafentiffimum , indice/ , invoco ante omnia . 
Cicerone in priric prò L. Murena . Qua precatu/ fum a Dij/ immortjtibui , indice/ , mori, 
inflituteque matmum . ut ra re/ mibi feliciter evenirci , eadem precor ab ijfdtm Dijt immor- 
talane , fic. -SeTvia fapra il verfo 1J9. di Virg. nel 7. dell’ En. Dij nqjha-incepta fecun- 
ient . Soggiunge. Antiquo more leeutur de pubhet/ rebus , tdefl face ,, fi nuptijs fitta: facit 
ante deorum commemorationem i ficut etiam in omnibus Catoni/ orationibus legimut . Urne 
efl in Divinattone : ~ Si quid ex aliqua vttere orationc , Jovem ego Opt. Max. — Ipfe etiam 
Virgiliut — frtfatut divo/ folio R ex infit ab alto. Quello verfo 301. e neli’ir. deH’Eneid. 
Qui fotta, l’iftefTo interprete replica: More antiquo : nam maiorei nullam orai itnem nifi 
invocati/ numinibur ineboabant: ficut funi omnet oratione/ Catoni t , fi Gracchi: nam gene* 
tale caput in ommibut legimut . Unde Cicero per irrifionem ait — — Si quid ex vetere ,fie. 
Ne’ predetti efetnpi di Cicerone , fi difeerne falfa quella fu* opinione per irrifionem « 
Ovidio, meramorf. lib. rj. nella conclone di Cippo 
— - extemplo populumque , gravemque fenatum 
Convocai * prifeoque Dee/ de more precatu/. 

Arittide nella prima orazione Platonica. Invoco ad bee facìnut , fi Mereurium eloquentem , 
fi Apolli ne m Mu forum prafidem , fi Mufat omner duce/. Demoftene : de Corona . P rim 
munì, Atbeni/nfes viri. Dee/, fideas omnet pr/car , fi e. egli fletto nell* prima epifl. Omnit t 
fi ditti , fi fatti gr aviarie aufpicia ducendo mibi vidtntur a Dtjr immortolibut . P recar au- 
tem Dea/ , deafque omnet , ut quod Atbenienfi populo utrttjfimum efl, id fi nunc , fi poflboa 
mibi veniat in mtntem fcribere. Hoc precatu s cum fot mibi dtvinttue ahquid lonum veni j[o 
in mentem ,fie fenba. Vedi il Cerda fopra la En. di Virg. lib. tt. ver. 301. e lo Scoliaflo 
Jacopo Pontino . I! Turnebo, lib. 14. cap. 13. Antiqui antequam verba in fenatu , vet 
ooucicne facerent , Dior precari folcbant ; ut fi qui apud Cbrittiamot reltgtoUffimi funi , faceta 

todieque folent . Nee boi Prafatur Divo e — — de ontiquis Ulte txordtit inetrprttandum 

ttnfeo , qutbur orationee aufòcan folebant velerei oratore 1 - — Deot immortale/ , iudic/t , 

frecor , deafque omnet Jed de prtratione , quam facete , antequam concionarentur , aut in 

.gip, itti loqutientur /olibani . Id ex t» cannone mttlligi finteti ; de qua fic lib. a. ad H/r/nn.—n 

V ...Ttof. NÙ:V»lj. I* Cum 
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Cui et Graùbui Diot ìneiptret precari iitfi , cune , antequam populum alIotfurrtUtr , tf roifi- 

eionaretur , Deor precaretur . Per ampliare , e confermare quello difcorfo ; Arato Poetai 
dice in fui principio: Ab Jovt inciptamut ; concetto imitato da Galfurnio altresi nella 
cgl. 4. e da Ovidio, mctam. lib. x. cantando qui-vi Orfeo di Ganimede : Ab Jovt Mufa 
tannini notlra move . Pindaro in Me.nei.1 , ode prima ftrof. a. e ode ». rtrof. prima, e.> 
•de J. ftr.j. Cicerone in a. de Legibus non lungi dal principio. Ordir? ab Jovt Atui'arum pri- 
mardi* , ficut la Arati carmini orli fumai . Vedi Orazio lib. 1. ode ta. Quid priui di - 
tam , tic. Platone, enift. 8. Omnibut in rebus . , ti dictndir , ti cogitai dir , pnnnprum [em- 
pir a diji tji fumendum . Stobeo in Ec og. phyfic. cap 3. e* Theodefte. A dtjt inìtiun » 
fuviere conventi., Giulio Polluce nella epiiK innanzi all’opera. A dtjt [ quod pioi maximì 
dece!] exordiemur. Gmftiniano legislatore i nel Codice lib. primo tir. 17. cap. t. In no- 
mine Domini J ESO) CHR ISTI ai omnia confitta , omnefque attui ftmper progredì mur , 
NelL’ Autentica collat.6. tit. 8. nov. 80. e tit. *3. nov. 83. enei principio di tutti i vo- 
lumi legali , fempremai fi propone quella trted clima pietà, d'invocazione. Matco Tullio 
contro à Varinio-, notabilmente : Omnium rerum mtgnarum a dijt immortalibut principia 
ducuntur . Onde- C Valgio fcriflfe un libro di medicamenti r Incboata prefittene reìigiefa : 
predo Plinio-, lib. x*. c. x. Co» religione migliore dilfe nel principio Mcfue. Jn nomine 
©£I mi fé ricor dìt , eiutnutu firma recipit grattano, ti dottrina perfetttonem . Avicenna. 
In primis DEO gratin agamie y Jìcuti fui oriinir celfuudo , ti beneficij ipfiur muìtituda 
mere tur ; euiut mtfericordia fuptr omnei propbttat exijlunt . Rafia. In nomine D&l miferi - 
tordi 1 , fi miferatoeis. Laut fit uni DEO gloriofo , fublimi , vrttotiofa , ti induttori . Aven- 
»o?x . Laut , ti gloria Jit onnipotenti DEO . cunei omnia , qua apprebeaduotur Ctnfibut , tefti- 
fcant fuam potentiam , ti unitatem , tic. Pittagora . Immortale 1 primum Deci bonari-*. 
Ippocrare de Somnijs , nell’cpiftole , nel Jufiurando , e per l’opere fue apparifee pio , 
• devoto. Vedi nel principio ae’ libri loro Teofilo medico ; Acmete onirocritico ; Poite- 
so itraragematico i Jerone mecanieo» Varrone agricoltore; Leone imperar, de Bellico ap- 
parata in più luoghi; cosi anche Manuel Paleològo in przeept. educai, reg. e altri molti* 



Digiune fer quanti giorni Jt fui fòfiencrc i 
con cuori tfempi ; Dante laudato - 
... Frogìnu. $<j». 

, , i\ lo ^ 

Q Ui fiiòne critica , r infinse fifict nafer ftpt* il’ digiune di otto giorni foffemit» 
dal Conte Ugolino appreffo Daute nell’Inf. Can. 33. Non è foprtnnaturale ne 
imponibile: Gccoroe con efempi di molti Scrittori qui fotto verrò confermando. 
Lionardo Piftorefe mangiava, una fola volta la lettimaoa . Cnftìofano Land ini fopr* 
Dante nel prefente Luogo. Cardano de Subtilit. libi tr* Teatro de vifc tua. voi. x* L 6 . 

Bonamico de alimento , I. 3. cap:. df* T . , 

Menedemo filofbfb , privo di qualunque cibo viflè per fette giorni . Dtog. Laerzio nel* 

Jb fua vita. * T ' _ • *. t 

Un uomo in Germani* nella Cittì di Colonia fi mantenne fenz» vitto alcuno» beven- 
,do (blamente- alle volte alquanto di acqua , lette intere (ettiinane. Batirta Gampotul- 
gofo ne' fuoi efempi. 1 . 1. c. ult. Rodigino li. iy. <r. X4. Teatro de vit. umi . ▼oL»; 1.6.. 
Alberto M. de animai, lib. 7. tratti 3. c. 3.. Cardano dt vanetit. Il 8. c. 41 - «_rubt. Ut. 

Un uomo di Scozia', e una donna di Colonia, vivevano fpeflo ferventi , e mimo a tren- 
ta giorni ftaza neffuno alimento vitale. 1 Alberto M. de anim. 1 . 7. tratt. 3. c y. TeatfO' 
de vit. um. voi. x. I. 6 . Bàtifta Campofulgofo negli efempi » L r.. C. « 11 . Rodigino,!. 13* 
o. 14. Cardano de fubtilit. lib. ir. e devarier. 1 : 8. c. 43. 

Una fanciulla in Spagna, fi confcrvav» continuamente viv» con la bevanda' femplice-»- 
. dell’ acqua : ficchè l’acqua fola; erai 1 * fuai vitti » e ili fun vitto.. Rodigine», I. ty. C 14- 
. Teatro de- vit. ttm. voli ». 1161 . t _ ' . . 

Uo uomo Scozcfc in Londra: tenuta m arcete / per quantità: giorni: ville digiuno - 

* CftrdlAOi 
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Cardano de variet. 1. 8. c. 43. Teatro de tir. um. voi. i. L 6. BiTcioIa io Hor. fubf. to.f- 
t 16. c- Gregorio Gualcii in dialogifmo, 17. 

Margherita fanciulla dopo il decimo anno , menò per tre ami lai trita digiuna di cibo, 
«di bevanda. Gherardo Bucoldiano appretto il Teatro de viri una. vol.ji. 1. 6. Lelio 
Bifciala in Hor. fubflto. a. 1. 16, c. a. Girald. in dialog. 17. 

Niccolao Elveaio per quindici anni mai non mangiò , ne bevve niente . Satiita Cam- 
pofulgofo negli elerap. I r. c. ult. Teatro de viri um. voi. t. 1. 6. Lelio Bifciola in_. 
Hor. l'ubfec. lo. 1. lib. 16. c. a. Gregorio Giratili ut fup. Fotta nio Liceto de inedia ,&c, 

1. J. C. !$• 

Un (ionio gii in Venezia digiunava ogni anno tutta la Quarettma Lenta nutrimento 
nettano eftrinf ec0 . Petrarca in rerum memor. 1. 4. c. 9. Teatro de vit una. voL a. I. 6. 
Batifta Campof^igofo , ut fnp Gregorio Giraldi in dialog. «7. 

Una donna Ai nella Germania inferiore; eh» per, trend anni mai non prette cibo 



muno. , . - 1 . 

Petrarca, nt fup. Lelio Bifciola in Hor. fubfec. to. r. lib. 16. c. 1. Giraldi, ut fup. 

Un Frate in Gaeta fpeflo fino al fettimo giorno di .feriva il Xoltemamenta del man- 
giare, e del bere_ Gio. Poetano de Certo. 1. t. e. \6. 

Un uomo Fraozefe,« una Fanciulla in Germania , viflero due anni lena’ alcuna refe- 
afone di cibo, ne di bevanda. Teatro de vit. um. voi. a. I. tf. Simone Porta de Puella-. 
Germanica. Baùtta Capi poful gofo in Exempl. i. x. c. i Bifciola, ut fup. Poggio nelle 
foci-zie. Enea Silvio con», in Panorm. 1. t. Martino del Rid in Difp. mag. l.i. quxft, 11. 

Un uomo folteneva il digiuno fino all’ottavo giorno. Raffaello Volaterrano Lib. 3 a. 
.car. 38». 

Demetrio Cidonio per molti giorni fi atteneva da qualunque nutrimento. Ralf. Voi* 
ferrano, nt fupra. 

Banca ni filofofi dell’India ; fino a venti giorni prolongano i! digiuno , Lenza niuno 
aiuto cibale. Garlo Ciòtto nelle feolie a Garzia da Orto, de Aroma! liuxs , 1. 1. c. 3. in-, 
Ixotericis, 1. 7. car. X54- 

Palomba fanciulla in- Perugia, fette unni confervò la fua vita fenz* alcua vitto. Uatifl* 
rCampofulgofo, ut fup. Teatro .de vit. um. ut fupra, Bifciola , ut fup. Fortunio Liceto 
■delti», -qui dhi vivjmt fine alimento, 1. 1. cap. 11. 

Una fanciulla nel Tenitorio Tulenfe digiunò tre anni fenza ninna refezion corporale. 
"Teatro de vita um. ut fup. Campofulgofo , ut fup. Bifciola, ut fup. Sigiberto , e Marti- 
no Polpno fiorici: Gregorio Giraldi in dialogo, 17. 

Un uomo al tempo di A ritto ti le, viveva folamente di Aria, e di Sole. Olimptodoro 
appo il Rodigino, ifb. 14. c. zi. «il Ficino fop. il Fedone di Pia. to. a. car. 1394. Tc^- 
tx o-de viri uroan. nt fup. FulgoCo, ut fup. Bifciola, ut fupra. 

Giu fu rta prigione in Roma ; fei giorni vifle privo di cibo . Plutarco in Mario . 

P. Se dio Baculo flette cinque giorni mancante di cibo. Cefare de Bell. Gali. 1. 5. 

Eumene Re -fu per tre giorni fatto vivere fenza vitto alcuno. Plutarco m Eumene. 

Augnilo, e Tiberio, e Aleflandro M viflero quattro giorni ; privandoti di ogni cofiu» 
•utnmentale. Plinio lib. 7 e. 45. Svetonio in Tiberio c. io. Giuftino lib. ta. Curzio 
1. 8. Arriano fior. lib. 4. Diodoro nel fine del lib. xj. Di Aleflandro alcuni dicono tre 
giorni, altri quattro, alcuni cinque. 

Uno fi era per tré "giorni attenuto da ogni forte di cibo j volendo morire di cosi fatta-* 
motte. Arriano fopra Eoitctto 1. x c. 1 5. 

v Duo per una faetta caduta tettarono fluptdiri , < digiuni per fette giorni continui . An- 
tonio Beni vieni de abdith morborum caufis. cap. 13. 

- Tartari fenz' alcun vitto, e fenza fonno arrivano infiao a tutto il 4. giorno. Cardano 
de Variet. lib. 1. c. 4. 

Mofcoviti fi mantengono in vitadigiuni per cinque giorni continui. Cardano de Va» 
«ieri I. 8. c. 43. 

Uaa donna fofferfe il digiuno per un mefe intero. Francefco Bonamico de alimento* 
Jib. 3. cap. tfi. 

JEflei, fetta della Sinagoga , digiunano fpefle per fei giorni ; attiuendofi da ogni vitto, 

- - I i X Filóne 
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Filone de Vita contempi». Epifanio in Hxref. 19. Vedi la fltff>ia Hrref. 8cr. : 

Uliffe nel fio naufragio non guftò ciba alcuno per dicci glorili. Omero ]i.i OJyflT. li&«. 
li. v. 447. Dinifio Lon«iao de fuhtim. Stilo c. 7. 

'Creile nelle fuc furie fi con -luffe fino al fedo giorno Tempre digiuno. Euripide in Ore-, 
ft: . v. 39. 

Clizia Ninfa , giacque addolorata , e digiuna continuamente pet nove giorni. Ovidio - 
nelle Metamorf. lib. 4. 

Una donna per dolore non volfe prender cibo, ne bevanda per ciaque giorni. Petro- 
lio Arbitro in Sity-dc. parlando Eumotpo di una matrona Efcfiana . 

Sarmati G contengono da o»ni vivanda fino al giorno terzo. Plinio lib. 7. c. a. AgeU 
lió, I.9. c. 4. Gregorio Gìraldi in dialog. 17. 

Uno fi confervò in vita per fette giorni privo di ogni cibo , folamente bevendo lzo 
fua orina. Lodovico Domemchi nella patlilla del cap. 54. lib. il. di Plinio da lui 
tradotto . 

Un Servitore Egiziano Rette fenaa mangiar , ne bere tre giorni interi. Storia Sacra de, 
Re lib. 1. cap. $0. 

Una donna in Cilicia ogni anno per due meli dimorava digiuna di ogni alimento. Plu- 
tarco in quell, qonviv. lib. 8. cap. 9. Teatro della vif. um. ut fup. 

Un Veneziano ville quaranta giorni digiuno . Lelio jBifciola in Hor. [fubfec. to. r. 
L tó. c. t. r ( . .. 

Una fanciulla fi mantenne vivi un mefe, Cucciando folamcate da, una fpugaa intinta.* 
ne! vino, talvolta un poco di fiffatto liquore. Briciola ut fup. ; • , 

Un’ altra viire anni diciotto; nn* altra vifiTe trenta lei ; digiunando Tempre di cibi , e di 
bevande. Bifciola, ut fupra. Liccto de Inedia &c. lib. t. cap. 13. , ..... 

Una fanciulla Inglefe, venti anni villi priva di ogni vitto . Martino del Rio inDifqni- 
fit. magic. L a. quid.- ax. . .... . 

Un giovane in Mitilene ferito, dimorò tre giorni interi, non mangiando, ne anche be« 
tendo. GiUnode Locò a.Tcft. L i. e. 1. ... 

Una donna inferma , non alfaggiò cibo akuno pet quattro giorni . Galeao in method. 
Redcndi , I, 5. C. IJ. •; 

Eller con tutti gli Ebrei, che abiravano in Sufan, fece un digiuno di tre giorni lenza 
ti vanda neffuna, fenz’ akuno beveraggio. Storia di Eller, cap. 4. 

Una donna per dolore non volfe mangiar , ne bere per tr* giorni. Plutarco nel fané-. 
deTl'-Opufeolo Amatorio. , _ 

Pomponio Attico, attinente di ogni cibo , e di ogni bevanda vilfe ciaque giorni. Cor- 
nelio Nipote nella fua vira in fine. ..... ,. , 

Filippo Riminaldo fi trattenea talor quattro , e talor otta giorni digiuno di qualunque- 
alimento. Fortunio Liceto de his , qui diu vivunt fine alimento^ lib. u c. i. • 

Pietro Alcantara otto , e piò giorni. Fortunio Liccto , quivi . 

Ifocrare quattro , o vero novo giorni. Plutarco m vita decem Rhetorum*. 

Un’ altro dieci giorni . Avicenna 1 . 1. fen. 3. dottr. J. C-X. 

Una fanciulla dieci giorni. Fortunio Liceto , ut fup* 

Un* uomo dieci , o piò giorni . liceto quivi ,.c. 3. 

' Ero Panfilio dieci giorni. Platone de Rep. 1 . to. ^ ^ 

Una donna venti giorni . Orazio Augurio de fangumi» miffione. T. 4. c. ff. 

Un’ altra donna per tre anni vomitava tutto il cibo , e piò anche di quello , che prefl. 
dea per cibarli : tanto che vivea piò che digiuna ; e talvolta pet vendette giorni interi, 
non pigliava niente. Matteo Gradi in Praxi , c. $. par. z. Liceto quivi, c.4. 1 

Pittagora vilTe privo di ogni ciba ? quaranta giorni . D. Laerzio in Pytbag, 

Una donna due meli . Fortunio Liceto , ut fup. ex Fornello', c. J.. 

Un’ uomo tre meli .. Liceto, quivi , ex Medina. • - • ^ 

Popoli fono in Lucomoria nella Sarmazia ,- che preffo al fan di Novembre infino al ter* 
«nine di Aprile ; per lo immenfo freddo giacciono ftupidi e quali morti . fortunio Li* 
ceto, ur£ug. c; tf. ex Autoribut, 
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Formalo Licito, ut fap, cip. 7. S. 9. ro. 
n. 11. ij. 14. e lib.i. e. tot. 134. iS 5 . 15 i. 
lib. 3. c. 19. pi. 



9 J. 



Una donna otto m ;(ì_ f;nz’ alcun cibo. ^ 

Un’ altra donna ledici olili. 

Un’ altra tre anni . , , " . I 

Un’altra venaerte anni. 

Un’ al'ra dodici anni. r ' ■ I 

Un’ altra diciotto anni . / 

Un’ altra un’ anno. ’ f 

Un’ altra trg anni . 

Un’ altra quaranta anni. 

Un’ uomo cinque giorni . 

Un’ altro quindici giorni. 

Un’ altro dicialfette giorni 
Un’ altro quaranta giorni , <■ . , -, 

Non r^giflro fra quitli efempi le aftinente fa ora naturali delle p-tfone unte r oeroccliè 
la nostra propofizi.vie fi fonia y c fi conferma (opra cali naturali ; cóntuttociò fe alcuno 
per complimento di fimi! qmltione defidera di fapere i mirabili digiuni de’ Beiti ; lena 
S. Gio: Grifeftomo de Prorid. 1 , i. Epifanio in h*ref. So. S. Agogno de morib. Ecclef. 
Cathol. cap. 34. e nella cpifl. 8d. Renato della Barre nel fine delle lue folle fopr.i* 
1 ' opufe. de Jeiunioin Tertulliano. Martino del Rio in Difquifit. magic, lib. 1. quifl. tt. 
Portiamo Liccio, ut top. lib. 3. c. 13. Vite de’ Padri Eremiti ; nftuWte da Eribei t* 
Svveidi Gefuita i nell’ Indice di effa opera in voce Jeiuniutn . 

Apprcllb a quello, affermano i ; Medici , Icbe un’ uomo può vivere tafino al fettimo 
giorno fenza nutrimenti vitali ; onde gL antichi Dottori, di medicina tenevano i febbrici- 
tanti di ogni cibo digiuni or due , or tre , or quattro , or cinque or £ei giorni . Sopra* 
quefte due cofe , tedi Agellio, I.3. c. io. e 1 . vi. c.3. COrn. Ctlfo , 1.3. c. 4. Luciano ir» 
opufe. Quom. bill, fcrib. tom. t. car. 389. Ippocrats de carnibts , e de rar. vidi, in morb.- 
acut. Galeno in jnlrodotì. feu Medie, c. 13, e.in raethod. med?n. 1 . 8 . c. 1. in piò luoghi, 
c c. 6. e !. io. c. 4. e 6. e in eommenf. de vift, rat. in morb. acut. Ippocrate, 1 . r. c. 4* 
rortunio Lìceto, ot fup. Ub* x» cap. i. Mercuriale inGymnaft. I/4. c. x. Cicerone in tnfc. 
lio. ». dice : Aniculé fopì tntdiam biduum , aut tniuum forum. Plinio 1 . ir. eap. 53. ilo- 
wr»I non tate dici» foptimum letba(ts inedia : duralfe , tj ultra undeermum plerofquts . 
Adunque Dante mirabile di erudizione , e degno di lode apparifee nel fubbietto di si 
lungo digiuno . aferitto al Conte UgolinOi Mi pare di fare un’ oltraggio a quello Poeta 
fe 10 qui lo defraudo iniquamente d’ un elogio , che gli fa il Varchi nelle fue lezioni -, 
car. a», in quella forma. Q prefo a [porre tl zj. Canto del Purgatorio •, nel quale Dante 
lebt dicendo Dante mi pare injieme con qutfio nome dire ogni cofa] tratta compiutamente dilla 
generazione, t formazione del corpo umano con tanta dottrina , che ben fi vede , che egli oltre 
i tjjirc Hata eforeitatijfi.no mila vita attiva , e civile -, fopjt per" 




to e fuperipre a tutti i Poeti Greci , e: Latini , e Tofcsui .* conciofliachè tutte quelle in- 
comparabili eccellenze poètiche non fi ritrovano inficine congiunte in poeta neffuno pre- 
». tl j °i an,e . n ! e , ,iel * c vimi della locuzione può cedere in parte a qualcuno altro poeta. 
Ma della fptcìal forma elocuiori* , «fata coni ftravagantemente da lui nella fu* Comme- 
dia i le ne tien ragione y c difefa y * derilione da noi. per «uro una Introduzione delie* 
*olue opere morali . , 

:■ .. . ir- *•»»• 

^ T ‘ k ^ . »>u* m » . r i- . . " » £ • j , 5 ? .1, A 

% *- * * a • - t» al ’ 1 

Baljcdìnf 
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Salftdine del Mare. Virtù 'Vtji'va. T rat migrazione 
Tittagoricn dell' anime . Proginn. 60. 

A Vendo alcuni amici noflri vedute , e oommeadate le infrafcritte offirrvaaioni , 
a parte in un libro di cole notabili regiftrate ; mi f.-ceto infima* di mandar'e 
in luce a benefizio publico in quello Volume i benché io le ci ferva fi in *>t u- 
migliore occafioae. 

La Sai-fedine del Mare dicono edere una materia terrellre , calda , iodig-fta , e f.*cca ; 
mcfcoìat» con 1‘ acque marine : aggiunta eziandio la eltrazione dell' urooie più Cottile , 
e più dolce ; fatta dal Sole per entro il Maro ; il quale umore edratto dal Mare , fi con- 
vette pofera in pioggia. Onde l'orina , il fudorc , il ranao ; fono umori falli ; perchè 
fono efciementi crudi , grofli , c terreftri , • - 

Andatile in Meteor. lab. ». cap. 3. Qui gl' interpreti AleflTand.ro Afrolifeo , e Olim- 
piodoro , e Agoftin# Sv.effano , eS. Tommalb , e Francefilo Vicomercato 6 « Averroc. , 
e Teodoro Mctochita , car. di*. Aggiugni Gio: Pontano , in Meteorif. car $008. tom. 4. 
Plinio , 1. 1. c. 100. Eufcbio de prxp. hvang. lib. *5. c. 58. Celio Rodigino, 1. 16. c. 15. 
Rad". Volterrano , I. 58. car. 450. Collegio Conimbriceaie , in Mete. Plutarco d. placit. 
philof. 1. 3. c. 16. e in quell, natur. c. 1. Andrea Cefalpino , in peripatef. queft. lib. 3,- 
c. 8. S. Ambrogio nell' efamer. 1. 1, c 3. S. Jfidoro i de Mundo , cap. 4». -e in Origin. 
lib. 13. cap. 14. Pietro Tartareto, in Métcor. lib. ». car. «4. Egidio Romano , in Meteor, 
«ap. 14. -Gir. Cardano, de fubtil. lib.'». car. i64. Gio: Camerte Copra Solino , al cap. 30. 
G. Cef. Scaligero , conti' al Cardano , efercitaz. 5 i. A ridotile nel probi. 30. 031. Ce*, ij. 
Qui l' Interprete Pietrosi' Abano. Alberto M. de veget. lib. 3. tratt. ». c. ». e 3. Agodi- 
bo Sinico, in Cpfmopoeia, car. 37. AlefTandro Afrodifeo, in quell. Itb.4. f. >0. Arido- 
file, de pianti», Ub. 1; > .1. * .1 ,i •* 

Altri argomentano , che il Mare fi* dato dal Creatore casi fin dal fuo principio for- 
mato falfo ; e che la plfcdine in lui fia intrinfecaipente naturale , e non d’ altronde ac- 
qui&ata. Perocché quello , che tempre in foa natura è tale 1 per fua propria natura è 
anche tale , 11 Mare fin fe h perpetua la fa-lfadine ,• adunque' per fé ftcflb è anche falfo. 
Alcuni affermano, che il Mare nel fuo fondo ritiene acque dolci ; il che fi è conofciuto 
con alcuna efperienza , raccontata dallo Scaligero , ut fnp. Ma Francefco Parrizi riprova 

S nella fua prova , come falli dima. E fe alcun Mare in alcune fua parti fi è ritrovato 
oìee; quello è accidente acqoiftato da’ fiumi vadi , che in quelle fue parti l' acque loro 
dolci ttafpqrfcanp : ficcome tedifica Plinio , lib. 6. c. 17. pi queda falfedine , come na- 
turale , e indi-pendente , e iotrinfec* nel Mate ; ne fono arbitri , e confermaton quedl 
feguenti autori, i" * 

Francefco Patrizi , jn Panfcopia , lib. *4. Eg dio k luogo fopraddett© , Bernardino Te* 
lefio , de* Mari . Bodino in Theatro natura lib. ». S. Bafijjo nell* Efàmer, omel. 3. Ber* 

Bardino Gomefio . de Sale , lib. t. didin*. 51. &ifeq. > 

ge gli occhi veggono le co fe per la cibami® one de' rati vifivj , che incontrino 1’ ob _ 
■biette vi fi bile ; e pure fe per la intromiffione delle fpecie , ricevute entro gli occhi ; paro 
tana quiftione diffide , e indiffolubile i per varie , e autorevoli ragioni allegate in prò , 
O contra da ifottoferitti filofofi, ; ~ 1 - 

Aridotile , de anjma . I. ». c. 7. e I». de fendi , & fenfibil, c. », nel ‘probi, rp. fe*. 3». 
Lo Scaligero cootr’ al Card efetc. 198. num. 14. if. 16. Agellio lib. j. c. 16. Macrobio, 
1. 7. c. 14. Boezio ne} ’ptpem, de mufica . Lattanzio de opif. Pel cap. 8. Plutarco de-, 
placit. phiiofeph. lib. 4. c. 13, Égidio Romami, de anima, lib. »,'tratr.6. art. 3. quali, f. 
e lib. 3. tratt. 3. queft. 7,- Avicenna , lib. 3. fcn. 3. tratt. 4. c» p. ». S. Agodino de Trieit. 
lib. 11. c. ». Averroe fopr 1 Arjllu ne* luoghi foprallegati, è Rei Colliget. 1.». c. 15. el. 3 
C. 38. e in Colletd. feft. 1. c. *$, e de fenf. & firn Gl. .c. 7, Martino del Rio , fopra Seneci 
in Medea , par. 3. v. 131. e in Dlfquifit, magic, lib. cap. 3. queft. 4. Gabbriello Burattel 
Jo,lib.^. conciliai. ut. xjj. &feq- Jac.Carpentario, Pigreff. 7. in Alcisoum. Tommafo 
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Garbo , in fliram. med. lib. i. tratt. 4. Galeno de oenlis , cap. 6. e;in decret. Hippocrat- 
& Piai. lib. 7. cap. 5. e 7. Filippo M*nfalvo m opticar, lib. 1. par. 1. c.4. 5 .6. 7. 8. Avi- 
cenna , de anima, par. 3.' cap. 7. 6 . 7.8.1 Priiciaao Lidio- , e Mari. Fìcino fopra Teofralto» 
c. 1 3. 14. e 15. neile opere del Fìcino, tom. ». car. 1808. S. Tonamafo de fenf, & fenfib. 
ledi. 4. e in Meteor. lib. y. )e<ft. 4. e de Gelo, I. x. lefhxx. tex.19. Alberto M. in Meteor. 
1. 3. c. 13. e de anima 1. x. trart. 3. c. t4. e de fenf. & fenfib. tratt. primo, cap. 7. 8. io. 
Leone Ebreo de amore libi 3. car. reo. Ateflandro Afrodifeo, de fenf. & fenf. com. 5.7.81,. 
Gio: Francefco in exam. vanii, dodi’, gent. lib. l.c.15. car. 787. .Calcidio fopra il Timeo di 
Pili. car. $x. Gio: Batifla Bernardi, ieminar. philof. Arili. & Piar. nell’ uno’,.enel]' al- 
tro- volume, io v. OciUus. Vifio. Vifu». Plotino, in Enn. [4. lib. 5. cap-, 1. t. 3. 4. Quivi 
Marf. Ficino: e nella prefaz. innanzi al lib. 8. Enn. 3. car. 187. 188. e l'opra il Timeo di 
Plat cap. 30. nell'appendice i fra P opere fuc r voi. x. car. 1471. 1473-, c fopra iL Conti» 
tedi Plat. ora». 7. cap. 4. Alelfandro Afrodifeo , de anima , l.x. c. 3x. &feqi 1 

Trafmigrazione deli’ anime ,, per norrte greco Metempfichofis , .fii opinione (iolftifiimi» 
fpecialmente di Pittagora , il qnale folleggiava , che le lanitne degli’ uomini: in altri uo- 
mini , o-pure in- animali , e tali anime dagli animali in uomini , 'dopo- morte fi trafpor- 
taffero : fiorire un’ uomo era fili fiato un’ altr’ uomo , o un’ animale ; e pnrimenfe’un! 
animale era fiato nir’ uomo prima , |e pofeia animale . Setteggiatoti di cosi bellial frene- 
fia , ficcome fi legge fra i fettoferitti autori ; furono anche Platone , e alcuni Ratini 
Ebrei , e i Druidi.. Ovidio nelle. Metani. L 1$. Quintiliano ; dfcddmar. 4. Clemente-. 
Aleflandrino ftrom. lib. <5. car. 193. lib. 7. car. 140. Celio Rodigino, lib. 9. c. 11, Time» 
Locro, de mandi anima . nel fine. Mercurio. TrifmegjfiQ, 1, 4, Zotpaftro ne’ Cuoi oracoli, 
Tuum vai befti.i terra habitabunt . Origene , de principi js. Alcinoo , de dodlr. Plat. c. i<5. 
apprelfq M. Ficino , toni. x.car. 19J4. Tertulliano, de Kdlbrr*.fttl principio, e in Apologet. 
C. 45. e de anima, cap. td. qui lo Scoliafle Renato della Barre . El’iano var. fior. lib" 4. 
c. 17. Orazio *, «ode 18. lib. 1. Luciano dial. Somnium l leu GaHiis , voi. 1. cér. 6 13 & feq- 
Acrone , e Porfirione fopra Orazio , od. z8» lib. u S. Gregorio Nilfeno , de anim. &t 
re forieri. Teodoreto , d. cuirat.. grate, alf. libi x. S. Irene» -, 1; x. c. 59. e Afillo , 
lib. 4. c. tx. Giorgio Cedreno , car. 15. e jto. Rati'. Volatcrr. lib. 18. car. 1091 Musuzio 
Felice, erre a il fine . Lattanzio, lib.3. c. 18. lib. 7. c. ix. e xj. e in Epitomis,cap. 7. Sto- 
ri* mifceMa , lib. 11. car. 3615. Celare de Bell. Gali. lib. <S. Lucano, lib. 1. Sacrorum Drui- 
■ét. Ve. Goftantmo Armenopulo , de Scrii», nu. u. Maffimo Tino, ferm. x8. Filoftrato 
ti* Heroic. ti*. Eupborbu» , ut ApoMon. Tyao. lib, i. c. t. e lib, 3. c. d » e lib. 6. c. 18. 
•elib.8. e. 3. Pietra Crihko , lib. tu. c. y. Taziano coni. Gent. S, Girolamo coni. Jovinian. 
•lib. x. r in apolog. cont. Ruft Eoe» Gateo , in dialog. Theophrafto. S..Cirillo AldT. coni. 
.Jnlian. lib. 7. Fifone , dè Soinnrjs. Perito , fatti. v. 101 Qui 1’ antico interprete A noeo 
1 Cornuto , e Capra il prologo dell’ tfieffo poeta il mcdcfimo Anneo. Girolamo Colonna, 
fopra Eaniou libi r. car. 4°. 4^. 43- 44- 43- Lucrezio , lib. 1. v. An pecudcs , &c. 
Orano : epift. t. L a. v, 50. 51. 5X. Qui Acrone , e Pòrfirione . Gaieoo Spurio iltor.. 
philofoph. tit. De Amen*,, anche lib. de Spennate , tit. De fpmtu quid fit . Eufebio , de-, 
Fnep.. Evang. lib. IJ. ero. Pindaro in .Olymp, ode x. ftrof ia 11. Plutarco de Ho- 
mero , vj. c in Sympof. lib, 8, Cap. 8. e de Efu caro, fib. x.. e 1. e de capienda ex hofi, . 
•ni. Plotino , Enn. x. 1. Enn. 3. lib, 4. cap.x.-Enn.ti. lib. 7. cap. di Qui Mirtillo 

Enfino , car. 177. in Sumeri* , e car. 179. cap. a e*cxr. t8x. cap. j. Stobeo- in Phyfic. tit. De- 
Ufréfr JwM*r*mpcft txitum : car. 141. ex Pbrphmo. Macroh», ia Somn. Scio, lib. 1, c. 9. 

• 'Frodo fopra’ ir Timeo, lib. j. Erodoto , libi. orca il mezo. Porfirio nella vita di Pitta- 
gora , con le ofiervazioni di Luca: Olltenio , car. ix. 7 3 17, 18, 30. 41S. 1 1 4. i x y. Foxio di- 
1 ifbnx. x J91. car. 711. & feq. Cicerone in Acati, iib. 4. Epifanio , in Hxcef. 5. 6. 7. v). 4*. 
tir. SctKihumpTimum ex Evang. a pud Marcion. e <4. tit. Prodi verba ex Methodio e 66. 
ftt. STanteb. dogm. eatahg-. e8o: tit. di Fide C*t>,»l. V Apoft. irei, eia AnacepHaleofi in due. 
luoghi . Lod. della Cerda fojr. la Georg. Iib. r. v. 481$. num. 13*. e fopi la Eneid. lib. di 
.»'• 7 r 3* norn. 1. Teofilo. Antiocheno , ad; Autolycumi, l..y. Ariftotile de Anima , l. 1. 
€. 3. Virgilio nelP En. 6. t: 771. Qui Setvio Interprete. S. Gio. Grifioftomo firn. S. Gio- 
▼anni , ornili r. e 6\. e fop. gli Atti degli Apoft. c. ». omil. 4. e fop. S. Matt. eap. 8.. 
o»iL. Xjf..efogv la Ep. ad Ephef, c. 4, ormi. m. Diodonxftor. lifox. c.98. e lib 5. c. »&. 
f * * ' S. Ago- 
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S. Apocino , deTrùiit. !ib. n. c. xf. « fop. il Salmo 146. circa il fine, e contra Ginlia- 
ao Pclag. L a. e de Civ, D. lib. to. c. jo. e 1 . xt. c. io. e 1 . 1$. c. 19. Leone Ebreo de 
amore,], j.car. *99. PUtóne, nel Fedro ; nel Timeo > nel Fedone , de KepuB. hb. io. 
M. Ficino, fop, quelli luoghi . Aufor.ìo* e-pig. 84, 

Aggiugri qui anche La opinione di alcuni antichi Idolatri ; che l'anime fu fiero unite.» 
con le SteHe ; e che per affetti loro terreni , dalle Stelle difeendeftero ne’ corpi umani; 
c che da quelli ricornaflero dopo U morte del corpo alla propria Stella , o and a fiero in 
luoghi tirati ; prendo prima purificate dalle macchie vi aio le , per le quali erano fatte 
immonde.' o i:\efpiabili Tufferò dannate all' Inferno; Oltre a i predetti, a quello fpecifico 
Fropr.fttoi rileggi eziandio Euripide in Supplic. v, jjj. Solino , cap. 1 3. Pomponio Me' 
lib. 1. in Thracia. Celio Rodig. hb. io. c. 1». S. G10. Grifoftomo, in Epift. ad Theflalon. 
tiomil. 8. Clemente AlelTandnno lib. 4. in fine delliStrom. ex Pindaro . Ratf. Volater- 
rtno, lib. 48. car. 444. Eraclito nelPÈpittole Grec. lat. cat. 534. Gio. Filopono , contri 
a Proclo, lib. 7. cap. to. Ciccione iir Soma. Scip. e fopra quello , Macrobio , fpecial- 
mente lib. 1. c. 3. ltbc t. cap. io. e 4. e x. e 8. e ta. e tj. lib. t. c. 17. Il Dialogo; 
Adocbut (aferitto a Senpcrate dal Ficino, nelle opere fue , to. a. cxr. 19S5. e dal Laer» 
ino, in Senocrate : dol che fi tiene vatia opinione , appo lo ftoffo Laerzio in Platone; 
e appo Svida in Axiocbui ) Virgilio En. 1 6 . v. 733. Qui iervio , fop. il verfo 340. Pia» 
ione de Legib. lib. 11. c nella Epift. 7, S. Agoftino ferm. 139. e 143. de tempore , e_» 
lerm. 7. de verb. Apoft. c cont, Pelagianos ,de pece. raer. &c. lib, 1. cap. ai. Stradone, 
« lib. 15, de Brachman. 



'1 if* ‘r.i d . 

Difcerfo infamo alla emendazione delle propri* Opere. 

, , t Ovidio traf carato di lima ctftica . V reginn. 61. 

> , ». * . r . . <» V ~ V> . . • . ! .1 **C (-‘.il • *» 

T Ermine di quello Volume fia un Progir.nafmo pieno d’inftgnamenti , e di eforta» 
zioni fopra il pubblicare le Opere in Stampa. Nella’ quale importanza vuoili 
prima ular gran fapere net -fare, gran giudizio nel raffinare , e gran configlio nel- 
lo ftamoare. Alcuni fono fi teneri amatori de’ propri ferirti , e nimict delle altrui ceti» 
Ture, che non prendono parere da niuno; e non vogliono far- moilra de' lor libri a per- 
fori* . Quella pertinace fuperbia è una fementa d’innumerabili errori , e una ricoltà 
d’infinite^ riprenfioni. Ubbidiamo a Simmaco, lib. 4. epift. yfiPierumque utile tfi in pu- 
blieam prof erre oditi tm , quod velit corrtdum , ut denunciatane futuri pendili ai confU- 
lendum cundorum cura moveatur , Fa gran capitale, e grande ftima de 1 cap. 4. nel xq. 
lib. di Quintiliano. Sequitur imeniatto] ,pars iìudroram longi utthffima . Neaue enti» fin* 
c.rufa credttum ejl , flylum non miaui agire cum iclct . Hutut 'Muterò opini ejl adì j cere , de- 
trarre mutare . Sei faatius in bit fimpliciufque iudicium , qua rcplcad* vcl ietjciend » 
funt : premere vero lamenti a , bùmtha ext oliere , hlxurranrimmdjlreugere , lacrimata dige- 
rire folata componete , txultantìa eoereere , duplici 1 opera . Nat» V damnanda fuut qua plt- 
eutram V nrvemenia qua fugerant. Nee dubium ejl , optimum effe tmenianit geout, fi 
f-ripta in ali quei temput reponantur , ut adea pofl intervallum vejut fava , atque alien* ra- 
de. intuì ; tir nebir / cripta nofira tamquam reeeuter fetut blandtueetur. * Et tpft emendano fi- 
rem babet Sunt emm qui ad omnia ferrpta tamquam vitiofa.redeaut ; ti quafi mieti fai fit 
rifiuto efle quod prwnm eli, meliUi exijhmein qqicqutd cfl almi : tique fìctaut quotiti li- 
brimi in manut refurn ferini \ fimiht mediai etiam integra fecwttbur. Aictitt itaque ut fini 
exangui a tf'cura ptiora Su igitur aliqudndo quod placcai \.0ut certe quod ] ufficiai : ut eput 
pollai lima mn exterat . Temporii quoque effe debet modut . Ham quod Ciana SmyrnanL- 
uovem annit acccpimut fenptam , W Panegyrieum Ifecraiti ,• qui par affimi , deetm anait 
dicunt jlfiborMtum , &d crutoTcm ftihìl pcftiftft • €ob limile iwcrtirocnto p&r che tcn^s 
molta convenienza 1 ’ efempio di Apollodoro Scultore ; il quale riferifee PJinio I. 34. c 8, 
effere flato tnter cundci dihgeutiffimum artit , %J inimicum fui tuiteem , crebro perfida 
dona frano entim , dum fatiate cupiditatem ntquit artit , V ’dm irfanum ccgnomtnatum . In 
quanto che non fi debba far caieftia ddle.fueeofc., mtxpmUofto fettoporic al giudme 
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altra!. Plinio nella pillola t$. del I. 3 . E 1 tutti» nubi mori t fati fum intorni in manne 
bominu-n , mite amicorum ludicio examinara. E nella 7. del j. dice di Silio Italico, oon- 
nunquam iodici* bominum recital iooibui experieb.ttur , cioè voleva venire in cognitione_> 
dell'altrui parere (opra il fuo poema; c però ne facea alcuna fiata recitar qualche 
parte. Leggi la feconda del primo, c l’ottava del medefimo. E di fe fteflo , e d’altri 
nella 17. del 7. ìiullum emendandi genut omino , de prìmum qui feripfi , mecum ipfe per - 
tratto , iride iucbui , a ut trtbut lego , mex Mtjt mio annotando : notafque eoram , fi dubi- 
to , rum uno rurjuc , aut altero ptnfilt i novijfimi fluribut recito , ac fune acerrime emendo, 
rum tanto dilrgentiur , quanto foli ialini intendo. Optimi autem r terrenità , puder, mette t tu- 
tte ant . Vuol inoltrare, che fia più profittevole rilbluz.one fervirfi del giudizio di molti,_ 

•che di pochi: fi perchè l’uomo tèi» eoa più timore, e vergogna ; li perchè in numero ipfa 
efi quocdatn mignum coltatumque confiUum , qvibuCjue /ingoiti iuiictj parum , crr.mbuc 
flurtmum . Itaque Pompontui Scrutini fi quii forte famtliarior amicar tollenium , ipfe reti- 
meli tuia arbitrarctur , Ulcere folrbat Ai populum provoco : acque ita ex popult vel filentio , vH 
ajfeafu aut fu a m , aut amici fejttenliam (equtbatur : tantum ille popuii iabat . Redi am fe- 
tur , mòti ai me. Ego entm non populum aivocart , fei certo! eledofque folto , quot i mutar , 
qui ! ut creino , quot denique, tA tamquano (inguloc obfervem , tf tamauam non fingulot li- 
near» * Timer efi e -nenia or acerrimut * Cogito qu am fit magnum dare ali quii in manac 
bominum ; nec perfualere mtbi peffum , non tA cut» multie tA (ape tradanium quoi piacere > 
ìa femper tj emntbut cupiat . Voi che avete un poema per divulgare U luce al inondo . 
demite prima il monitorio de! Vida , poet Jib. 5. 

Qiiod fupercfl , qua poflreoio peragcnia poeta 
kxpeitam : pojtquam capii evaferit omnet, 

Sgn aqote perpetuino deiuxit ai ultima carme». 

Esultami animo viBor Utufque laborum 
Non tetam fubtto praeepi fecurtt per urbeto 
Carmina vulgabit . ab ne fit gloria tanti, 

Et iulcit fama quondam malcfuaia cupido ; 

■At patito t operum femper , metuenfque perieli 
l Zxfadet , domre fedata mente catorci» 

Taulattm exuent , fatufqut abolerit amerei» 

Ipfe fui , caramque aliò traduxerit omnem . 

Inttrea fida ai't baud fecurut amico t , 

Utque velini tnimicum antmum , frontifque fevere. 

Dura fupercilia indurre, tA non parer re culpa , 

Hoc itarum , utque tterum rogar, aimonitufque latenti! 

Gratrc latut agii tnltj , tA peccata fattine 
, Spente fua , quamvii etiam damme tur iniquo 
ludi ciò, V fai fum quest ore refe Iter e crime». 

xum i mum redit , tA pojl longa oblivi a per fi • 

Incipit tic Mie veterrm esplorare laborem . 

Eeec autem ante oeulot nova ft ferì uniique imago, 
i-ongì alia beu fatiti rerum , mutataque ab Uhi 
Carmina , qua tantum ante reeeni confida plaeebant, 

. Mirarne tacttut , nec ft eognofeit in Miti 

hnmemor atque operum piget , at ftfe increpat ultrb. 

Tum retradat opus commiffa piaeula dodo 
Palladi! arte luent , nunc bat , nume reijcit Ut*, 

Omnia tuta timeni , melioraque fufficit Mie, 

Attonietque cornai ftringent , (yvamque fluenttm , 

Luxuntmqne minutatim depaftit inanem , 

Exeretni durum imprrium , duo* funjitut omnem 
Nodurnii injlant operi! , operi fqut diurni t , 

Verfibut eluerit labtm , tA commi fi a piarit . 

Arduut bie hbor. bit autem durate fotta, 

„ L Ptog NiX. Voi. j. * K k .... . 4jo r ;a 
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Gloria- tfuoi movit itemi pulcberrima fami. 

Tufi fi qua efl ctiam pari imperfètta relitta. 

Ohm dum properat, fu'or , % ingcnijqui morati 

Temperai renuit , frppletqu, , \J verfitiu, offerì ‘ ... 

Invalidi t miferatu, opem , % elaudifqut ru eie tur . 

■ N'f /etnei altrett.trè fai il , veruna omne qua tanni, 

Terque quaterque opm evolve n ium , t lerbaque yerfil 
JEttrnum immutando eijloribui. , omne frequenti 
S.ipè revifen iim, fluito per fingala carmen . 

Quod non una iiet, fon afferei altera , V ultra- 
Nullo ohm fluito-, nulla, ohm in carmini cura 
D.-prtnfa per fe proientur tempore culpa * 

Veruni ilio bic rtiam modus ; buie imponere cura. 

Nifcivere aliqui finem , medicafque fecartiis 
Morbi, abflinutfff manui , - pttcerc tandem i. 

Immite, dènec macie s cthfettu, , tf tger 
firuit exbauflo velar ornali fangujne fattisi, 

Hativumque decur pofuit , dum plurima uinque 
Deformai fettbt jrtus inboneffa eicatrix .. 

Tua ut ideo vita ufque memar breviorit ■ ubi annoi 
Vojt ahquo (neque cium numerum , ncque tempora pono- 
Certa libi ) addi ieri s decori i fatii atqut nitori, x 
Rampe inorai , opus ingentem iimitte per orbem,. _ 1 
Vcrque minar , perque ora. vrròm permitle vagavi 
Di q usila fuperfliziofa diligenza gii di forila QmntìHarttr,. e-ora dopo il Vida aggiu« 
li Plinio altresì nella pillola 35. del nono 1 libro;. Dtlitentiamtuam in retrattaniit operi- 
ivtlde proboi E? tamen ali quii mudai i primi* quìi mmiar cura deterìt magii quanta 
emendai : deinde quid noi a ricentionbui pevoeat , fimulque nee abfllvit priora, W ineboare 
poflcriorj non patitur . Aufonio facilmente G> rimette» ab rigor critico degli amici. .Leggi 
qtielfche fcrive a Pacato in Ludo feptem Sipientium-, E dopo l’Idillio 4. feri vendo a Sim» 
maco., Lttebu,fje. E dopo l’Idillio 4. fcrrvendo ad Efptrio , Libellum, E nella pi- 
llola ir. feri ve odo Simmaco ad Aufonio', In eo mtbi vereeunius nimiì plui vederi , quod 
libelli tui arguii proiitorem . Nelle proprie cofe veggono più acutamente gli altri , che.- 
chi c interellato . Unumnuemque fallunt fra feripta , or aurem pretereunt ; atout ut flit) 
iti am defore 
quentilfimo 

appo i Critici; i qual. .. , . j. ........... . -, - „ . «r. , . .. 

fuoi verfi; ma oli-maro difenforc de’ fubi vizi. 1 Quintiliano 1 . io. c. 1. 0 voiìus ntmtum 
am a t or i Meni) fri * Ovidij Medea vifletur mtbi ofltndere quantum vtr itte prtfliC* potuteti, 
fi ingente fui temperare quam indulgere ma uifitt . Seneca.nella controverfia io. del libro», 
e nella declamazione 1. del lib. x, H afe, viriti minimi licenter afri ett nifi w carmini™,, 
in quibu, non ignoravi! vitia fua , feJ amava. Mìmfiflum potefl effe, quod rogata, al, quando 
ab amiti,. flirt: ut t olierei tre, ver fu,-' iovwrm petiit , u, ,pfe tre, txnperet , in quo, mbil 
olili licere, . JEra.t le* vi fa tfl . Seripjirunt itti quot lotti vellent fecretò , bic quo, luto, effe 
velie, . In utnfqui codicilli! jidtm verfrtiranli tx qutbtt, pnmum fuiffe narrakat filino** 
vanm Pedo, qui inter arbitro, fui ! . . . J \ ,, l1v , 

Semibovtmque virum , Semtvtruniqut tcVen». \ . 

Secundum. * ‘ ' u' - , v > • **. ' 

Egei, dum Borean egthdumqut Notum \ 
flx quo appare , fummi ingenij viro 1 iuiicium non defuiffe ad combefeendam l, centi ant' tarmi- 
Bum fuoni m [ed animum. Jiebat interim deceiitiortmfotrim efii ih qua aliquit navus e Jet. 
Sopra quello ló Scalìgero , poer. IT 6 . c. 7. Argutia e/f ,n ambiguo fign, ficat u eiufdem voci 
attributi duabu, contrari /, ventar um nativi,, quippe egehdup tfl ut cnodt, , iter» igchiui ut 
aduno, . Arbitro r igrtur fuiffe in prima ediìicnt tllùm , qui quum Critici, placwffct mutatunt 
effe a poetata fteundam tdtlientm , ubi fi t nuue legìtur. " u / ;« , . . ; ‘ 
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T.t gelidum Sorcini , irfcìpìunrque Netum . 

‘Quell’ ultimo verfo c nella eleg. u. del fecondo degli Amori ! e il primo dui principio* 
de! fecondo de Arre amari. II Cerda fopra la Eneide, lib. 6 . v. zj. prova che «1 Mino- 
tauro avea foto il capo di Toro, l’altre membra erano di nomo : però incolpa Ovidio 
chp lo finga mezo Bue, e mezo uomo. Gregorio .Gjraldi de poet. ant. dia!. 4. Qvidrim 
ferri cju.td im ingentj velqbilitate , li impela , non illi lumen quicquam nifi frena dcfutfft , 
ty lima fludium ; alqtie 1 Jetreo de ilio redi dtdum , iìlum piar fatte lafcivtre. l’erudito 
Critic. Famiano Strada , nelle Prolulìoni Accademiche , lib. t. c. 6 . Conclufum Ovidio 
cum in vita , tum in verfu ntbtl magnopere obi/ct poffe prater ingentum fuum , cui fi moderar» 
auam indulgere maluifiet , ne illt feliciui fpboli fua profpexifet ,y fibi Ma che più? L‘ ifteflb 
Poeta fatto giudice della fuacaufa, fi da la fcatcaz* contro ( de Pont. lib. 3. eleg. 9. f 
Ipfe ego lib/oruW- ztdeo di lift a meorume - À t , 

Cum fua plur iuflo carmina quifque probità 
jlttHor cpm laudati fic forfitan Jfceiut ohm , ' 

Thrr/iten faeie dixerit effe bona . 

M Judtcium rame» boe nofirum non deripit errori; < 

Nee cjuuqutd gcnui , prottnut illud amo . 

Cur tgttur fi me videam delinquere , peccem ? 

£t pattar -{cripto ertmen ineffe , -rogai ? a. 

Non cadetti ratte efi fentire, ÌA demere morbo li 

Senfur ine fi candir , folli tur arte malum . Vl- , u 
Stpè alieruod verbum eupient mutare ,.rclinquo t 
Juftctum vtrer defiituuntque ni cum . ii, ( . . ,y 

Stipe pigri (quid emm dubitem libi Vera fateti ?} 

Comgere , & Jo»gi forre latori* omo . 1 

I nella eleg. 6 , del primo. 

Cum relego , ftripfiffe pudet ; quia plurima terno , 

Me quoque qui feci 1 udire Ugna lini . /. f 

_ Ncc tamen emendo : labor tic , quam fcnbrre , tnaior , 

.Ovidio dunque vedea i fuoi errori , ma oppreffo da continovi travagli non avea la meD4 
te atta a tanto uffizio . Scrivea fpeffo , e molto per difacerbare le fue paffioni i ma non 
rivedeaedn la lima i fuoi ferirti , perché l’ intelletto addolorato «'occupava in cole più 
efficaci a fuggire il dolore , che accomodate a corregger gii errori . Quoctrca falfum e/l 
quod quidam fcripferunt . Ovidium vitia fua non ignorafie , fed amajfe . Aut tpfe profedò 
aut ipfi mentiuntur , dice il celebre , e dottiffimo Jacopo Pontano , interprete in queftó 
luogo. Poi roggiugne. ,Etfi in Sajlit quoque, tA in M-tamorpb. quidam funi , qua fieri me- 
Itera potuiffent .- Se adunque per tutte l’ opere fue egli era fempre limile a le me .fimo , 
acculiamo il fuo ingegno trafeurato , e non il fuo (lato dolorofo . Fi' tutto fia fcritto 
per gloria di Sua Divina Macifò, per benefizio pubblico, e per difefa xLlla venti. 

I NI A CO B V M 

PITTIG ADDIVM. 



UDENUS NISIELiUS. 

TTTIG ADOTA progenie r , avir , atavifque longeva , tA prati ara. oxcellit , ut fui f fleti- 
dorem gentrir , congenerem Solii aufim adfìruere ', ptfulgentta Maierum /lem mata fpt- 
e ulani mirabundur . 

Jf ufi ter in pluriftria Dynd/fia ; TAart in la/la ,"t 4 elypeo ; Mereurìut in -multi vago raduteci 
F ale attui t» dedali j atdtfitijr txdterunt in bac cognatine infignia virtutir , y gloria . 

*• - S k t Pitiiorum 
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ifio PROGINN ASM! 

1 ittiorum Fa htium [Urenti* fulminìi tujuJTum. Hiiui in con]préluJuperbia CifierturtL, 
amph teairum deerefcit : Trai* mani* , IX-erum molimene attinie ciati , preti» xnUfiunt i 
Pbabi regia tedi! , min Jet , od»* tratur . * 

TACOBUS tu boe fimèntrh uberrimum Germe* ethìe* ingennitatr xeiret , munifica 

geni» (href , eneychgeéajue inditi 'mgrandefut : Meriti» ilbetebrit r Cbiràem» eéore, tun . 
chi peramabilu., pr afide t . 

Jpfe primeva nrventa flore cim-tt Sopbocteo nsfin l eitherm ntafihtir , iiltefl'it , eternit, 
lneifum in tit hoc irttlartfcit ECacomeam* ; Fama ammirabili* , jfrCi mimitabihn. 

2* buine Vitii prò fluì veni , quii ? tu bicipiti Firma fa , bini li Ve* finite eloquenti* na«. 
ito*: Cima»* metrici, %f tbf.mua kxte ; tetra veri* fluenti ut granite; critica Mara- 
me , Uf deputane temuti perptndtndum. 

ìtvnj'ii fi e+nram TerpfiUh'tt pleura {armerit ebelyet , Mei fa no pitture inttr ariate ai. (ce- 
nar demuhentem uree ài ioni refe»* , immi txugerat . 

Jb filar a-n phrafìn va ' arw» Ccbematt, fententiaeum Itemene , affiti numeri madulsmiao 
adii mtertextam intlrmt affàbri , se fublxmb furrigit ; ut verfieolonbai r M ali evolte Ut, fi 
ealamtt baat fas-Jtt eonfcrtam infette* ' fi 1 , 

Tastar igiene M’ifitrwn alumnut fi quando Hilieoui iatervifirìt ; Mufrtm inteegreffa 
Pbetbi ebvrue libtnt afurrexit ornale : eaneardr melo ism tum torneiate ; Hetiut tarma», 
i tali deducete Lumtm ; t» Tartan ium redatta valine Emydietm- 
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I N D I CE 

DEGLI AVTORI 

E DELLE MATERIE 

DI QIJESTO QUINTO VOLUME. 

C IT ANSI I PROG INNASMJ. 




Ccademf» deffa Cftìlct- , 
r. 4. 6 . 7 17- 31. 

Acc a poeta . J. j*. 
Acmete oniroctitieo. 58. 
A equa Difcorfo vario 

fopra ai effa . 54. 
Acrone interprete. 44 do. 
Adamaazio nfiononufla. 
44 - 

Adamo Coatzenr. ir. 54,. 

Adriano Giugni , eretico . t. 

Ad'-nn Turnebo. ». 3. d. f, 8. 9. TX. taf. 18. 

»> vf. 18. 30. 31. 37. 3 8 - 40. 4». 34- H- 3*. 
A*a’oM'dìc> 34. 

A- ati* Storie* ai. »f. A 6 - 49* 54 1 . 

Aiellio. ». 3. 7. 8. 9. *8. 19; )». 37. 50. 5 IV 
31. 54 59 60 qo*le. x&. 

Agnolo Firenzuola. 30; 

Agnolo Monokini . 31. 50- 

Agnolo Poliiivio . ff. 14.15. ti. JO. 49. 

Jt. 54 quàle . 9 . X6 35. 

S. Agoftiao. 1. 3. it. if. ir. »f. i4. »7. »8. 
3». 33. 47. 48. 49= 1°*- J*. J». 34 » S£* 
39. 60. quale . 48. 

Agnilino Steuco. tt. 5», do, 

A follino Sveffano. <0; 

Annona Storico'. 4$. 

Alberto Mi 47. 54. 39. dfc* 

Alburno Retore . 41 
Alcifrone 54. 

Alcinoo filofofo. 3 0. dOi 
Aldo Marmilo. 491 

AléflVidro Ma poli tarlo . JV !jl 19 : tt. 37. 

3*-fl9. 4Jì Sp- 1*. 

A Tuffati dto Afrodifeo'. 39: 5*>> 34- do, 
Aleflandro Talloni . 34. 3 5. 

Aleflandro PicCotomihif. 31 %:■ 

Aleflandro Tulliano. 49 '. 

Allegazioni di Autori-, quali . - 



AlTegorie poetiche . if. 

5 . Ambrosia, i ti. ai. Jl. 37. 54. io: it, 
Ambrogio Calepino, jer 5». 

A miniano Marcellino. 1. 54. quale. Jt. 3 =f» 
Ammonio filofofo. tf. 3J. 47. J«K 
Ànabole retorica. 34. 

Anacreonfe , tr. 14. 54. 

Anaftafgio Sinaica-. 18: 50. 

Andrea Baccio. 54. 

Andrea Al ciato. 10. 18, 44. ff. JJ. 

Andrei Tiraauello. 19. 46. 54. 

Andrea Ce fa Spi no. 54. 60. 

Amano Critico, td. 

Anfibologia . jr. 

Anima. Suo alberga corporale: 54; Su* me- 
tafora. 3 6, TfafmigrazionePlrwgoncai da»- 
Sua Stella, do. 

Animali* irrazionali , o- razionali, 54» 

Anneo Interprete, dot 
Annibale Caro . 30. jr. 

Anno, fu e varie fyecie. 5*. 

Antichi , Locuzione loro , quale. 19. 
Antiftrofe dramatica. Leggi , Commedia. 
Antologia, 0 Epigrammi Greci. »o. 37. 39» 
„ 49 - 54 

S. Antonino. 33. 

Antonio Perfio. 54. 

Antonio Benivieni. 59’. 

.Antonio, a-Maffimo gnornologifti . 47. ff. 
Antonio Lullo. 3. 4. 6. 11. 33. 

Antonio Minturno . 8. tt. rj. 14* rd. 19. 104 

3 °; if. tf. 53 . 

Autohio Poflevmo. 1. f. 

Antonio Viperani. 1. 3. f. 15'. jg, 

Àtitorlio RictObdni . ». 3. tp 
A pollodoro . 3; * 

Apollonio Rodiatlo. 4 ' 5 - qua Te, 8. ff. 
Appiano Storico, r. 18; 37, 50. 34.- 
Aculeo . ti. »> 38. 54. 

Arata 
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A rito poeta . f4. 58. 

Artteo Medico, zi* 

Aratore poeta..i. * 

Arcbiloco. z. 18. 

JA'chii poeta . n. **="* * r 

A-iìldè. 19. to, ir. 17.^7. 41. ifi. 54.48, 
Ariftofatse. iz. 3Z. 36, 37, 54. riprefo.zz. 13. 
jAriftoti'e. 1. 3, 4. J. i. <7. 8. m. ri. Li. 13. 
14. 16. j8. forbir. 15. 31. ji. jj' 34, 36. 
ao. 47- 5°- 54- éa. Sua poetica . 1. 3. Sua 
Virola . 56. Suo ftile.49; 

Amobio. li. 17. z8. ,47. 54. * ’" J 

Striano, Storico, e filofofo. 1. a. 54. 59. 
^Artemidotor. t4'.,47. • 

Arte , Natura. Quale fuperiate / zo. ai.’' 
Afconio Pcdiano. 38, 58. 

A findcton figura . 33. 

Ateneo . t.u. 1 1. 13. 1 6, ao. 18.30.31,36. 

37:38.39.40.45.46. 54, 

Audomaro Talco, _u l. 

A venzoar Medico . 54. j8. 

Averroe. S4. 60. . t ; ; >. 

Avicenna . 47. 54. 38. 49, -60. ,, 

A»l° Irzio. Quale. 1. 55. Loda Celare. 45. 
Aurelio Vittore. 3. 33^ 

Aufonio» »o. 3R 30.4r.60.6t. Suoi verli . 40. 
Autore del Dialogo oratorio. 10. 41. <55. , 
Autore del Tibrp.de Mondo. 54. 

B Accenti , Quali . zi, 

Barnaba Briflonio. 18. 58. 
Bartolommeo Ricci . 9. . zo. 
Bartolommeo Sibilla, ti. 

S. Bafilio. .3». 4,7, $4- 6o. s quale.48. 

Sanilo Imperadore. 46. 

Baciano Currado. 4.45. • , 

Paufia Campofulgofo . 59, 

Beda. 11. 31. r , / • », t . i' • 

Bellifario Bulgarini. 3. , 

Benedetto Varchi. 3. zq. 47, 34. 49.: , v 

Benedetto Giufliniani. 3. 33. 38. 

Benedetto Peterio. io. 51., ■ „ ;; 

Benedetto Bemandi . 41. • 

Bere caldo , e frefco . Ofo antico./f4. , 
Bete a menfa , quante volte. 38. 
Bernardino Crippa . 44^ , ■ .• • \ 

Bernardino Cornelio . 60. 

Bernardino CiUenio. 1&. 39. (i - 

Bernardino Partenjo . 34. 36.. 

Bernardino TeJefio. 60. 

S. Bernardo. 46. 54. quale. 48, 

Bernardo DavanzalT. 7. v 

Boezio. 3Z. ilo. quale. x6, 

Burchiello . Bùie Suo. 4P. 
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Aio Oppio Storico. Stile Tuo. SU 

Calci j»o . 54.60. ji 
CalJuroio poeta. 13.^8. 

Callimaco. rt. 

Camrfillo Pellegrini . z,«i. ’ * 

Carlo! Clufip .I50. t 7 ‘ s. T 

Carlo Sigonio. 18.50. Praz. dc Confolat. jz. 
Carlo Pafquali. 37* 3g. 44. r » 
•Calfiodoio.j. 13. 1TTJ9. 4 3 .,54. 

Catullo, quale . 6 53^ 

■ Cavalieri Te dcpnp tj|are inlidie in Batta* 

' rIìì • ». 

•Celio Aureliano. 50. 

Gel io Calcagnino : 13. a6. ~ \ *'t 

Celio Rodigino, -t.^. tj.'xtf. 19.’ »*• 17. 37, 
38. 44.47. 50- »t- U. 54^59 60. lodato. 55. 
’Cenfore della Tragedia Canace . x. tì. 19. u 
Cen forino. 18. 31,44. libio fuppoiitizio. 51. 
Cefare.Baronio 15. 53. 

Cicale . Canto loro , quale. 1 1. • • 

Cicerone. 1. ». 3 . 4. 6. 9. ,*o. xr.x». t8.*o. 
xt. 13. xj. U. x8. »9. 3». 3 1 - ìi- & 3 7. 
•4z. 44- 45- 4<- 47- 49- fo. in 41^54. 

.59, 60. Sue Epiftole. 49. quale^n £tq , 
e contro, i o. 14. 19. 57. 

•Ciceronianiftì .'KTprcli . 30. ■> 1 \ 

•S. Cipriano. 50 . quale . ,yS . _}*, fj, — 
•CiprianoSoano.il. . 

{Cipria no a Poptna. 34. r • e 

Circolo Epico. '3. i \ 

Circunduzionc, figura . 6. . 0 t 
S. Cirillo Aleflandrino. 3, xS. ( o . , ,j . ( 
Claudiano .1.9. 34- i 6 - 54. ( \ , 

•Claudio Minoe. -ri. 44. , 

Claudio Tolomei. X7. j». 33. 

S. Clemente -Papa.. 48. 54. ( 

Clemente Alellandrinp . 3. 10. |»8. .19. ai. 

X 8 .. 37 . qj.46.;54.!«p., . 1 ..,:••• ;! ’ 
Collegio Conimbricenfa. 60. 1 , , f , : 

Columella. xo. x8. 44. Ì4. • ( Cl - 

Commedia Greca , e Satina.. Coro , p altre 
circuftanze .13.14, : 

Conviti celebrati con poefie, e canti. 4J., 
Copule del parlare. 33. { .e 
(Cornelio Tacito . 1. ». 4». 43. 4S- IL 
le. 8. 40. 55. J7i ( - 7 • -, 

Cornelio Nipote . »,~ S 9 » , 

Cornelio Bevero . 9. zi, f _ 

.Corjwlio Celfo. 43, 14 19 * '■ . • .• . • V 

Cornelio Vitèlli 51. , ,. 

Coro della Commedia,, leggi Commedia ,. 
Corone di varie forti. 37. 38.J ; ( . . 1 .> 

Corrado Li co Bene , eretico. 37» 
Criftofano Lendini , 59. - ■; , 

Criftofano BUvio. l». , llk 

* C nftaa 



Digitized by Google 



ftf d’ rc ; E; 






CWftofatro RufE. *w ’ ' 1 ' » 

Cri dotano Longolio. Quale. 57. 

Critico . Libertà, e ■fetiÙL - irei fuo ufkicvt j. 

• . , . • nini ■ j m 

D Anidlo Barbarti . 3$. 47. 

I Daniello Einfidi 3. 16. u. xy.' *4;* 
Darete 'Frigio . Se fu* vero Storico-, 
a. j. 36. ” 

Dante 
Libro 



Enea Silvio. $9. •«> •• 

Ennio, ri. Quale. 37. ■ 
Enrico di Affiati ' ’ 

Enrico Salame eTetfcO\ 34, * 

Enrico Glareano.'54^' , ~ ! '"n ’ 
Enrico Stefani eretico. -8. 30. 
Entufiaimo. Suo difoorfo . ir. 
S. Epifanio. - 1; 50. 54 50. 601- 
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te . 47. Digiuno dèi C, Ugolino-. 39. Epigramma ti da Greco, anonimo, n. 
bro de vulg. eloq. 17. Quale. 4-. 7: IL Ipiftóla-. Suoi icquifiti. 49. 
w 11. 30. J 3. 39. " Epitetto Filofofo . io. 

Decoro di parlare 61 ro. Epodo. Vedi Commedia. 

Demétrìo Falerno, *. 3; 4'. 6. io. 11: tv. itf^’ Eraclide Pontico. 49. 54. 

• , j j é 34» * j ® tti-i*./. >- #*.♦ 

Dcmoftene. 37. 58. Quale. 6; 7^1x4,. 

Dèfideriò'Eraldo’. i8. 37.' ' J 

Deffippo Filofofo-. 30. '< ’ ' c ’ 

Dialogo Axiochut. 60. - : 

Didimo-, ìiOi -f • •• - 11 ’ - 

Digiuno ds^fi antiefii febbricitanti-, 39. Per 

• quanti giorni fi può-foftfcntre . 39. 

Digreffìoni varie; 3 64 



Eraclito .Rlofofo . 6o, Stile’fuo 33.. 
Ermogene . 3. 4. 6. 8.. 11.. 10. 31. 3*. 

Riprcfo. 33. •’ : >! il 

Erodoto. 3. 4. io. 37. 47-.-S4; fio. Stile fut». 
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7. 49- 4 

Efchilo. 4. 11. 34. Quale, itfjai. 37. 
Efichio Milefio. 33. 

Efiodo . 3. 8. taiiiji; 34, Lodato . 37. 
Efperiénr*. e Ragione-. Virtù loro. 17.. I 




Quale. 36.. 
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AGGIVNZIO N I 

À’PROGINNASMI POETICI 

Di Vdeno Nilìeli Accadem. Apatifta. 

AGGIUNZIONI AL VOLUME PRIMO, 




Roginnafmo primo c*r. 17. dopo figliu.lt di Finire : aggiugni. 

Onde Plutarco de Ifid. &Ò(irid. appo il Cerda fopi. il nono dell’En. v. 7$,.. 
B. 14. V ulcanus &c. Reprebendet bui loeutionet Pine architi : non tnìm vult t 
ut Deorum nomina attnbuantur rebus feto fu eareutrbue, inanibur, frreun. 
tibue: aitqut ti bn, qui bue iicunt , induci opinione! pefima* , V tmtiar. 



tibut: aitqut x b ber, qui bue dicunt , induci opimonti pefltmat , W 1 nomar . 
Scd pulii teme» miri triuui , qui Cererem fumunt prò pane , Baeciuntj 
prò vino, Vulctnum prò igne. Sei Virgiliut bit nomi rubiti munquam abu- 
tilur , ut ahj poeto, jfed fimper rum dignità!* td ftgntndum tnerementum 
rerum . Rimango collante nella mia razionabile opinione . perocché 
in alcuno cncoiruo fopra Cerere , o Esce» , o Vulcano ; io non uferei quelle metafore.» 
giammai; Cer re puzolenre, Bacco fracido, Vulcano efterminativo. Qual poeta lodato» 
te di (àia madre , che <i appel latte Venere, nel fuo elogio trafcorrerebbe in quella meta* 
fora. Venere nefanda > benché fuor di firn il difeorfo, fufle lecita q netta figurai 

Proginnafmo ». car. »j. dopo Ahcarnajfto fior. 1. aggi agni. 

E Lucaxio appo Setto Aurelio Vittore in Orig. gentis Rom. 

Proginnafmo ». car. 14. fui princ. dopo ite. I. hb. I. aggiogai. 

I Aurelio Vittore in Orig. gent. Roman. 

Proginnafmo } car. 16. fui princ. dopo dì prof», e di verfo: aggi agni. 

Alcuna colta i filofofi, di rado gli dorici, rariffime fiate gli oratori anno introdotto al» 
•un verfo, congiunto col di (cono; autorevole; efficace ; fentenziofo ; allegato con gra-» 
viti, e non in forma fcolaftica. Qoefto documento è propello, e approvatole didinto da 
Ermogene, de formit orat. lib. 1, cap. 4. car. 406. gr. fat. e in method. eloqaent. cap. 30. 
car. 578. Quivi Guafpatri Lorenzi fno cementatore in lib. ». d. Idei» cap. 4. car. 168. 
• in lib. d. method. cap. jo. car. »»r. Ma ritorniamo al predetto abufo di verfo, e di 
erofa. Alcuna volta infcrifce alcun verfo Eliodoro scila fua ttoria favolofia lib. J. e 4. 
Vedi Antonio Lullo de Oratione lib.4. cap. 9. 

Proginnafmo 7. car. 40. in fine, dopo Erunt Teuthrlntia turba: aggiugni. 

Qui foggiungo la contradiiione del Bernardi fopra le Selve di Stazio lib. 5. in Hereul. 
•urrent. in verf. Thefpius obftupuit ; dice dunque. Mirttur vèr defluì , tur Guidine fabu- 
tono bone t unge ni in epifilli t . Thefptadte turbtm Teutbrtntitm voce! ; tire tibi errmtu eril 



C. »f. Ritorniamo al predetto Mart.del Rio. * 

Proginnafmo io. car. 48. dopo pttienti animo : aggiugni. 

E nell* 11 . lib. 9. v. 469. Sei quando iam decima mibi advrnit nox oh fura ; Et fune ega 
piatami fonbui deafe eompadit . Ruptie extvi. E nella Uliff. lib x. v. 460. Sei certe 

S anilo annue irat , i/e. Et lune me evccatum allocati funt diledi foeij . 
itivi dopo, rafie a redtunt : aggiugni. 

E dee. 1. lib. io. Bellona , fi bodie nolie vifloriam dui e , afi ego templum tibi fovea. 



E dee. 3. lib. 4. Dtinde ut Hannonem * eafira ttfuife , i/ inde agrum papillari audivit i 
V *ìf* egrrfue mnnibue mille ferme paffut ab bolle eafira lotai. E lib. 0 . Ùbi ttmpur vifum 
. Agg. a’ Frog. Nif. V*L M m • tfi* V 
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*74 AGGIUNZIONI 

•fi* ^ ipfr tetto* tuffi . L'ujaoo lib. t. Sre ffàqUkm fatui ; "Tf ip/ì Tu proli» tan- 

tum lumen adìiist ìm, *Jc. A pnieo Kb. 7. 'Imerim' dUm- putruJu parrà; ?r * -qurrebantur f 
M aivemens ecce rufficur * feiiionem flagitat . I moderni fconciarori de’ teli 1 anno fot- 
tratta la copula ET: attuefarri a caffire de* libri ratta le eofe-, che a toro fono ignota: 
ficcarne nei fedo dell' Eneide v. ir. Atque bar ipfr (un tnfii dun» corie rtlutat ; Afpedanr 
fylvam immenfaut , fit forti 4 precatur. Anno tra finn fato il Dum in Curi ; leggendoti 
ne’ correttiffimi tetti Dun* , non Cum. Nel medefimo errore , e audacia farebbero tra- 
file anche in queft’ altro efetnpio; fe (a natura del morrò non fi fatte difnatuma ; aui- 
vi nef *. 4 pi V<x aita agmovrt pavrtarmvr y tydirm trgenteiti Suppiuru , ty Aotir ctnrpel- 
taf vocibui ultra. 

Proginnafmo* 15. crr. j8.dopoprr molti Lucra*» : aggiugni. ... 

Severo Sulpizio dè’ Miracol» di San Martin» 1 k>. 3. C. 6. Dialogr fpetiem f fuo ai Tevandum 
fi fi di um htho •oariaretiir”, aj[umpfin*ut . A me pare , che «’ introduca , e s’accrefca il fa- 
lcidio : mentre- che fi pToturtga (ènea' profitto , e tenia neceffita quel' difeorfo- , che per- 
mille altre maeftrie retoriche* fi potrebbe nobilitare con miglior gufto» degl’intendenti'. 
Proginnafmo 14. car.. da. dopo in Aul. PoHum. aggi ugni. 

E RafFaello VoJaterrano hb. 14. car. 144. 

Progyan. iq.. car. 63. dopo t tuttofo in latino > lóggiugof. 

Anche il Bembo r lib. 1. allega in prò j e contro fopra firmi difeorfo molte ragioni ; ap • - 
provando finalmente quel parere, che noi qui difendiamo. 

Proginnafmo 17. car. 71» dopo qui la mufita : aggiugni. 

Del oualc intendimento- n’abbiamo la infbrrmuone dalla ance Mnfa ; la cui etimologia 
fi dichiara pretto Platone in Gratylo- ; e Svida in Muf» ; e lo Scaligero ni poetic. lib. t. 
cap. 1. e Fono in- Hel ladio 867. e Ifidoro in Origini lib. 3. cap. de Mufica 6. r. & 3. ; 
Mufico , e fapiente fono correlativi fra loro ficcarne con autorità ne certifica- Fabio Pa 
golini in Hebdomadibus lib. 3. cap. r„ 

Proginnafmo 17. car, 74. dopo Queir ego frttur amo-, aggiugni.. 

Mario Vittorino nella gramatica lib; 4. Amantibar felicrus tur», quarte aliar , carmi» metri- 
rum , puìcbriufque refpondeat , cimi tfiuantibas animi affedibut incitanturs ut ignorun artir % 

aufim dictrtp amor decere y amor pool am fatere poffit . Svida in E Amor cflprimum , \y 
maximum- elementum rerum naturali um latepauntir bijhria Xjt i aduliti* , atque fclcrtia. * 
Ac e fi omnium rerum pufebrarum , 13 lenarum aeerrtmur indagai or 

Proginnafmo 18; car. 79 dopo «5 ahquibvr blatta p aggiugni.. , 

Ariftofcane in Cereali a celcbranter introduce Mhefiloco veftito in abito femminile eflere 
f coperto per uomo dalle donne; con getti, con parole, con vari concetti, che rapprefen- 
tano con evidenza, con tifo, e con arte un aumo divenuto per gran timore , freneticarne, 

• ufeito di fe medefimo. CTtfben. Quifnam efi mantui libi ? liner. Mtum maritimi rogar ? 
Jpfum illuni nofli ex Cotboctdii } Cliflben . Ipfum illum quem ì efi ne Uh ip fr , qui tf ohm ì 
Miei . Certum quondam filium certi eurufdam. Clijlb. Hugari mibr viiirir * quanam efi lui 
rontubernalrr ? liner. Certa quadam mibi qutdem .. Chfibi». Heu me mi forum , ni bri dteit * 
MuHer. Exue ipfum , fanum inivt , %£ -veruni ntbtl die-t . liner . Et deinde exuerir novem * 
horum matrem ? Mulier. Relax a cito firvpbiut» o impudtnt tu - Ottani , li robufia quidam 
widetur, taf fertili Et profedo mamma: quidrm fieut noi non babet . liner . Sterilir mima 
Cum , tf non uterum gfClavé unquom. Mul. Nane dictt te effe fittile » i lune vera mate? 
arar puertrum novem - .. .. ■ > 

Proginnafm» 19. car. 81. princ. dòpo dall’ira- vinta: aggiugni » 
lérar, nel Son. ioj.. 

Or tu chi’ ai fafio te te fi in abito r • K 

t E parli al cor pur rem’ a* fujfe or Uro • , . ■ * 

Mi fero , e pien di penfier vani . e f ciocchi t 

Ci* al dipartir del tuo 4 fommo- defia< t 

Tu 4 te n’ andafiì: ei fi rim afe fica,. 

E fi nafeofe dentro * r fuor begli occhi . 

ITTalTòni fopra il Petrarca non ritrova D corri fpomfentr delfe parofe 9r tir : qn»B 
fiandaieaandofcnc ; ma non difcctu; l’axtifizio di. oblòtrc x o dà trafeurare la .perfezio* 
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de! concetto': mentre quivi fi dice fofio t* flefio in Mio: pie» di ptnfier: ti fi rìmàfc feeo .■ 
Un uomo dimentico di fe ileflo ; confuto di pcnfieiij privo di cuora ; non potea con più 
ji fretto efptimere i fuoi difetti. 

Proginnafino i 6. car. no. dopo ariamomi ìnefputnabtli : aggitigni: 

•(Entrano in quella difputacon automi» di Marnale « « di Stiamo Apollinare; anche* 
Jlaflf. Volaterrano lrb, 19. car. ai}. E Lor. Valla contro Antonio Rtudenfe car. 81. ) 
Proginnafmo zt. cat. xy. io fine, dopo idonea dietro vita, aggiugni. 

A rea s Sant' Agolhno in doliloqui Ub. i- C. xi. EJl fabula rtmftfititm ai atiliCaPem , deio- 
jfi :tl ìùaentVe vioianum. 

Proginnafmo 35. car 154. line , dopo filamento Infimo, ma g*8ige : aggiugni. 

Simigliar, tifótno Jifcorfu , e concorde opinione fi trova pteffb Natal Conti , nella Mito- 
logia , iib. 5. in proemio; e iib. 6. cap. 14. contr’aZjjze , e f iella il Cafaubouo fopra 
■Xeofrafto in charafler. ne’ prolegomeni , car. B7. 

Proginnafino 33. car. 154. pròre. dopo fempre giovevole : aggiugni. 

JUi<totilc nella retorica car. »*»• P. V. dice. Salubre magie expetenium , quam ita* 

fenduta. 13 .maino bonum ; 1/ bena vaiando mutar erti , quam voluptat . . 

Preginnafnui 34. car. ij< 5 . nel muo , dopo Peelieaiib . 4. e*p. 17. aggiugni. 

% coutr’al Cardano io e/eiut. a 18. $. 1. lodando Oppiano , ferratore di quella figura ,e di 
qtcflo ingegno . 1 

Pioginnafmo 39. car. i|i. in fine, dopo S. Agofl. Cèti. Dia hb.xó.e, 19. aggiugni. 

% S. Safilio de vera virginitate . 

Proginnafmo 39. car. 133. in priac. dopo via firn prebeni : aggiugni. 

Ve' quale ufo, o abufo eoa molte allegazioni di Scrittori a dilungo ne difetterò Lelia 
ricicla tome 1, lib. 7. <cap. *3. Untar. lubfeciv, • • . » 



AGGIUNZIONI AL VOLUMI SECONDO* 

k . ; * . . . , i < > 

P Roginnafmo f. car. u. dopo in ciì eonfidcr ali finte : aggiogai. 

E in fuo nome il Poeta , perfezionatore di Enea.; Dovca Virgili» aver cognizione 
de’ predetti riti ; dovca Papere , ebe ancora piefio i Siti fi terrea no in venerante 

f ;ib le Colombe ; Cetonie fi legge in P. VcfUi»,v»r. le*, lib. et. c. 15. e in Tibullo* 
ib. 1. eleg. 7. e in Senofonte in expedri. Cyei, li», a. e in Eufehio , de praepar. Evang.. 
lib. 8. c. f. e in Igino c. 197- » nel Commento fop. Arato in pifaium Tigno, «in Diodo- 
io, lib. a. c. 1 in Etiano de nnim. 1. 4. c %, 

Proginnafmo l. car. *1. circa il priac. dopo eemment. e atti. Viro, aggiugni. 

In P. Vettori, var. la*, lib. 1». e. tj. ia Cicerone , de Nat. D. Ub. 3. in Diodoro lib. U 
a. 3. ia Ovidio , e Grnveaale, Se Erodoto appreflo il Mureti fopra Tibullo lib. t. et. 7, 
Proginnafino ». car. *4. meto, dopo Pantafitea a becca : aggiugni. 

Il B. Pietro di Damiano fervendo al Re Enrico, il quale fi prefumea per fama da molti 
«(Ter fautore di un’ Antipapa ; dice . Si adhuc difioudat ; fi Mundi penclitxnui errore», 
eum pofii ablere . ietredae , tf reltqué . Cobite fpintum , tf eonftefuentit rehnauo ledoribue 
antelunane . Nasconda folto qu-fto figurato velame quelli improperi, e obbrobri ; che 
pii’ errore praviffimo di -quel Sire li convenivano; per non lo concitare a maggior male; 
« per non lo avvilire contr* alla dignidi regia. 

Proginnafino 5. car. »i. circa crine, dopo Sul perno de! decere : aggiugni. 

Onde Pier Vettori nel l, Jib. delle fue epift. car. 10. difborrendo fopra la Elettra di Eu- 
ripide; Ooeenemiam ipfiuo non Italie prokaxn . * Cenni auree non refpuant polca tifimi rrgit 
filiam agri (eie Uomini , glebafque f ubidenti , nuptam? quafi nulla ratio ab Mgtflbe, qui nr un* 
p et Uba tur , execg ilari pofiet , qua ree fiuti m t tuo panerei ; quamvit rum fortunato altana 
adotejceute e am in matnmanium eolloeaffet ; ani domi ipfam ita tufiedtr* ne a ptjfet , ne fa - 
fultattm illa baberel , eoniugtm fibi quem velie t eligendi. 

S regiiaafi»» >u. ut» jj;. ibcso, dopo effigiare il fuo erta ; aggiugni* 

Uà t Onde 
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Onde Galeno de femperament. li», i. c. 9. Piali», pi&orct , fiata ar i / , ali/ denìque fidarer t 

r t pu'uberrtma in amai fpecte futi Inno pingunt, tum fingunt, velati hominem, equum,bevim , 
Htm formofiffimum , ad id , qu od medium eft in ili a fp.eie , colline ariti ; laudantque borni - 
net quondam Polyeleoi Jiatuam , Canonem appetì. il %m , mie adì» nomen fortitam , quod par- 
Uum inter fe omnium eorupetentiam ad unguem babeat . Niceforo Gregora nel 1. lib. della 
fu 3 fioria . Ego veri quofdam vrterum fapientum dixiffe audio , t/t , qui ad feribeadum adie • 
cerine animum , btnoi pili irti effe imitando t : qui fi arcb-typum aliquo natura vitto labore t , 
fine exeeft* ,five defeilu pariinm corporit ; non id lotum in pittura imaginit txprimunf ; fed 
alieubi quidcm ad fimìhtudinem ofieniendam inferunt : alicubi vero pretrreunt ; ne vel per- 
petua fit imorinie deformità 1 , vtl natura probrum quoddam icuhr femper objcrvetur ; 
at dicaiibue biminibui , itti , derifufque materiam prabeat . DIO fapientiffimo , e ottimo 
Creò tutte le cofc , conforme alla condiaion loro , perfette : la Natura o con l* opera- , 
o con 1 ’ intenzione ordina tempre il complimento alle fae forme : I' arte de’ Pittori , 
e degli Scultori; va imitando ne’ Tuoi efempi gli efempiari migliori : or dunque il poeta 
Ctrk flotto imitator del fuo eroe , ficcome anche degli altri nobilitimi cavalieri ; dov 
la idea de* più egregi cattimi fi dee ipeculare per documento, e miglioramento degl’ ine* 
raditi, e imperfetti animi > che in tali poefie debbono dilciplinar fe medili mi ? 

Progìnaafmo 1$. car. 44. circa mezo, dopo w ortit affici folere: agpingni. 

Artemidoro lib. t. c. 5. Se ipfum fufpendent , vitam finivi I ; ut ncque mortuut nomen ba- 
ierei: hot rnim fulot in moriutrum Canti cogniti , ty a fine/ noi t nominane. Sopra qie. 1 t 
parole vedi le olfervazioni quivi fatte da Niccolao Rigalti: e Omero nella Ulule» lib. 11. 
v. 4S*. Gli Autori , che G dilatano fopra quello fupplizto : le perfone che anno con 
firnile feiagura terminata la vita; fon regiftrati approdo Giovanni Lorini (opra i Numeri 
cap. 15. v. 4. car. 950. e appreffo il Cerda fopr* Virgilio nell’F-o. Jit» rz. v. 6-33; num. S. 
e 9. e i>. il quale feufa Virgilio di limile indigniti co' fucceIG, che G leggono di Gffat' 
irrite nelle tragedie, e nelle ftorie. Le tragedie fingono Ercole, e Aiace ps*i‘; O.-eft: 
indemoniato ì Pcuteo ateilla di Bacco: dunque CtrebSon» quelle azioni fiate convenienti, 
c fcufabilinetfa per fona di Eoe*.» Medea uccide i figlinoli; Pedr-.i s’innamora del figlia- 
ftro: dunque in Livinia moglie di Enea farebbono (tate da Virgilio laudabilmente imi* 
tare cosi empie, e vituperoìs federatele* La tragedia , e la Epopea fono differenti tra. 
loro in molte cofe per molte ragioni : del che noi forfè in altro luogo più opportuna-* 
mente. Quanto alla dori» , quella narra le cofe quali fon o , per obbligo di ver uh : la_. 
Epopea introduce le azioni , quali deano effere , per legge di decoro. Mi seco nuova 
guerra con nuovo campione. 

Progintt. ty. cir. 53. princ. dopo fonia riparo alcuna: aggiugni . 
li fioria mifcell. di Giuliano apoda:* dice , Auiax plufqjim inperatorem iteti : cut 
fatui propria , cìtm femper ad fecuritatem omnium ; lìti in belle maximi forti inda e fi ; 
nel lib. 11. .E Niceforo Gre gora lib. 7. contro Michele imperatore di Goftanfinopoli. 
A, patri prolixì obiurgatut , quod ìmperator non prò imperi/ eUgnitatt fe gefffet , fus vita* 
tontempta , quam veliti ultrì in tnlt diferimen eonieciffet . Svid* in Àleffaodro Magno f* 
menzione, come gli amici di effo Re, aretino concepito fiegao ; quod ipft in prima aeit 
flri cuìuu » adirei. Hit enim non imperatorie , at unitili tfe. E Ifocrate nella feconda epìd. 
•1 Re Filippo. Nano eft qmn flutuat te in adeundie periculit , mogie tfe temerarium- , 
quam regia dignità! pattai ur , ii de laude fortitudini! , quam dt fumata rerum ,plnt folliti - 
tuia tfit : con qual che fegue . ’ • ’ 

. Proginnafmo 19. car. 7J. circa il mez. dopo fece in loie del capo calvo: aggiugni. 
Michele Pfello fc riffe un’ encomio fopra le pulci: e Alcidarmnte fop a I* morte: e Arf* 
infine fopra la poverth: e Olfatto fopra il tarlo. Vedi Gl». Zeae in chil. rt. fior. 385*. 
381S. Pittaco celebrò la macine. Appo Ebano vat. dot. lib. 7. c. 4. Alcuni lodarono la 
febbre , «f vomito , e la pentola. Predo Plutarco de Auditione. Alanti l’efilio, e la^. 
jMxia, e l’ afino, e lo fcarafaggio , e il pidocchio , e la cimice , e la rogna . Vedi Lelio 
Bifciola in Hor. fùbfec. fon». ». lib. 16. c 7. E Lodovico Crefollio in Theatr. fophiftir. 
lib. j. c. 9. Altri 1 * ortica, e il «avolo . Predo Plinio lib. *0. c. 9. e lib. ìz. c r3- Al- 
cuni ancora il pappagallo, i topi, la gotta, la ceeith, la fordetr*. Leggi Filofhato nell* 
viti ili Apo'.l. Ub 4. ,c. 9. Un’ altro lodò la amzara , beili* feropre a. me in fedi (firn*, 
,« io femprea lei nimicifEmo. Vedi Sioefio inDioae. Pta* 




À? V R OJGn N N A1 fd t. 177 

"ProginnafnlO 19. ctr.75. dopo Mventroni Jfranifime : aggiugni. ' i 

Onde il Patinano in Lamia . Jrijlopbanet nulla in fabula tantum vinerlt , ili// v'tìum 
erodine txferoiffe , Quantum in Ma, cur titulum feti* Hubet , ó» fu* lepidi fimi pialo fopbum 
Soeratem ieferipfit , faltum fulidt mettiate m: parole tradotte di Sinefio tu Diaae, car. 40, 
gr. lat. > ■ - : « • ... 

Proginnafmo ;<S car. 4®, dopo le parole mutilationem toner f am polii ; aggiugni. 1 . 

Jt Baronie nel Martirologi®: Novemb. 7. W. Berbamm , ac pronunciata afperum nomea 
Vutlhbroit Sergtui , Papa rum t/lupt Rami ordinare* Epifcopmm , mutavi! in ChmenUm . 
Ben. Pererio lopra il Getiefi cap. 35. verf. 16. difptit.}. noia. 40. Hemen Bertoni a maire 
t mpoji: u m aito itfpìuurt Jacob , ut prò eo pofuerrt nomea SentamM. Himrrum ex profana 
tanta ,.faenfftte inforni epgnofcere r )9 , veltri bui illtt bomienbus magni fluito , OS tur* futfe k 
nomina imponete puledra * Strabo lib, tf. fic feribit : Tbeophrqfut pori ut appéllabatur Tyrta - 
trine, quem Andar elee magifter nominavi t Theopbraflum , priorie nomini* abjur ditate ojf enfiti, 
Progwnafmo §7. car. 93. dopo Se. a. vote. Avo -, aggiugni 
E Girolamo Magio nelle annotazioni Copra le V'ite degli uomini Ululici di Emilio Prober 
in Mi (ciarle, num. 5;. E in Temiftocle »iim. 50, » 

Quivi car. 94. princ. dopo grati appellante \ aggiugni. 1' 

A miniano Marcellino Borito lib. 16. ex tafete , Ù tèyfira, optami vuigarit /implicita! fujutm 
mairi ajpel'ae. * . <• • : 3 - . 

Proginnafmo 39. car. 98. princ. dopo tutti bifillabi : aggiugni. 

Columella lib. 7. c. 1». Hominibut non longifimit appellando font cantt , qui celerino 
qui fatte vetatui traudrai : net tamon brevionbut , quam qua iuabut follatoti enunuentur . 

Pfogmnafmo 39. car. 98. princ. dopo Proginnafmo 41. (penalmente : aggiogai. 

Ma prima fono per denderio di varia llona coftrerto a foggiugnere ; come «e* tempi 
antichi i nomi propri ch’erano rnonofiUabi , o bifftllabi i «'imponevano pec. lo più 4 per. 
Ione fervili , e plebee : i gran perfonaggi veleino grandeggiare anche oel aame ; onde 
Kabucodonofor ; A no bar za ne ; «fintili. Vedi Ateneo lib. 14. non lungi dal principio} 

* il Proverbila in Omini berut fervo monofyllabut ; e Adr. Giugni dida. me<n. nel prò* 
♦erb. Ai m anm fette . Ma non ti dimenticare della noftra offer visione di fopra ftipulat* 
Proginnilmo 43. car. ioA. circa fine , dopo Apptanufqut tommamorast i aggiugni . 

Il medefimo teftifica il Volaterrano lib. 14. car. tdo. 

Quivi car. 107. dopo attribuì fee aneb’ egli ; agg rugai . 

Con Plutarco • ll'opufc. de Garrulitate* 

Quivi car. 157. dopo ragioniamo iella fentma: aggiugni. 

E diffufiiSmainente negli Efercizi morali Voi. primo, neìle allegazioni degli Scrittori del- 
la Introduzione , e dell' efercizio 98. • ■ 

~ Proginnafmo 41. princ. car. 109. dopa militarti ielent: aggiugni, 

S. Agoftioo in lenii. 39. de tempore: Oportet ut fenili e fermo non folum JT* gratti t i ftd 
otiam brtvit . ;tà s , 

Proginnafmo 44. nel fine, car. no. dopo fpiritefa , esenta-, aggiugni. , 1 

A tatto quello difeorfo Pierio Valeriano fi contrappone in quella guifa. ( ne’Jeroglif. lib, 
a3.tif. p oeta) Velati Cyerti fenio confidi , atgutieribut , ob guttunt exilitatem , organi! ef- 
ftdtt foaviorem fiatai , if voealiorem tmittunt voetm . ir* ettam boni poeta , quo per tt attuo 
enogii profeierunt , ftribere itiiem fblent elegantiut , tj fapienltui . Ste Otiipui Cohneut oput 
sa eemftrtptnm alate, qua propter fenium tu: ber itfpen viàebatur y *• flit etiamnum rei fami- 
liari! mali furata ad ut infinta reut ; Omnium , qua ante a , confcripferat epe rum culti fin. ut» 
iudieateim ejt . Et Ifocratet Tanatbtnaieam oratianam omnium futi antea ferip/ijfe Inculca- 
ti firn am , pofl odogefimum vita annum tlueubrqvit . S'c Fantànut f if XJraniam , tf Meteo- 
rica j fin cernì Adiui formata flrraque , gjiìtjphriqur kt-ate no fra bene Uterini viri cì fua- 
Vtui cygneum boe melo 1 moiuìati funt ; qùì magit V’/t confenef-rre , I.a regina delle tfJge» 
die appo Sofocle fi Dima Io Edipo Tiranno , e la regina delle orazioni appo Ifocrate fi 
giudica il Panegirico ; fecondo la tedimonianza de’ Critici , fuperioti di automi, e di 
nome a coftui: ficchi il principale argomento fuo retta invalido. Quanto alla fuptofi- 
'aione degli altri poemi 5 tori fi decide niente, ma fi defidcra più ficuio teftimonio; e fi 
«fpctu la f«dt dell' etri, 

;u .1.14 m 3 . U . ì c •• > pie* 
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Poginnafroo $f. car. 14?. princ dopo rtplicati.per affetto : aggjujni . - - e- 1 -»»;». v 
< )nde S. Bernatdo fop da Cauti lc'rm. 6 *. Surge umica meta , Jptnja me* , %f veni , Cam> 
menda! Spia fai mulatti dileeìuonent fua n limando amarli vacci : nana ateratia affiliarne ex- 
tuffi» efl, E ì.Agoilino fop. il Sai, 74 • Non\putetir rrpetiuanam imvttbu lauda lingua?^ 
ttufi loquaci! Otti effe appetitati : ftpì ili repenti» firmamenti babet vim . Cicerone.»! par», 
tltton. Auge ni etiti» n rèa’ tterat.t\ iapbrat»-. Qur 1 idterpmtr Makxafeio Iterala irne a- 
rvM , auafitpuu-im ea me miro rum recet untar : prò Mtltab : Carni t ■freo'fi carni* fienai u’, 
ta mt publieo* Duplicai iJriimm^futgfmi-iantnr : ut -, Volparci appella. W ; V.altnt, variane ri- 
ve, t me». Furiò in Hc'ladt» &/•$. I-a’i ejt eadem fltpe dicera t mfceundur efl e mm ira affe- 
ttai . cioè; prie® di » s rie par le; ajn potendo effiere elegante t* Ira . Idea (A Agame muoia 
tratto Calcanti ijfrim ja:è ve bit conviti il ur , ideft Mala folci feaèptr prodi cere . £j mbtl 
mnfnam boni prodtxifii », liffo c. S. II. 71. • ’ 

Arma arme freme il fri franato ; e enfiemo • • , 

L» gioventù fuperb a arate arme freme . 

Sta. puf Paia*. C a^i 

Quegli , tbe ufurpa in terra V luogo mini < 

U luogo mio, il luogo er.it y ebe vaca. 

-Vedi il GiamtuUim delta, firn Gramarct, hb. S. car. 37». Macrebio HE. 4. c. 6 . ìltfri 
tur pi- hot , it da re peti none , qua** Oraci epanapboram vocant ; clan» Ji nienti a ab tjfiem no- 
Kit» bui inerpiunt. Virpltna . -- - • \ ^ .» 

Etirydicat vox ipfri, tf frigida le gnu , , t • ■ <1 » 

. Ab miferam Bandire» , anima • ■■ grinte, ite.b'at. 

EuryÀjcra tota refeeebaat flamine ripa . 

Qoiui altri efetnpi. Ir Poliziano libi. *. d. faiae* . • *• • 

infitta fo chiamar <H Sanno fpoja t > i 

• Tafiita dalle Grazie una fonila i 

, Tifata. y chi doli 1 altre ì più fama fa. ' \ ; 

Qufc’o-noine per tre riprefe mentovato , viene figurando I* premiaci» a- dì quell* Nintz 
•elle virtù , nelle grazie , nelle vaghezze , fop.a P altre compagne . Onde qtie’ per fona r 
gi , che illuftuao it nome foto di prenomi , di fognami , di agnonoi T di titilli » Cono più 
ra guardevoli , e fuperiori , che non fono gli altri . Dante naJ Parad. 19. 

Ve. in fi la Infuria * Vedrafi al riatto* Vtirafi T avarizia. .. 1 -v ■ ' 

Sopri quella figar a il GiambaUari, nella gtunat» lib. 8. cat. 368. Dante nel Purg. C JO. 

Mi Virgilio ni ave* Ufrijltb fremi t. 1- 

•; Di fr, rirgitia, àolciffim* Padre ' t ' 

V rg Ho , a cui per mi» farine- dienti , 1 . 

Affètto ’i g ano* energia : perocché fc tepctc Cpcffe fiate qintlon^» cefa dilatta, «he & 
•perde. Dfonifio de firn Oibir , n. 8*^ 1 ■. *> ' . < < 

Uium venafim fub- latenbio babenti 

llium infignem urbntt Vtttrnm bcraum. ’ , • 

ilium , ^utd'eométderunt. Ktptunu » , W Afelio’, , ■ 

llium , antd everterunt Pùnervague , W Apollo. - r 

Quello nome di Troia- quadruplicato-, ci lignifica 1 * imAjplice- , e faffofir gnmdeza da 
-quella Città . Vedili Maiotagianel rip» Comento fopr* Cicerone io Oratore, car. *J«- 
j,, ove ragiona con vari «tempi- di queffe figure. E A rifonde in Rfaetar. lib. a. car. 
#83. P; V. E Giulio- Rttfiniaao. in tit- de fohemat» leaco». E Pie* Vettori , var. icriott. 

jib. 33. cap. ir. Svida i® M»V^f f frK 7 rm y MefTÌ^»dumfrvfeffai non rime . Htc or»- 
tornili figura vocatur Epanadiplpfii r idefi. CaaiupUcatio \ ptum ijfdcm mminAur. bit utimur i 
toithnem auttm.rmph.rkam r Xt valfla eHtrgiacam c$cit . Vedi Ermogene ineloqueot. 
method. cap. 0 E la Retorica ad Erennio, lib» 4. in- figura- Cbnduplicationir . E Dcmet. 
Falcreo 6 ^ in Anadiplofi : della quale a 1 trave facendo nuovo djfcorfo dice » Veneree,. 
q«« nafeuirtur ex figuri 1 plurima apul Sappbonem i ceu ex anaiipfafì fptnf* loquitur ad vit- 
griìit Otem - Pa-thenrit, Partbenta.quò me relitta pmficìfcprit* If^e autem re f pondi t ipfi cadeau 
figura: Non amplìui venrdm ad toc non ampliar ventàm . Mbiarfmm- fftfttJlaf ffpartt., 
nu»m fi tornei didum effe* r W fine figura^- Att* * ***iipl<tfit ai ree ex a cerbond.it ponut 

s in vinta 
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inventa vuhturi hac vero v velxmtnnffimit rebus abutitur ad venuftànm . Il primo cUn* 
•pio « un* efcUajawon dolente; lamentandoli la fpofa di perder la virginità. Il fecondo 
tefcmpio è unamfpoli* OegneW; ftwguignende la virginità cdo difdegno , di non voler 
iwù.o«*ft»ideUo« f*v*re «le* r che i*-.iifiuta per fegmre Imeneo. Per la qual cofa qui 
ifranadi pioli non c figura. 4 * leggiadria ,nadi alfeno : concioifiachè la repKciaion d.lie 
-voci è propri» degli alletti; per li quali ; etfendo eonturbata la mente , non fi mio ufar 
-leggiadria; la quale atu l» kelterra, e la vaticth . e la eleganza ; e abornfee la rcitc- 
laaion delle cole: Adunque affetto , e leggiadria fon più tofto contrari, che correlatici ; 
contr alla dottrina, ea gli eteuipi del Paletto: il quale afcrivealla medeiima leggiadria 
.quell’ altra figura anafora Ut cuna de vefpere tnqutt . Pefper eunda fer , -, fere vinum . fere 
.eapram.fers aratri putì Un: rten-m btc Epos extfltt è twf ili « fer, . Replico di mio O ; 
che quella non è figura di locuzioa leggiadra , ma di concetto affettuofo : perocché fi 
.parla cor» animo patetico a ùmile licita , per complimento di alcun defiderio particolare. 
Similmente quello Retore appropri t’anadiplofi allo Itile magnifico ; e n’adduce fiffatta 
formula ; Oragoru eran nel Caueafo grandi , t grandi , e molti . Qui le dizioni , Grandi 
t grandi replicate ; non portan feco , graodez* di Urie , ma grandeza di datura : fi perchè 

in greco zuc fri ~j t(ì jC non fono parole fonote, ac fpondaichc, ire peregrine è 

onde ne rifulti la magniloquenza; fi perchè fi potrebbe dire di qualfivoglia cofa viliffima 
a naufeofà il medefimo vocabolo raddoppiato; ne perù ne fegoirebbe alt eza di parlare’ 
Come duaoue può effér figura di grandeza quella , che in. ogni locuzione plebea fi Pu À 
convenevolmente accomodare? La propria natura di latte quelle forme replicative fi 
.*W ra in,or '>° a » concetti o patemi, o ampliati vi, o dichiarativi . Di quelle efem- 
piihcaziooi figurate vario afforti.nento ne fa il Pontaao Gefuitt fopra Virgilio'; nell’ Evi 
io. v. ir. c 13. e 71. e nell’ Et» lib, 9. v. 774. 6 * 

Pragianafmo yS. c*r, 14». dopo Folio netta Bibliot. iijlinz. 159. aggiogai. 

E Dionifio Longino fez. 5. de fublimi flyto. 

-Quivi, car.. 147.. 1» fine, dopo tar duoiecvm anneri acsiugni. 

Onde fihèOb Poeta nel fine della fua Tebaide: 

O nubi btflenct medium vigilata fer anno» 

T beh ai , 



; AGGIUNZIONI AL VOLUME TERZO. 

t Y\ Rtìginpafmo t. e*r. *. a mezo, dopo Poet. i’An/l. ear. 119. foggiugni. 
r ■* E». Cipriano, in profog. De openb. Chrifti ufque ad Afcenfionem. 

* Proginnafrao J-. car. z. nel mezo, dopo e Miniale nel primo : aggiugni. 

Xdefoe fui principio , e altrove . Laonico Cafcondila fu lo fteffo comi nei amento . Porfi- 
rio fpeffit nate nella Vita di Plorino ; tosi anche Venanzio poeta , Prudenzio in Perifle- 
.«han. aeU'inno d» S. Lorenzo, nel fine. Procopio fpeffc volte per entro le fue fiorie 
Nicera Cqoiate “re* »1 fi»® de’ fuoi annali. Artemidoro lib. j. cap. 67. Jornandcs del 
.«bus Cetki$ cap. 40. Galeno in Hippocr. de morb. popul. lib. 6 . comment 1 (ex t x 
E de przeognit. ad Pofthum. cap. j. io. rz. Pofcia dtfeordante da fe fteffo , e dimenti- 
cato deil* Ina vanagloria dice in Method, meden. lib. 7, cap. t. Ego V vulgi famant. 
. tonte tri pft , W Vtruatit T ftitnlttque fludto flagravi: ideo nuli i hbromm meorum nomea menni 
frafrrtpji ; i«iws voi rogavi , nr nomen meum openbur , gita prederei», infertberetts . Perchè 
wanifefta il fuo nome net corpo delle opere; fe lo vuol cancellare , o ricufare in fronte 
de’ libri ? 

Proginnafma r. car. t. verfo il fine, dopo fuperba natura di certi : aggiugni. 

. Sentite Pietr q_F ah . o in agoniftic. lib. «. cap ». Nitahs Comes audar'm non ettari qui 
mas et privai cfl in ertene etiim . qua fcribit : fieutt Alexandro illi H-apfttino h affivi» (ulta 
itident notte* memoria ufu venti , ut apud veritatis fhtd-ofos , attui me qwiem . 
fnb tttt auitorcs , avtdtor , «mite m Jtbt fifem uurgue abrogavent . Giovanni Ftcardci ne^e_- 

Vite 
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Vite de’ Le girti moderni , car. «36. in Giovanni Andrea. Htc vitij in tanto vìr* mtatum 
repnl/enfumqiie m quibufdam eli ; nubi multa ex Confili)! Oldrndi Laude ahi fibì , ver» autore 
d'fiìmulat * , aferipfent : fi td quidtm frequentijffimì . Quapropter eum Hit due in/ignem furtm 
nlienerum laberum altcubi ex clamai , ti aliquot tèmi furia prò dii . Hot vitina» ntflrit Ut am 
f* mpsnbui mag i , K maga wtltvtl. £ più avanti , io Bartolo car. 141. Reprebenditn* 
Patibolai t quei veterum nomina tatuerà , ti tllerum inventa J ibi fumpferit . Filippo Be- 
roildo (opra il 7. Iib. di Apuleo car. 791. Lotum bune HrrmoUo Barbaro atttptum referi - 
n tu : e fi trc.m nger.ui pudori/ fateti per quei profectril. - : 

Pioginrafmo 8. car. »t. circa fin. dopo anch’efio quefl' artifyo: aggiugni. . 

Homo in Dionj'f. Lb. 6. v. 145. e lib. 33. v. 170. fu induftriofo imitatore d’nna donna, 
eh; fila, con tutte le circortanze di fìmil’ efercizio , con leggiadra maeftria ritratte^ . 

F. Gio. Grifofiomo ad popul Antioch. fiotti. 19. deferive con arte ammiranda un luogo 
arr.cmlEmo d> acque, di venticelli , di (ito, di piante, di uccelli canori, di erbe, di fiori. 
Un poeta, che averte bifogno di Affatto epifodio ; rimarrà molto appagato in fe llcffo, 
c lodato dagli altri ; fe felicemente imiterà quivi fimi!* efemplare. 

Proginnafmo u. car. 30. verfo il princ. dopo Gtnial. iter. hb. 6 e. 16. aggiorni. 

E lib. i. c. 14. e lib. 6. c. 19. Plutarco in Quali. Rota. cap. 85. Jornande» de reb. Getic. 
cap. f. Polidoro Virgilio de Invent. rer. lib. 3. c. 8. Diodoro lib. 4. c. 48. e lib. ». c. 57. 
.Procopio de bello Perfico lib. 1. e de bello Gothcr. lib. ». in due luoghi - . Pierio Valer, 
in Hieroglyph. lib. 9 tit. Humana bo/lia. Giorg. Ccdreno car. no. grec. lat. Calcondilt 
•de reb ture. lib. 3. Cicerone prò M. Frantelo . Nicefoeo Callido lib. 18. c 13. Evagrio 
rtor. lib 6. c. »(- Natal Conti in Mythol. lib. t. c. l 5 L Martino del Roa de Die natali 
cap 8. Jeremiacap. io. David Salmo Z07. Macrobio in Saturo, hb. x. cap. 7. c ri, 
Gregorio Tolofano deTlepub. lib. xj. c 5. 

Quivi car. 3». circa princ. dopo finii eli vita militi aggiugni. 

Arirtotile in RheUr. lib. I. car. 1x3. P. V. Salubri marre expetendum , quam ineunittm , 
Proginnafmo id. car. qv nel mezo, dopo Strabtne Itb. 16. aggiugni. 

Arillotane io Nefcu', e altri -appreflo Uline Aldrovandi de Quadiupcd. cap. a, de A fin* 
car. 30t. 

Proginnafmo la. car. 37. fui fine, dopo in ter ftntt puer: aggiugni. 

Di quella frenefia vedi anche il Volaterrano lib. 13. car. 17S. 

Progìnnafmo 17. car. 67. nel mezo, dopo Atque ufum dieendi . aggiogai. 

Galeno in Commertt. de Atticulis Hippocr. lib. 1. num. dg. T ranslatit , ti vetuRif Va* 
guarum nominibut , quomvit rivtlt lotutione utatur , ufi Hippotratei eoa fu evi t . Tale quid 
Xtnephcn etiam fatti: nam ili t quoque lìeet ctviltttr ,ficut quifqut almi , eliquatur , ve! ufi a 
tamen fapenun.ero , ti tramlata verba interferii. A t ranui quidtm in ro : frequentiut im 
H’ppoerate hoc reperii ur . Non è gran maraviglia , che Ippocrate fia talora più freauente-» 
nelle parole antiche, di Senofonte : poiché quelli a quelli fu di ritolti , • molti a ani 
anteriore. 

Proginnafmo 31. car. 84. fui fine, Svetonio in Serene : aggiugni. 

Cap. 11. Vedi Sinelio de Providentia , car. rotf . grec. lat. 

Proginnifmo 53. car. i}«. a mezzo, dopo Storie del? Indie lib. 6. aggiugni. 

Guglielmo Silandro eretico nella decima tavola cronologica dopo Cedreno grec. lat. 
l'anno 1380. Calcondila rtor. lib. 7. DiohiCo Petavio in Rationario tem porti m ann. 1400, 
lib. io, cap. 3. Volaterrano lab. 30. car. 336. Frane. Sanfoviuo nella Cronologia lib. t. 
car. dj. anno 1391. 

Proginn. 37. car. 140. verfo il fine, dopo Plinto hb. io. e. 14. aggiugni. 

Andrea Alciato nell'Embl.20. Qui l' interprete Francefco Santi aggiungne Plinio lib. 
re. c. ìp. E Ovid. de Fall. lib. ». in fine E de motte Drufi ad Liviam : poi foggiugr 
di aver veduto un Rofigmiolo naturalmente privo di lingua : citando a quello proponi,. 
Arirtot. de Hill. anim. lib. 9. c. 13. la quale offervazioce darebbe la fentenza dilfinitiva 
fopra tanto litigio, fe riefee vero il fr.o teflimonio. Plutarco de Solert. anim. & in Sjrm- 
pof. lib. 8. c. 7. Levino Torrenti fop. Orazio lib. 4. od. 1». Alurovandi lib. 17. 0.6, 
car. 88». de Avibnx . 

Proginnafmo 37. car. T44- fotto il mezo Ciffeh prtgnam ,tit, »;8. ipf, aggiugni. 

E Levino Tottcnti fopra Orazio nell’ode 6. lib. 4. fui princ, Pro* . 
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Proginnafmo J7. car. ni. a mezo, dopo del Tafani: aggiugni. 

Vedi anche 1 ’ Aleuto in Parerg. lib i. e. 6. E nell* Embl. 4 jL Qni 1 * interorete dottiSfi- 
roo Frane. Santi. Cifio R >drgmo lib. 14. e. 3. Seneca epiB. gì. Proverbifla latino m-» 
Evitata Charybdi in Seyliara incidi. Omero in Odyf. lib. li. 

PiOJionafm j 59. car. 151. a mezo , dopo Tbeoi. Zuing. eretici: aggiugni. 

E Francefilo Santi fopta l'Emblema dell' Alesato . 

l'rogionafmo 55. car. tf t. dopo Eeelefi.xflito al cap. ti. ag’iugni . 

E S. Ago (lino altieri de Amicizia, cap. 3. dice. Ónde Salomon dteit : E/! amirut fecun- 
dum tempui , U non permanebit in tempore tnbulatronir . Sentenzia di Jefu Figlinolo di 
Sirac nell’ EcclefiaBico al cap. 6. Baldo fu fpeflfo difeordante da fe medefimo per vizio 
dii memoria: Onde nella fila vita Giovanni Ficirdo: In Baldo conflantiam compitarci d<fì- 
derarunt : variavi e tnim perftpè , W contraria tnvicem pugnantiatjue multir io loca fcripjil . 
Sci bumanum eff hoc vitium , non feneper didorum memtntjft \ e tufi interdum inferirne . 
Imo vero ne pofibilr nuid'm vi de tur , ut qui polygrapbut efl [ quelli Baldui fuit ] idem per 
emm» fibi cooff, ire pofjft . Quelli fono errori d’intelletto, non di memoria ; perocché Bal- 
do avrebbe loRenura fernprs la medefima opinione ; s’egli aveffie avuto il medefm'.o in- 
gegno : ma perchè talora con la ragione decife bene; e talora con fa opinione decife 
male: perciò egli ora migliore , ora peggiore di giudizio , fu inconfiante nel giudicare. 
Solino attribuire a Pindaro un cafo , che avvenne a Simonide , nel cap. 7. ficcome qui- 
vi olfetva 1 ’ interprete fuo Gio: Camette. Niceforo Borico lib. id. c. 43. aferive a Jere- 
mia una profezia , eh’ £ fcritta in Michea , cap. j. 

Proginnafmo dr car. ni. mezo, dopo £ lib. 6. c. 3. 4. J. 6. 7. t 8. aggiugni. . 

E de Simbolo aiCataecum. lib. z. e 3. Clemente Papa de Rebus geftis B. Petri . Pru- 
denzio io PeriBephan. de Romano Martyre: E contri a Simmaco , lib. r. 

Proginnafmo car. 175. fui fine, dopo Alia al'jr in ufu Jigna fuifle : foggiugni. 

Di varie imprelealfegorizate , e Boriate fcrivono Adamo Contzeo. de Repub. Tifa. 7. 
cap. }. f. 4. Gregorio Tolofano de Repub. lib. 6. cap. 1 6. e 17. Alciato in Embl. 54. tit. 
Furor, Se rabica. Embl. 101. lit. Scypnus Neltor. Pierio lerogl. lib. 41, tit. defcutis. Al- 
drovaodi Or mi ho log. lib. 1. car. Si. fin a 93. e car. ino, fin a Si. 

Pioginnafmo 39. car. 108. a mezo, dopo amaramente infogni-, aggiugni. 

5 . Gio: GrifoBomo de Helia, fertn. 3. Sol grato fermane Hehot appetì atur ; tende He-’ixr 
vere Helios i quanixm eurru , \i e quii fuìgen.ibui igne ad c ale fi i a develiui afccndit . Ap- 
pretta 1 Moralifli ; a i quali molte licenze concede la Retorica ; non è quello abufo tanto 
inconveniente, come appo gli altri Scrittori gravitimi , citando fatto con fuavità , e con 
leggiadria, e con efficacia. Nella Sacra Boria de Re lib. 1. C. 1$. Habal fecundum nomerà 
funm fluttui efl . Qui è miflerio ; però m’inchino , e patta. Apuleo lib. 8. Tbrafllut dr 
ipfo nomine temeraria! . Etimologizare fopra nomi barbari , e non intelligibili in q-ic'lp 
idioma, ove fi fa la interpretazione ; a me fernbra un folecizare io retorica , e frustar- 
mar l’Arte in un MoBro. Il Beroaldi comentatora di Apuleo approva per artifizio ane- 
llo capriccio quivi car. 669. Sia giudice l'intelletto critico fra hii T e me. Artemidoro 
turcimanno de’ fogni , ammette la etimologia de* nomi propri , come fignificativa , e ve- 
ridica: paradofta convenientiffimo alle fue chimere, nel !ib. 3. c. 38. 

Proginnafmo 54. car. 113. a principio, dopo da’ Greci Fi tei u fa , 1 da noi Ifcbia : fog- 
rìugni . 

Ka*t. Volaterrano lib. io. car. T17. Arima , flvt lagrima ; utroque ireitur modo. 

Proginnafmo zoo. car. tqó, tatto il mszo , dopo Magno in Lontre babeantur : fog- 
giugJ» • 

Paolo Maattzio nell’epift. 13. voi. z. aferive al buon poeta necelfarie tutte le dottrine; 
affermando, che ne il verta , ne la eleganza , ne Ta economia tendono femp’icementt* 
egregio il poeta, oe ammiranda la poefiar fe non v’interviene fa varietà dell’erudizione. 
■Aggiungo, che anche fa pittura ricca di colori , e povera di arte , merita lode fòllmente 
dall’ occhio ; ma non gili dall’ intelletto. 

Proginnafmo 1Q&. car. 171. fui fine, dopo appellata* effe dicrt litteraturam : aggiogo?. 
De’ Granfiatici , e cTeU r «i(izio loro , conforme alle predette allegazioni di tanti amori ' 
ne difeotrono ancora il Poliziano in Lamia, circa il fine: E Lodovico CreBolIio in Thear* 

Sophi- 
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Sophi ftaniti lib. 4. e. 3. E Vincenzio Cartel lani de Oiiìcio Regia )ib a r. c. ar. E Poli, 
doro Virgilio, de Inreat. rer. lib. t. c. 7- 

Proginnafmo joy. car. 179. « princ. dopo referendum fi: membruta: aggiugni, 

Vedi lo ilefTb autore nel proverbio; Arena Gae calce'. 

Pi9g:nn*imo 109. e*r. ao8. a mezzo, dopo ac profequendum menerei : aggi ugni. 

< 3 l'ino in Metliod. meden. lib. 1. c. 3. Cleri explreet ; in boc entra precipue iaàrine vii ej t. 
E Ir SifiipitC. medie, facult. lib. 9. tit. de Lnpidibti) , Jg for.tnt enarra: reme naturala a ut 
U<t tot , (olamque ho" n U » virluteni , ip ’em fallai per (pte anele n ac tj arti attuo ; aut certi 
omnium aitar uno primiera , prinerpemaue no te «pwizi» . •> 

Prnrim. m. car. 184. a ra:/.o , uopo Q-iafiln Olir f t Cicero: foggiugni. 

P...U» Aiaiiuuo nella cpift. 4. lib. z. H>* {ole* feri fiu.T.oiìut epijiai.it elaborare ; permuta 
qur.t fi quii [enbttur ai familiare / , plani fxmilrartier tgeaium pur., Odi illa uimts ampi- 
tv ù , confinila verbit , V fcntentijt ex jui/itir , Ifc, 

ProgiunaCmo iij. car. 193. verf. ultimo, dopo Ipfius feientia par, -mera: aggiugni. 
tergi Imperi «li nel Codice, lib. r. tit. 17. Tanta aut.-m » nobit tntiquitati bibita el ! re- 
venntta, ut rumina prudtnttum taciturni tati 1 radere multi modo p itio'nur ; fi naufqui fque 
etrum , qui auSlor legtr fuit , mo fin/ Digofitr infcriptur et f . 

Proginnafmo ini. car. 501. a princ. dopo le parole Bovinatorem lidi : foggiugni. 
Bernardino Rjjttlio, pelle vite degli amichi Jurecpnfulci , car. i;t, dice. Q^Mliut Tu- 
bero iohfjimut habitat efi iurir pubtici , ac privati -, (/ compilare/ tttnufque opini libro t re- 
fiquit { fertnooe et ifm antiquo afeli avil fcriber: : U ideo p arano grati ad pc.fi • 01 libri tturfuert » 
Proginnafmo raj. car. 319 fui princ. dopo ^en-olofia in Fallante: aggiugni. 

Lib. ri. o lib. 4.Tn Giganti. Mattino del Rio in Dfq magic, lib. a. quid. 1 3, con molti 
rfenipi reiterando Iqi queRo difcorfo anche fopra Seneca in OeJipo , v. 91. prr. z. G10: ^ 
Goropio in Origin. Martino Polono in Ghronic. Celio Radrgino lib. a 9. 6. SaiToac do- 
rico nella prefaz. della fior. Danica. Ettore Boezio fior, lib- a ' Gio. Cimerte fopra So- 
lino c. 5. Àbramo Ortelio in Theatr. grb. terr. tabul. a. Go narnn i« ftor. ind. cap. or. 
Diodoro lib. 3, e 9. Plora reo jn Sertorio. Tertulliano de Refurreél, Quivi Io Scoliafte 
Renato Loren. della Birra S. Ambrogio in ferm. 9 a. prma. Cardano de Variet, i. li- 
cap, 4i- car. $44. - 54^. 333, Scaligero contro il Cardano in efercit. ad 3. 

Proginnafmo 115. car. 418, fui fine, dopo pi fimil particolari! fi: (oggiugni . 

Non ti fia opera difeara eziandio di leggere co’ predetti due Eriberto Kofuveidi fopra T# 
Vite de' Padri Eremiti; nelle annotazioni fopra la vita di Paolo eremna.n. 39. e qp. E quitta 
pei fuo Onomafttco in Fauni; e in Hippocentaurus, 

Proginn. iij. car 330. nel fine, dopo di Tiro lib. 3, e. 6. aggiugni, 

Si leggono le iredefìmc prove fatte dal capitano Barda; pretto Cedreto car, pò. gr, la* 

E da un foldato Alemamco; pretTo Niceta Coniata Ijb. 15. 

Proginnafmo rad, car, 333 nel fine, dopo Aver tot nel 6, d. Tifica: uggitigli, 

Luciano in Mufcx enconi. to. r. car. 817. Pierio ne’ Jeroglif. lib a8. de telrud. tir. Mora 
duficil». Cardano de fubtilit. lib. 9. e lib. (o. car. 51 6. 3x3. 3x4. 608. « de Variet. lib, 
17. c. 18. e 38. car, ini, e 483. Scaligero contro il Cardano in efcrcitaz- 146, 9 . x. 
S. Agoftino dé~Quantit. «njm« , cap, 31. e 31. Avicenna de animai, lib. l}- cap. J, 
Proginnafmo 133. car. 371. fui fine, dopo Apojt.cap 17. aggiugni. 

Sulpizio Severo de’ Miracoli di S. Martino lib. 3. C. 14. Himtrum [ ut iixit poeta nefeia 
tpuit ,utimur enim verfu ffiolafiico quia lOter fcboltjbcet fabulamurjeaptivumquc fuetti mirata- 
ftbut intuii I A'gic, 

Proginn. 1X3. car. 374. in princ. dopo Che fi quel , ebe fe quel: aggiugni, . 

X di perfone Veneziane ragionando, ufi quella voce Veneziana Bergolo .Gior.q. nove!. ». 
r Gior. 6. nove). 4. Slmilmente ; Voi non Tauri da mi : parole di affa Cuti , t petfona 
Veneziana . 

Qnivi Gior. 4. nevai. 4. Scrive iltreil pena per fatica , fecondo l’ufo Provenzale , te- 
nendo a punto difcotfo nella nov«l. 7. Gior. 8. fopra uno Scolare , che ave» ftudmro in 
Parigi. Vedi fopra ciò i Deputati, a car. 108. 

Proginnafmo rjiS car. 373 in fine, dopo Ove gli abiti , Ove gli ufi: aggiugni. 

In quante maniere fi componga l’anfibologia ; vedi i granulici DlUUiedc, Ub. L, (V. 44^ 
Donato de Scbeaj*tibuj,car. iqqi. Quintiliapo , lib. 7. c.p, ASi- 
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AG GIUNZIONI AL VOLUME QUARTO. 

P Roginnrfmo 9. car. 34. quali a mero, dopo Videatur efit prtpriuc fermo aggiugni. 
Ft’ollrato in Keroieu , tir. Euphorbu*. c»r. ?or. greco latino . Quoti a nonaullii 
diluir, efì , À palline m kit Manieri rompofuifie ,Jed Homerum pot/ì infcnpfiffe r mtbi Vtbe- 
mentir invaluiffe vtdetur . Nam htc D'eum pohut , quam hominem toovt/fe , venfimile ejl , 
Quod dij tot iut cantut ducer /net partii , ipjimet nuo infiriamur porle. Hi qutdem Cai Impeti ; 
hi vero univerfar', nonnulli i 1 ÀpoUimem. ere novena muftì ut orattom a Jint , invai entri . 
Hy, autem Homerrpoemata non akfjue Deorum nuotine diti* funt . Plinio epift. 4 lib: 8. 
Jun vaiane tnxncixie dijr ; 17 inter Deot , tpfo , cumf ree, opera , confili a di Maturiti et , 
immétte rudenter, pende vela. Qui fi accennai, die fi polir invocare alche urta perfori» 
inficile, contenuta rn' quello ipfiy. A nitide' nella orazione in- laude dt M. Aurelio An- 
tonino. Quapropter ah js ommltur orni fi t , tjut folent tir prohtsmijt adferre nonnulli : iter nel 
M“iif , ut primo t poeta , ■Del alio ulto auxifio invocai » , ad ipfum regem lautartdum rete conferò. 

Proginnafmo 17. car. St. in principio, dopo le parole . V Alir.otranii tome di /op. r.783. 
1013. aggiugnr/ 

Quanto agli Orli , e Leoni , fe abbiano confr’ alPÀriolftf midolle nelPoTa . Leggi Plinio 
lib. ir. car. $71. Ariftotilede Animai, lib. 3. c. 7. e W. Elianti de anim. lib. 4. c. 33. 
Alberto Mi de aairrtal. lib. il. («f. r. e. 7. e lib. 11. irf e. Leonoiw. t lib. 1*. trat. u 
e. i. ed. Pfeudogaìeno de anatomia vivorum , car. 44. Galeno de Vfu par. coro, hum; 
lib. t». c. 18. Palladio fop. il lib. d’Ippociate de Fraduris . fez. 3. circa il fine, fi moflra 
contrario 41 opinione a i predetti, affermando, che l’oifa degli Elefanti ,, e de’ Leoni fo« 
ntrriplwie di midolle^ • ” • 

Proginnnfmo 43. car. 139. fotro il mezo, dopo ti Volatenane (. ir', tir. ni. fog'giugnl. 
Benedetto Accolti florido , lib. 4. Quivi il Dempfter num. 13. L’ Arcivefcoro ai laro, 
lib. 8. c. 9. Roberto Monaco lib. 9. 

Proginn. 77. car.117'. vei fo il fine, dopo quelle' parole", fatte ititi avvertati •. «giugni. 
Pio, e pietofonoo s’irrovefcia'no tfppo noi Del lignificato : Cccome non fi può’ dire , io 
mi odo on gTan dolore ; per mi fento.Scc. Demetrio Falerco 7$; Mae omner translatto- . 
net mutuò redduntur , quia hyfor an quidam Ut licutt pedem dicere poeta : tornimi autem pe- 
dem non 'ampliai licer byporia» direte . Vedi più iti lungo fopra quello difeorfo io Scaligero 
nell’ultimo lib. c c. de Cattili» Ime. latina. 

Progin nafmo 77'. car. 118. fotto il mezo, dopo Conifponderr al maravigliando: foggiugni. 
In queflo medefi.no concetto ditte anche il Vida in Chrift, libi 6\ Innumere circuì» vuln- 
era mirentur euntem , ' ‘ » 

Progin nafmo 77: car. ilo; s principio', dopo quelle parole , indugiare le fatto : aggiugni 
Ciò; vili. Se avefere indugiato il remore. * Tutto che l’ indugine le pene. * Dio indag a 
il fuo iudteio . * Pier avere indugiato la fua coronazione.* Il Duca indugiava fui Venuta. 

* Indugiar la battaglia. Fin qui il Villani. Crefceniio 73. 5 / dee indugiar la ftmenta. 

* S3', S 1 indugino infine al gelicidio i femi . Allertano 184.- Non indugiare lo bene. E 76. 
Dante Purg. 4, Perch' io indugiai al fin li bum fofpiri . Palla vanti 51 N vn indugiare la peni- 
tenza . E io; rr. 18. Neo indugiamo lo andare.- Quivi. Indugiarono Io apparecchiamento-. 
Iti. Indugiando il peieato . Guido giudice nel prologo. Fu indugiata la vittoria . B lìb. 
IJ. c. 3. L’uomo indugiando le avvenimento delia Fortuna , E lib. ij. c. 4. Tu indugi li no- 
Jlri deftdeu , * Le premtfìeni fono indugiate , 

Progin nafmo 93. car. iqr. a mezo,- dopo / opra fob nel fine dì e fa : aggiughi. 

Tacopo Gretfero nella Gra manca gicca, lib.- 3. cap. 31. de Ecthlifi . E Solipatro Carifio , 
m Grammaf. lib. 4. de Metapliafiro, Valerio Fioco, in Grantmat. lib. 1. noi fino. De- 
bito de Schetiutìbu» tir. de Mefapl. Il Corrado fop, Vìrg; car. 41. 

Le Aggiunzioni del Volume Quinto fono inferi fe ed fuoi luoghi* 
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approvazioni; 



I L Molto Rev. Sig. Ipolito Tonelli rivegga la prefente Opera 
intitolata Proginnafmi Poetici di U detto Nijieli j e icfenfca . 
Data quello dì 3. Dicembre 1*94. 

Niccolò Cajtellani Vie. Gen. Fior. 

In quell* Opera intitolata Proginnafmi Poetici di U deno Nijieli 
non vi è cofa , che repugni alla S. Fede , e buoni coftumi, ma^ 
bensì ripiena di erudizioni, e belle moralità > che però la (timo 
degna di nuova impresone. In fede di che 

Jo Ipolito T 0 nell t mano propria. 



Attefa la fuddetta Anellazione fi riftampi. Li 7. Genn. 1*94. 
Niccolò Capellini Vtc. Gen. Fior. 



D’ordine del P. Reverendifs. Inquifitore Generale di Firenze 
il Sig. Avvocato Odoardo Tomanfi Confultore di quello S. Uf- 
fizio leggerà attentamente il prefente Libro intitolato Proginnafmi 
Poetici di Udeno Nijieli, e farà la relazione fe fi polfa permettere 
la riltampa , Data nel S. Uffizio di Firenze zi. Genn. 169 j. 

F. Lucio Agojliuo Cecchini da Bologna Min. Comi. 

Vie. Gen. del S. Ufficio di Firenze. 
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Ho veduto il prefente Libro di Proginnafmi , che già fotto no* 
roe di Udeno Nijieli mandò alle Stampe rerudttiffirao, e virtuofif- 
fimo Mcf. Benedetto Fioretti fiato anco efiemplari filmo per 1 * in- 
tegrità de* coftumi , come lo tcftificano li fuoi Efercizzj Morali. 
E perchè è giufto , che fi confervi la memoria d* un sì grand’ Uomo, 
{timo bene il riftamparfi > non avendovi trovato cofa , che repu- 
gni alla S. Fede , e facre coftituzioni. Di Cafa li 19. Febbraio 
1694. ab Incarnatione . 

Odoardo Tomanji Confultore , 

Attefa la fopradetta anellazione fi ftampi. 

Fra Cari' Angelo Macga V. Cane, del S. Vjjì^to di fit, 

Roberto Pandoljini Sesti. Aadit. di S. A. S. 
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